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KOPRIVNIĻKO- KRIĢEVAĻKA ĢUPANIJA 

AKTI ĢUPANA 

82. 
 Na temelju ļlanka 48. Zakona o lokalnoj i 
podruļnoj (regionalnoj) samoupravi (ĂNarodne 
novineñ broj 33/01., 60/01., 129/05., 109/07., 125/08., 
36/09., 150/11., 144/12., 19/13. ï proļiġĺeni tekst i 
137/15.), ļlanka 6. Zakona o zaġtiti od elementarnih 
nepogoda (ĂNarodne novineñ broj 73/97. i 174/04.) i 
ļlanka 55. Statuta Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije 
(ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ 
broj 7/13., 14/13., 9/15. i 11/15. ï proļiġĺeni tekst) 
ģupan Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije dana 
16.08.2017. godine donosi 
 

ODLUKU 
 o proglaġenju elementarne nepogode suġa 

na podruļju GRADA ņURņEVCA, OPĹINE GOLA, 
OPĹINE KLOĠTAR PODRAVSKI, OPĹINE 

KOPRIVNIĻKI IVANEC, OPĹINE LEGRAD, OPĹINE 
MOLVE, OPĹINE NOVIGRAD PODRAVSKI, 
OPĹINE SVETI IVAN ĢABNO, OPĹINE VIRJE i 

OPĹINE PODRAVSKE SESVETE     
 
I. 
 

 Proglaġavam elementarnu nepogodu na 
podruļju GRADA ņURņEVCA, OPĹINE GOLA, 
OPĹINE KLOĠTAR PODRAVSKI, OPĹINE 
KOPRIVNIĻKI IVANEC, OPĹINE LEGRAD, OPĹINE 
MOLVE, OPĹINE NOVIGRAD PODRAVSKI, 
OPĹINE SVETI IVAN ĢABNO, OPĹINE VIRJE i 
OPĹINE PODRAVSKE SESVETE zbog vremenskih 
nepogoda uzrokovanih suġom koja je na navedenom 
prostoru nanijela velike materijalne ġtete na 
poljoprivredi u periodu od 01.06.2017. do 15.08.2017. 
godine. 

II. 
 

 Sukladno ļlanku 28. Zakona o zaġtiti od 
elementarnih nepogoda (ĂNarodne novineñ broj 
73/97. i 174/04.) obvezuju se Opĺinska/Gradska 
povjerenstva za procjenu ġteta od elementarnih 
nepogoda da odmah ili u najkraĺem moguĺem roku 
izrade izvjeġĺe-Prvo priopĺenje s procjenom ukupne 
ġtete, te isto dostave Ģupanijskom povjerenstvu za  

procjenu ġtete od elementarnih nepogoda, a 
procijenjene poljoprivredne ġtete unesu u Registar 
ġteta u poljoprivredi. 

III. 
 

 Svi sudionici zaġtite obvezni su provoditi mjere 
zaġtite utvrĽene Zakonom o zaġtiti od elementarnih 
nepogoda, u cilju smanjenja i sanacije ġteta od 
elementarne nepogode. 

IV. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu danom donoġenja 
i objavit ĺe se u Sluģbenom glasniku Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanije. 

ĢUPAN 
KOPRIVNIĻKO-KRIĢEVAĻKE ĢUPANIJE 

 

KLASA: 920-11/17-01/6 
URBROJ: 2137/1-04/11-17-23 
Koprivnica, 16. kolovoza 2017. 

 

ĢUPAN 
Darko Koren, ing. graĽ., v.r. 

 

83. 
 Na temelju ļlanka 55. Statuta Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanije ("Sluģbeni glasnik Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanije"  broj 7/13., 14/13., 9/15. i 11/15. 
ï proļiġĺeni tekst) Ģupan Koprivniļko-kriģevaļke 
ģupanije 7. kolovoza 2017. donio je 
 

RJEĠENJE 
o izmjeni Rjeġenja o osnivanju i imenovanju 
ļlanova Povjerenstva za suzbijanje zlouporabe 

droga  
 

I. 
 

 U Rjeġenju o osnivanju i imenovanju ļlanova 
Povjerenstva za suzbijanje zlouporabe droga 
(ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ 
broj 1/05., 11/07., 10/08., 14/09., 12/10., 13/10., 
16/10., 1/13., 8/13., 12/13., 1/14., 1/15. i 3/15.) u toļki 
4. podtoļki 1. rijeļi: ĂIvan Palñ zamjenjuju se rijeļima: 
ĂRatimir Ljubiĺñ.  
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II. 
 
Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u ĂSluģbenom glasniku 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ. 
 

ĢUPAN 
KOPRIVNIĻKO-KRIĢEVAĻKE ĢUPANIJE 

 
KLASA: 080-01/13-01/9 
URBROJ: 2137/1-06/02-17-17 
Koprivnica, 7. kolovoza 2017. 

 
ĢUPAN 

Darko Koren, ing. graĽ., v.r. 
 
84. 

Na temelju ļlanka 102. Kolektivnog ugovora 
za sluģbenike i namjeġtenike u upravnim tijelima 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije (ĂSluģbeni glasnik 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ broj 1/16. i 18/16.), 
Ģupan Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije 17. kolovoza 
2017.  donio je 
 

R J E Ġ E N J E 
o imenovanju ļlanova komisije u Zajedniļku 
komisiju za tumaļenje odredaba i praĺenje 
primjene Kolektivnog ugovora za sluģbenike  i 

namjeġtenike u  upravnim tijelima  
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije 

 
I.  
 

 U Zajedniļku komisiju za tumaļenje odredaba 
i praĺenje primjene Kolektivnog ugovora za 
sluģbenike i namjeġtenike u upravnim tijelima 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije,  imenuju se: 
1. Ratimir Ljubiĺ, dipl.ing. iz Koprivnice, zamjenik 

ģupana Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije,  za 
ļlana, 

2. Marina Horvat Pavlic, dipl.iur. iz Koprivnice, 
proļelnica Upravnog odjela za poslove 
Ģupanijske skupġtine i pravne poslove 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije, za ļlanicu, 

3. Marko Jembrek, dipl.oec. iz Koprivnice, 
proļelnik Upravnog odjela za financije, 
proraļun i javnu nabavu Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanije, za ļlanicu. 

 

II. 
 

 Imenovani ļlanovi/ļlanice ĺe, zajedno sa 
ļlanovima/ļlanicama koje je odredilo Sindikalno 
povjereniġtvo Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije, davati 
tumaļenje odredaba i pratiti primjenu Kolektivnog 
ugovora za sluģbenike i namjeġtenike u upravnim 
tijelima Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije. 
 

III. 
 

Donoġenjem ovog Rjeġenja prestaje vaģiti 
Rjeġenje o imenovanju ļlanova komisije u Zajedniļku 
komisiju za tumaļenje odredaba i praĺenje primjene 
Kolektivnog ugovora za sluģbenike  i namjeġtenike u 
upravnim tijelima Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije 
KLASA: 110-01/15-01/1, URBROJ: 2137/1-02/10-16-
18 od 1. oģujka 2016., KLASA: 110-01/15-01/1, 
URBROJ: 2137/1-02/10-16-20 od  18. kolovoza 2016. 
godine. 

IV. 
 

             Ovo Rjeġenje objaviti ĺe se u ĂSluģbenom 
glasniku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ. 

 
ĢUPAN  

KOPRIVNIĻKO-KRIĢEVAĻKE ĢUPANIJE 
 
KLASA: 110-01/15-01/1  
URBROJ: 2137/1-02/10-16-31  
Koprivnica, 17. kolovoza 2017.  
 

ĢUPAN 
Darko Koren, ing. graĽ., v.r. 

 
85. 

Na temelju ļlanka  55. Statuta Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanije (ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanijeñ broj 7/13., 14/13., 9/15. i 11/15. 
ï proļiġĺeni tekst) i ļlanka 104. Kolektivnog ugovora 
za sluģbenike i namjeġtenike u upravnim tijelima 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije (ĂSluģbeni glasnik 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ broj 1/16. i 18/16.), 
Ģupan Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije 17. kolovoza 
2017.  donio je 
 

R J E Ġ E N J E 
o imenovanju Pregovaraļkog odbora Koprivniļko

-kriģevaļke ģupanije za utvrĽivanje konaļnog 
teksta Kolektivnog ugovora za sluģbenike i 

namjeġtenike u upravnim tijelima  
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije 

 
I.  
 

  U   Pregovaraļki odbor Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanije za utvrĽivanje konaļnog teksta 
Kolektivnog ugovora za sluģbenike i namjeġtenike u 
upravnim tijelima Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije (u 
daljnjem tekstu: Pregovaraļki odbor Poslodavca), 
imenuju se: 
1. Darko Koren, ing.graĽ. iz Kriģevaca, Ģupan 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije, za ļlana, 

2. Ratimir Ljubiĺ, dipl.ing., iz Koprivnice, zamjenik 
ģupana Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije,  za 
ļlana, 

3. Darko Sobota, ing.polj. iz Kalinovca, zamjenik 
ģupana Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije,  za 
ļlana, 

4. Marina Horvat Pavlic, dipl.iur. iz Koprivnice, 
proļelnica Upravnog odjela za poslove 
Ģupanijske skupġtine i pravne poslove 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije, za ļlanicu, 

5. Marko Jembrek, dipl.oec. iz Koprivnice, 
proļelnik Upravnog odjela za financije, 
proraļun i javnu nabavu Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanije, za ļlana. 

 
II. 

 
Zadaĺa Pregovaraļkog odbora Poslodavca 

je, zajedno sa Pregovaraļkim odborom Sindikata 
drģavnih i lokalnih sluģbenika i namjeġtenika 
Republike Hrvatske, utvrditi konaļni tekst Kolektivnog 
ugovora za sluģbenike i namjeġtenike u upravnim 
tijelima Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije. 
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III. 
 

Donoġenjem ovog Rjeġenja prestaje vaģiti 
Rjeġenje o imenovanju Pregovaraļkog odbora 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije za utvrĽivanje 
konaļnog teksta Kolektivnog ugovora za sluģbenike i 
namjeġtenike u upravnim tijelima Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanije KLASA: 110-01/15-01/1, 
URBROJ: 2137/01-01/01-15-8 od 21. rujna 2015. i 
KLASA: 110-01/15-01/1, URBROJ: 2137/01-02/03-16
-22 od 24. listopada 2016. godine. 

 
IV. 

 
Ovo Rjeġenje objaviti ĺe se u ĂSluģbenom 

glasniku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ. 
 

ĢUPAN  
KOPRIVNIĻKO-KRIĢEVAĻKE ĢUPANIJE 

 
KLASA: 110-01/15-01/1  
URBROJ: 2137/1-02/10-16-32  
Koprivnica, 17. kolovoza 2017.  
 

ĢUPAN 
Darko Koren, ing. graĽ., v.r. 

 
86. 

Na temelju ļlanka 17. stavka 4. Zakona o 
vatrogastvu (ĂNarodne novineñ broj 106/99., 117/01., 
36/02., 96/03., 139/04., 174/04., 38/09. i 80/10.) i 
ļlanka 55. Statuta Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije  
 

(ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ 
broj 7/13.,14/13., 9/15. i 11/15.-Proļiġĺeni tekst) 
Ģupan Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije 8. kolovoza 
2017. godine donio je  
 

ZAKLJUĻAK 
o davanju suglasnosti na imenovanje zamjenika 

zapovjednika Vatrogasne zajednice  
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije 

 
I. 

 
Daje se suglasnost Predsjedniġtvu Vatrogasne 

zajednice Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije na Odluku 
o imenovanju zamjenika ģupanijskog vatrogasnog 
zapovjednika broj: 79/3-2017. od 24. svibnja 2017. 
godine,  kojom se imenuje Slavko Lakuġ iz 
Koprivnice. 

 
II. 

 
Ovaj Zakljuļak objavit ĺe se u ĂSluģbenom 

glasniku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ. 
 

ĢUPAN  
KOPRIVNIĻKO-KRIĢEVAĻKE ĢUPANIJE 

 
KLASA:  811-04/17-01/9 
URBROJ: 2137/1-01/11-17-2 
Koprivnica, 8. kolovoza 2017. 
 

ĢUPAN 
Darko Koren, ing. graĽ., v.r. 

OPĹINA GOLA 
AKTI OPĹINSKOG NAĻELNIKA 

11. 
Na temelju ļlanka 24. stavak 1. Zakona o sus-

tavu civilne zaġtite (ĂNarodne novineñ broj 82/15), 
ļlanka 6. Pravilnika o sastavu Stoģera, naļinu rada te 
uvjetima za imenovanje naļelnika, zamjenika naļelni-
ka i ļlanova Stoģera civilne zaġtite ( ĂNarodne novi-
neñ broj 37/16. i 47/16 ) i ļlanka 46. Statuta Opĺine 
Gola ("Sluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupa-
nije broj 6/13), opĺinski naļelnik Opĺine Gola 24. srp-
nja 2017. donio je 
           

ODLUKU 
o osnivanju Stoģera civilne zaġtite  

Opĺine Gola 
 

Ļlanak 1.      
  

Odlukom o osnivanju Stoģera civilne zaġtite 
Opĺine Gola  (u daljnjem tekstu: Odluka) osniva se 
Stoģer civilne zaġtite Opĺine Gola (u daljnjem tekstu: 
Stoģer civilne zaġtite) te se utvrĽuju zadaĺe, poziva-
nje i aktiviranje Stoģera civilne zaġtite. 

 
Ļlanak 2. 

 
Za Naļelnika Stoģera civilne zaġtite (u dalj-

njem tekstu: Naļelnik Stoģera) imenuje se MARIJAN 
VEDRIĠ. 

 
 
 

Ļlanak 3. 
 

 Za zamjenika Naļelnika Stoģera imenuje se 
MARKO HORVAT. 

Ļlanak 4. 
 

  Za ļlanove Stoģera civilne zaġtite imenuju se: 
1. LAURA RASINEC, Drģavna uprava za zaġtitu i 
spaġavanje, Podruļni  ured Koprivnica, viġi struļni 
savjetnik za prevenciju i planiranje, 

2. DEJAN BOJOVSKI, Hrvatska gorska sluģba spa-
ġavanja, Proļelnik stanice Koprivnica, 

3. MIĠEL KIĠ, naļelnik Policijske postaje Koprivnica, 
4.  LUKA LUKĻIN, zapovjednik Vatrogasne zajedni-
ce Opĺine Gola,  

5. EUGEN PALI, predsjednik Opĺinske organizacije 
Crvenog kriģa Gola, 

6. TEREZIJA ZLATAR, medicinska sestra iz Gole. 
 

Ļlanak 5. 
 

 Stoģer civilne zaġtite je struļno, operativno i 
koordinativno tijelo koje usklaĽuje djelovanje operati-
vnih snaga sustava civilne zaġtite u pripremnoj fazi 
prije nastanka posljedica izvanrednog dogaĽaja i tije-
kom provoĽenja mjera i aktivnosti civilne zaġtite u 
velikim nesreĺama i katastrofama.  
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Ļlanak 6. 
 

 Stoģer civilne zaġtite obavlja zadaĺe koje se 
odnose na prikupljanje i obradu informacija ranog 
upozoravanja o moguĺnosti nastanka velike nesreĺe i 
katastrofe, za svaku veliku nesreĺe i katastrofu 
priprema detaljne i specifiļne radne operativne 
postupke od znaļaja za koordiniranje djelovanja 
operativnih snaga sustava civilne zaġtite,  upravlja 
reagiranjem sustava civilne zaġtite, obavlja poslove 
informiranja javnosti te predlaģe donoġenje odluke o 
prestanku provoĽenja mjera i aktivnosti sustava 
civilne zaġtite u velikoj nesreĺi i katastrofi. 
 

Ļlanak 7. 
 

 Pozivanje i aktiviranje Stoģera civilne zaġtite 
nalaģe Naļelnik  Stoģera, odnosno osoba koju 
Naļelnik Stoģera ovlasti. Ļlanovi Stoģera  civilne 
zaġtite pozivaju se, u pravilu, putem nadleģnog 
Podruļnog ureda za zaġtitu i spaġavanje Koprivnica 
ili na naļin utvrĽen Planom pozivanja Stoģera civilne 
zaġtite Opĺine Gola. 
                          

Ļlanak 8. 
 

 Naļin rada Stoģera civilne zaġtite ureĽuje se 
poslovnikom kojeg donosi opĺinski naļelnik Opĺine 
Gola. 

 

Ļlanak 9. 
 

 Sredstva za rad Stoģera civilne zaġtite 
osiguravaju se u Proraļunu Opĺine Gola. 
         Administrativno-tehniļke poslove za Stoģer 
civilne zaġtite obavlja Jedinstveni upravni odjel 
Opĺine Gola. 
 

Ļlanak 10. 
 

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vaģiti 
Odluka o imenovanju ļlanova Stoģera civilne zaġtite 
Opĺine Gola, KLASA: 810-01/16-01/06, URBROJ: 
2137/06-16-1, od 20. rujna 2016. godine. 
 

Ļlanak 11. 
 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u ĂSluģbenom glasniku Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanijeñ. 
 

OPĹINSKI NAĻELNIK  
OPĹINE GOLA 

 
KLASA: 810-01/17-01/06  
URBROJ: 2137/06-17-1 
Gola, 24. srpnja 2017.  

 
OPĹINSKI NAĻELNIK 

Stjepan Milinkoviĺ, dr.med., v.r. 

AKTI ODBORA ZA STATUT I POSLOVNIK OPĹINSKOG VIJEĹA OPĹINE GOLA  

1. 

 Na temelju ļlanka 42. Statuta Opĺine Gola 
(ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko ï kriģevaļke ģupanijeñ 
broj 6/13) Odbor za Statut i Poslovnik Opĺinskog vi-
jeĺa Opĺine Gola na sjednici odrģanoj 26. srpnja 
2017. godine, utvrdio je proļiġĺeni tekst Odluke o 
donoġenju Prostornog plana ureĽenja Opĺine Gola 
koji sadrģi: Odluku o donoġenju Prostornog plana 
ureĽenja Opĺine Gola (ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko 
ï kriģevaļke ģupanijeñ broj 4/08), Odluku o Ciljanim I. 
izmjenama i dopunama Odluke o donoġenju Prostor-
nog plana ureĽenja Opĺine Gola (ĂSluģbeni glasnik 
Koprivniļko ï kriģevaļke ģupanijeñ broj 9/14) i Odluku 
o donoġenju II. izmjena i dopuna Odluke o donoġenju 
Prostornog plana ureĽenja Opĺine Gola (ĂSluģbeni 
glasnik Koprivniļko ï kriģevaļke ģupanijeñ broj 7/17) 
u kojima je naznaļeno vrijeme njihova stupanja na 
snagu. 

 

KLASA: 350-02/16-01/01 
URBROJ: 2137/06-17-108 
Gola, 26. srpnja 2017. 

 

PREDSJEDNIK: 
Marijan Lukļin, v.r. 

 

ODLUKA 
o donoġenju Prostornog plana ureĽenja Opĺine 

Gola 
 (proļiġĺeni tekst) 

 

 

I. OPĹE ODREDBE 
 

Ļlanak 1. 
 

Odlukom o donoġenju Prostornog plana 
ureĽenja Opĺine Gola (ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko 
ï kriģevaļke ģupanijeñ broj 4/08, 9/14. i 7/17) donosi 
se proļiġĺeni tekst Prostornog plana ureĽenja Opĺine 
Gola (u daljnjem tekstu: Prostorni plan). 

 
Ļlanak 2. 

 
Prostorni plan izraĽen je u obliku elaborata koji 

sadrģi opĺe priloge, obrazloģenje, tekstualni dio i 
grafiļki dio. 

Opĺi prilozi sadrģe obrazac prostornog plana, 
podatke o nositelju izrade i o izraĽivaļu. 

Obrazloģenjem se daje podrobniji opis 
prostornog plana, odnosno njegovih izmjena i 
dopuna, a sadrģi poglavlja: 
1. Polaziġta 
2. Ciljevi prostornog plana 
3. Plan prostornog ureĽenja 

 
Tekstualni dio sadrģi poglavlja: 

1. Uvjeti za odreĽivanje namjena povrġina na po-
druļju Opĺine 

2. Uvjeti za ureĽenje prostora 
3. Uvjeti smjeġtaja gospodarskih djelatnosti 
4. Uvjeti smjeġtaja druġtvenih djelatnosti 
5. Uvjeti utvrĽivanja koridora ili trasa i povrġina 

prometnih i drugih infrastrukturnih sustava 
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6. Mjere zaġtite krajobraznih i prirodnih vrijednosti 
i kulturno - povijesnih cjelina 

7. Postupanje s otpadom 
8. Mjere sprjeļavanja nepovoljna utjecaja na 

okoliġ 
9. Mjere provedbe plana. 
 

Ļlanak 3. 
 

 Grafiļki dio sadrģi kartografske prikaze: 

 Grafiļki prikazi iz stavka 1. ovog ļlanka 
sastavni su dio Odluke o donoġenju II. izmjena i 
dopuna Odluke o donoġenju Prostornog plana 
ureĽenja Opĺine Gola (ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko 
ï kriģevaļke ģupanijeñ broj 7/17.).  
 
II. ODREDBE ZA PROVOņENJE 
 

1. UVJETI ZA ODREņIVANJE NAMJENA 
POVRĠINA NA PODRUĻJU OPĹINE 

 

Ļlanak 4. 
 

Namjena povrġina Opĺine Gola odreĽena je 
kartografskim prikazom broj 1. ñKoriġtenje i namjena 
povrġinaò i razlikuje: 
- graĽevinska podruļja naselja i izdvojena 

graĽevinska podruļja naselja 
- izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja 
- poljoprivredno tlo iskljuļivo osnovne namjene 
- ġume iskljuļivo osnovne namjene 
- vodene povrġine 
- povrġine infrastrukturnih sustava. 

GraĽevinska podruļja naselja su povrġine 
naselja namijenjene izgradnji graĽevina i ureĽenju 
povrġina za osiguranje stanovanja i spojivih 
gospodarskih i druġtvenih djelatnosti, ovisno o veliļini 
i znaļaju pojedinog naselja. 

Izdvojena graĽevinska podruļja naselja su 
odvojeni dijelovi graĽevinskih podruļja istih naselja, 
nastali djelovanjem tradicijskih, prostornih i 
funkcionalnih utjecaja i utvrĽeni prostornim planom. 

Izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja 
su izgraĽene ili planirane povrġine izvan naselja 
namijenjene gospodarskim i drugim sadrģajima, a na 
podruļju Opĺine Gola se utvrĽuju:  
- povrġine postojeĺe izdvojene gospodarske, 

proizvodne zone /oznaka I1/ - proizvodni 
kompleks u Goli 

-  povrġine postojeĺe izdvojene gospodarske, 
poljoprivredne zone /oznaka I3/ - farma u 
Novaļki 

-  povrġine postojeĺe izdvojene gospodarske, 
poslovne zone /oznaka K1/ - uprava ġumarije u 
Ģdali 

-  povrġine postojeĺih izdvojenih zona 
gospodarske, ugostiteljsko - turistiļke 
namjene /oznaka T2/ - turistiļka naselja u 
Novaļki i u Ģdali na predjelu Ļambina 

-  povrġine izdvojenih zona javne i druġtvene 
namjene /oznaka D1/ - ribiļki i lovaļki domovi 
u Otoļki i Ģdali 

-  povrġine postojeĺih izdvojenih zona sportsko - 
rekreacijske namjene /oznaka R7/ u Goli, 
Novaļki i Ģdali 

-  povrġine za lociranje graĽevina i opreme 
sustava eksploatacije ugljikovodika  /oznaka 
E1/ 

-  povrġine groblja /oznaka groblja/ na 
podruļjima naselja Gola, Gotalovo i Ģdala. 

 Poljoprivredno tlo iskljuļivo osnovne namjene 
namijenjeno je obavljanju djelatnosti poljoprivrede, a 
na podruļju Opĺine Gola je utvrĽeno u dvije 
kategorije: 
-  osobito vrijedno obradivo tlo /oznaka P1/  
-  vrijedno obradivo tla /oznaka P2/. 
 Ostalo poljoprivredno tlo, ġume i ġumsko 
zemljiġte /oznake PĠ/ je prostor mijeġane strukture 
zemljiġta koji se ograniļeno ili povremeno koristi u 
funkciji poljoprivrede i ġumarstva. 
 Ġume iskljuļivo osnovne namjene unutar 
podruļja Opĺine utvrĽene su u dvije kategorije: 
-  gospodarske ġume /oznaka Ġ1/ za preteģiti dio 

ġuma u Opĺini 
-  zaġtitne ġume /oznaka Ġ2/ za ġume uz Dravu, 

juģno od zaġtitnog nasipa. 
 Vodene povrġine su: 
-  vodena povrġina rijeke Drave i druge veĺe 

vodene povrġine /oznaka V/ 
-  rekreacijski ribnjaci /oznaka RI/ 
-  postojeĺi otvoreni vodotoci ï potoci i kanali /

linijska oznaka/. 
 Povrġine infrastrukturnih sustava su zemljiġne 
ļestice koje zauzimaju graĽevine i ureĽaji 
infrastrukture, a na podruļju Opĺine su: 
-  povrġine rezervirane za lociranje velike linijske 

infrastrukture, ovdje moguĺi koridor brze ceste 
DC 10 

-  povrġine graniļnih prijelaza ï postojeĺi i 
planirani 

-  povrġine za formiranje graĽevnih ļestica 
graĽevina prijenosnih i opskrbnih 
infrastrukturnih sustava, kao i sustava 
zbrinjavanja otpadnih voda (trafostanice, 
mjerne redukcijske stanice, crpne i prepumpne 
stanice, lagune za prihvat oborinskih voda i 
sliļno), za koje je unutar planskog razdoblja 
utvrĽena ili se moģe pojaviti potreba izgradnje. 

 
Ļlanak 5. 

 
 GraĽevinska podruļja naselja i izdvojeni 
dijelovi graĽevinskih podruļja naselja se od okolnih 
povrġina razgraniļavaju granicama graĽevinskih 
podruļja naselja, unutar kojih se razlikuju: 
 

1. Koriġtenje i namjena povrġina MJ=1:25.000 

2. Infrastrukturni sustavi MJ=1:25.000 

3. 
Uvjeti koriġtenja, ureĽenja i zaġti-
te prostora 

MJ=1:25.000 

4. 
GraĽevinska podruļja naselja i izdvojena graĽevin-
ska podruļja izvan naselja 

4.1. Gola MJ=1:5.000 

4.2. Gotalovo MJ=1:5.000 

4.3. Novaļka MJ=1:5.000 

4.4. Otoļka MJ=1:5.000 

4.5. Ģdala MJ=1:5.000 

4.6. Ģdala - Ļambina MJ=1:5.000 
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-  izgraĽena i/ili komunalno ureĽena podruļja 
-  neizgraĽena i/ili komunalno neureĽena 

podruļja, planirana za daljnji prostorni razvoj 
naselja. 

 Izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja 
se od okolnih povrġina razgraniļavaju granicama 
izdvojenih graĽevinskih podruļja.  
 

Ļlanak 6. 
 

Zahvati gradnje se u pravilu trebaju planirati u 
graĽevinskim podruļjima. 

Povrġine izvan graĽevinskih podruļja trebaju 
se koristiti u planiranu svrhu, a gradnja na tim 
povrġinama je ograniļena i naļelno u funkciji 
osnovne djelatnosti ili u funkciji infrastrukturnih ili 
gospodarskih transportnih sustava. 

Prenamjena povrġina izvan graĽevinskih 
podruļja, kao ni koriġtenje povrġina u druge svrhe 
nije dozvoljena, osim za sluļajeve utvrĽene ļlankom 
81. i prema uvjetima utvrĽenim ovom Odlukom. 
 

Ļlanak 7. 
 

Temeljna ograniļenja za provedbu zahvata 
gradnje i drugih zahvata koji mijenjaju stanje prostora 
unutar i izvan graĽevinskih podruļja proizlaze iz 
posebnih propisa pri ļemu: 
-  zabranjuje se gradnja graĽevina 

visokogradnje, ukljuļujuĺi i postavu ograda u 
pojasu od 6,0 m od noģice nasipa i od ruba 
otvorenog vodotoka (potoka i kanala), a ostala 
ograniļenja zahvata u inundacijskom pojasu 
otvorenog vodotoka utvrĽuju Hrvatske vode, 
izdavanjem posebnih uvjeta prema Zakonu o 
vodama (ĂNarodne novineñ broj 53/09, 63/11, 
130/11, 56/13. i 14/14) 

-  ograniļenja zahvata u podruļju ekoloġke 
mreģe ĂNatura 2000ñ utvrĽuju se prema Uredbi 
o ekoloġkoj mreģi (ĂNarodne novineñ broj 
124/13. i 105/15) i odgovarajuĺim 
podzakonskim propisima 

-  ograniļenja zahvata na kulturnim dobrima 
nacionalne razine utvrĽuju se prema Zakonu o 
zaġtiti kulturnih dobara (ĂNarodne novineñ broj 
69/99, 151/03, 157/03, 100/04, 87/09, 88/10, 
61/11, 25/12, 136/12, 157/13, 152/14. i 98/15) 

-  ograniļenja zahvata u ġumi i u pojasu 50,0 m 
od ruba ġume, kao i nadleģnost izdavanja 
posebnih uvjeta u postupcima izdavanja akata 
u svrhu gradnje,  proizlaze iz Zakona o 
ġumama (ĂNarodne novineñ broj 140/05, 82/06, 
129/08, 80/10, 124/10, 25/12, 68/12, 148/13. i 
94/14) i odredbi poglavlja 3.4. ĂĠumarstvo i 
lovstvoñ. 

-  zabranjuje se prenamjena obradivog tla, a 
moguĺnosti gradnje u svrhu poljoprivrede na 
obradivom tlu utvrĽuje se prema odredbama iz 
poglavlja 3.2. ĂLociranje sadrģaja 
poljoprivrednih djelatnostiñ. 

-  ograniļenja zahvata u zonama zaġtite linijske 
infrastrukture utvrĽuju se prema odredbama iz 
poglavlja 5.  ĂUvjeti utvrĽivanja koridora ili trasa 
i povrġina prometnih i drugih infrastrukturnih 
sustavañ. 
 ograniļenja zahvata u zonama zaġtite povrġina 
namijenjenim eksploataciji mineralnih sirovina  

utvrĽuju se prema odredbama iz poglavlja 3.5. 
ñIstraģivanje i eksploatacija mineralnih 
sirovinañ. 
Odstupanja od temeljnih ograniļenja iz stavka 

1. ovog ļlanka moguĺa su u sluļajevima zahvata na 
veĺ postojeĺim legalnim graĽevinama i u sluļaju 
gradnje infrastrukture, ukoliko odstupanje posebnim 
uvjetima za pojedinaļni zahvat odobri nadleģno 
javnopravno tijelo. 

 
2. UVJETI ZA UREņENJE PROSTORA 
 
2.1. GRAņEVINE OD ZNAĻAJA ZA DRĢAVU I 
ĢUPANIJU 

Ļlanak 8. 
 

Klasifikacija graĽevina od drģavnog i 
ģupanijskog znaļaja na opĺinskom podruļju utvrĽuje 
se temeljem Uredbe o odreĽivanju graĽevina, drugih 
zahvata u prostoru i povrġina drģavnog i podruļnog 
(regionalnog) znaļaja (ĂNarodne novineñ broj 37/14. i 
154/14). 

Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i zaġtite 
predmetnih graĽevina utvrĽeni su: 
-  za graĽevine gospodarske namjene u 

poglavlju 3. ĂUvjeti smjeġtaja gospodarskih 
djelatnostiñ 

-  za infrastrukturne graĽevine u poglavlju 5. 
ĂUvjeti utvrĽivanja koridora ili trasa i povrġina 
prometnih i drugih infrastrukturnih sustavañ. 
 

Ļlanak 9. 
 

GraĽevine i povrġine od drģavnog znaļaja na 
podruļju Opĺine: 

1. Prometne i komunikacijske graĽevine i 
povrġine: 
-  cestovne graĽevine: 

-  postojeĺa drģavna cesta DC 41 /G.P. 
Gola (gr. R. MaĽarske) ï Koprivnica ï 
Kriģevci (D22)/ 

-  postojeĺa drģavna cesta DC 210 /Gola 
(D41) ï Ģdala ï Molve ï Virje (D2)/ 

-  planirana trasa brze ceste D 10 /
Ļvoriġte Sv. Helena (A4) ï ļvoriġte 
Dubrava ï ļvoriġte Gradec ï Kriģevci ï 
Koprivnica ï G.P. Gola (gr. R. 
MaĽarske)/ ï ġirine koridora 150,0 m 

-  graĽevine i povrġine elektroniļkih komunikacija 
-  magistralni komunikacijski vodovi - 

svjetlovodni sustav prijenosa 
2. Energetske graĽevine i istraģni koridori 

za planirane graĽevine: 
-  meĽunarodni i magistralni cjevovodi za 

transport tekuĺih i plinovitih ugljikovodika i 
njihovih produkata, ukljuļivo prateĺe 
tehnoloġke graĽevine sustava: 
-  postojeĺi naftovod ĂJANAFñ s prateĺom 

infrastrukturom u istom koridoru 
-  planirani novi cjevovod naftovoda u 

istom koridoru 
-  planirani viġenamjenski meĽunarodni 

produktovod u trasi naftovoda 
-  postojeĺi magistralni plinovod DN 

200/50, Gola ï Novigrad Podravski 
-  planirani magistralni plinovod (100 bar-

a) Kozarac ï Gola 
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-  nadzemni objekti i graĽevine: mjerno ï 
redukcijska stanica Gola (MRS i UMS) 

-  proizvodno ï otpremni sustav koncesionara 
eksploatacije ugljikovodika: 
-  postojeĺi otpremni plinovod DN 200/50, 

PS Gola ï CPS Molve 
-  postojeĺi kondenzatovod DN 100/50, PS 

Gola ï CPS Molve 
-  postojeĺa plinska stanica Gola 
-  plinovod DN 150 Vizvar - Gola 
-  slanovod DN 80 Gola - Vizvar 
3. Vodne graĽevine: 

-  regulacijske i zaġtitne vodne graĽevine na 
vodama I. reda: 
-  nasip za obranu od voda rijeke Drave 
-  postojeĺa kanalska mreģa I. reda 
4. Graniļni prijelazi: 

-  stalni graniļni cestovni prijelaz II. kategorije, za 
meĽunarodni promet putnika i roba, Gola (HR) 
ï Berzence (HU), sa zajedniļkom lokacijom 
5. Istraģni prostori i povrġine za 

eksploataciju mineralnih sirovina: 
-  ugljikovodika: 

-  utvrĽeni istraģni prostor ugljikovodika 
ĂDR-02ñ 

-  utvrĽeno EPU ĂGolañ 
-  utvrĽeno EPU ĂMolveñ 
-  buġotine i pripadajuĺi ureĽaji i graĽevine 
6. Deponije mineralnih sirovina: 

-  planirana povrġina za deponiranje viġka iskopa 
koji predstavlja mineralnu sirovinu kod 
izvoĽenja graĽevinskih radova u gospodarskoj, 
proizvodnoj zoni u Goli. 

 
Ļlanak 10. 

 
GraĽevine od ģupanijskog znaļaja na podruļju 
Opĺine: 
 
1. Prometne i komunikacijske graĽevine i 
povrġine: 
-  ceste u nadleģnosti ģupanijske uprave za 

ceste: 
-  ĢC 2116 /Gola (D41) ï Novaļka ï 

Repaġ (D210)/ 
-  graĽevine i povrġine elektroniļkih komunikacija 

-  beģiļna elektroniļka komunikacijska 
infrastruktura (bazne postaje, antenski 
sustavi, te prateĺa oprema) ukoliko se 
locira izvan graĽevinskih podruļja. 

2. Vodne graĽevine: 
-  regulacijske i zaġtitne vodne graĽevine na 

vodama, osim za vode I. reda: 
- postojeĺa kanalska mreģa za 

melioracijsku odvodnju. 
 
2.2. GRAņEVINSKA PODRUĻJA NASELJA 
 

Ļlanak 11. 
 
 GraĽevinsko podruļje naselja je izgraĽena ili 
preteģito izgraĽena prostorna cjelina naselja, koja se 
u odnosu na ostale povrġine Opĺine razgraniļava 
granicom graĽevinskog podruļja naselja i unutar koje 
se razlikuju: 
- izgraĽena i/ili komunalno ureĽena podruļja 
 

- neizgraĽena i/ili komunalno neureĽena 
podruļja, planirana za daljnji prostorni razvoj 
naselja. 
Izdvojeni dio graĽevinskog podruļja naselja je 

fiziļki odvojeni dio graĽevinskog podruļja istog 
naselja, nastao djelovanjem tradicijskih, prostornih i 
funkcionalnih uvjeta i na koji se primjenjuju iste 
odredbe ove Odluke, kao i za graĽevinsko podruļje 
naselja. 

Na izgraĽenim i/ili komunalno ureĽenim 
podruļjima graĽevinskog podruļja naselja gradnja je 
moguĺa neposrednom primjenom ove Odluke. 

Za gradnju na neizgraĽenim i/ili komunalno 
neureĽenim podruļjima graĽevinskog podruļja 
naselja, prije gradnje je potrebno osigurati minimalne 
komunalne uvjete, koji se sastoje od osiguranja 
neposrednog pristupa na graĽevnu ļesticu s javne 
kolne prometne povrġine i osiguranja moguĺnosti 
zbrinjavanja otpadnih voda, te postupanja s otpadom, 
sukladno ovoj Odluci. 

GraĽevinska podruļja naselja prikazana su na 
kartografskom prikazu broj 1. ĂKoriġtenje i namjena 
povrġinañ u mjerilu 1:25000, te detaljnije na 
kartografskim prikazima iz grupe 4. ĂGraĽevinska 
podruļja naseljañ u mjerilu 1:5000. 
 
2.2.1. Opĺi urbanistiļki pojmovi i vrste graĽevina 
 

Ļlanak 12. 
 
 Znaļenje opĺih urbanistiļkih pojmova i 
odreĽenje vrste graĽevina iz ovog poglavlja se osim 
na zahvate ureĽenja prostora i gradnje unutar 
graĽevinskih podruļja naselja, analogno primjenjuje i 
na ostalim povrġinama u obuhvatu Prostornog plana 
ureĽenja Opĺine. 

 

Ļlanak 13. 
 

 Opĺi urbanistiļki pojmovi: 
- GraĽevna ļestica je zemljiġna ļestica 
namijenjena za gradnju graĽevina, odgovarajuĺih 
dimenzija i povrġina prema uvjetima ove Odluke. 

- Linija regulacije je linija koja odreĽuje granicu 
graĽevne ļestice prema ļestici javne prometne 
povrġine. 

- GraĽevni pravac je zamiġljeni pravac na koji se 
postavlja uliļno proļelje osnovne graĽevine ili 
kompleksa. 

- Uliļno proļelje je vanjska zidna ploha zgrade 
najbliģa liniji regulacije, bez obzira na namjenu 
prostora iza nje, pri ļemu se vanjskom zidnom 
plohom, osim zida, smatraju i drugi veliki ploġni 
oblikovni elementi bez obzira na stupanj 
perforiranosti kao ġto su vanjske ravnine loĽa, 
galerija, stubiġnih vertikala, kontinuiranih 
vertikalnih brisoleja i drugih tipova zaġtitnih 
panela, a ne smatraju se pojedinaļni konzolni 
istaci kao ġto su pojedinaļni balkoni, nadstreġnice 
nad ulazom, prozorski istaci i sliļno. 

- Tlocrtna povrġina graĽevine /PT/ je tlocrtna 
projekcija nadzemnih etaģa graĽevine na povrġinu 
graĽevne ļestice. 

- GraĽevinska (bruto) povrġina graĽevine /GBP/ 
je zbroj ukupne bruto povrġine etaģa graĽevine. 

- Koeficijent izgraĽenosti graĽevne ļestice /kig/ 
je odnos zbroja svih tlocrtnih povrġina /PT/ svih 
graĽevina na ļestici i povrġine graĽevne ļestice. 
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- Koeficijent iskoristivosti graĽevne ļestice /kis/ 
je odnos zbroja svih graĽevinskih (bruto) 
povrġina /GBP/ svih graĽevina na ļestici i 
povrġine graĽevne ļestice. 

- Vijenac graĽevine ili zgrade je zamisljena linija 
prelomnice ravnine proļelja i ravnine krova. 

- Nadozid potkrovlja je zid u liniji vanjskog 
proļelja zgrade koji se gradi na konstrukciji 
prizemlja ili zadnjeg kata, radi poveĺanja visine i 
volumena potkrovlja, a ne smije biti viġi od 1,20 m. 

- Atika je zid u liniji vanjskog proļelja zgrade, 
koji se iz tehniļkih i/ili oblikovnih razloga gradi 
iznad vijenca zgrade, a ļija visina iznad vijenca ne 
moģe biti veĺa od 0,80 m. 

- Visina graĽevine je istovremeno i visina 
vijenca i mjeri se od konaļno zaravnanog i 
ureĽenog terena uz proļelje graĽevine na 
njegovom najniģem dijelu, do gornjeg ruba stropne 
konstrukcije zadnjeg kata, odnosno do vrha 
nadozida potkrovlja. 

- Maksimalno dozvoljena visina graĽevine (V) je 
najveĺa dozvoljena visina (vijenca) graĽevine. 

- Ukupna visina graĽevine mjeri se od konaļno 
zaravnanog i ureĽenog terena na njegovom 
najniģem dijelu uz proļelje graĽevine do najviġe 
toļke krova (sljemena krova), a kod graĽevina s 
ravnim krovom ili kod graĽevina s kosim krovom i 
atikom ļija visina je veĺa od visine sljemena, 
ukupna visina graĽevine se mjeri do vrha atike. 

- Etaģa je natkriveni korisni prostor 
zgrade izmeĽu (pripadajuĺih) poda i stropa, 
odnosno krova. Tipovi etaģa su podrum, 
suteren, prizemlje, katovi i potkrovlje. 

- Podrum (Po) je dio zgrade koji je 
potpuno ukopan ili je ukopan viġe od 50% 
svoga volumena u konaļno zaravnani teren 
i ļiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja, 
odnosno suterena. 

- Suteren (S) je dio zgrade ļiji prostor se 
nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je do 
50% svoga volumena u konaļno ureĽeni i 
zaravnati teren uz proļelje graĽevine, 
odnosno s najmanje jednim svojim 
proļeljem je izvan terena. Na kosom terenu 
strmog nagiba suteren moģe mijenjati 
podrum ili se moģe graditi kao dodatna 
podzemna etaģa, bez obzira na ukupnu 
dozvoljenu etaģnost. 

- Prizemlje (P) je dio zgrade ļiji se prostor 
nalazi neposredno na povrġini, odnosno 
najviġe 1,50 m iznad konaļno ureĽenog i 
zaravnanog terena, mjereno na najniģoj 
toļki uz proļelje graĽevine ili ļiji se prostor 
nalazi iznad podruma ili suterena. 

- Kat (K) je dio zgrade ļiji se prostor 
nalazi izmeĽu dva poda iznad prizemlja. 

- Potkrovlje (Pk) je dio zgrade ļiji se 
prostor nalazi iznad prizemlja ili iznad 
zadnjeg kata i neposredno ispod kosog ili 
zaobljenog krova.  

- potkrovlje bez nadozida je 
potkrovlje ļija je konstrukcija kroviġta 
izvedena direktno na stropnoj ploļi 
prizemlja ili kata, pri ļemu je visina 
nadozida na proļelju jednaka nuli, a 
prostor ispod krova (unutar kroviġta) 
se moģe urediti za koriġtenje 

 

- druga etaģa potkrovlja izvodi se 
kao (galerijski) korisni prostor 
(etaģno) nedjeljiv od osnovne etaģe 
potkrovlja, a moģe se primijeniti 
iskljuļivo kod osnovnih graĽevina. 

- Maksimalno dozvoljena etaģnost graĽevine (E) 
oznaļava najveĺi dozvoljeni broj i tip etaģa 
graĽevine ili graĽevnog kompleksa pri ļemu: 

- ukoliko se dozvoljena etaģnost graĽevine 
definira na naļin da zavrġava s katom (npr. 
E=P+2K) iznad stropne ploļe najviġe 
dozvoljene katne etaģe moguĺe je izvesti 
samo ravni krov ili kosi krov blagog nagiba, 
ļiji prostor unutar kroviġta, radi male visine, 
nije moguĺe koristiti kao etaģu 

- ukoliko se dozvoljena etaģnost graĽevine 
definira na naļin da zavrġava s potkrovljem 
(npr. E=P+2K+Pk) najviġa dozvoljena etaģa 
moģe biti potkrovlje (PK). 

 
Ļlanak 14. 

 
GraĽevina je graĽenjem nastao i s tlom 

povezan sklop, izveden od svrhovito povezanih 
graĽevnih proizvoda sa ili bez instalacija, sklop s 
ugraĽenim postrojenjem, samostalno postrojenje 
povezano s tlom ili sklop nastao graĽenjem. 

Osnovna graĽevina (ili graĽevina osnovne 
namjene) odreĽuje se prema namjeni funkcionalne 
zone unutar koje se graĽevna ļestica nalazi i 
sadrģaja je identiļnog ili kompatibilnog s namjenom 
funkcionalne zone. 

Prateĺa graĽevina (ili graĽevina prateĺe 
namjene) je graĽevina koja se na graĽevnoj ļestici 
gradi uz graĽevinu osnovne namjene, a ļija namjena 
i povrġina su odreĽene vrstom dozvoljenih prateĺih 
djelatnosti, ovisno o funkcionalnoj zoni unutar koje se 
graĽevna ļestica nalazi. 

Pomoĺna graĽevina je graĽevina koja je kao 
slobodnostojeĺa ili kao dograĽena smjeġtena na istoj 
graĽevnoj ļestici kao i graĽevina osnovne namjene i 
s njom ili s prateĺom graĽevinom ļini funkcionalni 
sklop. 

Legalna graĽevina je graĽevina izgraĽena 
temeljem akta za graĽenje ili zgrada ozakonjena u 
postupku prema posebnom propisu. 
 

Ļlanak 15. 
 

Zgrada je zatvorena i/ili natkrivena graĽevina 
namijenjena boravku ljudi, odnosno smjeġtaju 
ģivotinja, biljaka i stvari. Zgradom se ne smatra 
pojedinaļna graĽevina unutar sustava infrastrukture. 

Slobodnostojeĺa zgrada /SS/ je zgrada koja je 
sa svih strana odmaknuta od meĽe graĽevne ļestice. 

PoluugraĽena zgrada /PU/ je zgrada koja se 
jednom svojom stranom prislanja na meĽu susjedne 
graĽevne ļestice, a od suprotne susjedne meĽe je 
odmaknuta. 

Dvojna zgrada /D/ je vrsta poluugraĽene 
zgrade koja je s jedne strane prislonjena na susjednu 
graĽevinu. 

UgraĽena zgrada ili zgrada u nizu /N/ je zgrada 
koja se s dvije boļne strane prislanja na meĽe 
susjedne graĽevne ļestice, odnosno uz susjedne 
graĽevine. 
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Ļlanak 16. 
 
 Zasebna korisniļka jedinica je prostor unutar 
zgrade koji se moģe vlasniļki odijeliti od drugih 
dijelova zgrade i koristiti zasebno. 
 Izuzetno, jednom zasebnom korisniļkom 
jedinicom smatraju se: 
- smjeġtajni turistiļki sadrģaj od viġe smjeġtajnih 
jedinica (soba) u jednoj zgradi 

- smjeġtajni sadrģaji druġtvenog tipa od viġe 
smjeġtajnih jedinica (soba) u jednoj zgradi (dom 
za starije i nemoĺne osobe, privremeni socijalni 
smjeġtaj i drugo) 

- kompleks gospodarskih graĽevina iste djelatnosti: 
- radionica ili proizvodni pogon 
- skladiġta i otvoreni prostori za skladiġtenje 
repromaterijala i proizvoda 

- druge graĽevine u funkciji obavljanja 
djelatnosti 

- funkcionalni gospodarski sklop poljoprivrednog 
gospodarstva od viġe poljoprivrednih graĽevina: 

- spremiġta poljoprivrednih strojeva i/ili 
proizvoda, ukljuļujuĺi manje hladnjaļe i 
silose 

- prostori za drģanje ģivotinja 
- staklenici, plastenici i druge montaģne 
konstrukcije u poljoprivrednoj funkciji 

- pļelinjaci 
- druge graĽevine u funkciji poljoprivrednog 
gospodarstva. 

 Zasebna stambena jedinica je zasebna 
korisniļka jedinica stambene namjene. 

 

Ļlanak 17. 
 

Stambena graĽevina ili stambena zgrada je 
zgrada namijenjena stalnom ili povremenom 
stanovanju, a osim stambenih moģe sadrģavati i 
pomoĺne prostore kao ġto su garaģe, spremiġta, 
kotlovnice i druge instalacijske prostore i sliļno. 

Individualna stambena zgrada je zgrada s 
najviġe 3 zasebne stambene jedinice. 

Viġestambena zgrada je zgrada s viġe od 3 
zasebne stambene jedinice. 
 

Ļlanak 18. 
 

GraĽevina gospodarskih djelatnosti ili 
gospodarska graĽevina je graĽevina koja sluģi za 
obavljanje gospodarskih djelatnosti, a ovisno o 
sadrģaju moģe biti: 
- gospodarska graĽevina za tihe i ļiste djelatnosti 
- gospodarska graĽevina za djelatnosti s 
potencijalnim negativnim utjecajem 

- gospodarska poljoprivredna graĽevina ili 
graĽevina poljoprivrednog gospodarstva. 

 
Ļlanak 19. 

 
Gospodarske graĽevine za tihe i ļiste 

djelatnosti sadrģavaju prostore: 
- uredskih djelatnosti - financijskih, tehniļkih i 
poslovnih usluga, informacijskih djelatnosti i sliļno 

- trgovaļkih djelatnosti i skladiġtenja proizvoda koji 
ne utjeļu na poveĺanje buke, oneļiġĺenje zraka, i 
ne uzrokuju pojave koje mogu ugroziti ljude i 
okolni prostor, kao ġto su poģari ili eksplozije 
(obuĺe, odjeĺe, prehrambenih artikala i sliļno) 

 

- turistiļkih i ugostiteljskih djelatnosti bez buļnih 
sadrģaja (hoteli, pansioni, restorani, barovi i 
sliļno) 

- malih usluģnih djelatnosti koje ne utjeļu na 
poveĺanje buke, niti uzrokuju znaļajnije 
poveĺanje kolnog prometa (frizerske, krojaļke, 
postolarske i fotografske i sliļne radionice, 
fotokopirnice, male pekare i slastiļarske radionice 
i sliļno) 

- izrade finalnih proizvoda (ġivanje finalnih tekstilnih 
proizvoda, sklapanje finalnih proizvoda manjeg 
volumena od prethodno proizvedenih dijelova i 
sliļno) 

- djelatnosti prerade biljnih poljoprivrednih 
proizvoda manjeg kapaciteta (sortirnice, pakirnice, 
vinarije, kraft pivovare, mini mljekare - kapaciteta 
do 10.000 l/dnevno i sliļno) 

- energane i kogeneracijska postrojenja ļijim radom 
ne nastaju buka niti neugodni mirisi (solarne 
energane, energane na biomasu i sliļno) 

- rasadniļke djelatnost i djelatnosti uzgoja ukrasnog 
bilja u vidu stakleniļke ili plasteniļke proizvodnje, 
samostalno ili u kombinaciji s trģnim prostorom i 
laboratorijem, ali ne i kao uzgoj na otvorenom 
polju 

- drugih djelatnosti koje ne utjeļu na poveĺanje 
buke i oneļiġĺenja zraka i ne uzrokuju pojave koje 
mogu ugroziti ljude i okolni prostor. 

 
Ļlanak 20. 

 
Gospodarske graĽevine za djelatnosti s potencijalnim 
negativnim utjecajem dijele se u dvije grupe: 
- Grupa 1 ï graĽevine veĺeg negativnog utjecaja 
sadrģe prostore: 

- industrijske proizvodnje i prerade, odnosno 
djelatnosti tipa klanje ģivotinja, prerada 
mesa i ribe, proizvodnja hrane, piĺa, 
tekstila, koģe, metala i druga baziļna 
proizvodnja, proizvodnja proizvoda od 
metala, drveta, tekstila, plastike, 
proizvodnja kemijskih, betonskih, 
opekarskih, elektriļnih proizvoda, 
elektroniļkih sklopova i sliļno 

- rudarskih djelatnosti kao pogoni za preradu 
i skladiġtenje mineralnih sirovina, asfaltne 
baze i sliļno 

- trgovaļkih djelatnosti i skladiġtenja koje 
mogu potencijalno utjecati na poveĺanje 
buke i oneļiġĺenje zraka ili uzrokovati 
pojave koje mogu ugroziti ljude i okolni 
prostor, kao ġto su poģari ili eksplozije ï 
velike hladnjaļe, silosi, suġare, trgovine 
gorivom na malo, trgovine plinom, 
specifiļna skladiġta i skladiġta velikih 
povrġina za inertne rasute terete i terete 
velikog volumena (zemlju, kameni agregat, 
drvenu sjeļku, trupce i sliļno) 

- transportnih i srodnih djelatnosti ï stanice 
za tehniļki pregled vozila, parkiraliġta za 
autobuse, teretna transportna vozila, 
graĽevinske radne strojeve i opremu i 
sliļno 

- komunalnih djelatnosti - graĽevine za 
skupljanje i selektiranje komunalnog i 
tehnoloġkog otpada (reciklaģna dvoriġta) 
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- energane i kogeneracijska postrojenja ļijim 
radom nastaju buka ili neugodni mirisi 
(bioplinska postrojenja i sliļno) 

- drugih djelatnosti koje mogu potencijalno 
utjecati na poveĺanje buke i oneļiġĺenja 
zraka ili uzrokovati pojave koje mogu 
ugroziti ljude i okolni prostor, kao ġto su 
poģari ili eksplozije, a za spreļavanje kojih 
je potrebno provoditi dodatne mjere zaġtite. 

- Grupa 2 ï graĽevine manjeg negativnog utjecaja 
sadrģe prostore: 

- tehniļkih i graĽevinskih servisa kao ġto su 
automehaniļarske, autoelektriļarske, 
autolimarske, limarske, klesarske, 
armiraļke, tesarske, stolarske radionice i 
sliļno 

- usluģnog pranja vozila - samousluģne i 
automatske praonice i sliļno 

- ugostiteljskih djelatnosti, uslijed ļijeg 
obavljanja potencijalno dolazi do poveĺanja 
razine buke kao ġto su disko klubovi, noĺni 
barovi i sliļno 

- skladiġta za skupljanje i selektiranje otpada, 
koji se koristi kao sirovina u tehnoloġkom 
procesu na istoj ļestici (vlastita reciklaģna 
dvoriġta) 

- drugih sliļnih djelatnosti s potencijalnim 
negativnim utjecajem manjeg intenziteta, za 
spreļavanje kojeg je potrebno provoditi 
dodatne mjere zaġtite. 

 
Ļlanak 21. 

 
 Gospodarskim poljoprivrednim graĽevinama 
smatraju se prostori i graĽevni sklopovi namijenjeni 
djelatnosti poljoprivrede, a dijele se na: 
- graĽevine bez izvora zagaĽenja za: 

- spremanje poljoprivrednih strojeva 
- spremanje poljoprivrednih proizvoda, 
ukljuļujuĺi i specifiļne graĽevine tipa silosi, 
hladnjaļe i druge 

- primarnu preradu proizvoda proizvedenih 
na gospodarstvu, kao ġto su sortirnice, 
pakirnice, suġionice, destilerije, uljare i 
sliļno 

- uzgoj bilja u kontroliranim uvjetima, kao ġto 
su staklenici, plastenici i sliļne konstrukcije 

- drģanje pļela 
- drugi ureĽaji i graĽevine za ļiju upotrebu 
nije potrebno provoditi posebne mjere 
zaġtite u odnosu na okoliġ ili ġirenje 
neugodnih mirisa. 

- graĽevine s potencijalnim izvorima zagaĽenja: 
- za drģanje ģivotinja 
- silaģe i mjeġaone stoļne hrane 
- kompostane i druge graĽevine za 
skupljanje i obradu biljnog otpada 

- graĽevine za privremeno skladiġtenje i 
zrenje gnoja i sliļne graĽevine 

- druge graĽevine u funkciji poljoprivrednog 
gospodarstva, ukljuļujuĺi bioenergane, 
kogeneracijska postrojenja i druge tipove 
energana za koje se koristi otpad iz 
poljoprivrednog gospodarstva. 

 Klijet je gospodarska poljoprivredna graĽevina 
bez izvora zagaĽenja u funkciji uzgoja trajnog nasada 
vinograda i/ili voĺnjaka, unutar koje je kao prateĺi  

sadrģaj moguĺe organizirati prostor za povremeni 
stambeni boravak i/ili prodaju poljoprivrednih 
proizvoda. 

Ļlanak 22. 
 

 GraĽevina druġtvenih djelatnosti je graĽevina 
za djelatnosti u funkciji druġtvene zajednice, odnosno 
graĽevina uprave, pravosuĽa, odgoja, obrazovanja, 
zdravstva, socijalne skrbi, kulture, zabave, sporta, 
rekreacije, vjerskih funkcija, javnog djelovanja 
graĽanskih skupina i sliļnih djelatnosti, a ovisno o 
sadrģaju moģe biti: 
- graĽevina (osnovne) druġtvene infrastrukture 
- graĽevina druġtvene nadgradnje. 
 GraĽevina druġtvene infrastrukture dio je 
sustava utvrĽene mreģe centralnih funkcija naselja ili 
je namijenjena nekoj lokalno znaļajnoj druġtvenoj 
funkciji, radi ļega se za takve graĽevine u naselju 
specifiļno rezervira prostor (prvenstveno u zoni javne 
i druġtvene namjene ili sporta i rekreacije), posebice 
ukoliko se radi o graĽevinama sa specifiļnim 
prostornim zahtjevima (mreģom utvrĽeni kapaciteti za 
upravne, odgojne, obrazovne i zdravstvene ustanove, 
prostori za kulturu, sport i rekreaciju, zgrade vjerske 
namjene i sliļno). 
 GraĽevina druġtvene nadgradnje namijenjena 
je za druġtvene djelatnosti koje mogu funkcionirati u 
trģno ï gospodarskom sustavu, odnosno graĽevine 
kojima se poveĺava razina druġtvenog standarda 
lokalne zajednice, a koje se moģe interpolirati unutar 
pojedinih funkcionalnih zona stambene namjene: 
- usluģne predġkolske i osnovnoġkolske ustanove, 
izvan osnovne mreģe 

- razni oblici obrazovanja za odrasle i obrazovanja, 
izvan javnog sustava 

- domovi i druge vrste graĽevina za stalni ili 
privremeni smjeġtaj starijih i/ili nemoĺnih osoba 

- socijalne usluge raznih vrsta kao privremeni 
socijalni smjeġtaj, puļke kuhinje i sliļno 

- druge vrste usluģnih djelatnosti u funkciji 
druġtvene zajednice. 

 
Ļlanak 23. 

 
Poslovna graĽevina ili poslovna zgrada sadrģi 

prostore za obavljanje tihih i ļistih gospodarskih 
djelatnosti i/ili djelatnosti druġtvene nadgradnje. 

Stambeno ï poslovna graĽevina ili stambeno ï 
poslovna zgrada sadrģi dvije ili viġe zasebnih 
korisniļkih jedinica stambene i poslovne namjene. 
 

Ļlanak 24. 
 
 GraĽevine infrastrukturnih sustava su dijelovi 
prometnih i komunalnih infrastrukturne sustava, koji 
se instaliraju ili grade unutar ili izvan naselja. 
 GraĽevine infrastrukturnih sustava mogu biti: 
- linijske (prometnice, pjeġaļke i/ili biciklistiļke staza, 
pruge, cjevovodi, oborinski kanali i sliļno) 

- nadzemne ili podzemne graĽevine ili ureĽaji 
(parkiraliġta, transformatorske, telekomunikacijske, 
plinske i druge stanice, ormari telekomunikacijske, 
elektro i druge opreme, crpne stanice sustava 
vodoopskrbe, odvodnje i sliļno, lagune sustava 
oborinske odvodnje i sliļno ). 
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2.2.2. Razgraniļenje povrġina naselja prema 
namjeni i izgraĽenosti 

 
Ļlanak 25. 

 
Povrġine unutar graĽevinskih podruļja naselja 

se s obzirom na namjenu razgraniļuju na 
funkcionalne zone, odnosno prema preteģitosti 
sadrģaja dijela naselja. 

Razgraniļenje podruļja na funkcionalne zone 
odreĽuje se radi grupiranja sliļnih ili kompatibilnih 
namjena i s ciljem izbjegavanja negativnog utjecaja 
pojedinih djelatnosti na podruļja s posebnom 
osjetljivoġĺu u pogledu emisija buke, oneļiġĺenja 
zraka i drugih negativnih utjecaja. 

Pojedinaļni sadrģaj se ne moģe locirati unutar 
pojedine funkcionalne zone ukoliko moguĺnost 
njegova lociranja nije izriļito utvrĽena u odredbama 
za provoĽenje za predmetnu funkcionalnu zonu 
prema ovoj Odluci ili ukoliko se ne moģe jednoznaļno 
utvrditi sliļnost predmetnog pojedinaļnog sadrģaja sa 
sadrģajima, odnosno djelatnostima za koje je 
moguĺnost lociranja u odredbama za provoĽenje za 
pojedinu funkcionalnu zonu izriļito utvrĽena. 

Razgraniļenje prostora prema izgraĽenosti, 
odreĽuje se radi razlikovanja naļina na koji se 
odreĽuju uvjeti ureĽenja i gradnje za izgraĽena i/ili 
komunalno ureĽena podruļja od neizgraĽenih i 
komunalno neureĽenih podruļja. 
 

Ļlanak 26. 
 
 U odnosu na namjenu povrġina, graĽevinska 
podruļja naselja su diferencirana na slijeĺe 
funkcionalne zone: 
- stambene namjene /oznaka S/ 
- javne i druġtvene namjene /oznaka D/ 
- gospodarske namjene, proizvodne /oznaka I/ 
- gospodarske namjene, poslovne /oznaka K/ 
- sportsko ï rekreacijske namjene /oznaka R/ 
- javnog zelenila /oznaka Z/ 
 
2.2.2.1. Zona stambene namjene /oznaka S/ 
 

Ļlanak 27. 
 
 Zona stambene namjene je funkcionalna zona 
primarno namijenjena stanovanju, ali u kojoj se 
omoguĺuje mijeġanje stambenih sadrģaja i odreĽenih 
vrsta sadrģaja gospodarske i druġtvene namjene, uz 
primjenu mjera zaġtite stambenih i druġtvenih 
sadrģaja od negativnih utjecaja obavljanja 
gospodarskih djelatnosti. 
 Iz povrġine stambene zone mogu se izdvajati 
zasebne ļestice s namjenama koje imaju servisnu, 
javnu ili infrastrukturnu funkciju i to: 
- javni trgovi, pjeġaļke staze izvan uliļnih koridora, 
otvorena parkiraliġta i sliļno 

- povrġine za memorijalna ili sakralna obiljeģja i 
drugu javnu plastiku (poklonci, skulpture i drugo) 

- parkovi i djeļja igraliġta 
- otvorena sportsko ï rekreacijska igraliġta za male 
sportove bez gledaliġta (tenis, koġarka i sliļno) uz 
uvjet najmanje udaljenosti igraliġta 12,0 m od 
najbliģeg stambenog ili drugog smjeġtajnog 
prostora 

- graĽevine i oprema komunalne infrastrukture  

(trafostanice, telekomunikacijske stanice, plinske 
stanice, precrpne stanice sustava vodoopskrbe i 
odvodnje, lagune za prihvat oborinskih voda), 
osim samostojeĺih antenskih stupova za radijsku i 
telekomunikacijsku opremu 

- kombinacija navedenih sadrģaja, ukoliko su 
kompatibilni. 

 
Ļlanak 28. 

 
Na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici unutar zone 

stambene namjene mogu se locirati stambeni i/ili 
poslovni sadrģaji. 

Gospodarske graĽevine za djelatnosti s 
potencijalnim negativnim utjecajem iz Grupe 1 
(graĽevine veĺeg negativnog utjecaja) ne mogu se 
locirati u zoni stambene namjene. 

Unutar zone stambene namjene mogu se 
locirati sadrģaji djelatnosti s potencijalnim negativnim 
utjecajem iz Grupe 2 (graĽevine manjeg negativnog 
utjecaja) i sadrģaji poljoprivrednog gospodarstva, uz 
uvjet da ova dva sadrģaja ne lociraju na istoj 
graĽevnoj ļestici. 

Viġestambene zgrade i zgrade namijenjene 
smjeġtaju u turizmu ili u socijalnom sektoru, kao ġto 
su hoteli, hosteli, domovi za starije i nemoĺne i sliļno, 
ne mogu se na istoj graĽevnoj ļestici kombinirati sa 
sadrģajima iz stavka 3. ovog ļlanka. 

Izuzetak od stavka 4. ovog ļlanka je smjeġtajni 
turistiļki sadrģaj koji se organizira kao prateĺi u 
sklopu obiteljskog poljoprivrednog gospodarstava, 
sukladno posebnom propisu. 

Ukoliko se unutar zone stambene namjene 
locira zgrada djeļjeg vrtiĺa i/ili jaslica, na istoj ļestici 
se ne mogu locirati drugi sadrģaji. 

Uvjeti formiranja graĽevnih ļestica i gradnje u 
zonama stambene namjene utvrĽuju se prema 
poglavlju 2.2.3. ĂUvjeti i naļin gradnje u zonama 
stambene namjeneñ. 
 
2.2.2.2. Zona javne i druġtvene namjene /
oznaka D/ 
 

Ļlanak 29. 
 

Zona javne i druġtvene namjene je 
funkcionalna zona primarno namijenjena gradnji 
zgrada druġtvenih djelatnosti. 

Vrsta djelatnosti koje se unutar zone javne i 
druġtvene namjene predviĽaju obavljati su upravna, 
socijalna, zdravstvena, predġkolska, ġkolska, kulture, 
vjerska, javnih i civilnih servisa, civilnog druġtva i 
sliļno, pri ļemu se: 
- upravni sadrģaji odnose na vrstu javnih usluga 
koje se obavljaju u uredima (lokalna uprava, 
ispostave drģavne uprave i sliļno) 

- sadrģaji javnih i civilnih servisa odnose na 
prostorno specifiļne sadrģaje kao ġto su 
vatrogasna postaja, prostori spasilaļki sluģbi i 
sliļno 

- sadrģaji civilnog druġtva odnose se na aktivnosti 
udruga graĽana, a prostor za njihovo djelovanje 
ovisi o vrsti aktivnosti. 

 Iz povrġine zone javne i druġtvene namjene 
mogu se izdvajati zasebne ļestice u namjenama koje 
imaju servisnu, javnu ili infrastrukturnu funkciju i to: 
- javni trgovi, pjeġaļke staze izvan uliļnih koridora,  
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otvorena parkiraliġta i sliļno 
- povrġine za memorijalna ili sakralna obiljeģja i 
drugu javnu plastiku (poklonci, skulpture i drugo) 

- parkovi i djeļja igraliġta i otvorena sportsko ï 
rekreacijska igraliġta iskljuļivo uz predġkolske i 
ġkolske sadrģaje 

- graĽevine i oprema komunalne infrastrukture, 
osim samostojeĺih antenskih stupova za radijsku i 
telekomunikacijsku opremu 

- kombinacija navedenih sadrģaja, ukoliko su 
kompatibilni. 

 
Ļlanak 30. 

 
 Unutar zone javne i druġtvene namjene veĺe 
povrġine moģe se formirati viġe pojedinaļnih 
graĽevnih ļestica, od kojih svaka pojedinaļna ne 
mora obavezno sadrģavati javnu i druġtvenu 
namjenu. 
 Osnovna graĽevina na pojedinaļnoj graĽevnoj 
ļestici moģe biti: 
- zgrada druġtvenih djelatnosti 
- poslovna zgrada: 

- tihih i ļistih djelatnosti - uredskih, trgovaļkih 
i/ili ugostiteljskih 

- turistiļkih smjeġtajnih sadrģaja (hotel, 
pansion, hostel i sliļno) 

- stambena zgrada ï individualna ili viġestambena 
- graĽevni kompleks koji objedinjuje meĽusobno 
kompatibilne navedene sadrģaje. 

 Izuzetno od prethodnog stavka, vjerski sadrģaji 
koji ukljuļuju sakralne graĽevine i funkcionalno 
povezanu prateĺu gradnju (crkve, kapele, poklonci, 
raspela, groblja, memorijalni prostor i sliļno) ne mogu 
se prenamijeniti niti kombinirati sa sadrģajem koji 
naruġava dignitet osnovne funkcije. 
 Druge vrste gospodarskih graĽevina tihih i 
ļistih djelatnosti osim navedenih u stavku 2. ovog 
ļlanka, jednako kao ni gospodarske graĽevine za 
djelatnosti s potencijalnim negativnim utjecajem iz 
obje grupe (Grupa 1 i Grupa 2) ne mogu se locirati u 
zonama javne i druġtvene namjene. 
 Obavljanje svih vrsta djelatnosti primarne 
poljoprivredne proizvodnje, ukljuļujuĺi i drģanje 
ģivotinja, unutar zona javne i druġtvene namjene nije 
dozvoljeno, osim ukoliko se radi o postojeĺoj 
graĽevnoj ļestici individualnog stanovanja, u kom 
sluļaju se na ļestici moģe organizirati (obiteljsko) 
poljoprivredno gospodarstvo. 
 Uvjeti formiranja graĽevnih ļestica i gradnje 
sadrģaja druġtvenih djelatnosti u zonama javne i 
druġtvene namjene utvrĽuju se prema poglavlju 4. 
ĂUvjeti smjeġtaja druġtvenih djelatnostiñ, a za ostale 
sadrģaje prema poglavlju 2.2.3. ĂUvjeti i naļin gradnje 
u zonama stambene namjeneñ. 
 
2.2.2.3. Zone gospodarske namjene: 
proizvodna /oznaka I/; poslovna /oznaka K/ 
 

Ļlanak 31. 
 

 Zona gospodarske namjene, proizvodne /
oznaka I/ je funkcionalna zona namijenjena 
formiranju graĽevinskih ļestica i gradnji: 
- svih vrsta graĽevina gospodarskih djelatnosti s 
potencijalnim negativnim utjecajem, osim 
graĽevina primarne poljoprivredne proizvodnje 

 

- svih vrsta graĽevina tihih i ļistih gospodarskih 
djelatnosti, osim stacionarnih turistiļkih sadrģaja 
(hoteli, hosteli, kampovi i sliļno) 

 U gospodarskoj, proizvodnoj zoni u Goli, na 
podruļju uz ureĽaj za proļiġĺavanje otpadnih voda 
planira se lociranje specifiļnih sadrģaja: 
- centralno reciklaģno dvoriġte /oznaka RD/  
- deponija za viġak iskopa koji predstavlja mineralnu 
sirovinu kod izvoĽenja graĽevinskih radova /
oznaka VI/. 

 
Ļlanak 32. 

 
 Zona gospodarske namjene, poslovne /oznaka 
K/ je funkcionalna zona namijenjena formiranju 
graĽevinskih ļestica i gradnji: 
- gospodarskih graĽevina za tihe i ļiste djelatnosti 
- gospodarskih graĽevina za djelatnosti s 
potencijalnim negativnim utjecajem iz Grupe 2 ï 
graĽevine manjeg negativnog utjecaja. 

 Ukoliko se dokaģe da se obavljanjem 
djelatnosti neĺe utjecati na poveĺanje buke, 
oneļiġĺenja zraka ili uzrokovati pojave koje mogu 
ugroziti ljude i okoliġ, unutar poslovne zone mogu se 
locirati i pojedine vrste gospodarskih graĽevina za 
djelatnosti s potencijalnim negativnim utjecajem iz 
Grupe 1 ï graĽevine veĺeg negativnog utjecaja i to: 
- proizvodnje finalnih prehrambenih proizvoda, 
proizvoda od metala, drveta, tekstila, plastike, 
proizvodnja kemijskih, betonskih, opekarskih, 
elektriļnih proizvoda, elektroniļkih sklopova i 
sliļno 

- trgovaļkih djelatnosti i skladiġtenja - hladnjaļe, 
silosi, suġare, trgovine gorivom na malo, trgovine 
plinom, specifiļna skladiġta i skladiġta velikih 
povrġina za inertne rasute terete i/ili terete velikog 
volumena (zemlju, kameni agregat, drvenu sjeļku, 
trupce i sliļno) 

- transportnih i srodnih djelatnosti ï stanice za 
tehniļki pregled vozila, parkiraliġta za autobuse, 
teretna transportna vozila, graĽevinske radne 
strojeve i sliļno 

- komunalnih djelatnosti - graĽevine za skupljanje i 
selektiranje komunalnog i tehnoloġkog otpada 
(reciklaģna dvoriġta). 

 Uzgoj ģivotinja unutar poslovne zone 
dozvoljava se izuzetno, ukoliko se radi o 
prezentacijskom i/ili trgovaļkom sadrģaju za male 
ģivotinje (trgovina kuĺnim ljubimcima) ili veterinarskoj 
ambulanti. 
 Rekreacijski i sportski sadrģaji (manje sportske 
dvorane i sliļno) dozvoljavaju se kao prateĺi unutar 
poslove zone. 
 

Ļlanak 33. 
 
 Unutar gospodarskih zona ne mogu se locirati: 
- stambeni sadrģaji, izuzev jednog stana u povrġini 
do 100,0 m2 (za domara) po pojedinaļnoj 
graĽevnoj ļestici 

- graĽevine druġtvenih djelatnosti, osim zgrada 
javnih servisa sa specifiļnim tehniļkim prostornim 
zahtjevima, kao ġto je vatrogasni dom, sluģba 
spaġavanja i sliļno. 

 Iz povrġine gospodarskih zona mogu se 
izdvajati zasebne ļestice u namjenama koje imaju 
servisnu, javnu ili infrastrukturnu funkciju i to: 
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- javni trgovi, pjeġaļke staze izvan uliļnih koridora, 
otvorena parkiraliġta i sliļno 

- graĽevine i oprema komunalne infrastrukture, 
osim samostojeĺih antenskih stupova za radijsku i 
telekomunikacijsku opremu 

- kombinacija navedenih sadrģaja, ukoliko su 
kompatibilni. 

 Uvjeti formiranja graĽevnih ļestica i gradnje u 
gospodarskim zonama utvrĽuju se prema poglavlju 3. 
ĂUvjeti smjeġtaja gospodarskih djelatnostiñ. 
 
2.2.2.4. Zona sportsko - rekreacijske 
namjene /oznaka R/ 
 

Ļlanak 34. 
 

 Zona sportsko ï rekreacijske namjene je 
funkcionalna zona primarno namijenjena ureĽenju 
povrġina i gradnji otvorenih sportskih i/ili rekreacijskih 
igraliġta, te uz njih prateĺih servisnih prostora kao ġto 
su tribine uz sportska boriliġta, te prostori sportskih 
klubova sa sanitarijama i prateĺim ugostiteljskim 
sadrģajem. 

 Zatvoreni sportski sadrģaji kao ġto su sportske 
dvorane i sezonske graĽevine kojima se natkrivaju 
sportska igraliġta mogu se locirati unutar zone 
sportsko ï rekreacijske namjene ukoliko je zona 
dovoljno velike povrġine i gradnja ili privremena 
postava takvog sadrģaja ne utjeļe negativno na 
koriġtenje okolnih stambenih i javnih sadrģaja. 

Drģanje ģivotinja unutar zone sportsko ï 
rekreacijske namjene dozvoljen je iskljuļivo ukoliko 
se radi o registriranoj sportskoj ili rekreacijskoj 
aktivnosti (jahaļki klub i sliļno). 

Podruļje pojedine sportsko ï rekreacijske zone 
moģe obuhvaĺati jednu ili viġe graĽevnih ļestica. 

Iz povrġine zona sportsko ï rekreacijske 
namjene mogu se izdvajati zasebne ļestice u 
namjenama koje imaju servisnu, javnu ili 
infrastrukturnu funkciju i to: 
- javni trgovi, pjeġaļke staze izvan uliļnih koridora, 
otvorena parkiraliġta i sliļno 

- graĽevine i oprema komunalne infrastrukture, 
osim samostojeĺih antenskih stupova za radijsku i 
telekomunikacijsku opremu 

- kombinacija navedenih sadrģaja, ukoliko su 
kompatibilni. 
Druga gradnja unutar zona sportsko ï 

rekreacijske namjene nije dozvoljena. 
 

 

Uvjeti formiranja graĽevnih ļestica i gradnje u 
zonama sportsko ï rekreacijske namjene  utvrĽuju se 
prema poglavlju 4. ĂUvjeti smjeġtaja druġtvenih 
djelatnostiñ. 
 

2.2.2.5. Zona javnog zelenila /oznaka Z/ 
 

Ļlanak 35. 
 

 Zona javnog zelenila odreĽuje se kao 
funkcionalna zona parkovno ureĽenih povrġina 
namijenjenih javnom koriġtenju, koja se u pravilu 
ureĽuje sadnjom nasada, izvedbom parternog 
oploļenja u obliku ġetnica i manjih trgova i postavom 
urbane opreme. 
 Unutar pojedinaļne ļestice se, osim 
navedenog u stavku 1. ovog ļlanka dodatno 
omoguĺava: 
- postava, odnosno gradnja javne i sakralne plastike 
(umjetniļke skulpture, fontane, raspela i mali 
poklonci i sliļno) tlocrtne povrġine do 10% 
povrġine pojedinaļne zone javnog zelenila i 
ukupne visine do 5,0 m 

- postava, odnosno gradnja privremenih graĽevina 
namijenjenih javnim manifestacijama 

- postava igrala za djecu 
- na povrġinama veĺim od 0,5 ha izvedba jednog 
sportskog igraliġta za mali nogomet ili koġarku. 

 Druga gradnja unutar zona javnog zelenila nije 
dozvoljena. 
 
2.2.3. Uvjeti i naļin gradnje u zonama stambene 
namjene 

Ļlanak 36. 
 
 Uvjeti i naļin gradnje dani za zone stambene 
namjene primjenjuju se na: 
- sve zahvate u zonama stambene namjene 
- sve dozvoljene zahvate u zonama javne i 
druġtvene namjene, osim za sadrģaje druġtvenih 
djelatnosti i sadrģaje sporta i rekreacije, za koje se 
primjenjuju odredbe iz poglavlja 4. ĂUvjeti 
smjeġtaja druġtvenih djelatnostiñ. 

 
2.2.3.1. Formiranje graĽevne ļestice - oblik i 
veliļina, izgraĽenost i iskoristivost graĽevne 
ļestice 

Ļlanak 37. 
 

 Formiranje novih graĽevnih ļestica i 
preoblikovanje postojeĺih provodi se uz osiguranje 
slijedeĺih minimalnih uvjeta: 

 
 

TIPOLOGIJA GRAD-
NJE NA POJEDINAĻ-
NOJ GRAņ. ĻESTICI 

NAĻIN GRAD-
NJE OSNOVNE 
GRAņEVINE 

NAJMANJE DI-
MENZIJE GRAņ. 
ĻESTICE 

NAJVEĹA IZ-
GRAņENOST 
GRAņEVNE 
ĻESTICE 
/kig/ 

NAJVEĹA ISKORISTI-
VOST GRAņEVNE ĻESTI-

CE 
/kis/ ġirina  /

m/ 
dubina /
m/ 

INDIVIDUALNA do 3 
ZKJ 

slobodnostojeĺa 14,0 30,0 0,4 

umnoģak koeficijenta izgra-
Ľenosti (kig) ļestice i broja 
dozvoljenih etaģa osnovne 
graĽevine prema ļlanku 
51. 

poluugraĽena 12,0 25,0 0,4 

ugraĽena 8,0 25,0 0,5 

VIĠEJEDINIĻNA 
viġe od 3 ZKJ 

slobodnostojeĺa 20,0 30,0 0,4 

poluugraĽena 16,0 30,0 0,4 

ugraĽena 12,0 30,0 0,4 

ZKJ ï zasebna korisniļka jedinica 



Stranica  1464  -  Broj 12         ñSLUĢBENI GLASNIK KOPRIVNIĻKO-KRIĢEVAĻKE ĢUPANIJEò            21. kolovoza 2017. 

 

 Ġirina i dubina graĽevne ļestice za 
slobodnostojeĺu i poluugraĽenu gradnju promatraju 
se u meĽusobnom odnosu, a prema liniji regulacije 
mogu biti postavljene i obrnuto. 

 GraĽevnoj ļestici za ugraĽenu gradnju ġirina 
se uvijek definira na liniji regulacije. 

Ukoliko je povrġina nove graĽevne ļestice 
veĺa od minimalne (veĺa od umnoġka najmanje 
utvrĽenih dimenzija ġirine i dubine), dubina joj ne 
moģe biti manja od 25,0 m. 

Najveĺa veliļina pojedinaļne graĽevne ļestice 
nije ograniļena. 

Na postojeĺim graĽevnim ļesticama unutar 
izgraĽenih dijelova naselja, ļije dimenzije (ġirina, 
dubina i/ili povrġina) su manje od minimalno 
utvrĽenih, a na kojima postoji legalno izgraĽena 
graĽevina, nije moguĺe vrġiti daljnja cijepanja ļestice 
kojima bi se smanjila povrġina graĽevne ļestice radi 
formiranja dodatne neizgraĽene ļestice za potrebe 
nove gradnje, a moguĺe je vrġiti zamjenu postojeĺe 
graĽevine novom ili rekonstrukciju i dogradnju 
postojeĺih graĽevina u skladu s ostalim uvjetima 
funkcionalne zone i koeficijentom izgraĽenosti do 
najviġe kig = 0,40. 

Izuzetno od prethodnog stavka, mogu se 
cijepati izgraĽena zemljiġta za potrebe formiranja 
graĽevnih ļestica ļije povrġine su manje od utvrĽenih 
stavkom 1. ovog ļlanka, ukoliko se radi o formiranju 
zasebnih graĽevnih ļestica za dvije i viġe stambenih 
i/ili poslovnih zgrada izgraĽenih na istoj graĽevnoj 
ļestici i ozakonjenih prema Zakonu o postupanju s 
nezakonito izgraĽenim zgradama (ĂNarodne novineñ 
broj 86/12), pri ļemu se u postupku formiranja svake 
nove graĽevne ļestice: 
- primjenjuju isti kriteriji kao i za utvrĽivanje povrġine 
zemljiġta za redovnu upotrebu postojeĺe 
graĽevine iz ļlanka 40.  

- za svaku novu graĽevnu ļesticu obavezno 
osigurava neposredni kolni pristup minimalne 
ġirine 3,0 m na javnu prometnicu. 

 
Ļlanak 38. 

 
 Izuzetno od uvjeta iz stavka 1. prethodnog 
ļlanka, veliļina pojedinaļne graĽevne ļestice unutar 
stambene zone: 
- ne moģe biti manja od 5.000,0 m2 , ukoliko se na 
njoj kao osnovni ili prateĺi sadrģaj locira 
gospodarska graĽevina za djelatnosti s 
potencijalnim negativnim utjecajem iz Grupe 2 

- ne moģe biti manja od 3.000,0 m2, ukoliko se na 
njoj kao osnovni sadrģaj locira kompleks 
(obiteljskog) poljoprivrednog gospodarstva 

- ne moģe biti manja od 2.000,0 m2 ukoliko se na 
njoj lociraju druġtveni sadrģaji - djeļji vrtiĺ i/ili 
jaslice ili dom za starije i nemoĺne osobe. 
Dimenzije graĽevnih ļestica koje se izdvajaju u 

svrhu formiranja zasebnih ļestica u namjenama koje 
imaju servisnu, javnu ili infrastrukturnu funkciju (za 
parkiraliġta, trafostanice i sliļno) utvrĽuju se temeljem 
tehniļkih normativa i mogu biti manje od utvrĽenih 
tabelom iz prethodnog ļlanka. 
 

Ļlanak 39. 
 
 Ostali uvjeti za formiranje pojedinaļnih 
graĽevnih ļestica: 

- svaka graĽevna ļestica treba imati neposredni 
kolni pristup na javnu prometnu povrġinu 

- granice susjednih graĽevnih ļestica treba formirati 
na naļin da ļine meĽu tih dviju graĽevnih ļestica 

- izmeĽu graĽevnih ļestica nije dozvoljeno ostavljati 
meĽuprostor koji nije moguĺe iskoristiti, odnosno 
ukoliko se izmeĽu dviju ļestica ostavlja prostor joġ 
neutvrĽene namjene, njegova ġirina ne moģe biti 
manja od 12,0 m 

- minimalna ġirina graĽevne ļestice, za 
slobodnostojeĺu i poluugraĽenu gradnju, na liniji 
regulacije ne moģe biti manja od 10,0 m 

- oblik pojedine graĽevne ļestice nije ograniļen, uz 
uvjet da se idejnim projektom zahvata u prostoru 
dokaģe svrsishodnost unutarnje organizacije 
ļestice. 
Formirana ili izgraĽena graĽevna ļestica moģe 

se naknadno cijepati na viġe manjih, pod uvjetom da 
sve ļestice koje se u takvom postupku cijepanja 
formiraju, zadovolje minimalne uvjete dimenzija i 
ostale uvjete za formiranje ļestice iz stavka 1. ovog 
ļlanka. 

Moguĺe je naknadno pripajanje dijelova 
zemljiġta k postojeĺoj, veĺ izgraĽenoj graĽevnoj 
ļestici (proġirenje gruntiġta postojeĺe izgraĽene 
graĽevne ļestice), a ġto se moģe odvijati fazno, kroz 
duģi vremenski period. 

Proġirenje gruntiġta graĽevne ļestice locirane 
u stambenoj zoni pomicanjem njene straģnje meĽe u 
dubinu (proġirenje dvoriġnog dijela ļestice) moguĺe 
je ukoliko je zemljiġte na koje se ļestica planira ġiriti 
locirana unutar iste funkcionalne zone ili je iste 
postojeĺe namjene. 

Ukoliko se u postupku proġirenja gruntiġta 
smanjuje povrġina druge graĽevne ļestice, ļestica 
ļija povrġina se smanjuje treba takoĽer zadovoljiti 
minimalne uvjete dimenzija i ostale uvjete za 
formiranje ļestice iz stavka 1. ovog ļlanka. 

 
Ļlanak 40. 

 
Kada je sukladno odredbama posebnih propisa 

potrebno utvrditi povrġinu zemljiġta za redovnu 
upotrebu postojeĺe graĽevine osnovne namjene, koja 
nema formiranu vlastitu graĽevnu ļesticu, ļestica 
mora sadrģavati zemljiġte ispod graĽevine, povrġinu 
za odrģavanje graĽevine, povrġinu za privremeno 
skupljanje komunalnog otpada, povrġinu za smjeġtaj 
kuĺnih instalacija, te prostor za smjeġtaj vozila i 
pristup s javne prometne povrġine. 

 
2.2.3.2. Uvjeti lociranja i oblikovanja 
graĽevina  
 

Ļlanak 41. 
 

Gradnja na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici se u 
odnosu na dozvoljeni broj zasebnih korisniļkih 
jedinica moģe tipoloġki koncipirati kao individualna ili 
kao viġejediniļna. 

Na graĽevnoj ļestici individualne gradnje mogu 
se graditi jedna osnovna graĽevina, jedna prateĺa 
graĽevina i viġe pomoĺnih graĽevina. 

Na graĽevnoj ļestici viġejediniļne gradnje 
moģe se graditi jedna osnovna graĽevina i viġe 
pomoĺnih graĽevina, a prateĺa graĽevina se ne 
moģe graditi. 
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Pojam zasebne korisniļke jedinice utvrĽen je 
ļlankom 16. 

Ļlanak 42. 
 

Ukoliko se na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici 
individualne gradnje, jedna korisniļka jedinica 
prateĺe namjene sastoji od viġe zgrada, jedna od 
zgrada smatra se i oblikuje kao prateĺa graĽevina, a 
ostale kao pomoĺne graĽevine uz prateĺu. 

Ukoliko se na pojedinaļnoj ļestici u tipologiji 
viġejediniļne gradnje gradi zgrada koja sadrģi 
najmanje 3 stana i dodatno barem jednu zasebnu 
korisniļku jedinicu druge namjene, stambeni dio 
zgrade treba imati vlastiti ulaz i stubiġte odvojeno od 
dijelova kompleksa drugih namjena. 
 

Ļlanak 43. 
 
Pomoĺne graĽevine u funkciji stambene namjene 
mogu biti: 
- garaģa, alatnica, spremiġte i sliļno 
- vrtni paviljon, sjenica, nadstreġnica, kamin, peka i 
sliļno 

- fontana i/ili dekorativno vrtno jezerce povrġine do 
10,0 m2 i dubine do 80,0 cm 

- najviġe jedan bazen 
- najviġe jedno tenis igraliġte 
- samo kod individualne gradnje - jedan ribnjak 
povrġine do 5.000,0 m

2
. 

Uz turistiļki smjeġtajni sadrģaj (hotel, pansion i 
sliļno) pomoĺni sadrģaj mogu biti otvorena i 
zatvorena sportsko ï rekreacijska igraliġta. 

Ukoliko je dozvoljena gradnja prateĺe 
graĽevine, uz prateĺu graĽevinu se mogu graditi 
jedna ili viġe pomoĺnih graĽevina u njenoj funkciji. 
 

Ļlanak 44. 
 

 Unutar izgraĽenog dijela ulice, graĽevni pravac 
odreĽen prema ġirem uliļnom potezu, obvezujuĺi je 
za novu graĽevnu ļesticu i novu gradnju, odnosno 
rekonstrukciju, zamjenu ili dogradnju postojeĺih 
osnovnih graĽevina. 
 Izuzetno, kod zamjenske gradnje u 
izgraĽenom dijelu naselja, moģe se odstupit od uvjeta 
iz stavka 1. ovog ļlanka, uvlaļenjem graĽevnog 
pravca: 
- ukoliko je to uvjetovano potrebom ġirenja uliļnog 
koridora 

- ukoliko se kao osnovna graĽevina predviĽa 
graĽevina druġtvenih djelatnosti, te se izmeĽu 
linije regulacije i osnovne graĽevine planira 
ureĽenje javnog trga ili parka 

- ukoliko se kao osnovna graĽevina predviĽa 
graĽevina gospodarskog sadrģaja s potrebnim 
veĺim parkiraliġnim prostorom, radi ļega se 
izmeĽu linije regulacije i osnovne graĽevine 
planira ureĽenje parkiraliġta 

- ukoliko na postojeĺoj ļestici postoji stara kuĺa s 
arhitektonskim obiljeģjima tradicijske baġtine, novu 
(zamjensku) stambenu gradnju je moguĺe locirati 
dublje unutar ļestice. 

 
Ļlanak 45. 

 
 U novim ulicama unutar podruļja za razvoj 
naselja ï neizgraĽeni i/ili komunalno neureĽeni dio  

naselja koji se utvrĽuje prema kartografskom prikazu: 
- za individualnu tipologiju stambene i/ili poslovne 
gradnje, odnosno za ļestice na kojima se 
predviĽaju do 3 zasebne korisniļke jedinice, 
graĽevni pravac na koji se obavezno locira uliļno 
proļelje osnovne graĽevine utvrĽuje se s 
najmanje 5,0 i najviġe 10,0 m uvuļeno od linije 
regulacije 

- za viġejediniļnu tipologiju gradnje ï viġestambene 
ili poslovno stambene zgrade s viġe od 3 zasebne 
korisniļke jedinice, uliļno proļelje treba biti od 
linije regulacije uvuļeno najmanje za visinu 
(vijenca) zgrade. 

 
Ļlanak 46. 

 
Osnovna graĽevina na graĽevnoj ļestici se u 

odnosu osnovne graĽevine na susjednim graĽevnim 
ļesticama moģe locirati kao slobodnostojeĺa, 
poluugraĽena ili ugraĽena. 

Prateĺe i pomoĺne graĽevine se na graĽevnoj 
ļestici mogu locirati: 
- u odnosu na susjedne graĽevne ļestice, kao 
slobodnostojeĺe ili poluugraĽene. 

- u odnosu na osnovnu graĽevinu na istoj ļestici, 
kao slobodnostojeĺe ili prigraĽene uz osnovnu. 

 MeĽusobna udaljenost graĽevina na vlastitoj i 
na susjednim graĽevnim ļesticama treba biti 
usklaĽena s posebnim propisima za zaġtitu od 
prirodnih i drugih nesreĺa i zaġtitu od poģara. 
 

Ļlanak 47. 
 
 Udaljenost osnovne graĽevine od jedne boļne 
meĽe treba biti: 
- za slobodnostojeĺe graĽevine najmanje 3,0 m 
- za poluugraĽene graĽevine najmanje 4,0 m. 
 MeĽusobna udaljenost graĽevina na 
susjednim graĽevnim ļesticama, graĽenih kao 
slobodnostojeĺe ili poluugraĽene, ne moģe biti manja 
od: 
- 4,0 m za prizemne graĽevine (etaģnosti do 
E=Po+P+Pk) 

- 6,0 m za katne graĽevine (etaģnosti do 
E=Po+P+1K+Pk) 

- İ visine (vijenca) viġe graĽevine, za graĽevine 
kojima je visina (vijenca) viġa od 7,00 m. 

Izuzetno od prethodnog stavka: 
- u izgraĽenim dijelovima naselja, postojeĺa 
udaljenost graĽevina do meĽe susjedne ļestice, 
kao i postojeĺa udaljenost izmeĽu graĽevina na 
susjednim ļesticama moģe se zadrģati iako su 
manje od utvrĽenih ovim ļlankom, ukoliko se radi 
o zamjenskoj gradnji ili rekonstrukciji, odnosno 
dogradnji u produģetku postojeĺe graĽevine u 
smjeru dvoriġta, 

- prateĺe i pomoĺne graĽevine u straģnjim 
dijelovima graĽevnih ļestica, mogu se locirati i na 
manjim meĽusobnim udaljenostima od utvrĽenih 
ovim ļlankom, ukoliko se tehniļkih mjerama 
osigura zaġtita od prijenosa poģara s jedne na 
drugu graĽevinu. 

 
Ļlanak 48. 

 
 Prateĺe i pomoĺne graĽevine obavezno se 
lociraju iza uliļnog proļelja osnovne graĽevine. 
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Iznimno se moģe dozvoliti i drugaļiji smjeġtaj 
graĽevina na graĽevnoj ļestici, ukoliko konfiguracija 
terena i oblik graĽevne ļestice ne omoguĺava 
uobiļajeni naļin smjeġtaja graĽevina na ļestici. 
 

Ļlanak 49. 
 

Ukoliko se na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici 
unutar stambene zone, kao osnovna ili kao prateĺa 
namjena lociraju sadrģaji gospodarskih djelatnosti s 
potencijalnim negativnim utjecajem iz Grupe 2, 
udaljenost takvog sadrģaja od uliļne meĽe ļestice, 
najbliģeg stambenog prostora, crkve, kapele, 
predġkolske ili ġkolske ustanove, kao i druge vrste 
stacionarnog smjeġtajnog sadrģaja (turistiļki, 
ljeļiliġni, dom za starije osobe, socijalni smjeġtaj i 
sliļno) treba biti najmanje 20,0 m. 

Ukoliko se na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici 
unutar stambene zone, kao osnovna ili kao prateĺa 
namjena lociraju sadrģaji poljoprivrednog 
gospodarstva iz kategorije graĽevina s potencijalnim 
izvorima zagaĽenja, najmanja udaljenost takvih 
sadrģaja od linije regulacije je 12,0 m, a udaljenost od 
najbliģeg susjednog stambenog prostora, crkve, 
kapele, predġkolske ili ġkolske ustanove, kao i drugog 
stacionarnog sadrģaja (turistiļki, ljeļiliġni, dom za 
starije osobe, socijalni smjeġtaj i sliļno) utvrĽuje se 
ovisno o pretpostavljenom negativnom uļinku, prema 
ļlanku 98. 

Ukoliko se na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici 
unutar stambene zone, kao prateĺa namjena lociraju 
sadrģaji poljoprivrednog gospodarstva iz kategorije 
graĽevina bez izvora zagaĽenja, najmanja udaljenost 
takvih sadrģaja od najbliģe crkve, kapele, predġkolske 
ili ġkolske ustanove, kao i drugog stacionarnog 
sadrģaja (turistiļki, ljeļiliġni, dom za starije osobe, 
socijalni smjeġtaj i sliļno) utvrĽuje se s 6,0 m. 

Izuzetno od prethodnog stavka, udaljenost 
pļelinjaka treba biti i veĺa, ukoliko je to odreĽeno 
Pravilnikom o drģanju pļela i katastru pļelinje paġe 
("Narodne novine", br. 18/08, 29/13, 42/13. i  65/14). 
 

Ļlanak 50. 
 

Ukoliko na postojeĺoj ļestici postoji stara kuĺa 
s arhitektonskim obiljeģjima tradicijske baġtine, 
preporuļa se staru kuĺu saļuvati i obnoviti, te je 
koristiti za trajno ili povremeno stanovanje, poslovni 
prostor ili u turistiļke svrhe (seoski turizam). 

U sluļaju izgradnje nove kuĺe uz staru, 
potrebno je novogradnju smjestiti tako da se da obje 
kuĺe imaju makar i maleno dvoriġte. 
 

Ļlanak 51. 
 
Najveĺa etaģnost i visina (vijenca) graĽevina utvrĽuje 
se prema slijedeĺoj tabeli: 

TIPOLOGIJA GRADNJE 
NA POJEDINAĻNOJ GRAņ. ĻE-

STICI 

osnovna graĽevina ili 
uliļni dio kompleksa 

prateĺa graĽevina ili 
dvoriġni dio kompleksa 

pomoĺne graĽevine 

visina /
Vos/ 

etaģnost 
/Eos/ 

visina /
Vpr/ 

etaģnost /
Epr/ 

visina /
Vpo/ 

etaģnost /
Epo/ 

INDIVIDUALNA 
do 3 ZKJ 

7,0 m 
E=4 

/Po+P+1K+Pk/ 
5,0 m 

E=3 /
Po+P+Pk/ 

3,5 m 
E=2 
/Po+P/ 

VIĠEJEDINIĻNA 
viġe od 3 ZKJ 

stambene zone u svim naseljima 
7,0 m 

E=4 
/Po+P+1K+Pk/ 

ne moģe se graditi 3,5 m 
E=2 
/Po+P/ 

VIĠEJEDINIĻNA 
viġe od 3 ZKJ 

zone javne i druġtvene namjene u 
svim naseljima 

10,0 m 
E=4 

/Po+P+2K/ 
ne moģe se graditi 3,5 m 

E=2 
/Po+P/ 

ZKJ ï zasebna korisniļka jedinica 

Izuzetno: 
- visina spremiġta poljoprivrednih strojeva i/ili proiz-
voda koji se gradi kao prateĺa ili kao pomoĺna 
graĽevina poljoprivredne namjene moģe najviġe 
iznositi 5,0 m 

- visina zgrada unutar ļestice u stambenoj zoni, na 
kojoj se kao osnovna namjena locira gospodarski 
sadrģaj iz Grupe 2 ili (obiteljsko) poljoprivredno 
gospodarstvo moģe biti veĺa od dozvoljenih tabe-
lom, ukoliko je visina uvjetovana tehnoloġkim zah-
tjevima obavljanja djelatnosti, 

- visina silosa se ne ograniļava. 
 

Ļlanak 52. 
 

U sluļaju prirodnog pokosa na ļestici, moguĺe 
je izmeĽu podruma i prizemlja izvesti jednu dodatnu  

etaģu suterena, u kojem sluļaju se etaģa suterena ne 
uraļunava u etaģnost zgrade, a visina etaģe suterena 
ne uraļunava u visinu (vijenca) zgrade. 

U sluļaju da ġirina graĽevine omoguĺava grad-
nju dvoetaģnog potkrovlja, druga etaģa potkrovlja mo-
ģe se predvidjeti kao dodatna etaģa uz dozvoljene, 
samo ukoliko se oblikuje kao galerijski prostor funkci-
onalno i vlasniļki nedjeljiv od prve etaģe potkrovlja. 
 

Ļlanak 53. 
 
 Oblikovanje graĽevina potrebno je uskladiti 
prema obiljeģjima prostora. 
 GraĽevine u higijenskom i tehniļkom smislu 
trebaju zadovoljiti suvremene arhitektonske norme, a 
posebno sanitarne propise i uvjete za osiguranje pris-
tupaļnosti javnih prostora osobama s invaliditetom i 
smanje pokretljivosti. 
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Ļlanak 54. 
 
Ukoliko su od meĽe prema susjednoj 

graĽevnoj ļestici udaljene manje od 3,0 m, graĽevine 
na zidu orijentiranom prema toj meĽi ne mogu imati 
predviĽene otvore. 

Otvorima se u smislu stavka 1. ovoga ļlanka 
ne smatraju: 
- prozori ostakljeni neprozirnim staklom, najveĺe 
veliļine 120 cm x 60 cm, izvedeni kao otklopni 
prema unutra, i s parapetom najmanje 120 cm 

- dijelovi zida od staklene opeke ili sliļnog 
neprozirnog monolitnog materijala, bez obzira na 
veliļinu zida 

- ventilacijski otvori najveĺeg promjera 20 cm, 
odnosno stranice 20 cm x 20 cm. 
Stavak 1. ovog ļlanka ne odnosi se na otvore 

koji su manje od 3,0 m udaljeni od meĽe ļestice koja 
graniļi s povrġinom koja nije predviĽena za lociranje 
graĽevina visokogradnje (ulica, pjeġaļka staza, put, 
trg, park i sliļno). 

Ukoliko se na udaljenosti manjoj od 3,0 m od 
meĽe vlastite graĽevne ļestice predviĽa gradnja 
loĽe, balkona, prohodne terase, otvorene galerije, 
otvorenog stubiġta ili drugog otvorenog korisnog 
prostora graĽevine, na tu stranu graĽevna treba imati 
predviĽen puni zid, ostakljenu neprozirnu pregradu ili 
punu pregradu visine 2,0 m, odnosno drugi element 
koji ĺe onemoguĺiti vizualni kontakt meĽu susjednim 
ļesticama. 

Najmanja udaljenost slobodnostojeĺe 
graĽevine od boļne meĽe susjedne graĽevne ļestice 
prema kojoj nema predviĽene otvore, utvrĽuje se kao 
ġirina strehe, uz uvjet da se odvodnja krovnih voda 
rijeġi na vlastitu ļesticu, te da pozicija graĽevine 
omoguĺava postizanje propisanog razmaka izmeĽu 
graĽevina na susjednim ļesticama. 
  

Ļlanak 55. 
 
 Ako se graĽevine grade na meĽi sa susjednom 
graĽevnom ļesticom (poluugraĽena i ugraĽena 
gradnja), trebaju biti oblikovane na naļin: 
- da je prema susjednoj ļestici izgraĽen 
vatrootporni zid, odnosno da su zadovoljeni 
posebni uvjeti zaġtite od prijenosa poģara s 
graĽevine na okolne graĽevine i druge objekte 

- da se kod osnovnih graĽevina u zidu prema 
susjednoj ļestici ne izvode otvori u dubinu do 10,0 
m od graĽevnog pravca 

- da se kod prateĺih i pomoĺnih graĽevina, u zidu 
prema susjednoj ļestici uopĺe ne izvode otvori 

- da se odvod krovne vode i snijega s graĽevine 
rijeġi na pripadajuĺoj joj ļestici. 

  
Ļlanak 56. 

 
Kod oblikovanja zgrada na podruļju Opĺine 

uobiļajena je primjena kosih krovova s nagibom do 
45Á. 

Zgrade se mogu oblikovati i primjenom ravnog 
krova, skrivenog kosog krova ili drugaļije. 

Arhitektonsko oblikovanje koje odstupa od 
uobiļajenog primjereno je za: 
- dijelove naselja s grupiranim javnim i/ili poslovnim 
sadrģajima unutar kojih se suvremeno 
arhitektonsko oblikovanje moģe primijeniti radi  

podizanja urbaniteta, iskljuļivo ukoliko se ne radi 
o povrġinama ambijentalnih cjelina s oļuvanom 
tradicijskom arhitekturom,  

- samostojeĺe viġestambene zgrade 
- samostojeĺe individualne zgrade u novijim 
dijelovima naselja. 

 Na kosim i zaobljenim krovnim plohama 
zgrada lociranih na liniji regulacije i manje od 3,0 m 
udaljenih od meĽe vlastite ļestice, obavezna je 
postava snjegobrana. 
 

Ļlanak 57. 
 

Za sve zahvate na graĽevnim ļesticama 
graĽevina upisanih u Registar kulturnih dobara 
Republike Hrvatske, navedenih kao evidentiranih u 
svrhu zaġtite na lokalnoj razini, kao i na graĽevnim 
ļesticama koje se prema kartografskom prikazu 
graĽevinskog podruļja naselja nalaze unutar 
podruļja ambijentalne cjeline, obavezna je primjena 
odredbi za provoĽenje iz poglavlja 6.3. ĂMjere zaġtite 
kulturno ï povijesnih vrijednostiñ. 
 
2.2.3.3. Uvjeti ureĽenja graĽevne ļestice 
 

Ļlanak 58. 
 

GraĽevne ļestice se ureĽuju ograĽivanjem, 
parternim ureĽenjem dvoriġne povrġine i 
hortikulturnim zahvatima. 

Kao dodatni hortikulturni ili parterni element 
ureĽenja dvoriġta moguĺe je u straģnjem dijelu 
graĽevne ļestice izvesti: 
- fontanu i/ili dekorativno vrtno jezerce povrġine do 
10,0 m2 i dubine do 1,0 m 

- jedan bazen 
- jedan ribnjak povrġine do 5.000,0 m

2
. 

Jedan tenis teren moguĺe je graditi kao 
pomoĺni sadrģaj stambene zgrade, a viġe tenis 
terena iskljuļivo ukoliko se radi o sadrģajima 
turistiļke namjene. 

Bazen i tenis igraliġta trebaju biti udaljeni 
najmanje 12,0 m od najbliģeg stambenog prostora i 
od drugog smjeġtajnog sadrģaja. 

Bazen i ribnjak trebaju biti najmanje 3,0 m 
udaljeni od meĽa vlastite graĽevne ļestice. 

 
Ļlanak 59. 

 
 Svaka graĽevna ļestica treba imati najmanje 
20% vlastite povrġine u prirodnom terenu: 
- ispod kojeg ne mogu biti izvedene graĽevine niti 
ugraĽene instalacije i drugi objekti (podrumske 
prostorije, septiļke taloģnice, cisterne, instalacijski 
cjevovodi autonomnih sustava grijanja i sliļno) 

- iznad kojeg se ne mogu graditi graĽevine niti 
postavljati drugi objekti (nadstreġnice, vrtni 
paviljoni, solarni kolektori, fotonaponski paneli i 
sliļno). 
U obraļun povrġine prirodnog terena uzimaju 

se zelene povrġine dvoriġta koje pojedinaļno nisu 
manje od 4,0 m

2
, a mogu se koristiti kao ukrasni vrt, 

povrtnjak, voĺnjak, vinograd, livada, ġumarak i sliļno, 
odnosno povrġina prirodnog terena treba omoguĺiti 
prihvat oborinskih voda s vlastite ļestice i osigurati 
njihovo upuġtanje u podzemlje. 
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U obraļun prirodnog terena ne uzimaju se 
otvorene vodene povrġine fontane, dekorativnog 
jezerca ni ribnjaka. 

Ostatak graĽevne ļestice koji nije zauzet 
visokogradnjom, moģe se oploļiti. 

 
Ļlanak 60. 

 
Uvjet za gradnju na pojedinaļnim graĽevnim 

ļesticama je osiguranje najmanjeg broja parkiraliġnih 
i/ili garaģnih mjesta za osobna vozila, koji se utvrĽuje 
prema poglavlju 5.2.1. ĂCestovni prometñ. 

Sva parkiraliġta je potrebno predvidjeti 
sukladno uvjetima zaġtite voda iz poglavlja 5.4.2. 
ĂZbrinjavanje otpadnih voda i zaġtita vodañ. 
 

Ļlanak 61. 
 

Uliļna ograda pojedinaļne graĽevne ļestice u 
pravilu se podiģe na liniji regulacije, ali u sluļaju 
kosog terena ili izlomljene linije regulacije, moģe se je 
locirati i dublje unutar graĽevne ļestice. 

Pjeġaļki i kolni ulazi trebaju biti rijeġeni na 
naļin da se ograda otvara na vlastitu graĽevnu 
ļesticu. 

Visina uliļne ograde moģe biti najviġe 1,5 m. 
Iznimno, uliļne ograde mogu biti viġe kada je 

to nuģno radi zaġtite graĽevine ili radi zaġtite prometa 
od moguĺeg utjecaja aktivnosti koja se na ļestici 
odvija (izlijetanje ģivotinja na prometnicu, dolijetanje 
sportskih rekvizita i sliļno). 

Ograde na meĽi prema susjednim ļesticama 
mogu biti najviġe do 2,0 m visine, mjereno od niģe 
kote terena susjednih graĽevnih ļestica. 

Ukoliko se umjesto ograde sadi ģivica, ona 
mora u cijelosti biti unutar vlastite ļestice. 
 

Ļlanak 62. 
 

Teren oko graĽevine, potporni zidovi, terase, 
stube i druge elemente ureĽenja okoliġa graĽevina 
treba izvesti na naļin da se ne naruġava izgled 
naselja, te da se onemoguĺi otjecanje vode na ġtetu 
susjednog zemljiġta, odnosno susjednih graĽevina. 

Najveĺa visina potpornog zida ne moģe biti 
veĺa od 2,0 m.  

U sluļaju da je potrebno graditi potporni zid 
veĺe visine, tada ga je potrebno izvesti u terasama. 
 

Ļlanak 63. 
 

Ukoliko povrġinom ļestice ili u njenoj 
neposrednoj blizini protjeļe otvoreni vodotok (potok ili 
kanal) zabranjeno je graditi graĽevine i vrġiti druge 
zahvate na povrġini najmanje 6,0 m udaljenoj od ruba 
vodotoka ili noģice nasipa, odnosno na povrġinama 
unutar utvrĽenog inundacijskog pojasa vodotoka. 

Izuzetno se mogu predvidjeti pojedini zahvati 
niskogradnje, ukoliko ih, u skladu sa Zakonom o 
vodama (ĂNarodne novineñ broj 153/09., 63/11., 
130/11., 56/13. i 14/14.) prethodno odobri nadleģna 
ispostava Hrvatskih voda. 
 
2.2.3.4. Prikljuļenje graĽevne ļestice i 
graĽevina na prometnu infrastrukturu i  
komunalne sustave 

Ļlanak 64. 
 

Prikljuļenje graĽevne ļestice i graĽevina na 
prometnu infrastrukturu i  komunalne sustave provodi 
se prema odredbama za prikljuļenje iz poglavlja 5. 
ĂUvjeti utvrĽivanja koridora ili trasa i povrġina 
prometnih i drugih infrastrukturnih sustavañ. 
 

Ļlanak 65. 
 

Prikljuļivanje graĽevina na javne komunalne 
sustave - vodoopskrbe, odvodnje i zbrinjavanja 
otpadnih voda, odvodnje oborinskih voda, 
plinoopskrbe, elektroopskrbe, opskrbe toplinskom 
energijom, komunikacijske sustave i druge sustave 
javne komunalne infrastrukture, obavlja se prema 
uvjetima nadleģnih distributera i u skladu s posebnim 
propisima. 

Na svim podruļjima na kojima je u funkciji javni 
sustav vodoopskrbe, kao i javni sustav odvodnje i 
zbrinjavanja otpadnih voda, prikljuļenje graĽevina na 
ove sustave je obavezno. 

Na ostale javne komunalne sustave 
prikljuļenje graĽevina nije obavezno, ali je u tom 
sluļaju projektnim rjeġenjem potrebno dokazati da 
zgrada koja se projektira nema potrebe za 
koriġtenjem javnih komunalnih sustava ili iz 
funkcionalnih razloga ili radi predviĽenih alternativnih 
izvora i naļina koriġtenja energije za grijanje, 
hlaĽenje, ventilaciju i drugo. 
 

Ļlanak 66. 
 

Zbrinjavanje otpada za pojedinaļne ļestice i 
korisnike provodi se prema odredbama poglavlja 7. 
ĂPostupanje s otpadomñ. 
 
2.3. IZGRAņENE STRUKTURE IZVAN NASELJA 
 
2.3.1. Izdvojena graĽevinska podruļja izvan 
naselja 
 

Ļlanak 67. 
 

Izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja 
su povrġine izvan naselja izgraĽene ili namijenjene za 
izgradnju ili druge zahvate kojima se predviĽa 
izmjena stanja prostora, a na podruļju Opĺine se 
utvrĽuju:  
- povrġine postojeĺe izdvojene gospodarske, 
proizvodne zone /oznaka I1/ - proizvodni 
kompleks u Goli 

- povrġine postojeĺe izdvojene gospodarske, 
poljoprivredne zone /oznaka I3/ - farma u Novaļki 

- povrġine postojeĺe izdvojene gospodarske, 
poslovne zone /oznaka K1/ - uprava ġumarije u 
Ģdali 

- povrġine postojeĺih izdvojenih zona gospodarske, 
ugostiteljsko - turistiļke namjene /oznaka T2/ - 
turistiļka naselja u Novaļki na predjelu ĂJeġkovoñ i 
u Ģdali na predjelu Ļambina  

- povrġine izdvojenih zona javne i druġtvene 
namjene /oznaka D1/ - ribiļki i lovaļki domovi u 
Otoļki i Ģdali 

- povrġine postojeĺih izdvojenih zona sportsko - 
rekreacijske namjene /oznaka R7/ u Goli, Novaļki 
i Ģdali 
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- povrġine za lociranje graĽevina i opreme sustava 
eksploatacije ugljikovodika  /oznaka E1/ 

- povrġine groblja /oznaka groblja/ na podruļjima 
naselja Gola, Gotalovo i Ģdala. 
Granice svih izdvojenih graĽevinskih podruļja 

izvan naselja prikazane su na kartografskim 
prikazima iz grupe 4. ĂGraĽevinska podruļja naselja i 
izdvojenih graĽevinskih podruļja izvan naseljañ. 

Za sve sadrģaje unutar izdvojenih graĽevinskih 
podruļja izvan naselja, potrebno je u okviru vlastitih 
graĽevnih ļestica osigurati: 
- primjenu temeljnih ograniļenja za provedbu 
zahvata gradnje i drugih zahvata iz ļlanka 7. 

- odgovarajuĺi parkiraliġno-garaģni prostor prema 
poglavlju 5.2.1. ĂCestovni prometñ 

- primjenu odredbi postupanja s otpadom prema 
poglavlju 7. ĂPostupanje s otpadomñ 

- primjenu mjera spreļavanja nepovoljna utjecaja 
na okoliġ prema poglavlju 8. ĂMjere sprjeļavanja 
nepovoljna utjecaja na okoliġñ. 

 
2.3.1.1. Izdvojena gospodarska, proizvodna 
zona /oznaka I1/ 
 

Ļlanak 68. 
 

Izdvojena gospodarska, proizvodna zona u 
Goli locirana je zapadno od naselja uz drģavnu cestu 
DC 10, a trenutno je u funkciji tvornice papira. 

Sadrģaj koji se moģe locirati unutar predmetne 
izdvojene gospodarske, proizvodne zone identiļan je 
kao i za funkcionalne zone gospodarske, proizvodne 
namjene u naselju, a uvjeti gradnje se utvrĽuju prema 
odredbama iz poglavlja 3.1. ĂUvjeti i naļin gradnje u 
gospodarskim zonamañ. 
 
2.3.1.2. Izdvojena gospodarska, 
poljoprivredna zona /oznaka I3/ 

 
Ļlanak 69. 

 
Izdvojena gospodarska, poljoprivredna zona u 

Novaļki funkcionalni je gospodarski poljoprivredni 
kompleks farme za mlijeļno govedarstvo i prateĺe 
upravne i skladiġne funkcije, ļija povrġina se radi 
veliļine kompleksa utvrĽuje kao izdvojeno 
graĽevinsko podruļje. 

Kompleks farme moguĺe je rekonstruirati i 
dograĽivati u istoj funkciji, radi ļega je unutar 
kompleksa moguĺe organizirati: 
- funkcionalnu cjelinu za mlijeļno govedarstvo, 
ukljuļujuĺi i sadrģaje zbrinjavanja otpada s farme 
sukladno posebnom propisu, 

- funkcionalnu cjelinu za otkup i skladiġtenje stoļne 
hrane, kao i za primarnu preradu stoļne hrane za 
vlastite potrebe, kao ġto je silaģa, mjeġaona 
stoļne hrane i sliļno 

- funkcionalnu cjelinu za preradu mlijeka i 
proizvodnju proizvoda iz mlijeka, ukljuļujuĺi i 
prodajne i prezentacijske prostore 

- stambene sadrģaje do 3 zasebne stambene 
jedinice. 
Gradnja klaonice, kao i drugih proizvodnih i 

preraĽivaļkih sadrģaja osim navedenih u prethodnom 
stavku, se unutar predmetnog izdvojenog 
graĽevinskog podruļja ne predviĽa. 

Pojedinaļne funkcionalne cjeline, kao i 
stambeni sadrģaji unutar izdvojenog graĽevinskog 
podruļja mogu se organizirati na istoj graĽevnoj 
ļestici ili na zasebnim graĽevnim ļesticama unutar 
zone, uz uvjet da se do svake ļestice utvrdi kolni 
pristup bilo neposredno s javne prometnice ili preko 
zajedniļkog kolnog prilaza. 

Izuzetno, graĽevine za zbrinjavanje otpada 
(gnoja, gnojovke i drugo), moguĺe je organizirati i 
izvan predmetnog izdvojenog graĽevinskog podruļja 
poljoprivredne namjene, odnosno u njegovoj blizini, 
uz uvjet da se takva gradnja locira na tlu loġe 
poljoprivredne kvalitete do kojeg je moguĺe ostvariti 
neposredni pristup s javnog ili privatnog puta i uz 
poġtivanje uvjeta za navedenu namjenu prema 
poglavlju 7. ĂPostupanje s otpadomñ. 

Ostali uvjeti ureĽenja povrġina i gradnje unutar 
izdvojenog podruļja su jednaki kao i za izdvojena 
poljoprivredna gospodarstva izvan graĽevinskih 
podruļja i utvrĽuju se prema odredbama poglavlja 
3.2. ĂLociranje sadrģaja poljoprivrednih djelatnostiñ. 
 
2.3.1.3. Izdvojena gospodarska, poslovna 
zona /oznaka K1/  
 

Ļlanak 70. 
 

Izdvojena gospodarska, poslovna zona u Ģdali 
locirana je uz drģavnu cestu DC 210, a u funkciji je 
uprave Hrvatskih ġuma d.o.o. ï Ġumarija Repaġ. 

Sadrģaj koji se moģe locirati unutar predmetne 
izdvojene gospodarske, poslovne zone identiļan je 
kao i za funkcionalne zone gospodarske, poslovne 
namjene u naselju, a uvjeti gradnje se utvrĽuju prema 
odredbama iz poglavlja 3.1. ĂUvjeti i naļin gradnje u 
gospodarskim zonamañ. 
 
2.3.1.4. Izdvojene zone gospodarske, 
ugostiteljsko - turistiļke namjene /oznaka T2/ - 
turistiļka naselja 
 

Ļlanak 71. 
 

Izdvojene zone gospodarske, ugostiteljsko - 
turistiļke namjene - turistiļka naselja u naselju 
Novaļka na predjelu ĂJeġkovoñ i naselju Ģdala na 
predjelu Ļambina izdvojena su graĽevinska podruļja 
namijenjena turizmu i rekreaciji. 

UreĽenje prostora i gradnja unutar pojedine 
izdvojene zone gospodarske, ugostiteljsko - turistiļke 
namjene potrebno je provoditi: 
- za javne povrġine projektom javnih povrġina 
- za ugostiteljske, turistiļke i rekreacijske sadrģaje 
na pojedinaļnim graĽevnim ļesticama, 
pojedinaļnim projektima. 

 Sva izdvojena podruļja se nalaze unutar 
prostora Regionalnog parka Mura ï Drava i ekoloġke 
mreģe ĂNatura 2000ñ, te je za njihovo ureĽenje i 
koriġtenje potrebno primjenjivati mjere zaġtite 
sukladno poglavlju 6.2. ĂMjere zaġtite prirodnih 
vrijednostiñ. 
 

Ļlanak 72. 
 
 Javnim povrġinama unutar izdvojene zone 
gospodarske, ugostiteljsko - turistiļke namjene 
smatraju se osobito: 
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- parkiraliġta za javnu namjenu 
- pjeġaļke staze i pristupi do vodenih povrġina 
- sve vrste pozicija za ribiļe i druge vrste pristupa 
do vode 

- druge vrste otvorenih povrġina javnog koriġtenja ï 
trgovi, odmoriġta i sliļni prostori. 
Vodene povrġine uz izdvojene zone 

gospodarske, ugostiteljsko - turistiļke namjene, 
prvenstveno stari dravski rukavci, mogu se koristiti 
kao ribnjaci pri ļemu je u uzgoju potrebno voditi 
raļuna o zabrani unaġanja alohtonih vrsta i 
primjenjivati druge mjere zaġtite prirode. 

U pojasu na udaljenosti od najmanje 6,0 m od 
ruba vodene povrġine nije dozvoljeno postavljati 
ograde niti bilo koju drugu vrstu zapreka koja bi 
onemoguĺavala javni prolaz i prilaz do vode. 

 
Ļlanak 73. 

 
Na pojedinaļnoj ļestici unutar izdvojene zone 

gospodarske, ugostiteljsko - turistiļke namjene 
dozvoljeno je kao graĽevinu osnovne namjene 
graditi: 
- nadstreġnicu i/ili spremiġte za poljoprivrednu 
namjenu 

- kompleks u funkciji povremenog stanovanja 
- kompleks u funkciji turizma 
- kompleks za potrebe djelovanja graĽanskih 
udruga ï sportskih, kulturnih, umjetniļkih i sliļno. 
Nadstreġnica i/ili spremiġte za poljoprivrednu 

namjenu je zgrada najveĺe povrġine do 20,0 m2 koja 
se postavlja ili gradi uz povrtnjak, voĺnjak ili vinograd, 
a da uz nju na ļestici nema druge zgrade. 

Kompleks u funkciji povremenog stanovanja 
ļini osnovna zgrada ï vikendica za vlastito koriġtenje 
uz koju se mogu graditi pomoĺne graĽevine ï 
spremiġta, sjenice, nadstreġnice i sliļno. 

Kompleks u funkciji turizma ļini osnovna 
zgrada turistiļke namjene sa sobama za 
iznajmljivanje i drugom ugostiteljsko ï turistiļkom 
ponudom, uz koju se mogu graditi pomoĺne 
graĽevine ï spremiġta, sjenice, nadstreġnice i sliļno. 

Kompleks za potrebe djelovanja graĽanskih 
udruga ï sportskih, kulturnih, umjetniļkih i sliļno ļini 
osnovna zgrada s prostorima za djelovanje udruge, 
unutar koje moģe biti ureĽen javni ugostiteljski 
sadrģaj, a uz osnovnu zgradu se mogu graditi 
pomoĺne graĽevine ï spremiġta, sjenice, 
nadstreġnice i sliļno. 

Druga gradnja, ukljuļujuĺi i zgrade za stalno 
stanovanje, unutar izdvojene zone gospodarske, 
ugostiteljsko - turistiļke namjene nije dozvoljena. 
 

Ļlanak 74. 
 
 Parcelaciju pojedinaļnih graĽevnih ļestica 
unutar izdvojene zone gospodarske, ugostiteljsko - 
turistiļke namjene potrebno je predvidjeti na naļin 
da: 
- pojedinaļna graĽevna ļestica ima neposredni 
kolni pristup na javnu prometnu povrġinu 
nerazvrstane ceste ili javnog poljskog, odnosno 
ġumskog puta 

- je povrġina pojedinaļne graĽevne ļestice bez 
obzira na namjenu veĺa od 300,0 m2 i manja od 
1.500,0 m2 

 

- je najbliģa meĽa pojedinaļne graĽevne ļestice od 
vodene povrġine (rukavca) udaljena najmanje 6,0 
m 

- oblik i pozicija pojedinaļne graĽevne ļestice ne 
smije sprijeļiti slobodni pjeġaļki pristup vodenim 
povrġinama drugim korisnicima. 

 Uvjeti gradnje unutar pojedinaļne graĽevne 
ļestice: 
- najmanja udaljenost nove gradnje od osi javne 
prometnice ili puta je 5,0 m 

- najveĺi dozvoljeni broj zasebnih korisniļkih 
jedinica po pojedinoj graĽevnoj ļestici je 3 

- najveĺi dozvoljeni turistiļki smjeġtajni kapacitet po 
jednoj korisniļkoj jedinici je 4 (leģaja) 

- na ļestici je potrebno rijeġiti prostor za parkiranje 
za sve korisnike 

- izgraĽenost pojedinaļne ļestice ne smije prelaziti 
kig= 0,3 

- potrebno je rijeġiti naļin zbrinjavanja otpadnih i 
oborinskih voda sukladno Pravilniku o graniļnim 
vrijednostima emisija otpadnih voda (ĂNarodne 
novineñ broj 80/13, 43/14, 27/15. i 3/16). 

 Kod oblikovanja graĽevina koje lociraju unutar 
izdvojene zone gospodarske, ugostiteljsko - turistiļke 
namjene treba se pridrģavati slijedeĺih uvjeta: 
- visina (vijenca) svih graĽevina ne moģe biti veĺa 
od 3,5 m 

- graĽevine mogu imati samo jednu ï prizemnu 
etaģu, ali potkrovlje moģe biti iskoriġteno kao 
galerijski prostor neposredno povezan s 
prizemljem 

- u krovu se mogu izvoditi prozori u ravnini s 
krovnom plohom, ali se ne smiju  izvoditi krovne 
kuĺice niti terase u krovu, niti lomiti kroviġte 
suprotno tradicijskim naļinima 

- pokrov graĽevina moģe biti od crijepa ili laganih 
ploļa u smeĽoj, crvenoj ili zelenoj boji 

- zabranjuje se upotreba pseudohistorijskih 
arhitektonskih formi pod ļime se posebno 
podrazumijevaju kule, tornjevi, graĽevine 
poligonalnog, kruģnog i eliptiļnog tlocrta, kruģni, 
polukruģni i luļni otvori i sliļno 

- boja proļelja graĽevina ograniļava se na bijelu, 
oker ģutu, zagasito ciglastu, zelenu i smeĽu, a 
sugerira se izbjegavati netipiļne boje - plava, 
ljubiļasta, ruģiļasta, naranļasta i limun ģuta. 

 Unutar pojedinaļne graĽevne ļestice je 
okuĺnicu potrebno urediti: 
- ureĽenjem povrtnjaka, voĺnjaka i/ili vinograda 
- parkovnom sadnjom koriġtenjem autohtonog bilja 
- postavom sjenica, odmoriġta i klupa, iskljuļivo od 
drveta 

- sve zahvate niskogradnje (pristupe i parkiraliġta) 
treba izvesti u materijalima i na naļin primjeren 
okoliġu (bez asfaltnih prilaza i staza) 

- dijelove podruļja je u svrhu zaġtite moguĺe 
ograditi, pri ļemu ograde ne mogu imati visinu 
veĺu od 1,50 m. 
Unutar podruļja je moguĺe organizirati 

privremene sportske i/ili kulturne manifestacije, bez 
dugotrajnog ili znaļajnog utjecaja na prostor, kao ġto 
su likovne kolonije, biciklistiļke, pjeġaļke i sliļne 
manifestacije, te je u svrhu takvih vrsta rekreacije 
moguĺe ureĽivati odmoriġta u obliku klupa za 
sjedenje, postavljati markacijske oznake rekreacijskih 
trasa, prirodnom okoliġu primjerene sprave za 
vjeģbanje i sliļno. 
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Uporaba (koriġtenje) pojedine ozakonjene 
bespravno izgraĽene zgrade nije moguĺa, ukoliko 
zgrada s obzirom na namjenu nema odgovarajuĺe 
rijeġeno zbrinjavanje otpadnih voda prema Pravilniku 
o graniļnim vrijednostima emisija otpadnih voda 
(ĂNarodne novineñ broj 80/13., 43/14., 27/15. i  3/16.). 

 
2.3.1.5. Izdvojene zone javne i druġtvene 
namjene /oznaka D1/  
 

Ļlanak 75. 
 

Izdvojene zone javne i druġtvene namjene /
oznaka D1/ izdvojena su graĽevinska podruļja u 
funkciji pojedinaļnih kompleksa ribiļkih i lovaļkih 
domova s pomoĺnom gradnjom. 

Na podruļju Opĺine se nalaze tri postojeĺe 
izdvojene zone javne i druġtvene namjene i to 
povrġine graĽevnih kompleksa: 
- lovaļki dom u Otoļki 
- lovaļki dom u Ģdali unutar ġume Repaġ 
- ribiļki dom u Ģdali na predjelu Ļambina. 
 Osnovne graĽevine unutar kompleksa su 
ribiļki, odnosno lovaļki dom, unutar kojeg je uz 
prostore za djelovanje ribiļkih, odnosno lovaļkih 
organizacija, moguĺe organizirati i javne ugostiteljske 
i turistiļke smjeġtajne sadrģaje, sukladno posebnim 
propisima. 
 Uz osnovne graĽevine moguĺe je na istoj 
ļestiti graditi pomoĺne graĽevine: 
- terase, sjenice ili nadstreġnice za sjedenje 
- otvorene instalacije za pripremu jela (kamine, 
peke i sliļno) 

- otvorena sportska igraliġta 
- specifiļne tipove adrenalinskog sporta (zip ï line, 
sprave za vjeģbanje i sliļno) 

- iskljuļivo uz lovaļke domove moguĺe je dodatno 
locirati po jednu streljanu tipa Ătrapñ sukladno 
posebnim propisima. 

 Uz izdvojeno podruļje lovaļkog doma u Ģdali, 
predviĽa se prenamjena povrġina i rekonstrukcija 
kompleksa zgrada stare karaule u turistiļke svrhe, s 
moguĺnoġĺu ureĽenja edukacijskog kampa ili 
turistiļkog naselja ï ġkolu u prirodi i sliļne edukativne 
ili izletniļko ï turistiļke sadrģaje. 
 Uvjeti gradnje unutar pojedinaļne ļestice: 
- najmanja udaljenost nove gradnje od osi javne 
prometnice ili puta je 5,0 m 

- na ļestici je potrebno rijeġiti prostor za parkiranje 
za sve korisnike 

- izgraĽenost pojedinaļne ļestice ne smije prelaziti 
kig= 0,3 

- udaljenost pojedine zgrade od vodene povrġine 
(rukavca) mora iznositi najmanje 6,0 m, a 
neposredno uz vodene povrġine mogu se graditi 
samo priveziġta za ļamce i pozicije za ribiļe od 
prirodnih materijala 

- potrebno je rijeġiti naļin zbrinjavanja otpadnih i 
oborinskih voda sukladno Pravilniku o graniļnim 
vrijednostima emisija otpadnih voda (ĂNarodne 
novineñ broj 80/13., 43/14., 27/15. i 3/16.). 

 Kod oblikovanja graĽevina koje lociraju unutar 
izdvojene zone javne i druġtvene namjene treba se 
pridrģavati slijedeĺih uvjeta: 
- visina (vijenca) osnovne graĽevine ne moģe biti 
veĺa od 7,0 m, a pomoĺnih graĽevina 3,5 m 

- osnovna graĽevina moģe imati najviġe 3 etaģe i to 
podrum, prizemlje i jedan kat ili potkrovlje (E= 
Po+P+1K ili E=Po+P+Pk). 

- pomoĺne graĽevine mogu imati samo jednu etaģu 
i to prizemlje  

- u krovu se mogu izvoditi prozori u ravnini s 
krovnom plohom, ali se ne smiju  izvoditi krovne 
kuĺice niti terase u krovu, niti lomiti kroviġte 
suprotno tradicijskim naļinima 

- pokrov graĽevina moģe biti od crijepa ili laganih 
ploļa u smeĽoj, crvenoj ili zelenoj boji 

- zabranjuje se upotreba pseudohistorijskih 
arhitektonskih formi pod ļime se posebno 
podrazumijevaju kule, tornjevi, graĽevine 
poligonalnog, kruģnog i eliptiļnog tlocrta, kruģni, 
polukruģni i luļni otvori i sliļno 

- boja proļelja graĽevina ograniļava se na bijelu, 
oker ģutu, zagasito ciglastu, zelenu i smeĽu, a 
sugerira se izbjegavati netipiļne boje - plava, 
ljubiļasta, ruģiļasta, naranļasta i limun ģuta. 

 Okuĺnicu je potrebno urediti: 
- parkovnom sadnjom koriġtenjem autohtonog bilja 
- postavom sjenica, odmoriġta i klupa, iskljuļivo od 
drveta 

- sve zahvate niskogradnje (pristupe i parkiraliġta) 
treba izvesti u materijalima i na naļin primjeren 
okoliġu (bez asfaltnih prilaza i staza) 

- uz lovaļke domove je moguĺe urediti remizu za 
uzgoj divljaļi, te postavljati naprave za navedenu 
svrhu 

- dijelove podruļja je u svrhu zaġtite moguĺe 
ograditi, pri ļemu ograde ne mogu imati visinu 
veĺu od 1,50 m. 

 
2.3.1.6. Izdvojene zone sportsko ï 
rekreacijske namjene ï R7 
 

Ļlanak 76. 
 

Izdvojene zone sportsko - rekreacijske 
namjene /oznaka R7/ izdvojena su graĽevinska 
podruļja namijenjena ureĽenju prostora napuġtenih 
iskopa ġljunka, uslijed ļega su nastale umjetne 
vodene povrġine s obiljeģjima jezerskih ekosustava. 

Primarna namjena zona je rekreacija na vodi, 
prvenstveno za rekreacijski ribolov, ali i druge vrste 
rekreacije na vodi bez znaļajnog utjecaja na 
ekosustav. 

Na podruļju Opĺine se nalaze tri postojeĺe 
izdvojene zone sportsko - rekreacijske namjene i to u 
naseljima Gola, Novaļka i Ģdala. 

Sva izdvojena podruļja se nalaze unutar 
prostora Regionalnog parka Mura ï Drava i ekoloġke 
mreģe ĂNatura 2000ñ, te je za njihovo ureĽenje i 
koriġtenje potrebno primjenjivati mjere zaġtite 
sukladno poglavlju 6.2. ĂMjere zaġtite prirodnih 
vrijednostiñ. 

 
Ļlanak 77. 

 
 UreĽenje prostora i gradnju unutar pojedine 
izdvojene zone sportsko - rekreacijske namjene 
potrebno je provoditi temeljem projekta zone, kojim je 
potrebno: 
- rijeġiti naļine kolnog i pjeġaļkog prilaza do i 
unutar zone 
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- rijeġiti prostor za parkiranje, prvenstveno 
organizacijom centralnog parkiraliġta 

- rijeġiti naļin zbrinjavanja otpadnih voda za ukupnu 
zonu sukladno Pravilniku o graniļnim 
vrijednostima emisija otpadnih voda (ĂNarodne 
novineñ broj 80/13, 43/14, 27/15. i 3/16) 

- definirati naļin koriġtenja vodenih povrġina u 
svrhu izletniļkog turizma i rekreacije na vodi ï 
ribiļki punktovi , voģnja ļamcima i sliļno 

- najveĺi koeficijent ukupne izgraĽenosti kopnenog 
dijela podruļja odreĽuje se kao Kig = 0,1 

- najmanja udaljenost nove gradnje od linije 
regulacije javnog pristupnog puta do zone je 10,0 
m, a unutar zone je 5,0 m. 

Vodene povrġine jezera se mogu koristiti kao ribnjaci, 
pri ļemu je u uzgoju potrebno voditi raļuna o zabrani 
unaġanja alohtonih vrsta i primjenjivati druge mjere 
zaġtite prirode. 
GraĽevine koje se lociraju unutar podruļja trebaju biti 
oblikovane na slijedeĺi naļin: 
- visina vijenca graĽevina ne moģe biti veĺa od 3,0 
m 

- graĽevine mogu imati samo jednu ï prizemnu 
etaģu 

- krov ne moģe imati krovne otvore, ne smiju se 
izvoditi krovne kuĺice niti terase u krovu, niti lomiti 
kroviġte suprotno tradicijskim naļinima, 

- pokrov graĽevina moģe biti od crijepa ili laganih 
ploļa u smeĽoj, crvenoj ili zelenoj boji 

- zabranjuje se upotreba pseudohistorijskih 
arhitektonskih formi pod ļime se posebno 
podrazumijevaju kule, tornjevi, graĽevine 
poligonalnog, kruģnog i eliptiļnog tlocrta, kruģni, 
polukruģni i luļni otvori i sliļno 

- boja proļelja graĽevina ograniļava se na bijelu, 
oker ģutu, zagasito ciglastu, zelenu i smeĽu, a 
sugerira se izbjegavati netipiļne boje - plava, 
ljubiļasta, ruģiļasta, naranļasta i limun ģuta. 

 U sklopu kompleksa se moģe: 
- urediti najviġe 1 otvoreno igraliġte odbojke na 
pijesku 

- ureĽivati ġetnice i pozicije za ribiļe od prirodnih 
materijala ï drva, zemlje i sliļno 

- mogu se graditi priveziġta za ļamce, pjeġaļki 
mostovi, odmoriġta i klupe, iskljuļivo od drveta, 
odnosno konstruktivni dijelovi molova mogu biti i 
od drugog inertnog materijala tipa beton ili kamen 

- sve zahvate niskogradnje (pristupe i parkiraliġta) 
treba izvesti u materijalima i na naļin primjeren 
okoliġu (bez asfaltnih prilaza i staza) 

- dijelove podruļja je u svrhu zaġtite moguĺe 
ograditi, pri ļemu ograde visine veĺe od 1,50 m 
trebaju biti prozraļne ģiļane ograde. 
Unutar podruļja je moguĺe organizirati 

privremene sportske i/ili kulturne manifestacije, bez 
dugotrajnog ili znaļajnog utjecaja na prostor, kao ġto 
su biciklistiļke, pjeġaļke i sliļne manifestacije, te je u 
svrhu takvih vrsta rekreacije moguĺe ureĽivati 
odmoriġta u obliku klupa za sjedenje, postavljati 
markacijske oznake rekreacijskih trasa, prirodnom 
okoliġu primjerene sprave za vjeģbanje i sliļno.  

 
2.3.1.7. Povrġine za lociranje graĽevina i 
opreme sustava eksploatacije ugljikovodika /
oznaka E1/ 
 
 

Ļlanak 78. 
 

Povrġine za lociranje graĽevina i opreme 
sustava eksploatacije ugljikovodika smatraju se 
izdvojenim graĽevinskim podruļjima gospodarske 
namjene unutar ļijih granica se mogu formirati 
zemljiġne ļestice za potrebe obavljanja djelatnosti 
eksploatacije ugljikovodika. 

Sadrģaj koji se locira unutar pojedinaļnog 
izdvojenog graĽevinskog podruļja moģe biti 
namijenjen neposrednoj eksploataciji (buġotinski 
radni prostor) ili imati drugu, servisnu namjenu u 
funkciji cjelovitog ustava. 

Uvjeti koriġtenja prostora unutar pojedinog 
izdvojenog graĽevinskog podruļja utvrĽuju se prema 
poglavlju 3.5.1. ĂIstraģivanje i eksploatacija 
ugljikovodikañ. 
 
2.3.1.8. Povrġine groblja /oznaka groblja/ 
 

Ļlanak 79. 
 

Kao izdvojena graĽevinska podruļja za groblja 
utvrĽuju se sva postojeĺa groblja na opĺinskom 
podruļju i to groblja u Goli, Gotalovu i Ģdali. 

Groblja jer potrebno odrģavati i ureĽivati u 
skladu sa Zakonom o grobljima (ĂNarodne novineñ 
broj 19/98. i  50/12) i odgovarajuĺim podzakonskim 
propisima. 

Nije predviĽeno ġirenje groblja izvan utvrĽenih 
granica groblja. 

Osim graĽevina predviĽenih Zakonom o 
grobljima, na pojedinom groblju je moguĺe locirati 
pogrebnu kapelu i manju graĽevinu u funkciji prodaje 
pogrebne opreme i cvijeĺa. 

Etaģnosti graĽevina na groblju utvrĽuje se s 
najviġe E=1 /P/ - prizemlje. 

Visina (vijenca) graĽevina na groblju utvrĽuje 
se s najviġe 5,0 m, zvonici i sliļni elementi mogu biti i 
viġi. 

Ļlanak 80. 
 

Groblje je potrebno pejsaģno urediti. 
Oblikovanje graĽevina i vanjskih povrġina 

groblja treba biti primjereno dignitetu mjesta. 
Zabranjeno je na groblju, umjesto graĽevina, 

postavljati (tipske) kontejnere. 
Uz groblje ili u njegovom prednjem dijelu 

moguĺe je urediti parkiraliġte za potrebe groblja, uz 
uvjet da pozicija parkiraliġta i naļin njegova koriġtenja 
ne naruġava ceremoniju oproġtaja od pokojnika. 

Osim za potrebe parkiraliġta, povrġine na 
udaljenosti 30,0 m oko granica groblja ne smiju se 
izgraĽivati, niti se taj prostor smije koristiti kao vanjski 
prostor za drģanje ģivotinja. 

Izuzetno od prethodnog stavka, od zabrane 
gradnje se izuzimaju veĺ izgraĽene ļestice unutar 
graĽevinskih podruļja naselja. 

 
2.3.2. Gradnja izvan graĽevinskih podruļja 
 

Ļlanak 81. 
 

Povrġine izvan graĽevinskih podruļja mogu se 
koristiti samo u skladu s namjenom utvrĽenom prema 
kartografskom prikazu broj 1. ĂKoriġtenje i namjena 
povrġinañ 
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Gradnja i druge vrste zahvata u prostoru na 
povrġinama izvan graĽevinskih podruļja moguĺa je 
samo ukoliko je u funkciji obavljanja djelatnosti 
predviĽene namjenom predmetne povrġine i to: 
- na povrġinama poljoprivrednog tla svih 
kategorija /oznake P1, P2 i PĠ/ moguĺe je u 
funkciji biljne proizvodnje - povrtlarske, voĺarske i 
proizvodnje ukrasnog i ljekovitog bilja, postavljati 
staklenike, plastenike i jedno priruļno prizemno 
spremiġte 

- na povrġinama poljoprivrednog tla svih 
kategorija /oznake P1, P2 i PĠ/ moguĺa je 
gradnja kompleksa pojedinaļnog poljoprivrednog 
gospodarstava ï farme (uzgoja bilja i/ili uzgoja 
ģivotinja), uz koje je kao prateĺi sadrģaj moguĺe 
graditi postrojenja za proizvodnju energije 
(bioplinska ili na biomasu) 

- na povrġinama poljoprivrednog tla svih 
kategorija /oznake P1, P2 i PĠ/ moguĺa je 
postava pļelinjaka 

- na povrġinama poljoprivrednog tla svih 
kategorija /oznake P1, P2 i PĠ/ i unutar 
gospodarskih ġuma /oznaka Ġ1/ moguĺe je 
locirati lovaļke remize, a gradnja za potrebe 
takvog kompleksa moguĺa je samo ukoliko je 
predviĽena odgovarajuĺom lovno ï 
gospodarskom osnovom 

- u svim ġumama /oznaka Ġ1 i Ġ2/ mogu se graditi 
samo graĽevine za potrebe primarne ġumarske 
djelatnosti i to samo ukoliko je gradnja predviĽena 
odgovarajuĺom ġumskom gospodarskom 
osnovom 

- poljski putovi, staze, prosjeci, mostovi i druge 
servisne povrġine primarno ureĽivane za potrebe 
obavljanja poljoprivredne proizvodnje ili 
ġumarstva mogu se urediti za rekreativne 
aktivnosti ļije obavljanje nema dugotrajni ili 
znaļajni utjecaj na prostor (trļanje, biciklizam, 
jahanje i sliļno) 

- gradnja malih sakralnih objekata, kao ġto su 
poklonci i raspela moguĺa je uz kriģanja poljskih i 
ġumskih putova. 
Uvjeti lociranja i gradnje gospodarskih sadrģaja 

iz stavka 2. ovog  ļlanka utvrĽuju se prema poglavlju 
3. ĂUvjeti smjeġtaja gospodarskih djelatnostiñ. 

Druga gradnja osim navedene u stavku 2. ovog 
ļlanka, na povrġinama izvan graĽevinskih podruļja 
nije dozvoljena, osim gradnje i rekonstrukcije linijskih 
i drugih graĽevina infrastrukturnih i transportnih 
gospodarskih sustava. 
 
3. UVJETI SMJEĠTAJA GOSPODARSKIH 
DJELATNOSTI 

 
Ļlanak 82. 

 
Gospodarske djelatnosti se u odnosu na 

odreĽivanje njihove pozicije u prostoru dijele na 
djelatnosti koje se lociraju u naseljima i djelatnosti 
koje se, radi uvjetovanosti resursom, boljih prostornih 
ili komunalnih uvjeta ili radi oļekivanog negativnog 
uļinka na naselje, organiziraju izvan naselja, pri 
ļemu se razlikuju izdvojena graĽevinska podruļja 
gospodarskih djelatnosti i povrġine izvan graĽevinskih 
podruļja. 
 Za sve gospodarske djelatnosti potrebno je 
osigurati: 
 

- primjenu temeljnih ograniļenja za provedbu 
zahvata gradnje i drugih zahvata iz ļlanka 7. 

- odgovarajuĺi parkiraliġno-garaģni prostor prema 
poglavlju 5.2.1. ĂCestovni prometñ 

- primjenu odredbi postupanja s otpadom prema 
poglavlju 7. ĂPostupanje s otpadomñ 

- primjenu mjera spreļavanja nepovoljna utjecaja 
na okoliġ prema poglavlju 8 ĂMjere sprjeļavanja 
nepovoljna utjecaja na okoliġñ. 
Ukoliko se na pojedinaļnim graĽevnim 

ļesticama, naslijeĽenih gospodarskih djelatnosti, 
obavljaju djelatnosti koje ne odgovaraju uvjetima 
naselja, zone u kojoj se ļestica nalazi ili namjene 
povrġina izvan naselja, do izmjeġtanja na primjereniju 
lokaciju legalno izgraĽene graĽevine mogu se i dalje 
koristiti za postojeĺu namjenu, te ih je moguĺe 
graĽevinski sanirati u nuģnom obimu, pod uvjetom da 
im se ne poveĺava kapacitet proizvodnje. 
 

Ļlanak 83. 
 

Gospodarske djelatnosti u naseljima lociraju se 
ovisno o vrsti dozvoljene gradnje gospodarskih 
sadrģaja, ovisno o pojedinoj funkcionalnoj zoni. 

Uvjeti lociranja i gradnje graĽevina 
gospodarskih djelatnosti dozvoljenih u zoni stambene 
namjene, ukljuļujuĺi i poljoprivredne graĽevine, 
utvrĽuju se prema odredbama iz poglavlja 2.2.3. 
ĂUvjeti i naļin gradnje u zonama stambene namjeneñ. 

Uvjeti lociranja i gradnje graĽevina 
gospodarskih djelatnosti dozvoljenih u zoni javne i 
druġtvene namjene utvrĽuju se prema odredbama iz 
poglavlja 4. ĂUvjeti smjeġtaja druġtvenih djelatnostiñ. 

Baziļne rudarske i ġumarske djelatnosti, kao ni 
komercijalna proizvodnja energije primjenom 
klasiļnih energenata, unutar graĽevinskih podruļja 
naselja nisu dozvoljeni. 

Moguĺnost proizvodnje energije primjenom 
obnovljivih izvora energije obraĽena je u poglavlju 
3.6. ĂProizvodnja energije koriġtenjem obnovljivih 
izvora i kogeneracijeñ. 
 
3.1. UVJETI I NAĻIN GRADNJE U 

GOSPODARSKIM ZONAMA 
 

Ļlanak 84. 
 

GraĽevine gospodarskih proizvodnih i 
poslovnih djelatnosti, osim primarne poljoprivredne 
proizvodnje, u pravilu se trebaju usmjeravati u 
odgovarajuĺe gospodarske zone unutar graĽevinskih 
podruļja naselja, ovisno o djelatnostima koje su 
pojedinoj gospodarskoj zoni dozvoljene. 

Gospodarske zone unutar naselja /oznake I i 
K/ na podruļju Opĺine: 
- gospodarska, proizvodna zona u sjevernom dijelu 
naselja Gola 

- gospodarska, proizvodna zona uz graniļni 
prijelaz u Goli 

- gospodarska, poslovna zona uz graniļni prijelaz u 
Goli 

- gospodarska, proizvodna zona u Goli, uz 
ģupanijsku cestu ĢC 2116 u Goli. 

 Uvjeti gradnje koji se primjenjuju za podruļja 
gospodarskih zona u naseljima, analogno se 
primjenjuju i na gradnju u izdvojenim graĽevinskim 
podruļjima gospodarskih proizvodnih i poslovnih 
zona izvan naselja /oznake I1 i K1/: 
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- izdvojena gospodarska, proizvodna zona u Goli  
- izdvojena gospodarska, poslovna zona u Ģdali. 

Uvjeti gradnje graĽevina gospodarskih 
djelatnosti koji se primjenjuju za podruļja 
gospodarskih zona, analogno se primjenjuju i za 
gradnju graĽevina dozvoljenih gospodarskih 
djelatnosti u stambenim zonama, kada se 
gospodarski, proizvodni i/ili poslovni sadrģaji grade 
kao osnovni sadrģaj na pojedinaļnoj graĽevnoj 
ļestici povrġine 5.000,0 m

2
 ili veĺe, u kojem sluļaju 

gospodarski kompleks radi svoje veliļine, ima 
obiljeģja manje gospodarske zone. 
 

Ļlanak 85. 
 

Na pojedinoj graĽevnoj ļestici namijenjenoj 
obavljanju proizvodne i/ili poslovne gospodarske 
djelatnosti unutar gospodarske zone, moģe se graditi 
jedna zgrada s jednom ili viġe zasebnih korisniļkih 
jedinica ili arhitektonski sklop od viġe meĽusobno 
fiziļki i/ili funkcionalno povezanih zgrada bez 
ograniļenja u odnosu na broj zasebnih korisniļkih 
jedinica i broj graĽevina. 

Ukoliko se gradi gospodarski kompleks, 
meĽusobni odnos graĽevina unutar ļestice ovisi o 
funkcionalnom i tehnoloġkom rjeġenju, a meĽusobna 
udaljenost graĽevina treba biti usklaĽena s propisima 
za zaġtitu od prirodnih i drugih nesreĺa, zaġtitu na 
radu i zaġtitu od poģara. 

Minimalna povrġina pojedinaļne graĽevne 
ļestice osnovne gospodarske namjene formirane 
unutar gospodarske zone je 1.000,0 m

2
, a u 

stambenoj zoni 5.000,0 m
2
. 

Najmanja udaljenost graĽevina od meĽa 
vlastite ļestice treba iznositi: 
- 5,0 m od linije regulacije ulice ili kolnog prilaza, 
osim kod prometnica kategoriziranih prema 
posebnom propisu, gdje se radi osiguranja 
zaġtitnog pojasa ceste veĺa potrebna udaljenost 
utvrĽuje posebnim uvjetima nadleģne uprave za 
ceste 

- İ visine (vijenca) od ostalih meĽa ļestice, ali ne 
manje od 4,0 m. 
GraĽevine i prostore za obavljanje djelatnosti s 

potencijalnim negativnim utjecajem treba odmaknuti: 
- djelatnosti iz Grupe 1. (veĺeg negativnog utjecaja) 
najmanje 20,0 m od meĽa graĽevnih ļestica u 
zonama stambene namjene i zonama javne i 
druġtvene namjene 

- djelatnosti iz Grupe 2. (manjeg negativnog 
utjecaja) najmanje 20,0 m od stambenih i drugih 
vrsta smjeġtajnih prostora (smjeġtajni turistiļki 
sadrģaji, domovi za starije i nemoĺne osobe) i od 
prostora u funkciji odgoja i obrazovanja. 
Koeficijent izgraĽenosti pojedine graĽevne 

ļestice moģe najviġe iznositi kig = 0,5. 
Visina (vijenca) graĽevina moģe iznositi najviġe 

10,0 m. 
Iznimno, visina (vijenca) proizvodnih i 

specifiļnih tipova skladiġnih graĽevina (silosi, 
visokoregalna skladiġta i sliļno) moģe biti i veĺa, 
ukoliko je to uvjetovano proizvodno-tehnoloġkim 
procesom, radnim uvjetima prema posebnim 
propisima ili visinom konstrukcije graĽevine. 

Etaģnost graĽevina moģe najviġe iznositi: 
- 4 etaģe i to 1 podrumska i 3 nadzemne etaģe 
(E=Po+P+2K ili E=Po+P+1K+Pk) 

 

- izuzetno, ukoliko se unutar volumena 
gospodarske graĽevine koja je koncipirana kao 
hala velike visine, smjeġtaju servisni prostori 
manjih visina, kao ġto su uredi i sliļno, broj etaģa 
servisnih prostorija moģe biti i veĺi. 

 Prostor izmeĽu linije regulacije i graĽevina 
moguĺe je urediti kao otvoreni nenatkriveni 
parkiraliġni prostor za osobna vozila i/ili kao 
reprezentativni park. 

Najmanje 20% od ukupne povrġine graĽevne 
ļestice trebaju ļiniti zelene povrġine izvedene na tlu, 
pri ļemu se u obraļun ne mogu uzeti zatravnjena 
parkiraliġta, zelene povrġine manje od 4,0 m2, niti 
zelenilo izvedeno na krovu podrumske etaģe. 

Ukupan potreban broj parkiraliġno-garaģnih 
mjesta obavezno je osigurati na vlastitoj ļestici. 
 Izuzetno: 
- u sluļaju rekonstrukcije postojeĺih gospodarskih 
graĽevina koje ne zadovoljavaju uvjete minimalne 
udaljenosti, gospodarske graĽevine se mogu 
zadrģati u postojeĺim gabaritima i dograĽivati u 
smjeru suprotnom od stambenih i drugih 
stacionarnih smjeġtajnih sadrģaja, uz uvjet da se 
tehniļkim rjeġenjem osigura zaġtita takvih 
sadrģaja od negativnih utjecaja obavljanja 
gospodarske djelatnosti. 

- u sluļaju rekonstrukcije graĽevina na ļestici ļiji 
koeficijent izgraĽenosti prelazi dozvoljene, 
zateļeni koeficijent izgraĽenosti se moģe zadrģati 
uz uvjet da u se u obraļun zateļenog koeficijenta 
izgraĽenosti uzimaju samo legalne graĽevine. 

 
3.2. LOCIRANJE SADRĢAJA 

POLJOPRIVREDNIH DJELATNOST 
 

Ļlanak 86. 
 

Obavljanje djelatnosti poljoprivrede primarno 
ovisi o moguĺnostima koriġtenja obradivog tla, koje je 
utvrĽeno kao resurs od znaļaja za Republiku 
Hrvatsku. 

Za primarnu poljoprivrednu proizvodnju uzgoja 
bilja rezerviraju se povrġine poljoprivrednog tla u tri 
kategorije /oznake P1, P2 i PĠ/, sukladno 
odgovarajuĺim strategijama razvoja poljoprivredne 
djelatnosti. 

Povrġine u kategoriji ostalo obradivo tlo, ġume i 
ġumsko zemljiġte /oznake PĠ/ preporuļaju se koristiti 
za ekoloġku poljoprivredu i ekstenzivno stoļarstvo. 

Poljoprivredna obrada zemljiġta unutar 
graĽevinskih podruļja naselja naļelno nije planirana, 
a dozvoljava se kao privremena aktivnost u zonama 
stambene namjene, do privoĽenja povrġina planiranoj 
namjeni, pri ļemu se na tim povrġinama mogu 
privremeno postaviti montaģni plastenici i sliļni 
montaģni objekti. 

Svi zahvati u prostoru u svrhu poljoprivrede 
trebaju se provoditi u skladu sa Zakonom o 
poljoprivrednom zemljiġtu (ĂNarodne novineñ broj 
39/13) i odgovarajuĺim podzakonskim propisima. 
 

Ļlanak 87. 
 
 GraĽevine u funkciji poljoprivredne proizvodnje 
mogu se locirati: 
- unutar naselja, u stambenim zonama: 
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- kao samostalni gospodarski poljoprivredni 
kompleks (obiteljskog) poljoprivrednog 
gospodarstva 

- kao prateĺi i/ili pomoĺni sadrģaj uz osnovnu 
individualnu stambenu namjenu 

- izdvojeno graĽevinsko podruļje ï farme u Novaļki 
utvrĽeno je kao podruļje za primarnu 
poljoprivrednu proizvodnju za mlijeļno 
govedarstvo i za prateĺe namjene 

- na svim kategorijama poljoprivrednog tla /oznake 
P1, P2, PĠ/ moguĺe locirati gospodarski 
poljoprivredni kompleks (obiteljskog) 
poljoprivrednog gospodarstva uz dokaz 
gospodarske opravdanosti u odnosu na 
prenamjenu primarnog poljoprivrednog resursa tla. 

 
Ļlanak 88. 

 
OgraĽivanje poljoprivrednih povrġina obradivog 

tla potrebno je izvesti na naļin da se u zemlji ne 
betoniraju temelji, a ogradu je potrebno od osi 
poljskog puta odmaknuti najmanje 3,5 m, kako bi se 
osigurao nesmetan prolaz poljoprivrednoj 
mehanizaciji do obradivih povrġina. 

Sve graĽevine i objekti koje se postavljaju 
unutar ograĽenog poljoprivrednog posjeda trebaju od 
najbliģe meĽe posjeda prema poljskom putu biti 
odmaknute najmanje 5,0 m, a od ostalih meĽa 
posjeda najmanje 1,0 m. 
 

Ļlanak 89. 
 

Postava, odnosno gradnja staklenika, 
plastenika i jednog prizemnog spremiġta moguĺa je 
na svim kategorijama poljoprivrednog tla /oznake P1, 
P2, PĠ/, na zemljiġnoj ļestici za uzgoj voĺa, povrĺa, 
ukrasnog i/ili ljekovitog bilja povrġine najmanje 
1.000,0 m

2
. 

Najveĺa dozvoljena korisna povrġina priruļnog 
spremiġta se utvrĽuje s 20,0 m

2
, najveĺa etaģnost s 

E=1 etaģa (prizemlje), a najviġa visina (vijenca) V=3,0 
m. 

Umjesto gradnje spremiġta dozvoljeno je u tu 
svrhu postaviti jedan (tipski) kontejner u istoj namjeni, 
uz uvjet da je obojan bijelom ili zelenom bojom, 
odnosno u njihovoj kombinaciji. 

Plastenici i staklenici trebaju biti u potpunosti 
demontaģni, a ako im je potrebno izvesti temelje 
preferiraju se toļkasti temelji, koje je moguĺe 
naknadno ukloniti. 

 

Ļlanak 90.  
 

Postava mobilnih pļelinjaka dozvoljena je na 
povrġinama svih kategorija obradivog tla /oznake P1, 
P2, PĠ/. 

Gradnja fiksnih pļelinjaka dozvoljena je samo 
u okviru (obiteljskog) poljoprivrednog gospodarstva 
kao prateĺa namjena. 

Postava i gradnja pļelinjaka trebaju biti 
usklaĽeni posebnim uvjetima lociranja iz Pravilnika o 
drģanju pļela i katastru pļelinje paġe ("Narodne 
novine" br. 18/08., 29/13., 42/13. i 65/14.). 
 

Ļlanak 91. 
 

 Komercijalni ribnjaci se na podruļju Opĺine ne 
predviĽaju. 

Rekreacijski ribnjaci izvan graĽevinskih 
podruļja moguĺi su u okviru starih dravskih rukavaca 
i to na podruļju ĂJeġkovoñ u Novaļki i na podruļju 
ĂĻambinañ u Ģdali, uz uvjet da se ureĽuju i vode 
sukladno uvjetima zaġtite regionalnog parka Mura ï 
Drava i ekoloġke Mreģe unutar kojih se nalaze. 

Rekreacijski ribnjak i ribnjak za uzgoj ribe za 
potrebe vlastite turistiļko ï ugostiteljske djelatnosti, 
mogu se organizirati iskljuļivo u sklopu graĽevinske 
ļestice kompleksa izdvojenog obiteljskog 
poljoprivrednog gospodarstva izvan naselja, ukoliko 
je na njoj izvedena graĽevina za ugostiteljsko - 
turistiļku djelatnost, kao prateĺe funkcije obiteljskog 
poljoprivrednog gospodarstva. 

Unutar graĽevinskih podruļja naselja ribnjaci 
se mogu ureĽivati kao pomoĺni sadrģaj ureĽenja 
okuĺnice, prema uvjetima za ureĽenje okuĺnice u 
zonama stambene namjene. 

Zahvati na ureĽenju svih kategorija ribnjaka 
provode se uz primjenu mjera zaġtite okoliġa i 
prirode. 

Ļlanak 92. 
 

Kompleks (obiteljskog) poljoprivrednog 
gospodarstva je graĽevinski sklop od jedne ili viġe 
funkcionalno povezanih graĽevina, objekata i ureĽaja 
namijenjenih poljoprivrednoj proizvodnji, odnosno za: 
- spremanje poljoprivrednih strojeva 
- spremanje poljoprivrednih proizvoda, ukljuļujuĺi 
hladnjaļe i silose 

- skladiġtenje i pripremu hrane za ģivotinje ï silaģe, 
silosi, mjeġaone stoļne hrane i druge vrste 
specifiļnih graĽevina, naprava i ureĽaja za tu 
namjenu 

- primarnu preradu proizvoda, kao ġto su sortirnice, 
pakirnice, suġionice, mljekare, sirane, vinarije, 
destilerije i sliļno 

- uzgoj bilja i presadnica u kontroliranim uvjetima, 
kao ġto su staklenici i sliļno 

- drģanje ģivotinja 
- drģanje pļela i uzgoj korisnih kukaca 
- kompostiranje biljnog otpada s vlastitog 
gospodarstva, i s tim povezana proizvodnja 
humusa 

- upravni i servisni prostori 
- ugostiteljsko - prezentacijski i prodajni prostori ï 
kuġaonice i trgovine za prodaju vlastitih proizvoda 

- druge graĽevine u funkciji poljoprivrednog 
gospodarstva. 

 Vrste graĽevina koje se mogu meĽusobno 
kombinirati na graĽevnoj ļestici utvrĽuju se prema 
posebnim propisima, ovisno o poljoprivrednoj 
djelatnosti pojedinog gospodarstva. 

Naļin poslovne registracije poljoprivrednog 
gospodarstva ne utjeļe na moguĺnost gradnje, osim 
za turistiļke sadrģaje, koji se sukladno posebnom 
propisu, mogu locirati iskljuļivo u sklopu obiteljskog 
poljoprivrednog gospodarstva. 

Djelatnosti klanja ģivotinja i preradu mesa za 
ljudsku prehranu u pravilu treba organizirati unutar 
gospodarskih, proizvodnih zona, a na pojedinaļnom 
poljoprivrednom gospodarstvu se dozvoljavaju 
izuzetno, sukladno posebnim propisima za navedene 
djelatnosti. 

U sklopu kompleksa obiteljskog 
poljoprivrednog gospodarstva moguĺe je organizirati 
stanovanje u individualnoj stambenoj zgradi i 
smjeġtajne turistiļke sadrģaje. 
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Smjeġtajni turistiļki sadrģaji dimenzioniraju se 
prema Pravilniku o razvrstavanju i kategorizaciji 
objekata u kojima se pruģaju ugostiteljske usluge na 
obiteljskom poljoprivrednom gospodarstvu (ĂNarodne 
novineñ broj 54/16.) 
 

Ļlanak 93. 
 
Raspored pojedinaļnih graĽevina unutar kompleksa 
poljoprivrednog gospodarstva treba poġtivati temeljno 
naļelo: 
- u prednjem (uliļnom) dijelu ļestice se smjeġtaju 
graĽevine usluģne, stambene, turistiļke namjene, 
poljoprivredne graĽevine bez izvora zagaĽenja, 
parkiraliġta za klijente i druge primjereno 
oblikovane graĽevine,  

- u straģnjem (dvoriġnom) dijelu ļestice lociraju 
graĽevine, ureĽaji i oprema namijenjena 
proizvodnji, preradi i servisima s potencijalnim 
negativnim utjecajem, ukljuļujuĺi poljoprivredne 
graĽevine s izvorom zagaĽenja, vanjske 
skladiġne, parkiraliġne i manipulativne prostore i 
sliļno. 

 
Ļlanak 94. 

 
U okviru ļestice na kojoj se kao osnovni 

sadrģaj predviĽa kompleks poljoprivrednog 
gospodarstva, stanovanje nije obvezan sadrģaj. 

Ukoliko se poljoprivredno gospodarstvo 
organizira unutar graĽevinskog podruļja naselja, bilo 
kao osnovni ili kao prateĺi sadrģaj uz individualnu 
stambenu graĽevinu, veliļina ļestice, uvjeti gradnje i 
oblikovanja odreĽuju se prema poglavlju 2.2.3. ĂUvjeti 
i naļin gradnje u zonama stambene namjeneñ. 
 

Ļlanak 95. 
 

Ukoliko se kompleks (obiteljskog) 
poljoprivrednog gospodarstva na pojedinaļnoj 
graĽevnoj ļestici locira izvan graĽevinskih podruļja 
treba mu osigurati neposredan pristup s 
odgovarajuĺe javne prometne povrġine. 

Najmanja udaljenost graĽevina treba iznositi: 
- 10,0 m od linije regulacije ulice ili pristupnog puta, 
osim kod prometnica kategoriziranih prema 
posebnom propisu, gdje se radi osiguranja 
zaġtitnog pojasa ceste, veĺa potrebna udaljenost 
utvrĽuje u posebnim uvjetima nadleģne uprave za 
ceste 

- İ visine (vijenca) od ostalih meĽa vlastite ļestice, 
ali ne manje od 4,0 m. 
Udaljenost gospodarskih poljoprivrednih 

graĽevina s izvorom zagaĽenja od stambenih i drugih 
vrsta smjeġtajnih prostora (smjeġtajni turistiļki 
sadrģaji, domovi za starije i nemoĺne osobe) i od 
prostora u funkciji odgoja i obrazovanja utvrĽuje se 
prema ļlanku 98. 

Udaljenost stambenog sadrģaja za potrebe 
obitelji u sklopu obiteljskog poljoprivrednog 
gospodarstva moģe biti i manja, ukoliko se tehniļkim 
mjerama sprijeļe negativni utjecaji (buka, 
oneļiġĺenje zraka, neugodni mirisi i drugo) na 
zdravlje ljudi koji stan koriste. 

Koeficijent izgraĽenosti pojedine graĽevne 
ļestice moģe najviġe iznositi kig = 0,4. 

Najmanje 20% od ukupne povrġine graĽevne 
ļestice trebaju ļiniti zelene povrġine izvedene na tlu, 
pri ļemu se u obraļun ne mogu uzeti zatravnjena 
parkiraliġta, zelene povrġine manje od 4,0 m2, niti 
zelenilo izvedeno na krovu podrumske etaģe. 

Ukupan potreban broj parkiraliġno-garaģnih 
mjesta obavezno je osigurati na vlastitoj ļestici. 

Visina (vijenca) graĽevina moģe iznositi najviġe 
7,0 m. 

Etaģnost graĽevina moģe iznositi najviġe 4 
etaģe (E= Po+P+1K+Pk). 

Iznimno visina (vijenca) proizvodnih graĽevina 
moģe biti i veĺa, ukoliko je to uvjetovano proizvodno-
tehnoloġkim procesom. 

Visina silosa se ne ograniļava. 
 

Ļlanak 96. 
 

Ukoliko se graĽevna ļestice za gradnju 
kompleksa (obiteljskog) poljoprivrednog 
gospodarstva biljne proizvodnje locira na povrġini 
obradivog tla /oznake P1, P2, PĠ/, treba biti locirana 
neposredno uz zemljiġnu ļesticu namijenjenu 
poljoprivredi u posjedu istog (obiteljskog) 
poljoprivrednog gospodarstva i s njom treba ļiniti 
jedinstvenu funkcionalnu cjelinu. 

Uvjet za formiranje graĽevne ļestice za 
gradnju kompleksa (obiteljskog) poljoprivrednog 
gospodarstva na povrġini obradivog tla /oznake P1, 
P2, PĠ/, je za biljnu proizvodnju najmanja veliļina 
poljoprivrednog posjeda: 
- 1,0 ha za voĺarstvo, vinogradarstvo, uzgoj 
ukrasnog ili ljekovitog bilja  

- 1,0 ha za uzgoj povrĺa u staklenicima i 
plastenicima ili uzgoj na otvorenom bez znaļajnije 
upotrebe mehanizacije 

- 10,0 ha za ratarstvo i s tim povezane djelatnosti 
otkupa, suġenja i skladiġtenja. 
Veliļina poljoprivrednog posjeda se utvrĽuje 

temeljem uvida u sustav ARKOD, a posjed ne mora 
biti u cijelosti na istoj lokaciji. 

Povrtlarska proizvodnja kod koje se primjenjuje 
veĺi stupanj mehanizacije (uzgoj luka, krumpira, 
mrkve, buļe i sliļnih kultura) smatra se ratarskom 
proizvodnjom. 
 

Ļlanak 97. 
 

Uvjet za formiranje graĽevne ļestice za 
gradnju kompleksa (obiteljskog) poljoprivrednog 
gospodarstva na povrġini obradivog tla /oznake P1, 
P2, PĠ/ za stoļarstvo, peradarstvo i druge vrste 
poljoprivredne proizvodnje koja podrazumijeva 
drģanje ģivotinja, je predviĽen kapacitet ģivotinja od 
najmanje 30 uvjetnih grla. 

Uvjetnim grlom (UG) smatra se ģivotinja mase 
500,0 kg. 

Ovisno o vrsti, uzgajane ģivotinje se svode se 
na uvjetna grla matematiļkim svoĽenjem na masu od 
500,0 kg ili primjenom koeficijenata prema slijedeĺoj 
tabeli: 
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Ļlanak 98. 
 
 Udaljenost graĽevina za drģanje ģivotinja, bez obzira da li se lociraju unutar i izvan graĽevinskih podruļja 
naselja odreĽuje se ovisno planiranom kapacitetu uvjetnih grla i o pretpostavljenom negativnom uļinku na 
stanovanje i pojedine druġtvene i gospodarske namjene, a utvrĽuje se prema slijedeĺoj tabeli. 
 

 

10   

UVJETNIH 

GRLA

 30   

UVJETNIH 

GRLA

 60   

UVJETNIH 

GRLA

 100 

UVJETNIH 

GRLA

 250 

UVJETNIH 

GRLA

krava, steona junica 1,00 500,00 10 30 60 100 250

bik 1,40 700,00 7 21 43 71 179

vol 1,20 600,00 8 25 50 83 208

junad 1-2 godine 0,60 300,00 17 50 100 167 417

junad 6-12 mjeseci 0,30 150,00 33 100 200 333 833

telad 0,15 75,00 67 200 400 667 1.667

teġki konji 1,20 600,00 8 25 50 83 208

srednje teġki konji1,00 500,00 10 30 60 100 250

laki konji 0,80 400,00 13 38 75 125 313

ģdrebad 0,50 250,00 20 60 120 200 500

divljaļ-papkari 

(srne,jeleni)
0,75 375,00 13 40 80 133 333

krmaļa+prasad0,30 150,00 33 100 200 333 833

tovne svinje od 25 do 

110 kg
0,15 75,00 67 200 400 667 1.667

prasad do 2 mjeseca 0,02 10,00 500 1.500 3.000 5.000 12.500

ovce i koze 0,10 50,00 100 300 600 1.000 2.500

janjad 0,05 25,00 200 600 1.200 2.000 5.000

piliĺi (perad prosj. 

teģine do 2,5 kg/kom)
0,0025 1,25 4.000 12.000 24.000 40.000 100.000

velika perad prosj. 

teģine od 2,5 do 30 

kg/kom (nojevi, veliki 

purani i sliļno)

0,02 10 500 1.500 3.000 5.000 12.500

male ptice do 0,5 

kg/kom
0,001 0,5 10.000 30.000 60.000 100.000 250.000

zeļevi i kuniĺi 0,01 5 1.000 3.000 6.000 10.000 25.000

ļinļile i sl. male 

ģivotinje
0,005 2,5 2.000 6.000 12.000 20.000 50.000

VRSTE STOKE KOEF.
TEĢINA        

kg

BROJ KOMADA EKVIVALENT 

kapacitet graĽevine za uzgoj 
(drģanje) ģivotinja - broj uvjet-

nih grla /UG/ 

najmanja udaljenost graĽevine za uzgoj (drģanje) ģivotinja u metrima (m) od: 

najbliģeg 
susjednog 
stambenog 
prostora 

odgojne i obra-
zovne ustanove i 
drugog javnog 
smjeġtajnog sadr-
ģaja (turistiļki, 
ljeļiliġni, socijalni i 

sl.) 

graĽevinskog 
podruļja nase-
lja i izdvojenog 
graĽevinskog 
podruļja izvan 
naselja 

kategoriziranih 
cesta 

/drģavne, ģu-
panijske i lo-
kalne/ izvan 
graĽevinskih 
podruļja nase-

lja 

ostalih cesta i 
putova 

do 120 12 20 
ne utvrĽuje se 
udaljenost 

najmanje za 
ġirinu odgova-
rajuĺeg zaġtit-
nog cestovnog 
pojasa prema 
Zakonu o ces-

tama 

10 

viġe od 120 ï 300 za prateĺi sadrģaj OPG-a ï vla-
stiti stambeni prostor 12 m i 

turistiļki sadrģaj na vlastitoj ļes-
tici - 20 m 

40 40 20 

viġe od 300 ï 1.000 200 200 20 

preko 1.000 300 200 20 
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 Izuzetno od prethodnog stavka: 
- kod lociranja graĽevina za drģanje ģivotinja unutar 
graĽevinskih podruļja naselja minimalna 
udaljenost od linije regulacije (uliļne ograde) je 
12,0 m 

- maksimalni kapacitet farmi svinja (svih uzgojnih 
oblika) u svim graĽevinskim podruļjima naselja 
ograniļava se na 50 uvjetnih grla, a za kapacitet 
takvih farmi iznad 50 do 300 uvjetnih grla 
udaljenost se utvrĽuje kao za ostale vrste ģivotinja 
u kapacitetu od iznad 120 do 300 uvjetnih grla 

- za naselja raġtrkanog tipa ï Novaļka i Otoļka, 
udaljenost graĽevine za uzgoj (drģanje) ģivotinja 
od pojedinaļnih izdvojenih graĽevinskih podruļja 
naselja se ne utvrĽuje do kapaciteta 300 uvjetnih 
grla, osim za svinje za koje se primjenjuje uvjet iz 
prethodne alineje 

- udaljenost graĽevina za uzgoj (drģanje) ģivotinja 
lociranih unutar izdvojenog graĽevinskog podruļja 
gospodarske, poljoprivredne namjene /oznaka I3/ 
koje je formirano upravo za gradnju farme utvrĽuje 
se samo u odnosu na graĽevinska podruļja 
naselja i cestovne prometnice. 
Udaljenost graĽevina za drģanje ģivotinja 

kapaciteta do 120 uvjetnih grla od vlastitog 
stambenog prostora se ne ograniļava. 
 

Ļlanak 99. 
 

Prateĺi sadrģaj izdvojenog poljoprivrednog 
gospodarstva moģe biti energana za proizvodnju 
energije iz obnovljivih izvora, pri ļemu se preferiraju 
tipovi energana koji kao gorivo koriste otpad s 
poljoprivrednog gospodarstva (otpadnu biomasu, 
gnoj i drugo). 

Uvjeti za lociranje i gradnju energana utvrĽuju 
se prema poglavlju 3.6. ĂProizvodnja energije 
koriġtenjem obnovljivih izvora i kogeneracijeñ. 
 
3.3. LOCIRANJE TURISTIĻKIH SADRĢAJA 
 

Ļlanak 100. 
  
 Unutar graĽevinskih podruļja naselja turistiļki 
sadrģaji lociraju se u slijedeĺim funkcionalnim 
zonama naselja: 
- stambene namjene /oznaka S/ 
- javne i druġtvene namjene /oznaka D/ 
- gospodarske, poslovne zone /oznaka K/ 

Turistiļki sadrģaji se mogu predvidjeti kao 
osnovni ili prateĺi sadrģaj na pojedinaļnoj graĽevnoj 
ļestici  

Uvjeti formiranja graĽevnih ļestica i gradnje 
turistiļkih sadrģaja u svim funkcionalnim zonama iz 
stavka 1. ovog ļlanka utvrĽuju se prema poglavlju 
2.2.3. ĂUvjeti i naļin gradnje u zonama stambene 
namjeneñ. 
 Izuzetno od prethodnog stavka, ukoliko se radi 
o lokaciji u srediġtu naselja ili zoni javne i druġtvene 
namjene bez utvrĽenih ambijentalnih vrijednosti, 
smjeġtajna turistiļka graĽevina (hotel, motel, pansion 
i sliļno) moģe imati veĺu etaģnost od okolne gradnje, 
ali najviġe do E=4 / Po+P+2K/. 
 

Ļlanak 101. 
 
 Izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja  

u kojima se predviĽa moguĺnost lociranja pojedinih 
ugostiteljskih i/ili turistiļkih sadrģaja su: 
- povrġine postojeĺih izdvojenih zona gospodarske, 
ugostiteljsko - turistiļke namjene /oznaka T2/ - 
turistiļka naselja u Novaļki i u Ģdali na predjelu 
Ļambina, 

- povrġine izdvojenih zona javne i druġtvene 
namjene /oznaka D1/ - ribiļki i lovaļki domovi u 
Otoļki i Ģdali, 

- povrġine postojeĺih izdvojenih zona sportsko - 
rekreacijske namjene /oznaka R7/ u Goli, Novaļki 
i Ģdali. 
Uz lovaļki dom u Ģdali, predviĽa se 

prenamjena povrġina i rekonstrukcija zgrada stare 
karaule u turistiļke svrhe, s moguĺnoġĺu ureĽenja 
edukacijskog prostora ï ġkolu u prirodi i sliļne 
edukativne ili izletniļko ï turistiļke sadrģaje s 
odgovarajuĺim smjeġtajnim prostorom  /oznaka T2/. 

Uvjeti lociranja i gradnje turistiļkih sadrģaja koji 
se mogu locirati unutar pojedinog izdvojenog 
graĽevinskog podruļja izvan naselja obraĽeni su u 
poglavlju 2.3.1. ĂIzdvojena graĽevinska podruļja 
izvan naseljañ. 
 

Ļlanak 102. 
 

 Izvan graĽevinskih podruļja ugostiteljski i/ili 
turistiļki sadrģaji mogu se predvidjeti iskljuļivo kao 
prateĺi sadrģaj postojeĺeg izdvojenog obiteljskog 
poljoprivrednog gospodarstva. 

Na drugim povrġinama izvan graĽevinskih 
podruļja, odnosno na poljoprivrednim i ġumskim 
povrġinama /oznake P1, P2, PĠ, Ġ1, Ġ2/ nije 
dozvoljena gradnja graĽevina ugostiteljske i/ili 
turistiļke namjene. 

Izuzetno od prethodnog stavka, poljski putovi, 
staze, prosjeci, mostovi i druge servisne povrġine 
primarno ureĽivane za potrebe obavljanja 
poljoprivredne proizvodnje ili ġumarstva mogu se 
urediti za rekreativne aktivnosti ļije obavljanje nema 
dugotrajni ili znaļajni utjecaj na prostor (trļanje, 
biciklizam, jahanje i sliļno). 
 

Ļlanak 103. 
 

Postava instalacija adrenalinskog turizma tipa 
zip-line, adrenalinski park, zabavni park i sliļno, 
moguĺa je kao osnovni ili kao prateĺi sadrģaj drugog 
ugostiteljskog i/ili turistiļkog objekta unutar 
graĽevinskih podruļja naselja i pojedinih izdvojenih 
graĽevinskih podruļja izvan naselja, ali ne izvan 
graĽevinskih podruļja. 
 

Ļlanak 104. 
 

Posebni uvjeti kojima se utvrĽuju sadrģaj i 
naļin gradnje turistiļkih sadrģaja, kao osnovnih na 
ļestici, utvrĽuje se odgovarajuĺim pravilnicima o 
razvrstavanju i kategorizaciji turistiļkih objekata. 

Posebni uvjeti za turistiļke sadrģaje koji se 
utvrĽuju kao prateĺa djelatnost utvrĽuju se ovisno o 
vrsti osnovnog sadrģaja prema tome da li se usluge 
pruģaju u domaĺinstvu ili na obiteljskom 
poljoprivrednom gospodarstvu. 

 
3.4. ĠUMARSTVO I LOVSTVO 
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Ļlanak 105. 
 

Ġume su utvrĽene kao resurs od znaļaja za 
Republiku Hrvatsku, a ġumarsku djelatnost je 
potrebno provoditi u skladu sa Zakonom o ġumama 
(ñNarodne novineñ broj 140/05, 82/06, 129/08, 80/10, 
124/10. i 25/12). 

Ġumama pod upravom Hrvatskih ġuma d.o.o. 
na podruļju Opĺine gospodari Uprava ġuma 
podruģnica Koprivnica, Ġumarija Repaġ. 

Veĺina ġuma su gospodarske ġume /oznaka 
Ġ1/, a na podruļju juģno od dravskog nasipa, uz 
rijeku Dravu su kategorizirane kao zaġtitne ġume /
oznaka Ġ2/. 

U ġumama se mogu graditi samo graĽevine za 
potrebe primarne ġumarske djelatnosti i lovstva. 

Svaka gradnja unutar ġume mora biti 
predviĽena odgovarajuĺom ġumskom gospodarskom 
osnovom. 

Ļlanak 106. 
 

Gradnja za potrebe turizma u ġumama nije 
dozvoljena, izuzev koriġtenja ġumskih staza za 
potrebe rekreativnih aktivnosti ļije obavljanje nema 
dugotrajni ili znaļajni utjecaj na prostor (trļanje, 
biciklizam, jahanje i sliļno). 

Za potrebe rekreacijskih aktivnosti mogu se uz 
ġumske putove, od prirodnih materijala, postavljati 
markacijske oznake i putokazi, ureĽivati prostori za 
odmor s klupama ili drugim prikladnim elementima za 
sjedenje. 

Ļlanak 107. 
 

Lovaļke remize mogu se locirati na 
povrġinama poljoprivrednog tla svih kategorija /
oznake P1, P2 i PĠ/ i unutar gospodarskih ġuma /
oznaka Ġ1/, samo ukoliko je predviĽena 
odgovarajuĺom lovnogospodarskom osnovom, a u 
ġumama dodatno i ġumskom gospodarskom 
osnovom. 

U sklopu remize moģe se izgraditi jedna 
prizemna graĽevina, povrġine do 100,0 m

2
. 

Prateĺi sadrģaj lovaļke remize moģe biti 
streljana tipa Ătrapñ, za koju se posebni uvjeti u 
odnosu na udaljenost od naselja, kao i drugi posebni 
uvjeti utvrĽuju s obzirom na odabrani tip graĽevine. 
 
3.5. ISTRAĢIVANJE I EKSPLOATACIJA 

MINERALNIH SIROVINA 
 
3.5.1. Istraģivanje i eksploatacija ugljikovodika 
 

Ļlanak 108. 
 

Cjelokupno podruļje Opĺine nalazi se unutar 
povrġine utvrĽenog istraģnog prostora ugljikovodika 
ĂDR-02ñ. 

Na kartografskom prikazu broj 1. ĂKoriġtenje i 
namjena povrġinañ prikazani su: 
- granice utvrĽenih eksploatacijskih polja 
ugljikovodika ï EPU ĂGolañ i EPU ĂMolveñ 

- izdvojena graĽevinska podruļja ï povrġine 
zemljiġta na kojima su locirane postojeĺe 
eksploatacijske buġotine ugljikovodika i graĽevine 
koje su dio sustava prijenosa ugljikovodika do 
centralne plinske stanice (CPS Molve). 

 

Istraģne buġotine ugljikovodika s pripadajuĺim 
graĽevinama mogu se locirati unutar utvrĽenog 
istraģnog prostora ugljikovodika. 

Eksploatacijske buġotine ugljikovodika s 
pripadajuĺim graĽevinama lociraju se unutar 
eksploatacijskih polja ugljikovodika. 

Cjevovodi i druge graĽevine proizvodno ï 
otpremnog sustava ugljikovodika mogu se locirati 
unutar cjelokupnog opĺinskog podruļja. 

 
Ļlanak 109. 

 
Buġotine se ne mogu locirati u ġumi niti unutar 

inundacijskog pojasa otvorenog vodotoka. 
Udaljenost osi buġotina od zemljiġnog pojasa 

vodotoka i reguliranih kanala, vodene povrġine 
retencija, zaġtitnog pojasa dalekovoda opĺe namjene 
i svih drugih zgrada koje nisu u funkciji istraģivanja i/ili 
eksploatacije plina, odnosno nafte i drugih 
geopotencijala, treba iznositi najmanje onoliko koliko 
iznosi visina buġeĺeg tornja uveĺana za 10% visine, 
a najmanje 90,0 m. 

Udaljenost osi buġotine od kategorizirane 
prometnice treba biti najmanje 50,0 m, a od 
funkcionalnih zona stambene i javne i druġtvene 
namjene najmanje 100,0 m.  

Buka koja se u postupku eksploatacije 
ugljikovodika moģe javiti u okolnim graĽevinskim 
zonama stambene i druge namjene ne smije prelaziti 
graniļne vrijednosti utvrĽene posebnim propisom. 

Oko izgraĽene buġotine zaġtitna i poģarna 
zona iznosi 30,0 m u polumjeru oko osi buġotine. 

Trajno napuġtene buġotine ugljikovodika na 
podruļju Opĺine oznaļene su na kartografskom 
prikazu broj 3. ĂUvjeti za koriġtenje, ureĽenje i zaġtitu 
prostorañ i to Gotalovo ï 1 (Gt-1), Gotalovo ï 2 (Gt-
2), Gola ï 1 DU (Go-1 DU) i Gola 1 (Go-1). 

Kod trajno napuġtenih buġotina (kod likvidiranih 
buġotina se kanal buġotine nalazi 1,5 ï 2,0 metara 
pod zemljom), sigurnosno-zaġtitna zona u kojoj je 
zabranjeno graditi objekte za boravak i rad ljudi iznosi 
3,0 m u polumjeru oko osi kanala trajno napuġtene 
buġotine. 

Ļlanak 110. 
 

Ukoliko se u postupku istraģivanja 
ugljikovodika utvrdi geotermalni potencijal pojedine 
duboke buġotine, moģe se predvidjeti formiranje 
graĽevne ļestice i gradnja postrojenja za koriġtenje 
geotermalne vode za proizvodnju energije i 
stakleniļku i/ili plasteniļku poljoprivrednu 
proizvodnju. 

Uvjeti ureĽenja i gradnje se utvrĽuju jednako 
kao i za ļestice u gospodarskim zonama. 
 
3.6. PROIZVODNJA ENERGIJE KORIĠTENJEM 

OBNOVLJIVIH IZVORA I KOGENERACIJE 
 

Ļlanak 111. 
 
Proizvodnja energije iz obnovljivih izvora i 
kogeneracije moguĺe je u svrhu dopunske opskrbe u 
odnosu na konvencionalni sustav ili nezavisno od 
konvencionalnog sustava. 
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 Energiju iz obnovljivih izvora i kogeneracije 
(energija sunca, sustavi koriġtenja temperature 
zemlje, vode, biomase, bioplina i drugo), moguĺe je 
predvidjeti kao: 
- individualnu - proizvedenu i koriġtenu prvenstveno 
za vlastite potrebe ili za nekoliko pojedinaļnih 
korisnika, pri ļemu je moguĺe, ali ne i nuģno, 
prikljuļenje sustava na odgovarajuĺu 
konvencionalnu prijenosnu i distribucijsku mreģu, 
radi isporuke proizvedene energije (elektriļne ili 
toplinske) 

- energane, odnosno postrojenja namijenjena za 
proizvodnju energije (elektriļne i toplinske) iz 
obnovljivih izvora i kogeneracije, za trģiġte. 
Sve graĽevine i postrojenja u funkciji 

proizvodnje i koriġtenja energije iz obnovljivih izvora i 
kogeneracije potrebno je predvidjeti na naļin da 
odgovaraju Pravilniku o koriġtenju obnovljivih izvora 
energije i kogeneracije (ĂNarodne novineñ broj 88/12), 
drugim posebnim propisima, te propisima kojima se 
utvrĽuje njihova neġkodljivost za ljudsko zdravlje i 
okoliġ. 

Za lociranje graĽevina i postrojenja u funkciji 
proizvodnje i koriġtenja energije iz obnovljivih izvora i 
kogeneracije potrebno je: 
- traģiti miġljenje nadleģnog Konzervatorskog 
odjela, kako bi se izbjeglo naruġavanje integriteta 
zaġtiĺenih i evidentiranih kulturnih dobara 

- u sluļaju lociranja kompleksa za proizvodnju 
energije izvan graĽevinskih podruļja, ispitati 
uvjete zaġtite prirode i ekoloġke mreģe. 

 
Ļlanak 112. 

 
 Postrojenja za proizvodnju i koriġtenje energije 

iz obnovljivih izvora i/ili kogeneracije, za jednog ili 
nekoliko pojedinaļnih korisnika, lociraju se 
neposredno uz predviĽenog potroġaļa, na istoj 
graĽevnoj ļestici ili na zasebnoj graĽevnoj ļestici u 
njenoj blizini. 

Izuzetno od stavka 1. ovog ļlanka, sustav za 
proizvodnju energije koriġtenjem topline zemlje, 
ukljuļujuĺi i plitke geotermalne buġotine, obavezno 
treba biti u cijelosti postavljen na istoj graĽevnoj 
ļestici, kao i potroġaļ. 

Individualni sustavi proizvodnje energije 
temeljeni na koriġtenju obnovljivih izvora energije i 
kogeneraciji mogu se locirati: 
- na graĽevnim ļesticama u svim funkcionalnim 
zonama unutar graĽevinskih podruļja naselja 
osim u zonama javnog zelenila (parkovi, djeļja 
igraliġta i sliļno) 

- na graĽevnim ļesticama izdvojenih graĽevinskih 
podruļja izvan naselja 

- na graĽevnoj ļestici izdvojenog (obiteljskog) 
poljoprivrednog gospodarstva ili neposredno uz 
gospodarstvo na zasebnoj ļestici. 

 Uvjet za lociranje sustava za proizvodnju 
energije temeljen na koriġtenju obnovljivih izvora 
energije i kogeneraciji je da graĽevna ļestica na koju 
se lociranje predviĽa, zadrģi minimalno 20% povrġine 
kao zelene povrġine prirodnog terena, na kojem i 
ispod kojeg nije predviĽena postava instalacija 
predmetnog sustava proizvodnje energije. 
 Osim uvjeta iz stavka 4. ovog ļlanka: 

- unutar graĽevinskih podruļja naselja nije moguĺe 
locirati postrojenja koja za proizvodnju elektriļne i/
ili toplinske energije koriste energiju vode iz 
povrġinskih vodotoka 

- unutar graĽevinskih podruļja naselja nije moguĺe 
locirati postrojenja koja proizvode buku veĺu od 
dozvoljene za zonu u kojoj se postrojenje locira 

- u zonama stambene namjene i na ļesticama na 
kojima se nalaze ili planiraju graditi stambeni 
sadrģaji, nije dozvoljeno locirati sustav ļija je 
povrġina sunļevih prijemnika topline i 
fotonaponskih panela veĺa od povrġine krova 
graĽevina, u ġto se ne uraļunavaju solarni, 
odnosno fotonaponski paneli integrirani u proļelja. 
Ostali uvjeti za lociranje i gradnju utvrĽuju se 

jednako kao i za druge graĽevine unutar 
odgovarajuĺe funkcionalne zone. 
 

Ļlanak 113. 
 
 Tipovi energana koje za dobivanje energije 
koriste obnovljive izvore i kogeneraciju, a primarna im 
je funkcija proizvodnja energije za prodaju su: 
- sunļane elektrane 
- elektrane na biomasu do ukljuļivo 10,0 MW 
instalirane snage 

- elektrane na tekuĺa biogoriva 
- kombinacije navedenih tipova. 
 Sunļane elektrane mogu se locirati iskljuļivo 
kao prateĺa namjena na pojedinoj graĽevnoj ļestici 
na naļin: 
- fotonaponski paneli se mogu locirati na krov 
graĽevina ili ugraditi u proļelja 

- iskljuļivo unutar gospodarskih zona - postavljati 
na tipskim samostojeĺim stupovima postavljenim 
na tlu. 
Sunļane elektrane se kao prateĺi sadrģaj mogu 

locirati na ļesticama drugih tipova energana. 
Elektrane na biomasu dozvoljavaju se izvan 

graĽevinskih podruļja naselja, ukoliko nemaju viġe 
od 10,0 MW instalirane snage. 

Elektrane na bioplin koncepcijski vezane uz 
poljoprivredna gospodarstva za uzgoj ģivotinja, mogu 
se locirati na ļestici poljoprivrednog gospodarstva ili 
na zasebnoj graĽevnoj ļestici uz ļesticu 
poljoprivrednog gospodarstva. 

Gradnja vjetroparkova na podruļju Opĺine nije 
predviĽena. 

Postrojenja koja pri proizvodnji energije 
proizvode buku veĺu od dozvoljene za zonu unutar 
koje se lociraju ili neugodne mirise koji bi mogli 
negativno utjecati na kvalitetu stanovanja u naselju, 
potrebno je najmanje 100,0 m udaljiti od 
graĽevinskog podruļja naselja. 

Za lociranje i postupanje s otpadom koji se 
koristi kao komponenta u pripremi energenta za 
postrojenje OIE primjenjuju se odredbe iz poglavlja 7. 
ĂPostupanje s otpadomñ. 

Ostali uvjeti za lociranje i gradnju utvrĽuju se 
jednako kao i za druge graĽevine unutar 
odgovarajuĺe namjene. 

 
4. UVJETI SMJEĠTAJA DRUĠTVENIH 

DJELATNOSTI 
 
4.1. OPĹI UVJETI 
 



21. kolovoza 2017.        ñSLUĢBENI GLASNIK KOPRIVNIĻKO-KRIĢEVAĻKE ĢUPANIJEò              Broj 12   -  Stranica  1481  

 

Ļlanak 114. 
 
 Na podruļju Opĺine graĽevine (osnovne) 
druġtvene infrastrukture su: 
- osnovna ġkola u Goli, 
- podruļne ġkole u Gotalovu, Novaļki, Otoļki i 
Ģdali,  

- ġkolska sportska dvorana u Goli, 
- zdravstvena ambulanta u Goli, 
- djeļji vrtiĺi i jaslice u Goli i Ģdali, 
- upravni i drugi prostori opĺinske uprave i mjesnih 
odbora , 

- druġtveni domovi u svim naseljima s prostorima za 
udruge graĽana. 
Sadrģaj i kapacitet graĽevina druġtvenih 

djelatnosti treba uskladiti prema posebnim propisima, 
ovisno o pojedinaļnoj funkciji, pri ļemu su za 
dimenzioniranje predġkolskih i ġkolskih sadrģaja 
relevantni nacionalni pedagoġki standardi. 

Odgovarajuĺi parkiraliġno-garaģni prostor 
potrebno je osigurati prema poglavlju 5.2.1. ĂCestovni 
prometñ, ovisno o namjeni graĽevina na pojedinoj 
ļestici. 
 

Ļlanak 115. 
 
GraĽevine druġtvenih djelatnosti, ukljuļujuĺi i 
sportsko ï rekreacijske graĽevine, lociraju se ovisno 
namjeni pojedine graĽevine i namjeni zone: 
- graĽevine druġtvenih djelatnosti primarno se 
lociraju unutar zone javne i druġtvene namjene /
oznake D/ 

- graĽevine namijenjene sportu i rekreaciji primarno 
se lociraju unutar sportsko rekreacijske ï zone /
oznake R/. 

 
Ļlanak 116. 

 
Pozicija djeļjeg vrtiĺa, jaslica i osnovne ġkole 

na graĽevnoj ļestici, u odnosu na okolne postojeĺe ili 
planirane graĽevine, treba osigurati dobru 
osvijetljenost prostora u vrijeme boravka djece u 
graĽevini, odnosno susjedne graĽevine ne smiju 
bacati sjenu na prostore boravka djece. 

Otvorena sportska igraliġta (nogomet, rukomet, 
koġarka, tenis i druga) trebaju biti najmanje 12,0 m 
udaljena od stambenih prostora u okruģenju. 
 

Ļlanak 117. 
 

Najmanje 20% od ukupne povrġine graĽevne 
ļestice graĽevina druġtvenih djelatnosti trebaju ļiniti 
zelene povrġine izvedene na tlu, pri ļemu se u 
obraļun ne mogu uzeti zatravnjena parkiraliġta, 
zelene povrġine manje od 4,0 m

2
, niti zelenilo 

izvedeno na krovu podrumske etaģe. 
Osim minimalnih 20% zelenih povrġina, na 

pojedinaļnoj ļestici smjeġtajnog sadrģaja druġtvenog 
tipa (dom za starije i nemoĺne osobe, privremeni 
socijalni smjeġtaj i drugo) dodatno treba osigurati 
vanjski ozelenjeni prostor za ġetnju i odmor, lociran u 
mirnom i tihom dijelu ļestice, oblikovan pristupaļno 
za osobe smanjene pokretljivosti i ureĽen kao cjelina 
najmanje povrġine 60,0 m

2
. 

Ukoliko je osnovna namjena pojedinaļne 
graĽevne ļestice sport i/ili rekreacija, otvorena 
sportska igraliġta sa zatravnjenom, pjeġļanom ili 
zemljanom podlogom na tim ļesticama, 
obraļunavaju se kao zelene povrġine prema stavku 
1. ovog ļlanka. 

 
Ļlanak 118. 

 
Povrġina novoformirane pojedinaļne graĽevne 

ļestice druġtvenih djelatnosti se usklaĽuje s 
posebnim propisima, ovisno o specifiļnoj namjeni 
graĽevine. 

Pojedinaļna graĽevna ļestica graĽevine 
druġtvenih djelatnosti predviĽena unutar zone javne i 
druġtvene namjene moģe se poveĺavati: 
- ġirenjem na povrġinu stambene zone, bez 
ograniļenja u povrġini 

- ġirenjem na povrġinu zone javnog zelenila /
oznaka Z/ uz uvjet da predviĽena povrġina javnog 
zelenila i unutar graĽevne ļestice druġtvenih 
djelatnosti, zadrģi svoju izvornu namjenu. 

 
4.2. UVJETI I NAĻIN GRADNJE U ZONAMA 
JAVNE I DRUĠTVENE NAMJENE /OZNAKA D/ 
 

Ļlanak 119. 
 
 U zonama javne i druġtvene namjene prioritet 
je formiranje ļestice za gradnju graĽevina (osnovne) 
druġtvene infrastrukture, a ukoliko je povrġina zone 
dovoljno velika da se ne naruġava njena primarna 
funkcija, dodatno se mogu formirati i zasebne 
graĽevne ļestice drugih graĽevina kompatibilnih 
namjeni zone: 
- zgrada druġtvenih djelatnosti ï druġtvene 
nadogradnje 

- poslovna zgrada  
- tihih i ļistih djelatnosti - uredskih, trgovaļkih i/ili 
ugostiteljskih 

- turistiļkih smjeġtajnih sadrģaja (hotel, pansion, 
hostel i sliļno) 

- stambena zgrada ï individualna ili viġestambena 
- graĽevni kompleks koji objedinjuje meĽusobno 
kompatibilne navedene sadrģaje. 

 Broj zasebnih korisniļkih jedinica na 
pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici u zoni javne i 
druġtvene namjene nije ograniļen. 
 Ukoliko se na istoj ļestici kombiniraju 
viġestambeni i drugi sadrģaji, stambeni dio 
kompleksa treba imati vlastiti ulaz i stubiġte odvojeno 
od dijelova kompleksa drugih namjena. 

Pomoĺni sadrģaj na pojedinaļnoj graĽevnoj 
ļestici mogu bit otvorena i/ili natkrivena parkiraliġta, 
garaģni prostori i spremiġta za otpad.  

Iskljuļivo ukoliko se radi o postojeĺoj 
graĽevnoj ļestici na kojoj je osnovni sadrģaj 
individualna stambena zgrada, uz nju se kao prateĺi 
sadrģaj mogu locirati graĽevine kompleksa 
(obiteljskog) poljoprivrednog gospodarstva, pod 
jednakim uvjetima kao i u stambenoj zoni, ali 
gospodarski, poljoprivredni sadrģaj ne moģe biti 
osnovna namjena graĽevne ļestice u zoni javne i 
druġtvene namjene, niti se u zoni javne i druġtvene 
namjene moģe formirati nova ļestica s 
poljoprivrednim sadrģajima. 
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Ļlanak 120. 
 
 Udaljenost graĽevina od meĽa graĽevne 
ļestice: 
- udaljenost od linije regulacije ulice treba uskladiti 
prema graĽevinskom pravcu ulice, osim ukoliko se 
izmeĽu linije regulacije i osnovne graĽevine 
planira ureĽenje javnog trga ili parka, u kojem 
sluļaju se kod pozicioniranja zgrade nije potrebno 
pridrģavati graĽevinskog pravca ulice 

- od jedne boļne meĽe graĽevine mogu biti 
odmaknute najmanje 1,0 m, a od ostalih susjednih 
meĽa najmanje İ vlastite visine, ali ne manje od 
4,0 m 

- izuzetno od alineje 2. ovog stavka postojeĺe 
zgrade se mogu rekonstruirati u postojeĺim 
gabaritima i dograditi u smjeru dvoriġta u liniji 
postojeĺeg zida, bez obzira na njegovu udaljenost 
od boļne meĽe graĽevne ļestice. 

 Koeficijent izgraĽenosti pojedine graĽevne 
ļestice moģe najviġe iznositi kig = 0,4. 
 Visina (vijenca) graĽevina moģe iznositi: 
- najviġe 10,0 m za zgrade osnovne namjene 
- najviġe 3,5 m za slobodnostojeĺe pomoĺne 
zgrade 

- iznimno ġkolske zgrade, ġkolska sportska 
dvorana, kazaliġne i/ili kino dvorane i crkve mogu 
imati visinu (vijenca) do 12,0 m 

- specifiļne graĽevine ili njihovi dijelovi kao crkveni 
zvonici, tehniļki prostori kazaliġnih pozornica i 
sliļno mogu imati veĺu visinu. 

 Etaģnost zgrada se utvrĽuje prema slijedeĺem: 
- zgrade osnovne namjene mogu imati najviġe 4 
etaģe E=4 /Po+P+2K ili Po+P+1K+Pk/ 

- slobodnostojeĺe pomoĺne zgrade mogu imati 1 
etaģu i to prizemlje (E=P). 
Ukoliko se graĽevina druġtvenih djelatnosti 

oblikuje kao kompleks od viġe funkcionalno 
povezanih graĽevina meĽusobni odnos graĽevina 
unutar ļestice ovisi o funkcionalnom rjeġenju, a 
meĽusobna udaljenost graĽevina treba biti usklaĽena 
s propisima za zaġtitu od elementarnih nepogoda, 
zaġtitu na radu i zaġtitu od poģara. 
 Pomoĺni sadrģaji: 
- garaģa ili natkriveni parkiraliġni prostor sa 
zajedniļkim kolnim ulazom, moģe se oblikovati 
kao integralni dio osnovne graĽevine, odnosno 
kompleksa, 

- zasebne pojedinaļne garaģe mogu biti oblikovane 
kao unificirani kompleks i locirane u straģnjem 
dijelu ļestice, odnosno iza osnovne graĽevine u 
odnosu na ulicu, 

- prostor za skupljanje otpada moģe biti integriran 
unutar osnovne graĽevine, izdvojen kao 
slobodnostojeĺa graĽevina ili oblikovan kao 
otvoreni prostor za lociranje spremnika za otpad 
(kontejneri, kante, vreĺe i drugo), 

- slobodnostojeĺu graĽevinu i otvoreni prostor za 
lociranje spremnika za otpad treba najmanje 12,0 
m udaljiti od osnovnih graĽevina na susjednim 
graĽevnim ļesticama. 

 
4.3. UVJETI I NAĻIN GRADNJE U ZONI 

SPORTSKO ï REKREACIJSKE NAMJENE /
OZNAKA R/ 

 

Ļlanak 121. 
 
 Veliļina pojedinaļne graĽevne ļestice se 
usklaĽuje s posebnim propisima, ovisno o funkciji. 
 Pojedinaļna graĽevna ļestica sportsko ï 
rekreacijske namjene moģe se poveĺavati ġirenjem 
na podruļja stambenih zona. 
 

Ļlanak 122. 
 
 Udaljenost graĽevina od meĽa graĽevne 
ļestice: 
- najmanja udaljenost zgrada od linije regulacije 
ulice je 5,0 m 

- od jedne boļne meĽe, zgrade mogu biti 
odmaknute najmanje 1,0 m, a od ostalih susjednih 
meĽa najmanje İ vlastite visine, ali ne manje od 
4,0 m 

- izuzetno od alineje 2. ovog stavka postojeĺe 
zgrade se mogu rekonstruirati u postojeĺim 
gabaritima i dograditi u smjeru dvoriġta u liniji 
postojeĺeg zida, bez obzira na njegovu udaljenost 
od boļne meĽe 

- otvorena sportska igraliġta od linije regulacije ulice 
trebaju biti odmaknuta najmanje 5,0 m, a u 
odnosu na ostale meĽe mogu bili odmaknuta od 
meĽe li locirana na meĽu. 

 Koeficijent izgraĽenosti pojedine graĽevne 
ļestice koja se izdvaja za potrebe gradnje zgrade u 
funkciji sporta i/ili rekreacije moģe najviġe iznositi kig 
= 0,4. 
 Visina (vijenca) zgrada moģe iznositi: 
- za kompleks sportskog centra za nogomet s 
tribinama najviġe 10,0 m 

- za druge pojedinaļne zgrade najviġe 3,5 m. 
 Etaģnost zgrada moģe najviġe iznositi: 
- kompleks sportskog centra za nogomet s 
tribinama najviġe 4 etaģe i to 1 podrumska i 3 
nadzemne etaģe (E=Po+P+2K) 

- druge pojedinaļne zgrade najviġe 1 etaģa (E=P). 
MeĽusobni odnos graĽevina unutar ļestice 

ovisi o funkcionalnom rjeġenju, a meĽusobna 
udaljenost graĽevina treba biti usklaĽena s propisima 
za zaġtitu od elementarnih nepogoda, zaġtitu na radu 
i zaġtitu od poģara. 

Parkiraliġta se obavezno grade kao otvorena, a 
preporuļa se da se parkirna mjesta zasjene stablima. 

Otvoreni prostor za lociranje spremnika za 
otpad (kontejneri, kante, vreĺe i drugo) treba biti 
najmanje 12,0 m udaljen od osnovnih graĽevina na 
susjednim graĽevnim ļesticama. 
 
4.4. UVJETI I NAĻIN GRADNJE GRAņEVINA 
DRUĠTVENIH DJELATNOSTI, TE SPORTA I 
REKREACIJE U FUNKCIONALNIM ZONAMA 
DRUGIH NAMJENA U NASELJU I IZVAN 
NASELJA 
 

Ļlanak 123. 
 
 Moguĺnost lociranja pojedinih sadrģaja ili 
graĽevina druġtvenih djelatnosti predviĽa se: 
- unutar naselja u zoni stambene namjene i u zoni 
gospodarske, poslovne namjene, 

- u pojedinim izdvojenim graĽevinskim podruļjima, 
- u prostoru izvan graĽevinskih podruļja. 
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 Oblikovanje graĽevina druġtvenih djelatnosti, 
te sporta i rekreacije u funkcionalnim zonama drugih 
namjena i izvan naselja potrebno je uskladiti s opĺim 
znaļajkama prostora u koji se lociraju. 
 
4.4.1. Uvjeti i naļin gradnje graĽevina druġtvenih 
djelatnosti, te sporta i rekreacije u funkcionalnim 
zonama drugih namjena u naselju  

 
Ļlanak 124. 

 
Pojedine sadrģaje druġtvenih djelatnosti, te 

sporta i rekreacije moguĺe je kao osnovne ili kao 
prateĺe sadrģaje na ļestici locirati unutar zone 
stambene namjene /oznaka S/, sukladno odredbama 
kojima se odreĽuje namjena za stambene zone iz 
ove Odluke. 

Uvjeti lociranja i gradnje utvrĽuju se prema 
poglavlju 4. ĂUvjeti i naļin gradnje stambenih 
graĽevinañ. 
 

Ļlanak 125. 
 

Pojedine sadrģaje druġtvenih djelatnosti, te 
sporta i rekreacije moguĺe je kao prateĺe sadrģaje na 
ļestici locirati unutar zone gospodarske namjene, 
poslovne /oznaka K/, sukladno odredbama kojima se 
odreĽuje namjena za poslovne zone iz ove Odluke. 

Uvjeti lociranja i gradnje zgrada utvrĽuju se 
prema poglavlju 3. ĂUvjeti i naļin gradnje 
gospodarskih graĽevinañ. 

Sportski i rekreacijski sadrģaji: 
- lociraju se na naļin da unutar kompleksa ļine 
funkcionalnu cjelinu, 

- ukoliko se njihovo koriġtenje predviĽa za vanjske 
korisnike, poģeljno je da ih se koncipira s vlastitim 
pristupom, 

- otvorena igraliġta od sadrģaja drugih namjena 
trebaju biti ograĽena zaġtitnom ogradom, 

- meĽusobni utjecaj gospodarskog i sportskog 
sadrģaja i u odnosu na buku i druge nepovoljne 
utjecaje treba smanjiti primjenom odgovarajuĺe 
udaljenosti i drugih mjera kao ġto su sadnja ģivice 
i sliļno. 

 
4.4.2. Uvjeti i naļin gradnje graĽevina druġtvenih 
djelatnosti, te sporta i rekreacije u izdvojenim 
graĽevinskim podruļjima  
 

Ļlanak 126. 
 

Moguĺnost gradnje, uvjeti lociranja i oblikovanja 
sadrģaja druġtvenih djelatnosti, te sporta i rekreacije 
u izdvojenim graĽevinskim podruļjima obraĽeni su za 
svako pojedinaļno izdvojeno graĽevinsko podruļje u 
poglavlju 2.3.1. ĂIzdvojena graĽevinska podruļja 
izvan naseljañ. 
 
4.4.3. Uvjeti i naļin gradnje graĽevina druġtvenih 
djelatnosti, te sporta i rekreacije izvan 
graĽevinskih podruļja 
 

Ļlanak 127. 
 

Izvan graĽevinskih podruļja, odnosno unutar 
poljoprivrednih i ġumskih povrġina i uz vodene 
povrġine vodotoka predviĽene su rekreacijske  

aktivnosti, koje nemaju znaļajnog utjecaja na prostor, 
a potrebno ih je obavljati uz mjere opreza u odnosu 
na oļuvanje ekosustava. 

Prostori rekreacijskih aktivnosti mogu se 
organizirati trasiranjem biciklistiļki, pjeġaļkih i sliļnih 
staza koriġtenjem postojeĺih poljskih i ġumskih 
putova, mogu se ureĽivati izletniļke toļke ï 
odmoriġta izvedena kao klupe od materijala 
identiļnog okoliġu i sliļno. 

 
Ļlanak 128. 

 
 Koriġtenje vodenih povrġina i pripadajuĺeg 
rubnog kopnenog prostora starih rijeļnih rukavaca na 
lokacijama ĂJeġkovoñ u naselju Novaļka i ĂĻambinañ 
u naselju Ģdala moguĺe je u funkciji sportskih i 
rekreacijskih aktivnosti bez znaļajnog utjecaja na 
prostor i u skladu s uvjetima zaġtite prirode i ekoloġke 
mreģe. 
 Svi zahvati se izvode iskljuļivo na temelju 
odgovarajuĺeg projekta (arhitektonski, graĽevinski i 
pejsaģnog ureĽenja), odgovarajuĺih graĽevinskih 
dozvola, kao i zasebnih dozvola prema propisima 
zaġtite prirode i ekoloġke mreģe, a moguĺe je: 
- koristiti vodene povrġine kao rekreacijske ribnjake 
uz posebni reģim ureĽenja koji iskljuļuje strane i 
invazivne vrste, pri ļemu je moguĺa kontrolirana 
revitalizacija vodenih povrġina rukavaca s ciljem 
odrģavanja vodnog reģima 

- ureĽivati ġetnice i pozicije za ribiļe od prirodnih 
materijala ï drva, zemlje i sliļno 

- graditi priveziġta za ļamce, pjeġaļke mostove, 
odmoriġta i klupe, iskljuļivo od drveta, odnosno 
konstruktivni dijelovi molova mogu biti i od drugog 
inertnog materijala tipa beton ili kamen 

- sve zahvate niskogradnje treba izvesti u 
materijalima i na naļin primjeren okoliġu (bez 
asfaltnih prilaza i staza). 
Na povrġinama uz stare rukavce nije 

dozvoljena gradnja graĽevina visokogradnje, 
odnosno svu gradnju u servisnoj funkciji sportskih i 
rekreacijskih sadrģaja treba usmjeriti u izdvojena 
graĽevinska podruļja izvan naselja, koja su 
predviĽena u neposrednoj blizini svakog od dvaju 
navedenih rukavaca, a imaju predviĽenu turistiļku, 
rekreacijsku i druġtvenu namjenu, sve prema 
odredbama poglavlja 2.3.1. ĂIzdvojena graĽevinska 
podruļja izvan naseljañ. 
 

Ļlanak 129. 
 
 Na obali Drave, juģno od planiranog mosta u 
trasi planirane brze ceste DC 10 predviĽa se locirati 
pristaniġte za mala plovila, koje se u dijelu moģe 
koristiti i za sportske i rekreacijske aktivnosti. 
 Uvjeti za sadrģaje iz prethodnog stavka 
utvrĽuju se prema poglavlju 5.2.2. ĂRijeļni prometñ. 
 
5. UVJETI UTVRņIVANJA KORIDORA ILI 
TRASA I POVRĠINA PROMETNIH I DRUGIH 
INFRASTRUKTURNIH SUSTAVA 
 

Ļlanak 130. 
 
 Infrastrukturni sustavi prikazani su na 
kartografskom prikazu broj 2. ĂInfrastrukturni sustaviñ. 
 Infrastrukturne graĽevine od drģavnog i  
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ģupanijskog znaļaja navedene su u poglavlju 2.1. 
ĂGraĽevine od drģavnog i ģupanijskog znaļajañ. 
 

5.1. OPĹI UVJETI GRADNJE INFRASTRUKTURE 
 

Ļlanak 131. 
. 

Linijsku infrastrukturu u pravilu je potrebno 
locirati unutar javnih povrġina, prvenstveno unutar 
uliļnih koridora, a lociranje linijske infrastrukture 
unutar povrġina drugih namjena ovisi o uvjetima 
pojedine funkcionalne zone. 

Pozicija pojedine planirane linijske 
infrastrukture prikazana u kartografskim prikazima 
odreĽena je pribliģno, a toļne pozicije se odreĽuju 
projektom. 

Radi racionalnijeg koriġtenja prostora, 
pozicioniranje linijske infrastrukture treba predvidjeti 
jednostrano u ulici, a ukoliko bi to prouzroļilo 
nepotrebna prekapanja prometnice, obostrano. 

Rekonstrukciju i modernizaciju linijske 
infrastrukture preferira se vrġiti unutar istih koridora, 
osim ukoliko izmjeġtanje ne osigurava racionalnije 
koriġtenje prostora ili bolje funkcioniranje 
infrastrukturnog sustava. 

U svakom projektu rekonstrukcije postojeĺe ili 
gradnje nove linijske infrastrukture, potrebno je 
prikazati popreļni presjek uliļnog koridora i osim za 
projektiranu, utvrditi poziciju i za sve ostale postojeĺe 
i planirane linijske infrastrukturne graĽevine 
(cjevovode, kablove i drugo), kako bi se dokazala 
moguĺnost lociranja sve postojeĺe i planirane linijske 
infrastrukture na propisanim meĽusobnim 
razmacima. 

MeĽusobni razmaci linijske komunalne 
infrastrukture utvrĽuju se prema uvjetima zaġtite 
odreĽene posebnim propisima. 

 

Ļlanak 132. 
 

GraĽevine infrastrukturnih sustava 
(transformatorske, telekomunikacijske, plinske, 
prepumpne stanice i druge sliļne graĽevine) mogu se 
graditi unutar graĽevinskih podruļja ukoliko je takva 
moguĺnost predviĽena za pojedinu funkcionalnu 
zonu, te izvan graĽevinskih podruļja - izdvajanjem 
zemljiġne ļestice iz povrġine obradivog tla. 

GraĽevine se mogu graditi kao prigraĽene ili 
ugraĽene u osnovnu ili prateĺu graĽevinu, kao 
slobodnostojeĺe pomoĺne graĽevine ili se za njih 
mogu formirati vlastite graĽevne ļestice. 

Ukoliko se graĽevine infrastrukturnih sustava 
prigraĽuju ili ugraĽuju u osnovnu ili prateĺu 
graĽevinu, smatraju se pomoĺnim prostorom zgrade, 
odnosno integralnih dijelom zgrade. 

Uvjeti za gradnju graĽevine infrastrukturnih 
sustava kao slobodnostojeĺih pomoĺnih graĽevina na 
ļestici: 
- od najmanje jednog kolnog ulaza na graĽevnu 
ļesticu do slobodnostojeĺe graĽevine 
infrastrukturnih sustava treba omoguĺiti slobodan 
kolni pristup ġirine najmanje 3,0 m, 

- graĽevinu infrastrukturnih sustava treba locirati iza 
uliļnog proļelja osnovne graĽevine, 

- izuzetno od prethodne alineje, ukoliko je uliļno 
proļelje osnovne graĽevine znaļajnije uvuļeno od 
linije regulacije, graĽevinu infrastrukturnih sustava 
treba od linije regulacije uvuĺi za najmanje 5,0 m, 

- udaljenost graĽevine infrastrukturnih sustava od 
graĽevina na istoj i na susjednim ļesticama treba 
iznositi najmanje İ visine infrastrukturne 
graĽevine, 

- udaljenost graĽevine od jedne boļne meĽe treba 
iznositi najmanje 4,0 m, a od ostalih najmanje 1,0 
m, 

- ukoliko je graĽevinu iz sigurnosnih razloga 
potrebno ograditi, ogradu treba izvesti kao 
prozraļnu, od prefabriciranih ģiļanih elemenata, 
visine najviġe do 1,80 m. 

 Uvjeti za gradnju graĽevine infrastrukturnih 
sustava na vlastitoj ļestici: 
- graĽevna ļestica koja se formira za pojedinu 
graĽevinu infrastrukturnih sustava treba biti 
odgovarajuĺe veliļine, odnosno koeficijent 
izgraĽenosti takve ļestice moģe najviġe iznositi 
kig=0,4 

- graĽevna ļestica treba imati neposredni kolni 
pristup ġirine najmanje 3,0 m s javne prometne 
povrġine, te unutar povrġine ļestice prostor za 
parkiranje servisnog vozila 

- graĽevinu infrastrukturnih sustava treba locirati na 
naļin da s uliļne strane prati graĽevinsku liniju 
osnovnih graĽevina unutar ulice 

- izuzetno od prethodne alineje, ukoliko se 
graĽevinska linija ulice ne moģe jednoznaļno 
odrediti, ili je graĽevinska linija ulice znaļajnije 
uvuļena od linije regulacije, graĽevinu 
infrastrukturnih sustava treba od linije regulacije 
uvuĺi za najmanje 5,0 m 

- udaljenost graĽevine od jedne boļne meĽe treba 
iznositi najmanje 4,0 m, a od ostalih najmanje 1,0 
m 

- udaljenost graĽevine infrastrukturnih sustava od 
okolnih graĽevina treba iznositi najmanje İ visine 
infrastrukturne graĽevine 

- ukoliko je graĽevinu iz sigurnosnih razloga 
potrebno ograditi, ogradu treba postavit unutar 
vlastite ļestice (na meĽi ili uvuļeno od meĽe) i 
izvesti kao prozraļnu, od prefabriciranih ģiļanih 
elemenata, visine najviġe do 1,80 m, a vrata na 
ogradi predvidjeti s otvaranjem prema unutra. 
Na istoj zasebnoj graĽevnoj ļestici moguĺe je 

locirati viġe graĽevina infrastrukturnih sustava, 
ukoliko su meĽusobno kompatibilne (viġe trafostanica 
i sliļno) pri ļemu se njihova meĽusobna udaljenost 
utvrĽuje ovisno o ġirini zaġtitnog pojasa 
infrastrukturnih graĽevina, prema posebnim 
propisima. 

Slobodnostojeĺe nadzemne graĽevine 
infrastrukturnih sustava ne smiju se locirati na 
udaljenosti manjoj od 30,0 m od graĽevina kulturno ï 
povijesnih vrijednosti. 

 
5.2. PROMETNI SUSTAV 
 

5.2.1. Cestovni promet 
 

Ļlanak 133. 
 

 Cestovni graniļni prijelazi s Republikom 
MaĽarskom na podruļju Opĺine Gola: 
- postojeĺi stalni graniļni cestovni prijelaz II. 
kategorije, za meĽunarodni promet putnika i roba, 
Gola (HR) ï Berzence (HU) 

- planirani privremeni cestovni graniļni prijelaz 
Gotalovo (HR) ï Gyekenyes (HU). 
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 Stalni graniļni cestovni prijelaz koristi 
zajedniļku lokaciju na podruļju Republike MaĽarske, 
a u sluļaju potrebe za proġirenjem sadrģaja ili 
organizacijom pridruģenih servisa u tu svrhu se mogu 
koristiti povrġine gospodarske, poslovne zone u 
naselju Gola. 

Privremeni graniļni prijelaz predviĽa se koristiti 
povremeno, u funkciji odrģanja kulturnih veza izmeĽu 
pograniļnih podruļja. 

Uvjeti ureĽenja prostora i gradnje za cestovne 
graniļne prijelaze utvrĽuju se prema posebnim 
propisima. 

Ļlanak 134. 
 

Radi osiguranja uvjeta za projektiranje novih 
prometnica ļije trase su planski predviĽene ili u 
sluļajevima izmjeġtanja dijelova trasa postojeĺih 
prometnica, osiguravaju se istraģni koridori 
prometnica unutar kojih, do preciziranja trase 
prometnice lokacijskom dozvolom ili aktom za 
graĽenje, nije dozvoljeno graditi druge sadrģaje i to u 
slijedeĺim minimalnim ġirinama koridora:  
- planirana brza cesta DC 10 - 150,0 m (75,0 m 
obostrano od osi) 

- ostale drģavne i ģupanijske ceste - 25,0 m 
(dugoroļno moguĺe) 

- druge lokalne ceste - 20,0 m (dugoroļno moguĺe) 
- ostale ceste - 16,0 m. 

Izuzetno, planski koridori mogu biti i uģi, u 
sluļaju prilagodbi terenu ili izgraĽenom dijelu 
graĽevinskih podruļja.  

 
Ļlanak 135. 

 
Ġirina pojedinog cestovnog pojasa, odnosno 

ġirina zemljiġne ļestice pojedine prometnice izvan 
graĽevinskih podruļja, kao i ġirina zaġtitnog pojasa 
prometnice utvrĽuje se projektom, na temelju odredbi 
Zakona o cestama (ĂNarodne novineñ broj 84/11, 
22/13, 54/13, 148/13. i 92/14), ovisno o razini 
znaļaja, odnosno kategorizaciji prometnice. 

Ġirina planiranih cestovnih koridora unutar 
graĽevinskih podruļja naselja treba iznositi: 
- za drģavne ceste najmanje 16,0 m,  
- za ostale ceste najmanje 10,0 m, osim u 
dijelovima gdje planirane trase prolaze kroz 
izgraĽeni dio graĽevinskog podruļja naselja, gdje 
dio koridora moģe biti i uģi, ali ne manje od 7,0 m. 
Ġirina planiranih cestovnih koridora slijepih 

ulica unutar graĽevinskih podruļja naselja treba 
iznositi najmanje 7,0 m. 

Slijepe ulice obavezno sadrģe kolnik 
odgovarajuĺe ġirine za dvosmjerni promet, te ne 
smiju imati ukupnu duģinu veĺu od 300,0 m. 

U izdvojenim graĽevinskim podruļjima izvan 
naselja utvrĽuje se najmanja ġirina koridora 
nerazvrstanih pristupnih cesta i putova od 5,0 m. 

 
Ļlanak 136. 

 
Kod postojeĺih ulica unutar graĽevinskih 

podruļja naselja, smjeġtaj kolnika, biciklistiļkih i 
pjeġaļkih povrġina odgovarajuĺe ġirine, treba 
prilagoditi postojeĺem koridoru, ali svugdje gdje je to 
moguĺe poģeljno je uliļni koridor proġiriti tako da se 
pribliģi standardu iz prethodnog ļlanka. 

 Ukoliko se linija regulacije u postojeĺoj ulici u 
graĽevinskom podruļju naselja nanovo utvrĽuje, 
udaljenost vanjskog ruba uliļne ograde od osi ceste 
mora iznositi najmanje: 
- kod drģavne ceste 10,0 m 
- kod ģupanijske i lokalne ceste 5,0 m 
- kod ostalih nerazvrstanih cesta 3,5 m. 
 

Ļlanak 137. 
 

Ġirina koridora poljskih i ġumskih putova 
odreĽuje se s minimalno 3,0 m, ali se zaġtitni pojas 
koji osigurava moguĺnost prolaza poljoprivrednim 
strojevima, unutar kojeg nije dozvoljena gradnja, kao 
niti postava ograda, utvrĽuje s 3,5 m obostrano od osi 
puta u sluļaju da se obostrano nalaze obradive 
povrġine, a 6,0 m od ruba ļestice puta, ukoliko se put 
s jedne strane naslanja na neku od prepreka, kao ġto 
su nasip, pokos klanca, korito vodotoka, i sliļno. 

 
Ļlanak 138. 

 
Sve zahvate unutar zaġtitnog pojasa 

kategoriziranih prometnica potrebno je predvidjeti 
prema posebnim uvjetima nadleģne uprave za ceste. 

Prikljuļci na javne prometnice projektiraju se 
prema Pravilniku o uvjetima za projektiranje i 
izgradnju prikljuļaka i prilaza na javnu cestu 
(ĂNarodne novineñ broj 95/14.). 

Suglasnost nadleģne uprave za ceste na 
zahvate unutar zaġtitnog pojasa kategoriziranih 
prometnica, ukljuļujuĺi i izvedbu prikljuļaka, obvezna 
je prema Zakonu o cestama (ĂNarodne novineñ broj 
84/11., 22/13., 54/13., 148/13. i  92/13.). 

 
Ļlanak 139. 

 
Najmanja udaljenost linije regulacije ulice od ruba 
kolnika ne moģe biti manja od 1,6 m, a treba osigurati 
moguĺnost izgradnje nuģnih elemenata - odvodnog 
jarka, usjeka, nasipa, bankine, nogostupa i drugo. 
Ne dozvoljava se izgradnja graĽevina, zidova i 
ograda, te podizanje nasada koji zatvaraju vidno polje 
vozaļa koji se prikljuļuje na prometnicu. 
 

Ļlanak 140. 
 

Kolnici u trebaju imati najmanju kolovoznu 
ġirinu 5,5 m (za dvije vozne trake), odnosno 3,5 m (za 
jednu voznu traku). 

Jedna vozna traka moģe se graditi iznimno za: 
- za dvosmjerni promet slijepe ulice, na preglednom 
prostoru i s ograniļenim brzinom kretanja, te pod 
uvjetom da se uredi po jedno ugibaliġte, odnosno 
okretiġte na svakih 150,0 m 

- za jednosmjerni promet, ukoliko se predviĽa 
regulacija ulice kao jednosmjerne. 

 Neovisno o uvjetima za pojedinu kategoriju 
prometnice, sve prometnice kojima se osigurava 
prilaz ļesticama u gospodarskim zonama, ġirina 
koridora i kolnika, radijusi i nosivost kolnika trebaju 
biti dimenzionirani za teġki tranzitni promet, a 
pjeġaļke i pjeġaļko-biciklistiļke staze izvedene 
uzdignuto od kolnika ili odvojene zelenom povrġinom. 
 

Ļlanak 141. 
 

 Najmanja ġirina pjeġaļkih staza unutar  
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planiranih uliļnih koridora utvrĽuje se temeljem 
posebnih propisa, ali ne moģe biti manja od 1,20 m. 

Izuzetno, u dijelovima postojeĺih ulica uģih 
koridora, druga predviĽena staza moģe biti uģa od 
1,20 m. 

Najmanja ġirina pjeġaļko-biciklistiļkih staza 
unutar uliļnih koridora iznosi 2,50 m. 

Najmanje dimenzije pojedinaļnog parkiraliġnog 
mjesta unutar uliļnog koridora iznose 2,5 m ġirine i 
5,5 m duģine. 

Sve prometne povrġine, a posebno one 
namijenjene pjeġaļkom prometu trebaju biti izvedene 
bez arhitektonskih barijera. 
 

Ļlanak 142. 
 

Pjeġaļke staze izvan uliļnih koridora mogu se 
formirati kao povrġine rezervirane za pjeġaļki promet 
u vidu ġetnica ili pjeġaļkih preļica, te za servisni 
pristup obradivim povrġinama. 

Pjeġaļke povrġine izvan uliļnih koridora mogu 
se mjestimiļno proġirivati u pjeġaļke trgove, 
odmoriġta s klupama za sjedenje i povrġine za 
odrģavanje javnih manifestacija. 

Ukoliko je prostorno moguĺe, ġirinu pjeġaļke 
staze treba dimenzionirati na moguĺnost 
mimoilaģenja dvije osobe. 

Pjeġaļke staze izvan uliļnih koridora trebaju 
imati hodnu povrġinu izvedenu kao asfaltiranu, 
oploļenje betonskim oploļnicima ili kao zemljanu, 
zatravnjenu stazu, odnosno put. 

 
Ļlanak 143. 

 
Sva nova javna i druga veĺa parkiraliġta 

potrebno je projektirati na naļin se prikljuļak 
parkiraliġta na javnu cestu predvidi kao zajedniļki, 
odnosno nije dozvoljeno neposredno parkiranje s 
ulice na pojedinaļno parkiraliġno mjesto.  

Javna parkiraliġta osim mjesta za osobna 
vozila mogu sadrģavati i mjesta za manja dostavna 
vozila i kraĺe zadrģavanje autobusa. 

Izuzetno od stavka 1. ovog ļlanka, unutar 
koridora nekategoriziranih cesta moguĺa je izvedba 
novih parkiraliġnih povrġina s neposrednim pristupom 
s kolnika, pri ļemu se preporuļa primjena uzduģnog 
tipa parkiranja. 

Unutar koridora kategoriziranih cesta mogu se 
na odgovarajuĺim lokacijama izvesti stajaliġta javnog 
autobusnog prijevoza. 

 
Ļlanak 144. 

 
U gospodarskim zonama i izdvajanjem ļestica 

za tu namjenu iz povrġina obradivog tla uz drģavne i 
ģupanijske ceste moguĺe je locirati: 
- postaje za opskrbu vozila gorivom, uz koje je 
moguĺe urediti i parkiraliġta za kamione, 

- stacionare, skladiġta i odlagaliġta za potrebe 
cestarskih sluģbi. 

 Uvjeti za gradnju sadrģaja iz stavka 1. ovog 
ļlanka utvrĽuju se prema uvjetima formiranje ļestica i 
gradnju u gospodarskim zonama. 
 Izuzetno je postaje za opskrbu gorivom na 
malo moguĺe locirati u stambenim zonama, ali uz 
uvjet osiguranja najmanje udaljenosti od 20,0 m od 
meĽe s najbliģom izgraĽenom stambenom ļesticom. 

Ļlanak 145. 
 

Izvan graĽevinskih podruļja ne mogu se 
postavljati reklamni panoi. 

Reklamni panoi, kao slobodnostojeĺe 
konstrukcije sa reklamnom povrġinom do najviġe 12,0 
m
2
, pod uvjetom da su najmanje za İ vlastite visine 

udaljeni od kolnika, mogu se postavljati: 
- u gospodarskim zonama,  
- unutar granica izdvojenih graĽevinskih podruļja 
gospodarske namjene 

- na izdvojenim pojedinaļnim graĽevnim ļesticama 
gospodarske namjene, formiranim izvan 
graĽevinskih podruļja. 

 Reklamni panoi ukupne reklamne povrġine do 
3,0 m

2
, mogu se postavljati na pojedinaļnim 

graĽevnim ļesticama u zonama stambene namjene 
na naļin: 
- da su od linije regulacije udaljeni najmanje 1,5 m 
- da su od graĽevina na susjednim ļesticama 
udaljeni najmanje 3,0 m. 
Reklamni panoi ukupne reklamne povrġine 

iznad 3,0 m
2
, u zonama stambene namjene mogu se 

postavljati iskljuļivo kao naslikani ili objeġeni na 
proļeljima zgrada. 

Unutar povrġina zona javne i druġtvene 
namjene, sportsko - rekreacijskih zona i zona javnog 
zelenila ne mogu se postavljati reklamni panoi. 
 

Ļlanak 146. 
 
 Na svaku graĽevnu ļestica treba osigurati: 
- najmanje jedan pjeġaļki pristup s javne prometne 
povrġine 

- najmanje jedan neposredni kolni pristup s javne 
prometne povrġine, ġirine najmanje 3,0 m,  

- kolni pristup ġirine najmanje 3,0 m do straģnjeg 
dijela graĽevne ļestice. 
Preporuļa se da se za pojedinaļnu graĽevnu 

ļesticu ne predviĽaju viġe od 2 kolna pristupa s javne 
prometne povrġine. 

U sluļaju kada se graĽevna ļestica nalazi uz 
kriģanje ulica razliļitog znaļaja, prilaz s graĽevne 
ļestice na javnu prometnu povrġinu preporuļa se 
ostvariti preko ulice niģeg znaļaja. 

Kolni prilaz do straģnjeg dijela graĽevne 
ļestice moguĺe je osigurati unutar povrġine vlastite 
graĽevne ļestice ili izvan povrġine ļestice ï s javnog 
puta i sliļne povrġine primjerene za prometovanje 
vozilom. 

Ļlanak 147. 
 

U sluļaju da se kolni pristup na pojedinaļnu 
ļesticu ne moģe ostvariti neposredno s ceste ili 
javnog puta, odnosno ukoliko zemljiġna ļestica javne 
prometne povrġine ili javnog puta i graĽevna ļestica 
na kojoj se planira graditi nemaju zajedniļku meĽu, 
kolni pristup do graĽevne ļestice se moģe ostvariti 
preko kolnog prilaza najmanje ġirine 3,0 m, ļija 
ukupna duljina ne moģe biti veĺa od 5,0 m. 

Izuzetno od prethodnog stavka, postojeĺi kolni 
prilaz koji je utvrĽen za pristup izgraĽenoj graĽevnoj 
ļestici, moģe biti i veĺe duljine, te mu je iz tehniļkih 
razloga moguĺe dijelom i izmijeniti trasu. 
 Postojeĺi kolni prilazi duljine veĺe od 5,0 m koji 
je utvrĽen za pristup izgraĽenoj graĽevnoj ļestici, 
moguĺe je smatrati pristupom i neizgraĽenim  



21. kolovoza 2017.        ñSLUĢBENI GLASNIK KOPRIVNIĻKO-KRIĢEVAĻKE ĢUPANIJEò              Broj 12   -  Stranica  1487  

 

graĽevnim ļesticama uz njega, ako se radi o 
izgraĽenom ili komunalno ureĽenom dijelu 
graĽevinskog podruļja naselja ili izdvojenog 
graĽevinskog podruļja izvan naselja. 

 
Ļlanak 148. 

 
Sluģnost za prilaz na pojedinaļnu graĽevnu 

ļesticu moguĺ je samo ukoliko se radi o postojeĺoj 
izgraĽenoj graĽevnoj ļestici koja nema moguĺnosti 
za direktan prilaz na javnu prometnu povrġinu, 
odnosno o ļestici koja kolni prilaz veĺ ima osiguran 
na takav naļin. 

U sluļaju potrebe za redefiniranjem trase 
postojeĺeg sluģnog prilaza, navedeno se dozvoljava 
samo u sluļaju da se kolni prilaz za ļesticu ne moģe 
rijeġiti drugaļije. 
 

Ļlanak 149. 
 Uvjet za gradnju na pojedinaļnim graĽevnim 
ļesticama je osiguranje najmanjeg broja parkiraliġnih 
i/ili garaģnih mjesta za osobna vozila koji se utvrĽuje 
ovisno o namjeni, prema normativima iz slijedeĺe 
tabele: 

Izuzetno od stavka 1. ovog ļlanka, na 
podruļjima proizvodnih i poslovnih gospodarskih 
zona (I i K) za trgovaļke sadrģaje neto korisne 
povrġine 2.000,0 m2 i veĺe, na neto povrġinu trgovine 
iznad 2.000,0 m2, broj minimalno potrebnih 
parkiraliġnih mjesta je 20, a na neto povrġinu trgovine 
iznad 5.000,0 m2 broj minimalno potrebnih 
parkiraliġnih mjesta je 5. 

Kada se potreban broj parkiraliġnih i/ili 
garaģnih mjesta, s obzirom na posebnost djelatnosti, 
ne moģe odrediti prema normativu iz stavaka 1. i 2. 
ovog ļlanka, odrediti ĺe se po jedno parkiraliġno i/ili 
garaģno mjesto: 
- na svake dvije sobe smjeġtajnog turistiļkog 
sadrģaja, 

- na svakih 5 korisnika doma za smjeġtaj starih i 
nemoĺnih, kao i za sliļne smjeġtajne socijalne 
ustanove, 

- za ugostiteljsku namjenu na svaka 4 sjedeĺa 
mjesta. 
Za ġkole i sportske dvorane potrebno je 

predvidjeti najmanje jedno parkiraliġte za autobus. 
Dimenzioniranje s obzirom na potreban broj 

specijalnih vrsta parkiraliġnih mjesta (za invalide, 
autobuse i sliļno) vrġi se u skladu s posebnim 
propisima. 

Ļlanak 150. 
 

Smjeġtaj potrebnog broja parkiraliġnih i/ili 
garaģnih mjesta je potrebno predvidjeti na vlastitoj 
graĽevnoj ļestici ili na neposrednoj susjednoj ļestici 
zasebnog parkiraliġta. 

Iznimno od prethodnog stavka, za sadrģaje 
javne uprave, crkvu, predġkolske i ġkolske zgrade, 
parkiraliġna i/ili garaģna mjesta za zaposlene 
obavezno je osigurati unutar vlastite ļestice, a 
preostala parkiraliġta za korisnike mogu biti osigurana 
koriġtenjem javnog parkiraliġta na udaljenosti do 
200,0 m od ļestice. 

Povrġine parkiraliġta i/ili garaģa izvedena na 
ļestici zasebnog parkiraliġta ne mogu se 
prenamijeniti, osim ukoliko se za isti sadrģaj ne 
iznaĽe alternativna lokacija za parkiranje vozila, 
prema istim uvjetima. 

Parkiraliġna mjesta zasebnog parkiraliġta 
izgraĽenog za potrebe zgrade za koju na vlastitoj 
ļestici nije osiguran dovoljan broj parkiraliġno ï 
garaģnih mjesta, ne smiju se obraļunavati za potrebe 
gradnje druge zgrade. 

 
Ļlanak 151. 

 
Parkiraliġne povrġine za teretna vozila, 

autobuse, radne strojeve i sliļno smatraju se 
gospodarskim graĽevinama za transportne i srodne 
djelatnosti iz Grupe 1. graĽevina s potencijalnim 
negativnim utjecajem, te se lociraju u odgovarajuĺe 
gospodarske zone i grade prema uvjetima iz 
poglavlja 3. ĂUvjeti smjeġtaja gospodarskih 
djelatnostiñ. 

 
5.2.2. Rijeļni promet 
 

Ļlanak 152. 
 
Rijeka Drava se predviĽa za prometovanje malim 
plovilima i to: 
- u funkciji zaġtite i spaġavanja 
- u sportsko ï rekreativne svrhe 
- u svrhe provedbe programa koriġtenja i 
upravljanja prostorom regionalnog parka. 
U svrhu pristajanja malih plovila se unutar 

inundacijskog podruļja Drave, juģno od planiranog 
mosta planirane brze ceste DC 10 rezervira prostor 
za izvedbu pristaniġta za mala plovila. 

Okvirna lokacija priveziġta prikazana je na 
kartografskom prikazu broj 1. ĂKoriġtenje i namjena 
povrġinañ, a toļna lokacija utvrĽuje se projektom. 

Priveziġte se predviĽa kao multifunkcionalno u 
svrhu pristajanja plovila za potrebe navedene u 
stavku 1. ovog ļlanka, a razina mu se odreĽuje u 
jednoj ili viġe slijedeĺih kategorija: 
- sportsko pristaniġte, 
- turistiļko pristaniġte, 
- komunalno pristaniġte, 
- zimovnik. 

Uvjeti za ureĽenje i gradnju pristaniġta utvrĽuju 
se temeljem Zakona o plovidbi i lukama unutarnjih 
voda (ĂNarodne novineñ broj 109/07.) i Uredbe o 
pristaniġtima unutarnjih voda (ĂNarodne novineñ broj 
134/08.. 

Za utvrĽivanje posebnih uvjeta nadleģna je 
Agencija za vodne putove. 
 

  
namjena graĽevine 

koefici-
jent 

broj parkiraliġnih ili garaģnih 
mjesta na 

1 PROIZVODNJA I SKLADIĠTA 0,45 1 zaposlenika po smjeni 

2 UREDSKI PROSTORI 2,00 100 m2 korisnog prostora 

3 
TRGOVINE, USLUGE I UGO-
STITELJSTVO 

4,00 100 m2 korisnog prostora 

4 
VIĠENAMJENSKE DVORANE 
I SAKRALNE GRAņEVINE 

0,15 1 posjetitelja 

5 SPORTSKE GRAņEVINE 
0,15 1 gledatelja 

4,00 1 sportskom igraliġtu 

6 
PREDĠKOLSKA I ĠKOLSKA 
NAMJENA 

1,00 1 zaposlenika po smjeni 

1,00 jednu uļionicu ili grupu djece 

7 ZDRAVSTVENA NAMJENA 2,00 100 m2 korisnog prostora 

8 STAMBENA NAMJENA 1,00 1 stan 

9 
KLIJETI I SPREMIĠTA U 
VOĹNJACIMA BEZ PRATE-
ĹIH SADRĢAJA 

1,00 po ļestici 

10 
SMJEĠTAJNI TURISTIĻKI 
SADRĢAJI 

utvrĽuje se ovisno o kategorizaciji turisti-
ļkog sadrģaja, prema posebnom propisu 
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5.2.3. Poġtanski promet 
 

Ļlanak 153. 
 

Za podruļje Opĺine Gola u sklopu javnog 
poġtanskog servisa nadleģan je poġtanski ured 48 
331 Gola. 

Ispostave javnog ili drugih poġtanskih i 
dostavnih servisa mogu se locirati u svim 
funkcionalnim zonama u svim naseljima u kojima su 
dozvoljene uredske djelatnosti, a uvjeti gradnje se 
utvrĽuju prema uvjetima pojedine funkcionalne zone. 
 
5.2.4. Elektroniļki komunikacijski sustav 
 

Ļlanak 154. 
 
Elektroniļka komunikacijska infrastruktura je 
temeljem Zakona o elektroniļkim komunikacijama 
(ĂNarodne novineñ broj 73/08. i 90/11) definirana od 
interesa za Republiku Hrvatsku, a daljnji razvoj 
elektroniļkih komunikacija utvrĽuju slijedeĺi propisi: 
- Pravilnik o tehniļkim uvjetima za kabelsku 
kanalizaciju (ĂNarodne novineñ broj 114/10), 

- Pravilnik o naļinu i uvjetima odreĽivanja zone 
elektroniļke komunikacijske infrastrukture i 
povezane opreme, zaġtitne zone i radijskog 
koridora, te obveze investitora radova ili graĽevine 
(ĂNarodne novineñ broj 42/09), 

- Pravilnik o tehniļkim i uporabnim uvjetima za 
svjetlovodne distribucijske mreģe (ĂNarodne 
novineñ broj 108/10), 

- Uredba o mjerilima razvoja elektroniļke 
komunikacijske infrastrukture i druge povezne 
opreme (ĂNarodne novineñ broj 131/12. i 92/15). 
Opĺi uvjeti formiranja graĽevnih ļestica i 

gradnje linijske infrastrukture i ostalih graĽevina 
infrastrukturnih sustava telekomunikacija utvrĽuju se 
prema poglavlju 5.1. ĂOpĺi uvjeti gradnje 
infrastruktureñ. 
 

Ļlanak 155. 
 
 Na kartografskom prikazu broj 2.1. 
ĂInfrastrukturni sustavi ï Poġta, elektroniļke 
komunikacije i energetski sustaviñ okvirno su 
prikazani: 
- trasa magistralnog komunikacijskog svjetlovodnog 
kabla, 

- trase ostale postojeĺe linijske nepokretne 
zemaljske elektroniļke komunikacijske 
infrastrukture i pozicija drugih graĽevina istog 
sustava, 

- pozicija podruļne telefonske centrale, 
- pozicije postojeĺih baznih postaja za pruģanje 
komunikacijskih usluga putem elektromagnetskih 
valova, bez koriġtenja vodova, 

- podruļja moguĺeg lociranja antenskih stupova za 
elektroniļku komunikacijsku infrastrukturu i/ili 
drugu vrstu antenskih ureĽaja, te uz njih druge 
povezne opreme. 

 
Ļlanak 156. 

 
 Postojeĺu zraļnu telekomunikacijsku mreģu 
potrebno je postepeno zamijeniti sustavima  

zemaljske elektroniļke komunikacijske infrastrukture 
koji se lociraju unutar podzemne kabelske 
kanalizacije. 

Kabelsku kanalizacijsku mreģu za nepokretnu 
zemaljsku elektroniļku komunikacijsku infrastrukturu 
treba projektirati na naļin da se ista kanalizacija 
moģe koristiti za voĽenje vodova viġe operatera. 

Obzirom na razvoj novih usluga, unutar 
prikladnih mjesta na na zelenim povrġinama unutar 
uliļnih koridora, te unutar graĽevnih ļestica drugih 
namjena moguĺe je predvidjeti: 
- izuzetno ï gradnju veĺe graĽevine za smjeġtaj TK 
opreme 

- gradnju manje graĽevine (TK stanice) za lociranje 
TK opreme 

- postavu samostojeĺeg kabineta na povrġini 
okvirnih dimenzija 2 m x 1 m.  

 Instalacijski i graĽevinski objekti, koji se u 
svrhu prikljuļenja zgrada na TK kanalizaciju 
podzemno lociranju na javnoj povrġini u uliļnom 
koridoru, ne smiju onemoguĺiti prolaz vodovima 
ostale komunalne infrastrukture. 
 

Ļlanak 157. 
 

Lociranje samostojeĺih stupova s antenskim 
ureĽajima, pod ļime se podrazumijevaju sve vrste 
telekomunikacijskih, radijskih i drugih prijemnika i 
predajnika, osim kuĺnih TV prijemnih antena, treba u 
pravilu usmjeravati izvan graĽevinskih podruļja 
naselja, a u naselju locirati iskljuļivo unutar 
gospodarskih zona. 

Zone za lociranje novih samostojeĺih stupova s 
antenskim ureĽajima prikazane su grafiļki na 
kartografskom prikazu br. 2 ĂInfrastrukturni sustaviñ. 

Ovisno o tehniļkim moguĺnostima, na isti 
samostojeĺi antenski stup potrebno je omoguĺiti 
postavljanje ureĽaja viġe operatera  

Unutar zona stambene namjene i zona javne i 
druġtvene namjene antenske ureĽaje moguĺe je 
locirati samo na viġim graĽevinama, visine (vijenca) 
najmanje 10,0 m, kod ļega ih je potrebno postavljati 
na atestirane tipske prihvate 

Antenske ureĽaje nije dozvoljeno postavljati na 
sakralne graĽevine (proļelja, krovove i zvonike 
crkava i kapela), niti na zgrade koje su od sakralnih 
graĽevina udaljene manje od 30,0 m. 

 
Za postavu samostojeĺeg stupa za antenske 

ureĽaje potrebno je ishoditi suglasnost nadleģnog 
Konzervatorskog odjela. 
 

Ļlanak 158. 
 

Kuĺne prikljuļke na TK kanalizaciju i unutarnji 
kuĺni razvod potrebno je projektirati i izvesti sukladno 
uvjetima Pravilnika o tehniļkim uvjetima za 
elektroniļku komunikacijsku mreģu poslovnih i 
stambenih zgrada (ĂNarodne novineñ broj 155/09). 

 
5.3. ENERGETSKI SUSTAV 
5.3.1. Elektroenergetski sustav 
 

Ļlanak 159. 
 
Na podruļju Opĺine se ne nalaze niti se 

predviĽa moguĺnost lociranja graĽevina za  
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proizvodnju elektriļne energije konvencionalnim 
naļinom. 

 Ļlanak 160. 
 
Uvjeti za lociranje i gradnju graĽevina za 

proizvodnju energije temeljem koriġtenja obnovljivih 
izvora energije (OIE) utvrĽuju se prema poglavlju 3.6. 
ĂProizvodnja energije koriġtenjem obnovljivih izvora i 
kogeneracijeñ. 

Ļlanak 161. 
 

Opĺi uvjeti formiranja graĽevnih ļestica, 
lociranja i gradnje linijske infrastrukture i ostalih 
graĽevina sustava distribucije i opskrbe elektriļnom 
energijom utvrĽuju se prema poglavlju 5.1. ĂOpĺi 
uvjeti gradnje infrastruktureñ. 

 
Ļlanak 162. 

 
Javni sustav opskrbe elektriļnom energijom na 

podruļju Opĺine je uspostavljen, a potrebno ga je 
prema potrebi nadograĽivati i razvijati u postojeĺim i 
planiranim podruļjima, gradnjom srednjenaponske 
(20 kV) i niskonaponske (0,4 kV) distribucijske mreģe, 
te interpolacijom potrebnog broja novih 
transformatorskih stanica TS 10 (20)/0,4 kV. 

Transformatorske stanice, osim ako nisu u 
sastavu graĽevina gospodarske ili druġtvene 
namjene, preporuļaju se graditi na vlastitim 
graĽevnim ļesticama. 

Srednjenaponske vodove za napajanje 
trafostanica i za napajanje gospodarskih graĽevina 
preporuļa se polagati podzemno. 

U graĽevinskim podruļjima naselja se 
niskonaponske mreģe elektroopskrbe i javne rasvjete 
preporuļa locirati podzemno.  

Radi racionalnijeg koriġtenja prostora: 
- zraļnu niskonaponsku mreģu unutar postojeĺeg 
dijela naselja preporuļa se voditi jednostrano 
unutar uliļnog koridora 

- za potrebe izgradnje nove niskonaponske mreģe i 
javne rasvjete potrebno je koristiti isti koridor. 

 
Ļlanak 163. 

 
Svjetiljke javne rasvjete treba montirati na 

tipizirane stupove, kod odabira oblika zaslona 
svjetiljke treba voditi raļuna o zaġtiti od svjetlosnog 
oneļiġĺenja okoliġa, a kod izbora svjetlosnog izvora 
rasvjetnog tijela o emisiji energije u okoliġ. 

Prosjeļni razmak izmeĽu stupova treba 
projektirati na naļin da se osigura dobra osvijetljenost 
ulice.  

Svaki stup treba uzemljiti i zaġtititi od 
indirektnog dodira. 
 

Ļlanak 164. 
 

Za potrebe razvoda moguĺe je unutar zelenih 
povrġina u koridorima ulica ili na vlastitim ļesticama, 
locirati kabelske razvodne ormare (KRO), u svrhu 
elektroopskrbe veĺeg broja graĽevnih ļestica ili javne 
rasvjete.  

Ļlanak 165. 
 

 Elektroenergetske prikljuļke na javnu 
elektroopskrbnu mreģu treba projektirati i izvesti  

prema pravilima i tipizaciji lokalnog distributera 
odgovarajuĺim spajanjem na transformatorsku 
stanicu, kabelski razvodni ormar (KRO) predviĽen za 
opskrbu veĺeg broja korisnika ili neposredno na 
niskonaponsku kabelsku mreģu. 
 Tipski prikljuļni elektroormar moģe se locirati 
na vanjskom zidu graĽevine, ili na drugi naļin, uz 
uvjet da bude lako pristupaļan za spajanje na vanjski 
prikljuļak i unutarnji razvod. 
 
5.3.2. Sustavi za prijenos ugljikovodika i opskrbe 
plinom 
 
5.3.2.1. Sustavi za prijenos ugljikovodika i 
produkata ugljikovodika 
 

Ļlanak 166. 
 
 Unutar podruļja Opĺine locirani su ili se 
planiraju locirati cjevovodi i druge graĽevine i ureĽaji 
magistralnih sustava prijenosa ugljikovodika i njihovih 
produkata, kao i proizvodno ï otpremni sustav 
koncesionara djelatnosti eksploatacije ugljikovodika 
na opĺinskom podruļju, a obuhvaĺaju: 
- sustav prijenosa nafte i produkata (JANAF): 
- postojeĺi naftovod ĂJANAFñ s prateĺom 
infrastrukturom u istom koridoru 

- planirani novi cjevovod naftovoda u istom koridoru 
- planirani viġenamjenski meĽunarodni produktovod 
u trasi naftovoda 

- sustav prijenosa plina i produkata (PLINACRO): 
- postojeĺi magistralni plinovod DN 200/50, Gola ï 
Novigrad Podravski 

- planirani magistralni plinovod (100 bar-a) Kozarac 
ï Gola 

- postojeĺa mjerno ï redukcijska stanica Gola (MRS 
i UMS) 

- proizvodno ï otpremni sustav (INA): 
- postojeĺi otpremni plinovod DN 200/50, PS Gola ï 
CPS Molve 

- postojeĺi kondenzatovod DN 100/50, PS Gola ï 
CPS Molve 

- postojeĺa plinska stanica Gola 
- plinovod DN 150 Vizvar - Gola 
- slanovod DN 80 Gola - Vizvar. 

Gradnja novih i rekonstrukcija postojeĺih 
meĽunarodnih i magistralnih graĽevina sustava za 
prijenos ugljikovodika i produkata ugljikovodika, 
proizvodno ï otpremnog sustava, kao i mjere zaġtite 
graĽevina sustava od druge gradnje u blizini njihovih 
trasa, neposredno se primjenjuje Pravilnik o 
tehniļkim uvjetima i normativima za siguran transport 
tekuĺih i plinovitih ugljikovodika magistralnim 
naftovodima i plinovodima, te naftovodima i 
plinovodima za meĽunarodni transport (ĂSluģbeni listñ 
broj 26/85, preuzet zakonom ĂNarodne novineñ broj 
53/91.) 
 

Ļlanak 167. 
 

Zaġtitna zona cjevovoda je 100,0 m lijevo i 
desno od osi cjevovoda, a zona opasnosti unutar koje 
je zabranjena svaka gradnja bez suglasnosti vlasnika 
cjevovoda je 30,0 m lijevo i desno od osi cjevovoda. 

U pojasu ġirokom 5,0 m lijevo i desno od osi 
cjevovoda zabranjena je sadnja bilja i trajnih nasada 
ļije korijenje raste dublje od 1,0 m, odnosno za koje  
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je potrebno obraĽivati zemlju dublje od 1,5 m. 
Unutar zaġtitnih koridora naftovoda i plinovoda 

moguĺi su zahvati u prostoru uz prethodnu 
suglasnost i prema posebnim uvjetima izdanim od 
strane tijela nadleģnog za pojedini cjevovod. 
 
5.3.2.2. Plinoopskrba 
 

Ļlanak 168. 
 

Javni sustav opskrbe plinom na podruļju 
Opĺine je uspostavljen izgradnjom srednjetlaļne i 
niskotlaļne opskrbne mreģe, a potrebno ga je prema 
potrebi nadograĽivati i razvijati u postojeĺim i 
planiranim podruļjima. 

Opĺi uvjeti formiranja graĽevnih ļestica, 
lociranja i gradnje linijske infrastrukture i ostalih 
graĽevina sustava distribucije i opskrbe plinom 
utvrĽuju se prema poglavlju 5.1. ĂOpĺi uvjeti gradnje 
infrastruktureñ. 

Ġirenje mreģe plinoopskrbe oļekuje se na 
prostorima planiranim za razvoj naselja i na podruļja 
planirana za gospodarske zone, a sukladno tome se 
oļekuje i potreba za postavom novih redukcijskih 
plinskih stanica. 

Srednjetlaļna plinska mreģa preferira se u 
podruļjima gospodarskih zona i na brijeģnim 
podruļjima. 

Udaljenost plinskih vodova od ostalih 
instalacija potrebno je osigurati prema slijedeĺoj 
tabeli: 

 
 
 

Ļlanak 169. 
 

Redukcijske plinske stanice potrebno je 
pozicionirati na mjestima koja ne naruġavaju urbanu 
strukturu naselja, ne smetaju prometu, a posebno 
izvan zona javnog zelenila. 

Kod odabira lokacije plinske redukcijske 
stanice potrebno je poġtovati udaljenosti plinskih 
vodova prema drugim graĽevinama sukladno 
slijedeĺoj tabeli: 

 

 
Ļlanak 170. 

 
Za prikljuļenje pojedinaļnih graĽevinskih 

ļestica na plinovod moguĺe je predvidjeti ugradnju 
plinskog voda na svaku graĽevnu ļesticu zasebno, 
na naļin da se osigura nesmetano odrģavanje 
plinovoda na graĽevnoj ļestici. 

Plinski prikljuļak se moģe smjestiti na proļelju 
osnovne graĽevine ili se moģe izvesti postavom 
tipiziranog samostojeĺeg plinskog ormara unutar 
graĽevne ļestice. 

Plinski prikljuļak ne moģe se locirati na uliļno 
proļelje zgrade locirane na liniju regulacije ulice. 
 
5.3.3. Sustavi za prijenos i opskrbu toplinskom 
energijom 

Ļlanak 171. 
 

Proizvodnja toplinske energije konvencionalnim 
naļinom, za koriġtenje putem javnog toplinskog 
sustava se podruļju Opĺine ne predviĽa. 

Za prijenos toplinske energije proizvedene 
koriġtenjem obnovljivih izvora (OIE) do udaljenog 
korisnika, moguĺe je unutar podruļja Opĺine 
postavljati energetsku linijsku infrastrukturu ï 
cjevovode, kabelsku kanalizaciju i kabelsku linijsku 
infrastrukturu i graditi pripadajuĺe pojedinaļne 
graĽevine sustava. 

Opĺi uvjeti formiranja graĽevnih ļestica, 
lociranja i gradnje linijske infrastrukture i ostalih 
graĽevina sustava distribucije i opskrbe toplinskom 
energijom utvrĽuju se prema poglavlju 5.1. ĂOpĺi 
uvjeti gradnje infrastruktureñ. 

Gradnja prikljuļaka na toplinski sustav provodi 
se temeljem posebnih propisa, tehniļkih normi i 
posebnih uvjeta distributera. 

 
5.4.  VODNOGOSPODARSKI SUSTAV 
 

Ļlanak 172. 
 

Vodnogospodarski sustav ļine sustavi za 
vodoopskrbu, odvodnju i zbrinjavanje otpadnih i 
oborinskih voda, za zaġtitu od ġtetnog djelovanja 
voda i za koriġtenje voda. 

 

vrsta gradnje 
minimalni razmak od 
plinovoda /m/ 

od dvoriġnih ograda 0,20 

od javnih cesta, ulica, putova i nadzemnih 
niskonaponskih vodova 

3,00 

od stambenih graĽevina, trafostanica i 
visokih stabala 

4,00 

od vodotoka, bolnica, ġkola, dvorana i sl. 
graĽevina gdje se okuplja veĺi broj ljudi, 
kao i od skladiġta zapaljivih materijala i 
grtaĽevina graĽenih od drveta ili obuļenih 
u drvo 

6,00 

od nadzemnih visokonaponskih kabela 10,00 

od ģeljezniļkih pruga 12,00 

minimalni razmaci 
kriģa-
nje  /m/ 

paralelno voĽe-
nje  /m/ 

plinovodi meĽusobno 0,20 0,60 

plinovod prema vodovodu i ka-
nalizaciji 

0,20 0,60 

plinovod prema informacijskim 
kablovima 

0,30 0,50 

plinovod do elektroenergetskih 
vodova 

0,50 1,00 

plinovod do ġahtova i uliļnih 
jaraka  

0,20 0,30 

plinovod do toplovoda 1,00 1,00 
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Izgradnju vodnogospodarskog sustava treba 
bazirati na vodnogospodarskoj osnovi podruļja. 

Opĺi uvjeti formiranja graĽevnih ļestica, 
lociranja i gradnje linijske infrastrukture i ostalih 
graĽevina vodnogospodarskog sustava utvrĽuju se 
prema poglavlju 5.1. ĂOpĺi uvjeti gradnje 
infrastruktureñ. 
 
5.4.1. Vodoopskrba 
 

Ļlanak 173. 
 

Vodoopskrbni sustav naselja na podruļju 
Opĺine je izgraĽen. 

Osnovu vodoopskrbnog sustava ļine 
magistralna i opskrbna mreģa vodoopskrbe. 

Ġirenje vodoopskrbne mreģe predviĽa se 
osobito na podruļjima naselja i izdvojenim 
graĽevinskim podruļjima izvan naselja. 
 

Ļlanak 174. 
 

Prilikom izgradnje nove vodovodne mreģe i 
rekonstrukcije postojeĺe potrebno je koristiti 
materijale cjevovoda i prikljuļnih elemenata koji su 
neġkodljivi za ljudsko zdravlje. 

Radi osiguranja od poģara, potrebno je na svim 
javnim povrġinama predvidjeti hidrante za prikljuļenje 
vatrogasnih ureĽaja. 

Na parkovno ureĽenim povrġinama treba 
locirati, odnosno odabrati hidrante oblikovane 
primjereno ureĽenju povrġina. 
 

Ļlanak 175. 
 
 Na svim podruļjima na kojima je u funkciji 
javni sustav vodoopskrbe, prikljuļenje graĽevina na 
njega je obavezno. 
 

Ļlanak 176. 
 

Na podruļjima Opĺine na kojima se izgradnja 
javnog sustava vodoopskrbe ne predviĽa ili se 
izgradnja sustava vodoopskrbe joġ nije dovrġila, 
moguĺe je opskrbu pitkom vodom predvidjeti 
autonomnim sustavom na naļin da se na vlastitoj 
ļestici predvidi: 
- izvedba bunara i drugih graĽevina i opreme za 
koriġtenje pitke vode iz podzemlja prema uvjetima 
Hrvatskih voda 

- izvedba graĽevina i opreme za koriġtenje, 
skladiġtenje i pripreme kiġnice za piĺe 

- kombinacija navedenog. 
Svi ureĽaji i oprema koji se koriste u 

autonomnom sustavu trebaju imati odgovarajuĺe 
ateste, a kvalitetu vode za piĺe u sustavu potrebno je 
prije njegovog puġtanja u pogon ispitati sukladno 
posebnom propisu za zdravstvenu ispravnost. 

Vodoopskrbu pojedinaļne ļestice moguĺe je 
rijeġiti i prikljuļenjem na veĺ postojeĺi autonomni 
vodoopskrbni sustav na susjednoj ļestici ili na ļestici 
u blizini, ukoliko se dokaģe izdaġnost izvora i 
zdravstvena ispravnost vode za piĺe prema 
posebnom propisu. 

5.4.2. Zbrinjavanje otpadnih voda i zaġtita voda 
 

Ļlanak 177. 
 

Javni sustavi odvodnje i zbrinjavanja otpadnih 
voda u Opĺini Gola predviĽeni su kao razdjelni. 

Sustav je uspostavljen za naselje Gola 
izvedbom kanalizacijske mreģe odvodnje otpadnih 
(sanitarnih) voda i ureĽaja za proļiġĺavanje otpadnih 
voda kapacitiranog na 1.200 ES u Goli s ispustom u 
vodotok Ģdalica. 

Za naselje Ģdala predviĽa se izvedba vlastitog 
sustava - kanalizacijske mreģe odvodnje otpadnih 
(sanitarnih) voda i ureĽaja za proļiġĺavanje otpadnih 
voda u Ģdali, s ispustom u vodotok Ģdalica. 

Izvedba javnog sustava odvodnje i zbrinjavanja 
otpadnih voda za ostala podruļja Opĺine se za sada 
ne predviĽa. 

Daljnji razvoj javnog sustava odvodnje preferira 
razdjelni koncept, odnosno zbrinjavanje oborinskih 
voda na mjestu njihova nastanka. 

Na podruļjima na kojima je uspostavljen javni 
sustav odvodnje i zbrinjavanja otpadnih voda svi 
korisnici septiļkih taloģnica i sabirnih jama trebaju 
iste staviti izvan funkcije i prikljuļiti se na javni sustav. 
 

Ļlanak 178. 
 

Javni sustavi oborinske odvodnje javnih 
povrġina u graĽevinskim podruļjima, posebice 
oborinskih voda s prometnih povrġina, u nadleģnosti 
su Opĺine, a trebaju se vezati na sustave oborinske i 
melioracijske odvodnje u nadleģnosti Hrvatskih voda. 

Oborinska odvodnja unutar pojedinaļnih 
graĽevnih ļestica primarno se rjeġava u okvirima 
vlastite ļestice, a prikljuļenje na sustav javne 
oborinske odvodnje moguĺ je prema posebnim 
uvjetima Hrvatskih voda. 
 

Ļlanak 179. 
 
 Sukladno odredbama Zakona o gradnji 
(ĂNarodne novineñ broj 153/13. i 20/17) nije moguĺe 
poļeti gradnju, ukoliko za svaki posebni sluļaj nije 
odgovarajuĺe rijeġen naļin zbrinjavanja otpadnih 
voda. 
 Za svaki od dozvoljenih naļina ispuġtanja 
otpadnih i oborinskih voda u javne sustave potrebno 
je primijeniti odredbe Pravilnika o graniļnim 
vrijednostima emisija otpadnih voda (ĂNarodne 
novineñ broj 80/13, 43/14, 27/15. i  3/16), ovisno da li 
se: 
- otpadne i tehnoloġke vode ispuġtaju u javi sustav 
odvodnje otpadnih voda, 

- otpadne i tehnoloġke vode skupljaju u septiļkim i 
sabirnim jamama, te prazne i zbrinjavaju na 
odgovarajuĺi propisani naļin po ovlaġtenom 
poduzeĺu 

- oborinske vode ispuġtaju u javni sustav oborinske 
ili mjeġovite odvodnje. 

 Nije dozvoljeno ispuġtanje neproļiġĺenih 
otpadnih i oneļiġĺenih oborinskih voda (sanitarnih, 
tehnoloġkih, procjednih i oborinskih voda s prometnih 
povrġina) na tlo i u podzemlje. 
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Nije dozvoljeno ispuġtanje otpadnih voda u 
javnu mreģu odvodnje otpadnih, odnosno mjeġovitih 
voda, ukoliko javna mreģa nije prikljuļena na ureĽaj 
za proļiġĺavanje otpadnih voda u funkciji. 

Nije dozvoljeno ispuġtanje tehnoloġkih voda u 
javnu mreģu odvodnje otpadnih, odnosno mjeġovitih 
voda, bez predtretmana za osiguranje graniļnih 
vrijednosti voda za ispuġtanja u sustave javne 
odvodnje. 

Otpadne vode s podruļja farmi i drugih 
prostora poljoprivrednih gospodarstava, ovisno o 
njihovom sastavu, potrebno je zbrinjavati prema 
posebnim propisima gospodarenja u poljoprivredi i 
prema posebnim uvjetima Hrvatskih voda za takvu 
djelatnosti. 
 

Ļlanak 180. 
 

Prikljuļke graĽevina na sustav javne odvodnje 
otpadnih voda u pravilu treba projektirati i izvoditi kao 
pojedinaļne, odnosno kao jedan prikljuļak na viġe 
funkcionalno povezanih graĽevina. 

Na podruļjima Opĺine na kojima se izgradnja 
javnog sustava odvodnje i zbrinjavanja otpadnih voda 
ne predviĽa ili se izgradnja sustava joġ nije dovrġila: 
- sanitarno ï fekalne vode potrebno je skupljati u 
(atestiranim) vodonepropusnim septiļkim jamama 
zatvorenog tipa (bez preljeva i ispusta) koje je 
potrebno prazniti po ovlaġtenom poduzeĺu 

- tehnoloġke otpadne vode potrebno je nakon 
predtretmana za osiguranje graniļnih vrijednosti 
otpadnih voda za ispuġtanja u sustave javne 
odvodnje, sakupljati u vodonepropusnim sabirnim 
jamama, koje treba redovito prazniti po 
ovlaġtenom poduzeĺu. 

 Alternativno od prethodnog stavka, za 
pojedinaļnu graĽevnu ļesticu moguĺe je izvesti 
autonomni sustav za proļiġĺavanje otpadnih 
sanitarno ï fekalnih voda tipa biorotor ili sliļni manji 
sustav, pod uvjetom: 
- da se dokaģe, prati i odrģava kvaliteta vode na 
ispustu prema uvjetima za osiguranje graniļnih 
vrijednosti voda za ispuġtanja u povrġinske vode 

- da se uspostavi monitoring i kontrola autonomnog 
ureĽaja od strane Hrvatskih voda, odnosno 
odgovarajuĺeg javnopravnog tijela. 

 
Ļlanak 181. 

 
Potencijalno ļiste oborinske vode s krovnih i 

parternih pjeġaļkih povrġina mogu se u sustav javne 
odvodnje oborinskih voda, na zelene povrġine na 
vlastitoj ļestici i upojnim bunarima u podzemlje, 
upuġtati direktno bez posebnog predtretmana. 

Oborinske vode s parternih kolnih povrġina 
mogu se ispuġtati u sustav oborinske odvodnje, na 
zelene povrġine na vlastitoj ļestici i upojnim bunarima 
u podzemlje, samo ukoliko prije ispusta prolaze kroz 
slivnik s taloģnicom, a oborinske vode koje se 
skupljaju s povrġina parkiraliġta s brojem parkiraliġnih 
mjesta 10 i viġe, dodatno i kroz separator ulja i masti, 
odnosno vode se prije ispuġtanja moraju proļistiti do 
razine graniļnih vrijednosti propisanih za ispuġtanje u 
povrġinske vode. 

Na podruļjima Opĺine, gdje se mogu pojaviti 
velika optereĺenja uslijed oborinskih maksimuma, 
temeljem tehniļke razrade interne oborinske  

odvodnje ļestice, moguĺe je predvidjeti ispuġtanje 
oborinske vode s ļestice u lagunu za prihvat viġka 
oborinskih voda, ali tek nakon tretmana kojim ĺe se 
osigurati njihovo prethodno proļiġĺavanje do razine 
graniļnih vrijednosti propisanih za ispuġtanje u 
povrġinske vode. 

Oborinske vode nije dozvoljeno ispuġtati u 
sustav odvodnje otpadnih voda, ukoliko je sustav 
javne odvodnje utvrĽen kao razdjelni. 

 
5.4.3. Sustav za zaġtitu od ġtetnog djelovanja 
voda  
 

Ļlanak 182. 
 
 Obrana od ġtetnog djelovanja voda je na 
podruļju Opĺine uspostavljen je izgradnjom: 
- nasipa za obranu od Drave ï ĂBotovo ï Repaġñ, 
- sustava kanala za oborinsku i melioracijsku 
odvodnju. 

 Nasip i kanalski sustav su graĽevine u nadleģnosti 
Hrvatskih voda, VGI ĂBistrañ ņurĽevac, a kanali su 
kategorizirani je po znaļaju: 
- vode I. reda ï rijeka Drava, Dombo, Ģdalica, 
Izidorius, 

- kanali III. i IV. reda ï detaljna melioracijska 
odvodnja ï Gajca, Kladnik, Plesa, Trnik, Gotalovo, 
Berek, Vlaġka, Piġkornjaġ, Trnova, Kambiļevo, 
Volek, Futfajda. 

 GraĽevine je potrebno odrģavati, a kanalski 
sustav i prema potrebama i razvijati. 
 Gradnja novih i rekonstrukcija postojeĺih 
graĽevina sustava, kao i mjere zaġtite navedenih 
graĽevina od druge gradnje moguĺa je uz osiguranje: 
- primjene temeljnih ograniļenja za provedbu 
zahvata gradnje i drugih zahvata iz ļlanka 7. 

- mjera spreļavanja nepovoljna utjecaja na okoliġ 
prema poglavlju 8 ĂMjere sprjeļavanja nepovoljna 
utjecaja na okoliġñ. 

 
5.4.4. Koriġtenje voda 
 

Ļlanak 183. 
 

Otvoreni vodotoci, druge povrġinske vode 
(jezera, akumulacije i sliļno) i voda iz podzemlja 
mogu se koristiti za potrebe uspostave sustava za 
navodnjavanja poljoprivrednih povrġina, sukladno 
odgovarajuĺim studijama, odnosno projektnim 
rjeġenjima  navodnjavanja. 

Cjevovodi mreģe navodnjavanja poljoprivrednih 
povrġina prioritetno se trebaju locirati unutar koridora 
cesta, te poljskih i ġumskih putova, a ukoliko je iz 
tehniļkih razloga prihvatljivije, cjevovodi se uz 
odgovarajuĺe oznaļavanje mogu locirati i unutar 
poljoprivrednih povrġina. 

 
Ļlanak 184. 

 
Povrġinske vode vodotoka, starih rukavaca 

Drave i jezera unutar izdvojenih podruļja rekreacijske 
namjene /oznaka R7/ mogu se koristiti za uzgoj riba, 
ukoliko se utvrdi da su prikladne za takvu namjenu. 

Uzgoj riba se predviĽa prvenstveno u 
rekreacijsku svrhu. 

Uzgoj riba je dodatno moguĺ u ribnjacima 
izvedenim u sklopu (obiteljskih) poljoprivrednih  
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gospodarstava s prateĺom ugostiteljskom i/ili 
turistiļkom funkcijom i u sklopu okuĺnica u zonama 
stambene namjene, prema uvjetima za ureĽenje 
okuĺnica. 
 Zasnivanje ribnjaka i uzgoj riba, radi moguĺeg 
negativnog utjecaja na ciljne vrste, ciljna staniġta i 
ekoloġku mreģu, bez obzira na lokaciju, naļin 
izvedbe i veliļinu zahvata, podlijeģe ispitivanju 
utjecaja zahvata na okoliġ i prirodu. 
 
6. MJERE ZAĠTITE KRAJOBRAZNIH I 

PRIRODNIH VRIJEDNOSTI I KULTURNO - 
POVIJESNIH CJELINA 

 
Ļlanak 185. 

 
Lokacije i povrġine krajobraznih, prirodnih i 

kulturno ï povijesnih vrijednosti prikazane su na 
kartografskom prikazu broj 3. ĂUvjeti koriġtenja, 
ureĽenja i zaġtite povrġinañ. 

Detaljniji prikaz povrġina ambijentalnih 
vrijednosti u naseljima dan je na kartografskim 
prikazima graĽevinskih podruļja naselja. 
 
6.1. MJERE ZAĠTITE KRAJOBRAZNIH 

VRIJEDNOSTI 
 

Ļlanak 186. 
 

Krajobrazne vrijednosti na podruļju Opĺine 
kategorizirane su prema opĺim obiljeģjima na 
prirodni, kultivirani i izgraĽeni krajolik, a prema 
znaļaju na ģupanijske i lokalne vrijednosti. 

Krajobrazne vrijednosti ģupanijskog znaļaja 
utvrĽene su Prostornim planom Koprivniļko ï 
kriģevaļke ģupanije, kao i mjere njihove zaġtite, a 
provode se primjenom ove Odluke. 

Krajobrazne vrijednosti lokalnog znaļaja i 
mjere njihove zaġtite utvrĽuju se ovom Odlukom. 
 
6.1.1. Prirodni krajolik 
 

Ļlanak 187. 
 
 Prirodni krajolik ģupanijskog znaļaja na 
podruļju Opĺine odnosi se na: 
- osobito vrijedan predjel ġireg podruļja rijeke 
Drave ukljuļujuĺi mrtvice, bare i jezera, te ġumu 
Repaġ ukupne povrġine predjela cca 6.505,00 ha 
unutar Opĺine, 

- vodonosno podruļje prostire se cijelom povrġinom 
Opĺine, odnosno na cca 7.633,0 ha. 

 
Ļlanak 188. 

 
Osobito vrijedan predjel ġireg podruļja rijeke 

Drave treba se ġtititi oļuvanjem ravnoteģe ekoloġkih 
sustava, posebno reģima voda u ġirem dravskom 
podruļju, oļuvanjem naļina koriġtenja prostora i 
njegove estetske vrijednosti. 

Preporuļa se revitalizacija starih rukavaca 
Drave, radi oļuvanja vodnog reģima. 

Zaġtita vodonosnika provodi se uspostavom 
sustava i primjenom mjera zaġtite tla.  

Zabranjene su intervencije u prirodnom 
krajoliku, koje bi znaļajno utjecale na izmjenu 
njegova obiljeģja u vizualnom i ekoloġkom smislu: 

- izgradnja prostorno zahtjevnih prometnih i 
infrastrukturnih sustava 

- lociranje odlagaliġta otpada 
- izgradnja veĺih gospodarskih proizvodnih i 
poslovnih kompleksa i gradnja veĺeg volumena 

- pravocrtna regulacija vodotoka. 
  

Ļlanak 189. 
 
Kultivirani krajolik ģupanijskog znaļaja na podruļju 
Opĺine odnosi se na: 
- identitet ruralnih i ruralno ï urbanih naselja u koji 
se oļituje u njihovom odnosu s okolnim 
kultiviranim poljoprivrednim prostorom i prirodom 

- uravnoteģenje gospodarskog, vizualnog i 
ekoloġkog elementa u naļinu koriġtenja obradivog 
tla. 

  
Ļlanak 190. 

 
Odnos naselja i okolnog prostora potrebno je 

oļuvati izbjegavanjem gradnje na poljoprivrednim 
povrġinama, odnosno izvan graĽevinskih podruļja 
naselja, a u sluļaju gradnje koja je dozvoljena 
iskljuļivo u poljoprivrednu svrhu, oblikovanje 
graĽevina treba volumenom i visinom prilagoditi 
prostoru. 

Kod izvedbe sustava melioracijske odvodnje i 
navodnjavanja, posebice u ravniļarskim prostorima, 
potrebno je mjestimiļno urediti povrġine sliļne 
prirodnim vodenim ekosustavima mrtvica. 

Na obradivim povrġinama potrebno je 
mjestimiļno ureĽivati povrġine s prirodnom 
vegetacijom u vidu ġumaraka, ģivica i livada i sliļno. 

Podruļja vinograda na Bilogori potrebno je 
odrģavati u istoj namjeni, pri ļemu se preferira manja 
veliļina pojedinaļnog vinograda i mjestimiļno 
uvoĽenje povrġina ġumaraka i ģivica izmeĽu 
vinograda, radi spreļavanja erozije. 

Priruļne gospodarske graĽevine ï stare klijeti 
izvedene tradicijskim tehnikama, potrebno je oļuvati 
restauracijom i po moguĺnosti iskoristiti kao dio 
kulturnog identiteta. 
 Zabranjene su intervencije u kultiviranom 
krajoliku, koje bi znaļajno utjecale na izmjenu 
njegova obiljeģja u vizualnom i ekoloġkom smislu: 
- gradnja na vizualno istaknutim mjestima 
- uvoĽenje genetski modificiranih organizama i 
invazionih alohtonih vrsta. 

 
6.1.2. Kultivirani krajolik 
  

Ļlanak 191. 
 
 Kultivirani krajolik ģupanijskog znaļaja na 
podruļju Opĺine odnosi se na: 
- identitet ruralnih i ruralno ï urbanih naselja u koji 
se oļituje u njihovom odnosu s okolnim 
kultiviranim poljoprivrednim prostorom i prirodom, 

- uravnoteģenje gospodarskog, vizualnog i 
ekoloġkog elementa u naļinu koriġtenja obradivog 
tla. 

  
Ļlanak 192. 

 
 Odnos naselja i okolnog prostora potrebno je 
oļuvati izbjegavanjem gradnje na poljoprivrednim  
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povrġinama, odnosno izvan graĽevinskih podruļja 
naselja, a u sluļaju gradnje koja je dozvoljena 
iskljuļivo u poljoprivrednu svrhu, oblikovanje 
graĽevina treba volumenom i visinom prilagoditi 
prostoru. 

Kod izvedbe sustava melioracijske odvodnje i 
navodnjavanja potrebno je mjestimiļno urediti 
povrġine sliļne prirodnim vodenim ekosustavima 
mrtvica. 

Na obradivim povrġinama potrebno je 
mjestimiļno ureĽivati povrġine s prirodnom 
vegetacijom u vidu ġumaraka, ģivica i livada i sliļno. 

Zabranjene su intervencije u kultiviranom 
krajobrazu, koje bi znaļajno utjecale na izmjenu 
njegova obiljeģja u vizualnom i ekoloġkom smislu: 
- gradnja na vizualno istaknutim mjestima, 
- uvoĽenje genetski modificiranih organizama i 
invazionih alohtonih vrsta. 

 
Ļlanak 193. 

 
U cilju oļuvanja elemenata tradicijskog 

oblikovanja ruralnog prostora, na raskriģjima poljskih 
putova i u naseljima, potrebno je obnavljati i odrģavati 
tradicijska sakralna obiljeģja (kapelice, poklonce i 
raspela) zajedno s prateĺim hortikulturnim 
elementima - ograĽenim cvjetnjakom, te jednim ili 
skupinom visokih stabala. 

Kao dio tradicije, mogu se, na raskriģjima 
znaļajnijih prometnica i poljskih putova postavljati i 
nova kulturno ï vjerska obiljeģja ï kapelice, poklonci i 
raspela. 
 
6.1.3. IzgraĽeni krajolik 
 

Ļlanak 194. 
 
 IzgraĽeni krajolik ģupanijskog znaļaja na 
podruļju Opĺine odnosi se na: 
- identitet ruralnih i ruralno ï urbanih naselja u koji 
se oļituje u visini graĽevnih struktura u naseljima 

- vizualno uravnoteģenje graĽevne strukture 
primjenom diferenciranje prostora naselja opĺe 
namjene od monofunkcionalnih gospodarskih 
podruļja. 

 IzgraĽeni krajolik lokalnog znaļaja na podruļju 
Opĺine su ambijentalne cjeline u naseljima: 
- javna zelena povrġina kraj crkve u Ģdali, 
- javna zelena povrġina ulice u Ģdali, 
- javni parkovi u srediġtu Gole, 
- pojedinaļna tradicijska arhitektura u naseljima. 
  

Ļlanak 195. 
 

Radi oļuvanja vizualnog identiteta naselja 
Opĺine visina graĽevne strukture utvrĽuje se planski, 
u ovisnosti o lokaciji gradnje u pojedinoj funkcionalnoj 
zoni i namjeni. 

Identitet naselja potrebno je oļuvati primjenom 
pejsaģnih elemenata, odnosno sadnjom zaġtitnog 
zelenila izmeĽu gospodarskih zona i drugih povrġina 
naselja, kao i na rubovima naselja. 

Zelene povrġine u srediġtima naselja potrebno 
je primjereno oblikovati arhitektonskim i hortikulturnim 
zahvatima. 

Na povrġinama iz stavka 3. ovog ļlanka 
zabranjuje se: 

- napadno lociranje graĽevina infrastrukturnih 
sustava (trafostanica, redukcijskih plinskih, 
telekomunikacijskih, crpnih i drugih stanica) 

- izvedba parkiraliġnih povrġina u parkovima 
- lociranje servisnih i usluģnih graĽevina koje po 
svojoj tipologiji i funkciji nisu primjerene 
navedenim prostorima ï postaje za prodaju 
goriva, praonice vozila i druge sliļne gradnje 

- ukoliko se u srediġtima naselja i na parkovnim 
povrġinama lociraju spomen obiljeģja, obiljeģje 
treba biti umjetniļko djelo izraĽeno od 
akademskog umjetnika ili umjetnika koji nije 
akademski obrazovan, ali je nacionalno ili 
regionalno priznat 

- spomen obiljeģja nije dozvoljeno locirati u srediġta 
naselja i parkove ukoliko su oblikovani kao grobni 
spomenici 

- informativne ploļe je potrebno locirati na rubne 
dijelove javnih trgova, a po moguĺnosti na proļelja 
javnih zgrada 

- reklamne panoe nije dozvoljeno locirati u parkove. 
Preostale pojedinaļne tradicijske stambene i 

gospodarske graĽevine, kao i stambeno ï 
gospodarski kompleksi (kuĺe, ġtaglji, ģitnice, ġtale, 
kuruģnjaci, nastambe za domaĺe ģivotinje, bunari, 
predvrtovi, drveni ploti, uliļne klupe i sliļne graĽevne 
i objekti izvedeni tradicijskim tehnikama, preporuļaju 
se oļuvati restauracijom i po moguĺnosti iskoristiti 
kao dio kulturnog identiteta i/ili turistiļke ponude. 
 

Ļlanak 196. 
 

Radi osiguranja izvornosti, za zahvate 
restauracije, rekonstrukcije i adaptacije graĽevina i 
objekata iz stavka 5. prethodnog ļlanka, potrebno je 
traģiti miġljenje nadleģnog Konzervatorskog odjela, 
pri ļemu je cilj izdavanja miġljenja upuĺivanje 
investitora na pristup provedbi intervencija na 
povijesno i stilski vrijednim graĽevinama na naļine 
koji poġtuju struļna pravila oļuvanja i zaġtite kulturne 
baġtine, a u svrhu potenciranja postojeĺih utvrĽenih 
vrijednosti, ali bez obavezne primjene miġljenja 
ukoliko bi to utjecalo na znaļajnija financijska 
ulaganja od strane vlasnika. 

Alternativo od prethodnog stavka, podizanje 
opĺe svijesti o vrijednosti zgrada znaļajnih za lokalnu 
tradicijsku kulturu i moguĺnostima koje iz takve 
dodane vrijednosti proizlaze, moguĺe je i bez 
neposrednog izdavanja miġljenja nadleģnog 
Konzervatorskog odjela za svaki pojedinaļni sluļaj, 
odnosno kroz provedbu drugih institucionaliziranih 
modela ili projekata oļuvanja kulturnih vrijednosti 
(radionice lokalne, galerije, kulturnih i umjetniļkih 
udruga i na druge naļine) uz uvjet da metode i 
tehnike restauracije koje proizaĽu kao rezultat takvih 
projekata budu provjerene od nadleģnog 
Konzervatorskog odijela. 

Simulacija tradicijske gradnje pogreġno 
interpretiranim ili izmiġljenim tehnikama, kao i 
primjena tehnika i oblikovanja tradicijske gradnje iz 
drugih geografskih podruļja nije dozvoljena. 
 
6.2. MJERE ZAĠTITE PRIRODNIH VRIJEDNOSTI  
 

Ļlanak 197. 
 
 Na zaġtiĺene dijelove prirode neposredno se  
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primjenjuju odredbe Zakona o zaġtiti prirode 
(ĂNarodne novineñ broj 80/13). 

Na podruļja unutar ekoloġke mreģe i na 
neposredni kontaktni prostor podruļja ekoloġke 
mreģe, neposredno se primjenjuju Zakon o zaġtiti 
prirode (ĂNarodne novineñ broj 80/13), Uredba o 
ekoloġkoj mreģi (ĂNarodne novineñ broj 124/13. i 
105/15) i Pravilnik o ocjeni prihvatljivosti za ekoloġku 
mreģu (ĂNarodne novineñ broj 146/14). 

 
Ļlanak 198. 

 
 Sukladno Zakonu o zaġtiti prirode (ĂNarodne 
novineñ broj 80/13) na podruļju Opĺine nalaze se 
slijedeĺa zaġtiĺena podruļja: 
- Regionalni park Mura ï Drava (2011.) prostire se 
cijelom povrġinom Opĺine cca 7.633,0 ha. 

- Spomenik prirode: skupina stabala hrasta luģnjaka 
(Quercus robur L.) smjeġtenih u parku koji 
okruģuje zgradu ġumarije Repaġ (1998.) 

- Znaļajni krajobraz Ļambina (1999.) u povrġini cca 
50,0 ha. 

 Prostornim planom ureĽenja Koprivniļko ï 
kriģevaļke ģupanije predlaģe se zaġtita starog 
rukavca Drave - ĂJeġkovoñ u kategoriji spomenika 
prirode, u povrġini cca 87,0 ha. 
 

Ļlanak 199. 
 
 Sukladno Uredbi o ekoloġkoj mreģi (ĂNarodne 
novineñ broj 124/13. i 105/15) cijela povrġina Opĺine 
od cca 7.633,0 ha nalazi se unutar ekoloġke mreģe 
ĂNatura 2000ñ i to: 
- podruļje oļuvanja znaļajno za vrste i staniġne 
tipove (POVS) HR 5000014 ĂGornji tok Draveñ (od 
Donje Dubrave do Terezinog polja) 

- podruļje oļuvanja znaļajno za ptice (POP) ï HR 
1000014 ĂGornji tok Draveñ (od Donje Dubrave do 
Terezinog polja)ñ. 

 
Ļlanak 200. 

 
Popis strogo zaġtiĺenih i ugroģenih vrsta i 

ekoloġki znaļajnih podruļja, kao i mjere zaġtite dane 
su u Obrazloģenju Prostornog plana ureĽenja 
Opĺine, temeljem struļne studije ĂObiljeģja podruļja 
sa stanoviġta zaġtite prirode s prijedlogom mjera 
zaġtite za potrebe  II. izmjena i dopuna Prostornog 
plana ureĽenja Opĺine Gola, izraĽene od Hrvatske 
agencije za okoliġ i prirodu iz kolovoza 2016. 
 

Ļlanak 201. 
 

Zaġtita prirode, treba se provoditi kroz oļuvanje 
bioloġke i krajobrazne raznolikosti, te zaġtitu prirodnih 
vrijednosti, odnosno zaġtiĺenih podruļja, zaġtiĺenih 
svojti i zaġtiĺenih minerala i fosila. 

U cilju zaġtite bioloġke i krajobrazne raznolikosti 
treba oļuvati podruļja prekrivena autohtonom 
vegetacijom, postojeĺe ġumske povrġine, ġumske 
rubove, ģivice koje se nalaze izmeĽu obradivih 
povrġina, treba izbjegavati velike poljoprivredne 
povrġine zasijane jednom kulturom, te treba osobito 
ġtititi podruļja prirodnih vodotoka i vlaģnih livada, kao 
ekoloġki vrijednih podruļja. 

 U cilju zaġtite prirodnih vrijednosti potrebno je 
primijeniti mjere zaġtite: 
- oļuvati vodena i moļvarama staniġta u ġto 
prirodnijem stanju, 

- gospodarenje ġumama provoditi sukladno 
naļelima certifikacije ġuma, 

- postojeĺe ġume zaġtititi od prenamjene i krļenja. 
Za sve zahvate i radnje u zaġtiĺenim 

podruļjima, potrebno je ishoditi uvjete zaġtite prirode, 
odnosno dopuġtenje od tijela drģavne uprave ili 
upravnog tijela u Ģupaniji, nadleģnog za poslove 
zaġtite prirode. 

Osnovne mjere za oļuvanje vrsta i staniġnih 
tipova (POVS) propisane su Pravilnikom o strogo 
zaġtiĺenim vrstama (ĂNarodne novineñ broj 144/13) i 
Pravilnikom o popisu staniġnih tipova, karti staniġta te 
ugroģenim i rijetkim staniġnim tipovima (ĂNarodne 
novineñ broj 88/14). 

Osnovne mjere za oļuvanje ciljnih vrsta ptica u 
podruļjima oļuvanja znaļajnim za ptice (POP) 
propisane su Pravilnikom o ciljevima oļuvanja i 
osnovnim mjerama za oļuvanje ptica u podruļju 
ekoloġke mreģe (ĂNarodne novineñ br. 15/14). 

Svi planovi, programi i zahvati koji mogu imati 
znaļajan negativan utjecaj na ciljne vrste i staniġne 
tipove podruļja ekoloġke mreģe podlijeģu ocjeni 
prihvatljivosti za ekoloġku mreģu, pri ļemu se 
posebno izdvajaju zahvati regulacije vodotoka, 
lociranja solarnih elektrana i bioplinskih postrojenja, 
ureĽenje novih graĽevinskih podruļja i zahvati na 
izgradnji velikih infrastrukturnih sustava. 
 
6.3. MJERE ZAĠTITE KULTURNO ï 

POVIJESNIH VRIJEDNOSTI 
 

Ļlanak 202. 
 

Za neposredni nadzor provedbe mjera zaġtite 
kulturno ï povijesnih vrijednosti na podruļju Opĺine 
nadleģno je Ministarstvo kulture, Uprava za zaġtitu 
kulturne baġtine, Konzervatorski odjel u Bjelovaru, u 
daljnjem tekstu nadleģni Konzervatorski odjel. 

 
Ļlanak 203. 

 
Kulturna dobra kategorizirana su na povijesne 

cjeline i pojedinaļna kulturna dobra. 
Povijesne cjeline: 

1. Arheoloġki lokaliteti i zone, 
2. Povijesno ï memorijalna podruļja i cjeline. 
 Pojedinaļna nepokretna kulturna dobra i 
njihovi sklopovi: 
1. Sakralne graĽevine, 
2. Fortifikacijske graĽevine, 
3. Civilne graĽevine, 
4. Etnoloġke graĽevine, 
5. Sakralna obiljeģja, 
6. Spomen obiljeģja i druga javna plastika. 
 

Ļlanak 204. 
 

Status pojedinog kulturnog dobra utvrĽuje se 
na naļin: 
- kulturna dobra upisana u Registar kulturnih 
dobara Republike Hrvatske ï s oznakom Z, 

- kulturna dobra upisana u Registar preventivno 
zaġtiĺenih kulturnih dobara ï s oznakom PR za  
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kulturna dobra za koja je u tijeku postupak 
utvrĽivanja vrijednosti radi upisa u Registar 
kulturnih dobara, 

- evidentirana dobra ï s oznakom E za dobra za 
koja se predlaģe zaġtita na lokalnoj razini, radi 
prepoznatih lokalno znaļajnih kulturnih vrijednosti. 
Na zaġtiĺena i preventivno zaġtiĺena kulturna 

dobra neposredno se primjenjuju odredbe Zakona o 
zaġtiti i oļuvanju kulturnih dobara (ĂNarodne novineñ 
broj 69/99, 151/03, 157/03, 100/04, 87/09, 88/10, 
61/11, 25/12, 136/12, 157/13, 152/14. i  98/15). 

Evidentirana dobra predviĽaju se ġtititi na 
lokalnoj razini, temeljem zasebne Odluke o zaġtiti 
kulturnih dobara od lokalnog znaļaja, sukladno 
ļlanku 17. Zakona o zaġtiti i oļuvanju kulturnih 
dobara. 

Odluka o zaġtiti kulturnih dobara od lokalnog 
znaļaja se donosi na temelju elaborata vrednovanja 
evidentiranih dobara, izraĽenog uz nadzor nadleģnog 
Konzervatorskog odjela. 
 

Ļlanak 205. 
 
 Prije bilo kakvih zahvata na arheoloġkim 
lokalitetima potrebno je: 
- provesti arheoloġka istraģivanja sondaģnog 
karaktera, s ciljem utvrĽivanja rastera i znaļaja 
lokaliteta 

- ovisno o rezultatima istraģivanja, provesti 
postupak zaġtite sukladno posebnim propisima. 
U postupku utvrĽivanja uvjeta ureĽenja 

prostora i/ili gradnje na arheoloġkim lokalitetima, 
potrebno je definirati obavezu kontinuiranog nadzora 
arheologa za sve radove koji se predviĽaju izvoditi u 
zemlji, na dubini veĺoj od 40,0 cm ispod razine tla, a 
izvjeġtaj arheologa o praĺenju radova sastavni je dio 
dokumentacije za ishoĽenje uporabne dozvole 
graĽevina lociranih unutar arheoloġkih lokaliteta. 

Izvan podruļja arheoloġkih lokaliteta, ukoliko 
se pri izvoĽenju graĽevinskih zahvata ili bilo kakvih 
drugih radova u zemlji naiĽe na predmete ili nalaze 
za koje bi se moglo pretpostaviti da imaju arheoloġki 
znaļaj, potrebno je radove odmah obustaviti i 
obavijestiti o tome nadleģni Konzervatorski odjel, koji 
ĺe dati detaljne upute o daljnjem postupku. 
 

Ļlanak 206. 
 

Sve zahvate na zaġtiĺenim i preventivno 
zaġtiĺenim kulturnim dobrima i na pripadajuĺim 
graĽevnim ļesticama treba provoditi prema posebnim 
uvjetima i uz struļni nadzor nadleģnog 
Konzervatorskog odjela, pri ļemu se zahvatima 
smatraju zahvati gradnje, ali i drugi zahvati koji se ne 
smatraju gradnjom, ali utjeļu na oblikovanje kao ġto 
su restauracija elemenata proļelja, bojanje, 
ograĽivanje, izvedba parternog oploļenja, sadnja 
ukrasnog bilja i sliļno. 

Postupak iz stavka 1. ovog ļlanka obavezno se 
provodi: 
- u sluļaju da se u Registar kulturnih dobara 
Republike Hrvatske upiġu i druge graĽevine koje 
nisu navedene kao zaġtiĺene ili preventivno 
zaġtiĺene 

- dodatno i za sve evidentirane graĽevine navedene 
kao sakralne i civilne javne graĽevine 

 Radi izbjegavanja moguĺeg negativnog  

vizualnog utjecaja na zaġtiĺeno kulturno dobro, 
struļno miġljenje nadleģne Uprave za zaġtitu kulturne 
baġtine potrebno je traģiti i u sluļajevima: 
- planiranja graĽevinskih zahvata i na ļesticama u 
neposrednom kontaktnom prostoru udaljenosti do 
30,0 m registriranog i preventivno zaġtiĺenog 
kulturnog dobra 

- utvrĽivanja lokacija za postavu samostojeĺih 
antenskih stupova. 

 
Ļlanak 207. 

 
Zaġtitu odnosno prezentaciju evidentiranih 

graĽevina treba provoditi s ciljem oļuvanja kulturnog 
nasljeĽa i u svrhu moguĺe prezentacije graĽevinske 
baġtine, kao elementa turistiļkog ili kulturnog razvoja. 

U postupku prezentacije oļuvanih stambeno-
gospodarskih sklopova dodatnu paģnju treba posvetiti 
oļuvanju tradicijske gradnje gospodarskih graĽevina, 
graĽenih od drva i opeke, kao ġto je ġtagalj, 
kukuruģnjak, spremiġte ģita, bunar i drugo. 

Do usvajanja Odluke o proglaġenju kulturnih 
dobara od lokalnog znaļaja, u postupku izdavanja 
uvjeta ureĽenja prostora ili izvedbe graĽevinskih 
zahvata (rekonstrukcija, adaptacija, restauracija i 
drugo) na evidentiranim graĽevinama, potrebno je 
traģiti struļno miġljenje nadleģnog Konzervatorskog 
odjela. 

Miġljenjem iz prethodnog stavka potrebno je 
utvrditi projektantske smjernice za oļuvanje, 
rekonstrukciju, adaptaciju ili zamjenu graĽevina, 
odnosno restauraciju znaļajnih stilskih elemenata 
evidentirane graĽevine ili kompleksa. 

Miġljenje nadleģnog Konzervatorskog odjela 
se, sukladno Zakonu o zaġtiti i oļuvanju kulturnih 
dobara, smatra usmjeravajuĺim, a ne obvezujuĺim za 
vlasnika, ali u sluļaju da se ne primjeni navedeno 
miġljenje, obavezno se primjenjuju odredbe iz 
poglavlja 6.1.3. ĂIzgraĽeni krajolikñ. 

Nakon usvajanja Odluke o proglaġenju 
kulturnih dobara od lokalnog znaļaja na dobra koja 
ĺe Odlukom biti utvrĽena kao dobra od lokalnog 
znaļaja, neposredno se primjenjuje Zakon o zaġtiti 
kulturnih dobara, jednako kao i na zaġtiĺena i 
preventivno zaġtiĺena kulturna dobra, a za ostale 
evidentirane zgrade i graĽevne komplekse 
neposredno se primjenjuju odredbe Odluke. 

 
6.3.1. Povijesne cjeline 
 

Ļlanak 208. 
 
 Arheoloġki lokaliteti i zone: 
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Povijesno ï memorijalna podruļja i cjeline: 
 
 
 
 
 
 
 
 

6.3.2. Pojedinaļna kulturna dobra i njihovi sklopovi 
 

Ļlanak 209. 
 
Sakralne graĽevine: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Fortifikacijske graĽevine: 
 

 
 
 
 

 
Civilne graĽevine: 

Ident. br. Kulturno dobro Naselje, poloģaj Status zaġtite 

1. Lokalitet Gola, antiļko 
razdoblje 

Gola, k.ļ. 2476/1, 2476/2, 2477/2, 2478/1, 2477/3, 
2477/4, 2478/2, k.o. Gola E 

2. Dravska cesta, ostaci antiļke 
ceste Gola, staro korito Drave E 

3. Lokalitet Tiġljarovi bregi, neolitik, 
antika , sr. vijek Gola, Vlaġko polje E 

4. Lokalitet Gradina, antiļko razdo-
blje Novaļka E 

5. Ġuma Fuģetiĺ, sluļajni nalaz, 
antiļko razdoblje Novaļka, na mjestu stare ciglane E 

6. Lokalitet Pepelara, oko 
starog grada zona zaġtite Novaļka E 

7. Lokalitet Geġĺe polje, srednji 
vijek Ģdala, uz stari tok Drave E 

8. Lokalitet Donja peta, Donje po-
lje, tumuli nedatirani Ģdala, jugoistoļno od naselja, ġumski revir 51E E 

9. Lokalitet Kopaġevo polje, tumuli Ģdala E 

10. Lokalitet Ciganfis, skupina tumu-
la, nedatirano Ģdala, jugoistoļno od naselja, ġumski revir 52A E 

11. Lokalitet Halavukovo, skupina 
tumula, nedatirano Ģdala, jugoistoļno od naselja, ġumski revir 34H E 

12. Lokalitet Telek, skupina tumula, 
nedatirano 

Ģdala, jugoistoļno od naselja, ġumski reviri 33E i 
38A E 

13. Lokalitet Velika Rakitna, skupine 
tumula, nedatirano 

Ģdala, jugoistoļno od naselja, ġumski reviri 35A3, 
35A4 E 

14. Lokalitet Velika Rakitna, sred-
njovjekovna keramika 

Ģdala, jugoistoļno od naselja, pograniļne oznake 
B396 i B397, B389 i B393 E 

15. Lokalitet Velika Viġnja, srednjo-
vjekovna keramika i peĺi 

Ģdala, , jugoistoļno od naselja, pograniļne oznake 
B402 i B405 E 

Ident.br. Kulturno dobro Lokalitet 
Status  
zaġtite 

1. Groblje Gola E 

2. Groblje Gotalovo E 

3. Groblje Ģdala E 

Ident.br. Kulturno dobro Naselje, adresa Status  
zaġtite 

1. Ģupna crkva sv. Tri Kralja Gola Z-2928 

2. Ģupna crkva Presvetog 
Trojstva Ģdala Z-2499 

3. Kapela sv. Florijana na 
groblju Gola E 

4. Kapela-poklonac Gola E 

5. Kapela sv. Ivana Krstitelja Gotalovovo E 

6. Kapela-poklonac sv. Josipa Otoļka E 

Ident.br. Kulturno dobro Naselje, adresa Status  
zaġtite 

1. Ostaci starog grada St. 
Erzsebet Ģdala E 
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  Etnoloġke graĽevine: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  Sakralna obiljeģja: 
 
 
 

Ident.br. Kulturno dobro Naselje, adresa Status  
zaġtite 

1. Stara ġkola Gola Gola, Trg A. Stepinca 6 E 

2. Stara ġkola Ģdala Ģdala, Ul. V. Nazora 51 E 

3. Julijanska ġkola Ģdala, Ul. V. Nazora 122 E 

4. Ģupni dvor Gola Gola, Dravska ulica 1 E 

5. Ģupni dvor Ģdala Ģdala, Ul. V. Nazora 76 E 

6. Zgrada ġumarije Ģdala E 

7. Tradicijska okuĺnica P. Preradoviĺa 25, Gola Z-2857 

8. Stambena graĽevina s gos-
podarstvom 

Gola, Dravska ulica, kuĺni brojevi 25, 27, 
29, 30, 32, 40,44, 
Gola, Ul. S Radiĺa, kuĺni brojevi 49,51,60, 
76 B, 88,92,94, 104,106, 109, 114, 115, 
116, 126,128 
Gola, Ul. P. Miġkine, kuĺni brojevi 21, 22, 
23, 30, 38 
Gola, Ul. P. Preradoviĺa, kuĺni brojevi 26, 
67, 73 
Gotalovo, Dravska ulica, kuĺni brojevi 8, 11, 
12, 13, 15, 22, 24, 30, 33, 40 
Novaļka, kuĺni brojevi 3, 4, 5, 20, 29, 30, 
103, 126,165 
Otoļka, kuĺni brojevi 8, 18, 23, 27, 54, 56, 
58, 87, 103, 109 
Ģdala, Ul. Braĺe Radiĺ, kuĺni brojevi 3, 4, 7, 
9, 37, 44, 45, 49, 52, 62 
Ģdala, Ul. M. Pavleka, kuĺni brojevi 15, 56, 
62 
Ģdala, Ul. V. Nazora, kuĺni brojevi 41, 81, 
204 

E 

Ident.br. Kulturno dobro Naselje, adresa Status zaġtite 

1. 
Gospodarstvo s bunarom i ko-
ġem 

Ģdala, k. br. 75 E 

2. Koġevi 

Gola, Ul. S. Radiĺa, kuĺni brojevi 92, 109, 113 
Gotalovo, Dravska ulica k. br. 33 
Novaļka, kuĺni brojevi 32, 35, 89, 94, 127, 158, 
164 
Otoļka, kuĺni brojevi 23 A, 36 

E 

3. Gospodarske zgrade 
Novaļka, kuĺni brojevi 93, 117, 131, 159 
Otoļka k.br. 90 

E 

Ident.br. Kulturno dobro Naselje, adresa 
Status 
zaġtite 

1. Raspelo 
Gola, zapadni ulaz u naselje, na raskriģju 
kod k.br. 125 E 

2. Raspelo 
Gola, Ul. P. Preradoviĺa 
kod k. br. 67 E 

3. Raspelo Gola, istoļni ulaz u naselje, Ul. P. Miġkine E 

4. Raspelo Gola, uz glavni put prije skretanja u Otoļku E 

5. Raspelo 
Gotalovo, zapadno od naselja, uz glavni put, 
na zavoju E 

6. Raspelo Gotalovo na zapadnom ulazu u naselje E 

7. Raspelo Novaļka, na raskriģju, preko puta k.br. 42 E 

8. Raspelo 
Novaļka, u Jeġkovu, na raskriģju seoskih 
putova E 

9. Raspelo Novaļka, u Trniku na raskriģju, kod k.br. 5 E 

10. Raspelo 
Novaļka, Raspelo u Vlaġkom polju kod k. 
br. 16 E 

11. Raspelo 
Novaļka, Raspelo u Pepelari preko puta 
k.br. 159 E 
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  Spomen obiljeģja i druga javna plastika: 
 
 
 
 
 
 
 
 
7. POSTUPANJE S OTPADOM 
 

Ļlanak 210. 
 

Postupanje otpadom potrebno je provoditi 
primjenom Zakona o odrģivom gospodarenju 
otpadom (ĂNarodne novineñ broj 94/13), 
odgovarajuĺih podzakonskih propisa i opĺinskog 
plana gospodarenja otpadom. 

 
Ļlanak 211. 

 
Na opĺinskom podruļju se zasnivanje 

odlagaliġta otpada ne predviĽa. 
Staro odlagaliġte komunalnog otpada ĂHintovñ 

na podruļju Gole se predviĽa sanirati sukladno 
propisima. 
 

Ļlanak 212. 
 

Uspostava i provedba cjelovitog sustava 
gospodarenja komunalnim otpadom, koji ĺe 
obuhvaĺati odvojeno skupljanje, odvoz, odvajanje 
korisnih komponenti, zbrinjavanje komunalnog 
otpada na siguran naļin i druge potrebne postupke, u 
nadleģnosti je Opĺine, a potrebno ga je integrirati u 
centralni sustav gospodarenja otpadom (CGO) 
ģupanijske, odnosno regionalne razine. 

Uspostavljen je sustav organiziranog odvoza 
komunalnog otpada za sva naselja. 

Uspostavljen je sustav organiziranog 
odvojenog skupljanja otpada putem postavljanja 
odgovarajuĺih spremnika/posuda/kontejnera ï 
zelenih otoka za odvojeno skupljanje osnovnih 
skupina otpada, na javnim povrġinama unutar 
graĽevinskih podruļja naselja. 

Prikladni opasni otpad malog volumena (stare 
baterije i sliļno) moģe se ukljuļiti u sustav iz 
prethodnog stavka. 

Daljnji razvoj sustava treba usklaĽivati prema 
razvoju sustava ģupanijske, odnosno regionalne 
razine. 
 

Ļlanak 213. 
 

Lokacija za gospodarenje otpadom u 
nadleģnosti Opĺine, s centralnim reciklaģnim 
dvoriġtem za podruļje Opĺine /oznaka RD/ planira se 
unutar gospodarske, proizvodne zone u naselju Gola 
uz lokaciju ureĽaja za proļiġĺavanje otpadnih voda, a 
toļna graĽevna ļestica, kao pristup do nje s javne 
prometnice, ĺe se odrediti projektom. 
 
 

12. Raspelo Otoļka, na raskriģju seoskih putova E 

13. Raspelo 
Ģdala, na zapadnom ulazu u naselje, na 
raskriģju E 

14. Raspelo Ģdala, kod k.br. 45 E 

Ident.br. Kulturno dobro Naselje, adresa 
Status 
zaġtite 

1. Spomen obiljeģje Gotalovo, ispred kapele E 

2. Spomen obiljeģje Ģdala, u srediġtu naselja E 

Alternativna lokacija za gospodarenje otpadom 
od predviĽene prethodnim stavkom, a koja se moģe 
koristiti i u funkciji mikrolokacije za mobilno reciklaģno 
dvoriġte, predviĽa se u Ģdali na k.ļ. 740 k.o. Ģdala. 

Centralno opĺinsko reciklaģno dvoriġte za gra-
Ľevinski otpad moģe se locirati u svim gospodarskim, 
proizvodnim zonama u Opĺini, a toļna lokacija se 
odreĽuje projektom.  

Za naselja u kojima se ne predviĽa graditi reci-
klaģno dvoriġte, funkcioniranje reciklaģnog dvoriġta 
ureĽuje se posredstvom mobilne jedinice koja se, u 
smislu Zakona o odrģivom gospodarenju otpadom, 
smatra reciklaģnim dvoriġtem. 

Unutar opĺinskog podruļja se povrġine svih 
funkcionalnih zona gospodarske, proizvodne i poslov-
ne namjene /oznake I i K/ odreĽuju kao prostori unu-
tar kojih je moguĺe utvrditi lokacije za obavljanje dje-
latnosti postupanja s otpadom prema ļlanku 83. stav-
ku 5. Zakona o odrģivom gospodarenju otpadom, kao 
komercijalna i/ili vlastita reciklaģna dvoriġta. 

Izuzetno, skladiġta za skupljanje i selektiranje 
otpada, koji se koristi kao sirovina u tehnoloġkom pro-
cesu na istoj ļestici (vlastita reciklaģna dvoriġta) mo-
guĺe je dodatno locirati i unutar funkcionalne zone 
stambene namjene /oznake S/, ukoliko se radi o pra-
teĺem sadrģaju na ļestici iskljuļivo namijenjenoj za 
proizvodnu gospodarsku djelatnost. 

GraĽevine i manipulativni prostori reciklaģnih 
dvoriġta trebaju biti unutar ļestice locirani i oblikovani 
na naļin da manipulacija otpadom nije vidljiva s ulice. 

 
Ļlanak 214. 

 
Lokacija deponije za deponiranje viġka iskopa 

koji predstavlja mineralnu sirovinu kod izvoĽenja gra-
Ľevinskih radova /oznaka VI/, planira se unutar gos-
podarske, proizvodne zone u naselju Gola uz lokaciju 
ureĽaja za proļiġĺavanje otpadnih voda, a toļna lo-
kacija odredit ĺe se projektom. 

 
Ļlanak 215. 

 
Za sve graĽevne ļestice unutar opĺinskog pod-

ruļja, treba prilikom izrade glavnog projekta utvrditi 
prostor za privremeno skupljanje komunalnog i tehno-
loġkog otpada na graĽevnoj ļestici i navesti naļin 
zbrinjavanja, odnosno mjesto odlaganja otpada, te 
tehnologiju skupljanja. 

Ukoliko na pojedinoj graĽevnoj ļestici, uslijed 
obavljanja gospodarske djelatnosti nastaje opasni 
otpad, naļin njegova zbrinjavanja rjeġava se, ovisno 
o vrsti otpada koji nastaje, neposrednom primjenom 
Zakona o odrģivom gospodarenju otpadom. 
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 Na graĽevnim ļesticama s viġe od 3 zasebne 
korisniļke jedinice, izdvojeno locirani zatvoreni ili 
otvoreni prostor za skupljanje komunalnog i tehnoloġ-
kog otpada, potrebno je najmanje 12,0 m udaljiti od 
osnovnih graĽevina na susjednim ļesticama. 

Vlastiti komunalni otpad biljnog podrijetla, mo-
guĺe je individualno kompostirati na dvoriġtima u zo-
nama stambene namjene uz uvjet da se kompostiġte 
locira u dvoriġnom dijelu ļestice i najmanje 20,0 m 
udaljeno od stambenih zgrada, odgojnih i obrazovnih 
ustanova, te stacionarnih graĽevina socijalne i turisti-
ļke namjene, kao ġto su prostori za boravak u domo-
vima za starije, hotelima, pansionima, sobama u sklo-
pu seoskog turizma i sliļno. 

 
Ļlanak 216. 

 
Zbrinjavanje otpada koji nastaje na 

(obiteljskim) poljoprivrednim gospodarstvima treba se 
rjeġavati za svaku pojedinaļni sluļaj, ovisno o vrsti 
poljoprivredne proizvodnje i vrsti otpada koji nastaje, 
primjenom naļela odrģivog gospodarenja otpadom iz 
poljoprivrede i mjera zaġtite okoliġa od takvog otpada. 

Ukoliko je (obiteljsko) poljoprivredno gospodar-
stvo locirano izvan graĽevinskih podruļja naselja, 
kao jedan od naļina zbrinjavanja otpada nastalog na 
gospodarstvu, moģe se unutar vlastite ļestice ili na 
zasebnoj ļestici neposredno uz kompleks poljoprivre-
dnog gospodarstva, graditi postrojenja za proizvodnju 
energije koriġtenjem otpada s poljoprivrednog gospo-
darstva kao obnovljivog izvora energije (OIE), i to 
prvenstveno bioplinska postrojenja i postrojenja na 
biomasu. 

U okviru graĽevne ļestice energane OIE, koja 
otpad koristi kao sirovinu, moguĺe je urediti odgova-
rajuĺe deponije i postrojenja za pripremu komponenti 
iz otpada, sukladno odgovarajuĺim posebnim propisi-
ma. 
 
8. MJERE SPRJEĻAVANJA NEPOVOLJNA 

UTJECAJA NA OKOLIĠ 
 
8.1. Zaġtita od oneļiġĺenja okoliġa otpadnim 
vodama 
 

Ļlanak 217. 
 

Ispuġtanje neproļiġĺenih otpadnih voda u oko-
liġ je zabranjeno. 

Za sve ļestice treba rijeġiti postupanje s otpad-
nim i oborinskim vodama prema poglavlju 5.4.2. 
ĂZbrinjavanje otpadnih voda i zaġtita vodañ i na naļin 
da se zadovolji propisani standard kvalitete za ispuġ-
tanje voda u sustave javne odvodnje ili u povrġinske 
vode prema Pravilniku o graniļnim vrijednostima emi-
sija otpadnih voda (ĂNarodne novineñ broj 80/13, 
43/14, 27/15. i  3/16) prije ispuġtanja. 
 
8.2. Zaġtita zraka 
 

Ļlanak 218. 
 
 Mjere zaġtite i poboljġanja kakvoĺe zraka pro-
vode se prema Zakonu o zaġtiti zraka (ĂNarodne no-
vineñ broj 130/11. i  47/14) i Pravilniku o praĺenju 
kvalitete zraka (ĂNarodne novineñ broj 3/13). 
 
 

8.3. Zaġtita od buke 
 

Ļlanak 219. 
 
 Razina buke koja je posljedica gospodarskih 
djelatnosti: 
- unutar podruļja posebno osjetljivih na buku, koji-
ma se smatraju zone stambene namjene, javne i 
druġtvene namjene, sporta i rekreacije i javnog 
zelenila /oznake S, D, R i Z/, buka ne smije pre-
maġivati vrijednosti 55 dB(A) danju i 40 dB(A) 
noĺu, 

- na granici pojedine graĽevne ļestice unutar pod-
ruļja gospodarskih zona proizvodne ili poslovne 
namjene /oznake I i K/ ne smije premaġivati 80 dB
(A), 

- na granici funkcionalnih zona ne smije prelaziti 
dopuġtene razine za funkcionalnu zonu s manjom 
propisanom vrijednosti. 
Buka koja se moģe razviti u radnim prostori-

ma, treba se primjenom propisa zaġtite na radu ogra-
niļiti na dozvoljenu, prema Pravilniku o najviġim do-
puġtenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i 
borave (ĂNarodne novineñ broj 145/04.). 

Ako se graĽevine ili dijelovi graĽevina u kojima 
se locira izvor buke, grade unutar funkcionalnih zona 
koja su posebno osjetljiva na buku, potrebno ih je 
locirati u dvoriġnom dijelu ļestice, najmanje 20,0 m 
udaljeno od stambenih zgrada i drugih stacionarnih 
smjeġtaja socijalne i turistiļke namjene (prostori za 
boravak u domovima za starije, hotelima, pansioni-
ma, sobama u sklopu seoskog turizma i sliļno). 

Ostale mjere zaġtite od buke provode se teme-
ljem Zakona o zaġtiti od buke (ĂNarodne novineñ broj 
30/09., 55/13., 153/13. i  41/16.). 
 
8.4. Zaġtita od poģara 
 

Ļlanak 220. 
 

Radi osiguranja od poģara, prilikom projektira-
nja uliļne mreģe vodoopskrbe, potrebno je projektirati 
vanjsku hidrantsku mreģu i odrediti lokacije vanjskih 
nadzemnih hidranata, unutar uliļnih koridora, suklad-
no Pravilniku o hidrantskoj mreģi za gaġenje poģara 
(ĂNarodne novineñ broj 8/06). 

Osim unutar uliļnih koridora, nadzemne hid-
rante za zaġtitu od poģara moguĺe je locirati i na dru-
gim povrġinama, ukoliko je to predviĽeno posebnim 
propisima, te ukoliko za to postoji prostorna mo-
guĺnost. 

Vanjska hidrantska mreģa poslovnih graĽevina, 
unutar pojedinaļnih graĽevnih ļestica, treba takoĽer 
biti izvedena nadzemnim hidrantima. 
 

Ļlanak 221. 
 

Ukoliko iz tehniļkog razloga nije moguĺe mre-
ģu vodoopskrbe predvidjeti za zaġtitu od poģara, ili 
podruļje nema izvedenu, odnosno nema planiranu 
javnu mreģu vodoopskrbe, sustav zaġtite od poģara 
je potrebno predvidjeti prema posebnim uvjetima na-
dleģne policijske uprave. 
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 Ļlanak 222. 
 

U svrhu spreļavanja ġirenja poģara na susjed-
ne graĽevine, graĽevina mora biti udaljena od graĽe-
vine na susjednoj graĽevnoj ļestici najmanje İ visine 
viġe graĽevine. 

Izuzetno, udaljenost moģe biti i manja: 
- ako se protupoģarnim elaboratom, odnosno proje-
ktom dokaģe, uzimajuĺi u obzir poģarno optereĺe-
nje, brzinu ġirenja poģara, poģarne karakteristike 
materijala graĽevina, veliļinu otvora na vanjskim 
zidovima graĽevina i drugo, da se poģar neĺe pre-
nijeti na susjedne graĽevine ili 

- ako je graĽevina odvojena od susjednih graĽevina 
poģarnim zidom vatrootpornosti najmanje 90 minu-
ta, koji u sluļaju da graĽevina ima krovnu konstru-
kciju (ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti 
najmanje 90 minuta) nadvisuje krov graĽevine 
najmanje 0,5 m ili zavrġava dvostranom konzolom 
iste vatrootpornosti duģine najmanje 1,0 m ispod 
pokrova kroviġta, koji mora biti od negorivog mate-
rijala najmanje na duģini konzole. 
Za skladiġne prostore, u skladu s posebnim 

propisima, ġirina konzole vatrootpornosti 90 minuta 
koja se radi u sluļajevima predviĽenim prethodnim 
stavkom, treba iznositi najmanje 1,60 m na svaku 
stranu od zida. 

Radi omoguĺavanja spaġavanja osoba iz gra-
Ľevine i gaġenja poģara na graĽevini i otvorenom 
prostoru, graĽevina mora imati vatrogasni pristup od-
reĽen prema Pravilniku o uvjetima za vatrogasne pri-
stupe (ĂNarodne novineñ broj 35/94, 55/94. i 142/03). 
 

Ļlanak 223. 
 

 Za graĽevine u kojima se na bilo koji naļin 
koriste zapaljive tekuĺine ili plinovi, potrebno je u svr-
hu izrade glavnog projekta zatraģiti posebne uvjete 
zaġtite od poģara, od nadleģne policijske uprave. 
 
8.5. Zaġtita od svjetlosnog oneļiġĺenja 
 

Ļlanak 224. 
 

 Radi zaġtite od svjetlosnog oneļiġĺenja rasvje-
tna tijela vanjske javne rasvjete trebaju imati zaslon 
izveden na naļin da sprijeļe ġirenje svjetlosnog sno-
pa prema gore. 
 
8.6. Zaġtita resursa obradivih povrġina i ġuma 
 

Ļlanak 225. 
 
 Zabranjena je prenamjena povrġina planski 
predviĽenih kao poljoprivredno tlo /oznake P1, P2 i 
PĠ/ i kao ġume /oznaka Ġ1, Ġ2/, izuzev u sluļajevima 
iz ļlanka 81. 
 Na poljoprivrednim povrġinama gdje to nije u 
suprotnosti s ekonomikom poljoprivrednog gospoda-
renja, potrebno je ļuvati mozaiļni krajolik ispreplete-
nih obradivih povrġina i manjih ġumaraka, odnosno 
visokog raslinja. 
 

8.7. Osiguranje bitnih zahtjeva za graĽevine 
 

Ļlanak 226. 
 

 Mjere kojima se osiguravaju bitni zahtjevi za 
graĽevinu, definirani prema Zakonu o gradnji  

(ĂNarodne novineñ broj 153/13. i 20/17.), kao i drugi 
posebni uvjeti gradnje, odreĽuju se na temelju normi i 
posebnih propisa. 
 Zabranjena je gradnja na tektonskim rasjedi-
ma, kliziġtima, unutar inundacija vodotoka i na drugim 
plavnim podruļjima. 
 
8.8. Upravljanje rizicima 
 

Ļlanak 227. 
 

Mjere zaġtite od opasnosti nastanka i posljedi-
ca velikih nesreĺa i katastrofa potrebno je provodit 
prema dokumentu - Procjena ugroģenosti stanovniġ-
tva, materijalnih i kulturnih dobara i okoliġa od opas-
nosti nastanka i posljedica velikih nesreĺa i katastrofa 
za Opĺinu Gola. 

Mjere za zaġtitu od prirodnih i drugih nesreĺa 
trebaju biti sukladne Zakonu o sustavu civilne zaġtite 
(ĂNarodne novineñ broj 82/15) i pripadajuĺim podza-
konskim aktima. 
 
8.9. Ostale mjere sprjeļavanja nepovoljna utje-
caja na okoliġ 
 

Ļlanak 228. 
 

Provedba postupka procjene utjecaja na okoliġ 
definira se sukladno Uredbi o procjeni utjecaja zahva-
ta na okoliġ (ĂNarodne novineñ broj 61/14). 

Ostali uvjeti spreļavanja negativnih utjecaja na 
okoliġ, vezanih za obavljanje pojedine djelatnosti od-
reĽuju se na temelju posebnih propisa. 
 
9. MJERE PROVEDBE PLANA 
 
9.1. Obveza izrade prostornih planova 
 

Ļlanak 229. 
 

Obveza izrade Prostornog plana podruļja po-
sebnih obiljeģja rijeke Drave propisana je Prostornim 
planom Koprivniļko ï kriģevaļke ģupanije, a podruļje 
obuhvata istog na podruļju Opĺine prikazana je kar-
tografskim prikazom br. 3. ĂUvjeti koriġtenja, ureĽenja 
i zaġtite prostorañ. 

Izrada prostornih planova uģih podruļja, odno-
sno provedbenih prostornih planova u obuhvatu Pros-
tornog plana ureĽenja opĺine Gola se ne predviĽa. 

Izuzetno od prethodnog stavka, izrada proved-
benih prostornih planova obvezna je za situacije za 
koje to propisuje Zakon o prostornom ureĽenju 
(ĂNarodne novineñ broj 153/13), odnosno za veĺe 
izgraĽene dijelove graĽevinskih podruļja na kojima 
se bi predvidjela urbana preobrazba ili urbana sanaci-
ja. 
 
9.2. Primjena posebnih razvojnih i drugih mjera 
 

Ļlanak 230. 
 

Kao mjeru racionalizacije koriġtenja prostora 
naselja, predlaģe se stimuliranje gradnje unutar izgra-
Ľenih dijelova naselja. 

Kao posebnu mjeru oļuvanja graditeljske baġti-
ne znaļajne za lokalnu zajednicu predlaģe se vredno-
vanje evidentiranih kulturnih dobara i temeljem  
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 navedenog postupka donoġenje Odluke o zaġtiti kul-
turnih dobara od lokalnog znaļaja za Opĺinu. 
 
9.3. Rekonstrukcija graĽevina ļija je namjena 

protivna planiranoj namjeni 
 

Ļlanak 231. 
 
 Legalno izgraĽenim graĽevinama smatraju se: 
- graĽevine koje se nalaze izvan graĽevinski podru-
ļja naselja, ukoliko su izgraĽene na temelju graĽe-
vinske dozvole, posebnog rjeġenja ili prije 
15.02.1968. 

- zgrade ozakonjene u postupku prema Zakonu o 
postupanju s nezakonito izgraĽenim zgradama 
(ĂNarodne novineñ broj 86/12). 

 Ukoliko su graĽevine iz prethodnog stavka, u 
suprotnosti sa planiranom namjenom odreĽenom o-
vim PPUO-om, mogu se adaptirati, sanirati, ili rekons-
truirati samo u opsegu neophodnom za poboljġanje 
uvjeta ģivota i rada. 
 

Ļlanak 232. 
 
 Neophodnim obimom rekonstrukcije za pobolj-
ġanje uvjeta ģivota i rada smatra se: 
- dogradnja, odnosno nadogradnja stambenih i/ili 
tihih i ļistih gospodarskih prostora te prostora za 
poljoprivredu, tako da povrġina stana ukupno sa 
svim pomoĺnim prostorima ne prelazi neto 150,0 
m2, a povrġina za gospodarske djelatnosti ne pre-
lazi neto 50,0 m2 

- rekonstrukcijom na graĽevnoj ļestici ne smije po-
veĺati broj stanova niti broj zasebnih korisniļkih 
jedinica druge namjene 

- adaptacija tavanskog prostora unutar postojeĺeg 
gabarita graĽevine dozvoljena je u stambenoj 
namjeni 

- izvedba prikljuļka na prometnu i komunalnu infra-
strukturu 

- ukoliko je postojeĺa graĽevina dotrajala, te nije 
moguĺa njena sanacija, moģe se odobriti gradnja 
zamjenske graĽevine.ñ 

  
III. PRIJELAZNE I ZAVRĠNE ODREDBE 
 
 Prijelazne i zavrġne odredbe Odluke o do-
noġenju Prostornog plana ureĽenja Opĺine Gola 
(ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko ï kriģevaļke ģupa-
nijeñ broj 4/08) KLASA: 350-02/08-1/01 URBROJ: 
2137/06-08-1, od 14. travnja 2008. 
 

Ļlanak 94. 
 
 Danom stupanja na snagu ove Odluke, za po-
druļje Opĺine prestaju vaģiti:  
 1. Za naselja: Gola, Gotalovo, Novaļka i O-
toļka - Odredbe Odluke o donoġenju Prostornog pla-
na Opĺine Koprivnica i Odredbe za provoĽenje Pros-
tornog plana Opĺine Koprivnica (ĂSluģbeni glasnik 
Opĺine Koprivnicaè broj 1/93) i (çSluģbeni glasnik 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ broj 2/01). 
 2. Za naselje Ģdala - Odredbe Prostornog pla-
na (bivġe) Opĺine ņurĽevac (ĂSluģbene novineñ broj 
5/79, 7/82. i 2/93) i (ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanijeñ broj 5/00. i 6/00), - Odluka o do-
noġenju izmjena i dopuna Prostornog plana Opĺine  

ņurĽevac (ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke 
ģupanijeè broj 5/00. i 6/00), - Odluka o granicama 
graĽevinskog podruļja za naselja na podruļju (bivġe) 
Opĺine ņurĽevac (ĂSluģbene novineñ Opĺine ņurĽe-
vac broj 5/92, 4/93. i 5/93). 
 

Ļlanak 95. 
 
 Izvornik Prostornog plana ureĽenja Opĺine 
Gola izraĽen je i ovjeren u 6 (ġest) primjeraka. 
 

Ļlanak 96. 
 
 Uvid u Prostorni plan moģe se obavit na slje-
deĺim mjestima: - U Opĺini Gola, - U Koprivniļko-
kriģevaļkoj ģupaniji, Upravnom odjelu za prostorno 
ureĽenje, graditeljstvo i zaġtitu okoliġa u Koprivnici. 

 
Ļlanak 97. 

 
 Za tumaļenje ove Odluke nadleģno je Opĺin-
sko vijeĺe Opĺine Gola. 
 

Ļlanak 98. 
 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u ĂSluģbenom glasniku Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanijeñ. 
 

Prijelazne i zavrġne odredbe Odluke o Cilja-
nim I. izmjenama i dopunama Odluke o donoġenju 
Prostornog plana ureĽenja Opĺine Gola 
(ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko ï kriģevaļke ģupa-
nijeñ broj 9/14), KLASA: 350-02/12-01/01 URBROJ: 
2137/06-14-84, od 23. srpnja 2014. 
 

Ļlanak 8. 
 

Elaborat Izvornika Ciljane I. izmjene i dopune 
Prostornog plana ureĽenja Opĺine Gola izraĽuje se u 
ġest (6) primjeraka, a ovjerava ga predsjednik Opĺin-
skog vijeĺa Opĺine Gola.  

Po jedan (1) primjerak Izvornika Ciljane I. 
izmjene i dopune Prostornog plana ureĽenja Opĺine 
Gola dostavit ĺe se: ī Ministarstvu graditeljstva i pro-
stornog ureĽenja, ī Zavodu za prostorno ureĽenje 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije.  

Dva (2) primjerka Izvornika Ciljane I. izmjene i 
dopune Prostornog plana ureĽenja Opĺine Gola dos-
tavit ĺe se: ī Koprivniļko-kriģevaļkoj ģupaniji, Uprav-
nom odjelu za prostorno ureĽenje, gradnju, zaġtitu 
okoliġa i zaġtitu prirode. (4)  

Dva (2) primjerka Izvornika Ciljane I. Izmjene i 
dopune Prostornog plana ureĽenja Opĺine Gola iz 
ļlanka 1. ove Odluke, kojeg je donijelo Opĺinsko vije-
ĺe, potpisana od predsjednika Opĺinskog vijeĺa Opĺi-
ne Gola, ļuvaju se u pismohrani Opĺine.  

Elaborat Izvornika Ciljane I. izmjene i dopune 
prostornog plana ureĽenja Opĺine Gola izraĽen je na 
magnetnom mediju, te ĺe se pohraniti u pismohrani 
Opĺine. 

Ļlanak 9. 
 
 Za tumaļenje ove Odluke i Elaborata iz ļlanka 
3. ove Odluke nadleģno je Opĺinsko vijeĺe Opĺine 
Gola.  
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25. 
 Na temelju ļlanka 20. i 42. stavka 1. Zakona o 
lokalnim porezima (ĂNarodne novineñ broj 115/16) i 
ļlanka 31. Statuta Opĺine Hlebine (ĂSluģbeni glasnik 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ broj 10/09. i 5/13), 
Opĺinsko vijeĺe Opĺine Hlebine na 2. sjednici odrģa-
noj 27. lipnja 2017. donijelo je 
 

O D L U K U 
o opĺinskim porezima Opĺine Hlebine 

 

I. OPĹE ODREDBE 
 

Ļlanak 1. 
 
 Odlukom o opĺinskim porezima Opĺine Hlebi-
ne (u daljnjem tekstu: Odluka) utvrĽuju se vrste pore-
za, visina, stope, obveznici plaĺanja te naļin obraļu-
navanja i plaĺanja poreza koji su vlastiti prihodi Pro-
raļuna Opĺine Hlebine. 
 

II. VRSTE POREZA 
 

Ļlanak 2. 
 
 Opĺinski porezi Opĺine Hlebine su: 
  1. Porez na potroġnju, 
   

Ļlanak 10. 
 

Praĺenje provoĽenja ove Odluke obavljat ĺe 
Opĺinsko vijeĺe Opĺine Gola ĺe preko dokumenta 
praĺenja stanja u prostoru (Izvjeġĺe o stanju u prosto-
ru Opĺine Gola) ļime ĺe se utvrditi mjere koje treba 
predvidjeti i provesti u daljnjem razdoblju. 

Opĺinski naļelnik Opĺine Gola ĺe najmanje 
jednom godiġnje Opĺinskom vijeĺu prezentirati infor-
maciju o provoĽenju Odluke, s prijedlozima mjera 
koje treba predvidjeti u daljnjem postupku njegove 
primjene.  

Ļlanak 11.  
 

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaju vaģiti 
kartografski prikazi: 1. Koriġtenje i namjena povrġina 
(M 1:25.000) 2. Infrastrukturni sustavi (M 1:25.000) 3. 
Uvjeti za koriġtenje, ureĽenje i zaġtitu prostora (M 
1:25.000)  

Umjesto nabrojanih grafiļkih prikaza primjenju-
ju se novi grafiļki prikazi koji su sastavni dio Odluke.  
 

Ļlanak 12.  
 
 Nadzor nad provedbom ove Odluke obavlja 
graĽevinska inspekcija ministarstva nadleģnog za 
poslove graditeljstva i prostornog ureĽenja i Jedin-
stveni upravni odjel Opĺine Gola u skladu s posebnim 
propisima.  
 

Ļlanak 13.  
 
 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 
dana objave u ĂSluģbenom glasniku Koprivniļko- kri-
ģevaļke ģupanijeñ.  
 

  

Prijelazne i zavrġne odredbe Odluke o donoġenju 
II. izmjena i dopuna Odluke o donoġenju Prostor-
nog plana ureĽenja Opĺine Gola (ĂSluģbeni glas-
nik Koprivniļko ï kriģevaļke ģupanijeñ broj 7/17.), 
KLASA: 350-02/16-01/01, URBROJ: 2137/06-17-98, 
od 18. travnja 2017. 
 

Ļlanak 7. 
 
 Svi propisi navedeni u ovoj Odluci kao osnova 
za utvrĽivanje uvjeta provedbe zahvata u prostoru, u 
sluļajevima izmjene i dopune odnosno supstitucije 
propisa novim, u primjeni ove Odluke zamjenjuju se 
vaģeĺim propisom. 
 

Ļlanak 8. 
 

 Elaborat izvornika II. izmjena i dopuna Prostor-
nog plana ureĽenja Opĺine Gola ovjerava predsjed-
nik Opĺinskog vijeĺa. 

Izvornik je izraĽen u 4 primjerka. 
 

Ļlanak 9. 
 

Uvid u Odluku o II. izmjenama i dopunama Od-
luke donoġenju Prostornog plana ureĽenja Opĺine 
Gola, kao i u Elaborat: ĂII. izmjene i dopune Prostor-
nog plana ureĽenja Opĺine Golañ moģe se obaviti u 
Jedinstvenom upravnom odjelu Opĺine Gola. 
 

Ļlanak 10. 
 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 
dana objave u ĂSluģbenom glasniku Koprivniļko ï 
kriģevaļke ģupanijeñ. 

OPĹINA HLEBINE 
AKTI OPĹINSKOG VIJEĹA 

 
2. Porez na koriġtenje javnih povrġina, 
3. Porez na nekretnine. 

 
POREZ NA POTROĠNJU 
 

Ļlanak 3. 
 
 Porez na potroġnju plaĺa se na potroġnju alko-
holnih piĺa (vinjak, rakija i ģestoka piĺa), prirodnih 
vina, specijaliziranih vina, piva i bezalkoholnih piĺa u 
ugostiteljskim objektima koji se nalaze na podruļju 
Opĺine Hlebine. 
 

Ļlanak 4. 
 
 Obveznik poreza na potroġnju je pravna i fizi-
ļka osoba koja pruģa ugostiteljske usluge na podru-
ļju Opĺine Hlebine. 
 

Ļlanak 5. 
 
 Osnovicu poreza na potroġnju ļini prodajna 
cijena piĺa koje se proda u ugostiteljskom objektu, a u 
koju nije ukljuļen porez na dodanu vrijednost. 
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  Porez na potroġnju plaĺa se po stopi od 3% od 
utvrĽene osnovice. 
 

Ļlanak 6. 
 

 Obraļunsko razdoblje poreza na potroġnju je 
od prvog do posljednjeg dana u mjesecu. 

Porez na potroġnju iskazuje se na Obrascu PP-
MI-PO i predaje se Ministarstvu financija, Poreznoj 
upravi do 20. dana u mjesecu za prethodni mjesec. 
UtvrĽenu obvezu porezni obveznik duģan je platiti do 
posljednjeg dana u mjesecu za prethodni mjesec. 

Poslove u vezi s evidentiranjem, utvrĽivanjem, 
nadzorom, naplatom i ovrhom radi naplate poreza na 
potroġnju obavlja Ministarstvo financija, Porezna u-
prava. 

 
POREZ NA KORIĠTENJE JAVNIH POVRĠINA 

 
Ļlanak 7. 

 
 Porez na koriġtenje javnih povrġina plaĺaju 
pravne i fiziļke osobe koje koriste javne povrġine na 
podruļju Opĺine Hlebine. 
 Javnim povrġinama, u smislu ove Odluke, 
smatraju se zemljiġta unutar graĽevnog podruļja koja 
su namijenjena opĺoj upotrebi (ulice, trgovi, zelene 
povrġine, pjeġaļke staze, igraliġta i sliļno). 
 

Ļlanak 8. 
 
 Porez na koriġtenje javnih povrġina obraļuna-
va se i plaĺa 10,00 kuna dnevno po mĮ zauzete povr-
ġine. 

Ļlanak 9. 
 
 Rjeġenje o razrezu poreza na koriġtenje javnih 
povrġina donosi Jedinstveni upravni odjel Opĺine Hle-
bine. 
 Porez na koriġtenje javne povrġine plaĺa se 
najmanje 3 dana prije poļetka koriġtenja javne povr-
ġine. 
 Poslove u vezi s evidentiranjem, utvrĽivanjem, 
nadzorom, naplatom i ovrhom radi naplate poreza na 
koriġtenje javne povrġine obavlja Jedinstveni upravni 
odjel Opĺine Hlebine. 
 

POREZ NA NEKRETNINE 
 

Ļlanak 10. 
 
 Posebnom odlukom Opĺinskog vijeĺa Opĺine 
Hlebine utvrdit ĺe se  sva pitanja vezana za utvrĽiva-
nje i naplatu poreza na nekretnine, sukladno odred-
bama Zakona o lokalnim porezima, a ista odluka ĺe 
se donijeti do 30. studenoga 2017. godine. 
 
III. PRIJELAZNA I ZAVRĠNA ODREDBA 
 

Ļlanak 11. 
 
 Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vaģi-
ti Odluka o opĺinskim porezima (ĂSluģbeni glasnik 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ broj 14/10. i 10/15). 
 
 
 

Ļlanak 12. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 
dana objave u ĂSluģbenom glasniku Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanijeñ. 
 

OPĹINSKO VIJEĹE OPĹINE HLEBINE 
 

KLASA: 410-01/17-01/03 
URBROJ: 2137/07-17-1 
Hlebine, 27. lipnja 2017. 
 

PREDSJEDNIK: 
Zvonko Trtanj, v.r. 

 
26. 
 Na temelju ļlanka 41. stavka 4. Zakona o lo-
kalnim porezima (ĂNarodne novineñ broj 115/16), 
ļlanka 31. Statuta Opĺine Hlebine (ĂSluģbeni glasnik 
Koprivniļko kriģevaļke ģupanijeñ broj 10/09. i 5/13) i 
Suglasnosti da porezna uprava moģe obavljati poslo-
ve utvrĽivanja, evidentiranja nadzora, naplate i ovrhe 
radi naplate poreza jedinica lokalne i podruļne 
(regionalne) samouprave (ĂNarodne novineñ broj 
1/17), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Hlebine na 2. sjednici 
odrģanoj 27. lipnja 2017. donijelo je 
 

O D L U K U 
o povjeravanju poslova obraļunavanja i naplate 

poreza na potroġnju Opĺine Hlebine 
 

Ļlanak 1. 
 

 UtvrĽivanje, evidentiranje, nadzor, naplatu i 
ovrhu poreza na potroġnju obavlja Ministarstvo finan-
cija ï Porezna uprava, Podruļni ured Koprivnica, Is-
postava Koprivnica. 
 Za obavljanje poslova iz stavaka 1. ovoga 
ļlanka, Poreznoj upravi pripada naknada u iznosu od 
5% od ukupno naplaĺenih prihoda. 
  

Ļlanak 2. 
 

 Ovlaġĺuje se nadleģna organizacija platnog 
prometa zaduģena za naplatu javnih prihoda 
(Financijska agencija - FINA) da naknadu Poreznoj 
upravi obraļuna i uplati u Drģavni proraļun do zad-
njeg dana u mjesecu za protekli mjesec. 
 

Ļlanak 3. 
 

 Stupanjem na snagu ove Odluke Prestaje vaģi-
ti Odluka o prenoġenju u cijelosti poslova utvrĽivanja, 
evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi naplate 
opĺinskIh poreza (ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanijeñ broj 4/10). 
 

Ļlanak 4. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 
dana objave u Sluģbenom glasniku Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanijeñ. 
 

OPĹINSKO VIJEĹE  
OPĹINE HLEBINE 

 

KLASA: 410-01/17-01/03 
URBROJ:2137/07-17-2 
Hlebine, 27. lipnja 2017. 
 

PREDSJEDNIK: 
Zvonko Trtanj, v.r. 
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 27. 
 Na temelju ļlanka 31. stavka 2. Zakona o lo-
kalnoj i podruļnoj regionalnoj samoupravi (ĂNarodne 
novineñ broj 33/01, 60/01. ï  vjerodostojno tumaļe-
nje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 
19/13. i 137/15) i ļlanka 31. Statuta Opĺine Hlebine 
(ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ 
broj 10/09. i 5/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Hlebine 
na 2. sjednici odrģanoj 27. lipnja 2017. donijelo je 
 

O D L U K U 
o naknadama troġkova predsjedniku i ļlanovima 

 Opĺinskog vijeĺa Opĺine Hlebine 
 

Ļlanak 1. 
 

 U Odluci o naknadama troġkova predsjedniku 
ļlanovima Opĺinskog vijeĺa Opĺine Hlebine (u dalj-
njem tekstu: Odluka) utvrĽuju se prava na naknadu 
troġkova predsjedniku i ļlanovima Opĺinskog vijeĺa 
Opĺine Hlebine (u daljnjem tekstu: Opĺinsko vijeĺe) 
uslijed obavljanja duģnosti u Opĺinskom vijeĺu. 
 

Ļlanak 2. 
 

 Naknada troġkova iz ļlanka 1. ove Odluke od-
nosi se na troġkove za: 
- prisustvovanje ļlanova sjednicama Opĺinskog 
vijeĺa u svoti 190,00 kuna neto po sjednici s 
pripadajuĺim porezima i doprinosima, 

- prijevoz za sluģbena putovanja sredstvima jav-
nog prijevoza prema stvarnim troġkovima ili za 
koriġtenje privatnog automobila u svoti 2,00 ku-
ne po prijeĽenom kilometru, 

- dnevnice za sluģbena putovanja u zemlji koja 
traju duģe od 12 sati i za udaljenost od najmanje 
30 kilometara u svoti 170,00 kuna, a za putova-
nja koja traju od 8,00 do 12,00 sati u svoti od 
85,00 kuna, 

- sluģbena putovanja u inozemstvo u svoti koja je 
utvrĽena za korisnike Drģavnog proraļuna, 

- noĺenja odnosno smjeġtaja, priznaju se do visi-
ne cijene noĺenja odnosno boravka u hotelu 
kategoriziranom do ļetiri zvjezdice prema prilo-
ģenom raļunu,   

- naknade sluģbenicima Jedinstvenog upravnog 
odjela Opĺine Hlebine za prisustvovanje sjedni-
cama Opĺinskog vijeĺa, ukoliko se sjednica odr-
ģava izvan radnog vremena, odreĽuje se u svoti 
190,00 kuna neto po sjednici s pripadajuĺim po-
rezima i doprinosima. 

 
Ļlanak 3. 

 
 Predsjedniku Opĺinskog vijeĺa za rad u  
Opĺinskom vijeĺu, kao i izvrġavanje ostalih zadaĺa 
odreĽuje se mjeseļna naknada u svoti 800,00 kuna 
neto sa pripadajuĺim porezima i doprinosima, a ista 
iskljuļuje naknadu troġkova iz ļlanka 2. podstavka 1. 
ove Odluke.  

Ļlanak 4. 
 

 Iznosi naknada propisani odredbama ove Od-
luke isplaĺivat ĺe se na ģiro-raļun korisnika. 

Ļlanak 5. 
 

 Danom stupanja na snagu ove Odluke, presta-
je vaģiti Odluka o naknadama troġkova ļlanovima 
Opĺinskog vijeĺa Opĺine Hlebine (ĂSluģbeni glasnik 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ broj 13/09). 
 

Ļlanak 6. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 
dana objave u ĂSluģbenom glasniku Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanijeñ. 
 

OPĹINSKO VIJEĹE OPĹINE HLEBINE 
 

KLASA: 121-01/17-01/01 
URBROJ: 2137/07-17-1 
Hlebine, 27. lipnja 2017. 
 

PREDSJEDNIK: 
Zvonko Trtanj, v.r. 

 
28. 
 Na temelju ļlanka 31. Statuta Opĺine Hlebine 
(çSluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeè 
broj 10/09. i 5/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Hlebine 
na 2. sjednici odrģanoj 27. lipnja 2017. donijelo je 
 

RJEĠENJE 
o izboru predsjednika i ļlanova  Odbora za Statut 

i Poslovnik 
Opĺinskog vijeĺa Opĺine Hlebine 

 
I. 

 

 U Odbor za Statut i Poslovnik Opĺinskog vi-
jeĺa Opĺine Hlebine biraju se: 

 
1. Marijan Hontiĺ iz Hlebina, HDZ, za pred-
sjednika, 

2. Mihael Ġtrkalj iz Hlebina,  HDZ, za ļlana, 
3. Anka Kelek iz Hlebina HDZ, za ļlana. 

 
II. 

 
 Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u çSluģbenom gla-
sniku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeè. 
 

OPĹINSKO VIJEĹE OPĹINE HLEBINE 
 
KLASA: 080-01/17-01/04 
URBROJ: 2137/07-17-1 
Hlebine, 27. lipnja 2017. 
 

PREDSJEDNIK: 
Zvonko Trtanj, v.r. 

 

29. 
 Na temelju ļlanka 31. Statuta Opĺine Hlebine 
(çSluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeè 
broj 10/09. i 5/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Hlebine 
na 2. sjednici odrģanoj 27. lipnja 2017. donijelo je 

 
RJEĠENJE 

o izboru predsjednika i ļlanova   
Odbora za proraļun i financije Opĺinskog vijeĺa 

Opĺine Hlebine 
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3.  
Na temelju ļlanka 24. stavka 1. Zakona o sustavu 

civilne zaġtite (ĂNarodne novineñ broj 82/15), ļlanka 
6. Pravilnika o sastavu Stoģera, naļinu rada te uvjeti-
ma za imenovanje naļelnika, zamjenika naļelnika i 
ļlanova Stoģera civilne zaġtite (ĂNarodne novineñ broj 
37/16 i 47/16.) i ļlanka 46. Statuta Opĺine Hlebine 
(ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ 
broj 10/09. i 5/13), opĺinska naļelnica Opĺine Hlebi-
ne 30. lipnja 2017. godine donijela je 

 
O D L U K U 

o osnivanju  Stoģera civilne zaġtite  
Opĺine Hlebine 

 
Ļlanak 1. 

 
 Odlukom o osnivanju  Stoģera civilne zaġ-

tite (u daljnjem tekstu: Odluka) osniva se Stoģer civil-
ne zaġite Opĺine Hlebine (u daljnjem tekstu: Stoģer  

I. 
 
 U Odbor za proraļun i financije Opĺinskog vi-
jeĺa Opĺine Hlebine biraju se: 
 
1. Ivan Ġtrfiļek iz Hlebina, HDZ, za predsjednika,  
2. Darko Kaliniĺ iz Hlebina, HDZ, za ļlana, 
3. Zvonko Trtanj iz Hlebina, HDZ za ļlana.  
 

II. 
 
 Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u çSluģbenom gla-
sniku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeè. 
 

OPĹINSKO VIJEĹE OPĹINE HLEBINE 
 
KLASA: 080-01/17-01/05 
URBROJ: 2137/07-17-1 
Hlebine, 27. lipnja 2017. 
 

PREDSJEDNIK: 
Zvonko Trtanj, v.r. 

 
30. 

Na temelju ļlanka 27. stavka 2. Zakona o zaġti-
ti od elementarnih nepogoda (èNarodne novineç broj 
73/97. i 174/ 04) i ļlanka 31. Statuta Opĺine Hlebine 
(èSluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeç 
broj 10/09. i 5/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Hlebine, 
na 2. sjednici odrģanoj 27. lipnja 2017. donijelo je 

 

R J E Ġ E N J E 
o osnivanju Povjerenstva za procjenu ġteta od 

elementarnih nepogoda  
na podruļju Opĺine Hlebine i imenovanju pred-

sjednika i ļlanova  
 

I. 

Osniva se Povjerenstvo za procjenu ġteta od 
elementarnih nepogoda na podruļju Opĺine Hlebine 
(u daljnjem tekstu: Povjerenstvo). 

 

II.  

U Povjerenstvo se imenuju: 

1. Andjelko Belec ï za predsjednika,  
2. Draģen Kolarek ï za ļlana, 
3. Branko Gregel ï za ļlana.  

 

III. 

Ļlanovi Povjerenstva imenuju se na vrijeme 
od ļetiri godine. 

IV. 

Zadaĺe Povjerenstva utvrĽene su ļlankom 
38. stavkom 1. toļkom 3. Zakona o zaġtiti od elemen-
tarnih nepogoda. 

V. 

Struļne i administrativne poslove za Povje-
renstvo obavlja Jedinstveni upravni odjel Opĺine Hle-
bine. 

VI. 

Danom donoġenja ovog Rjeġenja prestaje 
vaģiti Rjeġenje o osnivanju Povjerenstva za procjenu 
ġteta od elementarnih nepogoda na podruļju Opĺine 
Hlebine i imenovanje predsjednika i ļlanova 
(ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ 
broj   9/13). 

VII. 

Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u ĂSluģbenom 
glasniku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ.  

 
OPĹINSKO VIJEĹE OPĹINE HLEBINE 

 
KLASA: 920-11/17-01/01 
URBROJ: 2137/07-17-1 
Hlebine,  27. lipnja 2017.  
 

PREDSJEDNIK: 
Zvonko Trtanj, v.r. 

 

AKTI OPĹINSKOG NAĻELNIKA 

 
civilne zaġite), te se utvrĽuju zadaĺe, pozivanje i akti-
viranje Stoģera civilne zaġtite. 

 
Ļlanak 2. 

 
Za Naļelnika Stoģera civilne zaġtite (u daljnjem 

tekstu: Naļelnik Stoģera) imenuje se ANDJELKO 
BELEC. 

 
Ļlanak 3. 

 
Za zamjenika Naļelnika Stoģera imenuje se 

ZVONKO TRTANJ. 
           

Ļlanak 4. 
       
 Za ļlanove Stoģera civilne zaġtite Opĺine Hle-

bine imenuju se: 
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1. IVAN KRAMARIĹ, Drģavna uprava za zaġtitu i 
spaġavanje, Proļelnik Podruļnog ureda za zaġti-
tu i spaġavanje Koprivnica, 

2. DEJAN BOJOVSKI, Hrvatska gorska sluģba 
spaġavanja, Proļelnik Stanice Koprivnica,  

3. MIĠEL KIĠ, naļelnik Policijske postaje Kopriv-
nica,  

4. STJEPAN ĠTRFIĻEK, predsjednik Dobrovolj-
nog vatrogasnog druġtva Hlebine, 

5. IVAN ĠTRFIĻEK, zapovjednik Dobrovoljnog 
vatrogasnog druġtva Hlebine,  

6. MANSOUR EL BAHTITY, specijalist obiteljske 
medicine, Ordinacija Hlebine. 

 
Ļlanak 5. 

 
Stoģer civilne zaġtite je struļno, operativno i 

koordinativno tijelo koje usklaĽuje djelovanje operati-
vnih snaga sustava civilne zaġtite u pripremnoj fazi 
prije nastanka posljedica izvanrednog dogaĽaja i tije-
kom provoĽenja mjera i aktivnosti civilne zaġtite u 
velikim nesreĺama i katastrofama. 
 

Ļlanak 6. 
 

Stoģer civilne zaġtite obavlja zadaĺe koje se 
odnose na prikupljanje i obradu informacija ranog 
upozoravanja o moguĺnosti nastanka velike nesreĺe i 
katastrofe, za svaku veliku nesreĺu i katastrofu pri-
prema detaljne i specifiļne radne operativne postup-
ke od znaļaja za koordiniranje djelovanja operativnih 
snaga sustava civilne zaġtite, upravlja reagiranjem 
sustava civilne zaġtite, obavlja poslove informiranja 
javnosti te predlaģe donoġenje odluke o prestanku 
provoĽenja mjera i aktivnosti sustava civilne zaġtite u 
velikoj nesreĺi i katastrofi. 
 

Ļlanak 7. 
 

Pozivanje i aktiviranje Stoģera  civilne zaġtite 
nalaģe Naļelnik Stoģera, odnosno osoba koju Naļel-
nik Stoģera ovlasti. Ļlanovi Stoģera pozivaju se, u 
pravilu, putem nadleģnog Podruļnog ureda za zaġtitu 
i spaġavanje Koprivnica ili na naļin utvrĽen Planom 
pozivanja Stoģera civilne zaġtite. 

 
Ļlanak 8. 

 
Naļin rada Stoģera civilne zaġtite ureĽuje se 

poslovnikom koji donosi opĺinski naļelnik. 
 

Ļlanak 9. 
 

Sredstva za rad Stoģera civilne zaġtite osigura-
vaju se u Proraļunu Opĺine Hlebine. 

Administrativno-tehniļke poslove za Stoģer 
obavlja Jedinstveni upravni odjel Opĺine Hlebine.  

Ļlanak 10. 
 

 Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vaģi-
ti Odlukom o osnivanju Stoģera civilne zaġtite 
(çSluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeè 
broj 14/16). 

Ļlanak 11.  
 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od  
objave u ĂSluģbenom glasniku Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanijeñ. 
                                                                  
      OPĹINSKA NAĻELNICA OPĹINE HLEBINE 

 
KLASA: 810-01/17-01/01 
URBROJ: 2137/07-17-1 
Hlebine,  30. lipnja 2017. 
 

OPĹINSKA NAĻELNICA: 
Boģica Trski, v.r. 

 
4. 
 Na temelju ļlanka 10. Zakona o sluģbenicima i 
namjeġtenicima u lokalnoj i podruļnoj (regionalnoj) 
samoupravi (çNarodne novineè broj  86/08. i 61/11.) i 
ļlanka 46. Statuta Opĺine Hlebine (çSluģbeni glasnik 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeè broj  10/09. i 5/13.), 
opĺinska naļelnica Opĺine Hlebine dana 24. srpnja 
2017. donijela je  
 

IZMJENU PLANA PRIJMA  
u sluģbu u Jedinstveni upravni odjel  
Opĺine Hlebine u 2017. godini 

 

I. 
 

 U Planu prijma u sluģbu u Jedinstveni upravni 
odjel Opĺine Hlebine u 2017. godini (ĂSluģbeni glas-
nik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ broj 1/17) (u 
daljnjem tekstu: Plan prijma) u toļki III. stavku 2. do-
daje se novi podstavak 1. koji glasi: 
 Ă- potreban broj sluģbenika na neodreĽeno 
vrijeme za 2017. godinu ï 1.ñ 
  

 Dosadaġnji podstavci 1. i 2. postaju podstavci 
2. i 3. 

II. 
 

 Ova Izmjena Plana prijma objavit ĺe se u 
çSluģbenom glasniku Koprivniļko-kriģevaļke ģupani-
jeè. 
 

OPĹINSKA NAĻELNICA OPĹINE HLEBINE 
 

KLASA: 112-01/17-01/01  
URBROJ: 2137/07-17-2  
Hlebine, 24. srpnja 2017. 
 

OPĹINSKA NAĻELNICA: 
Boģica Trski, v.r. 

AKTI ODBORA ZA STATUT I  POSLOVNIK OPĹINSKOG VIJEĹA OPĹINE HLEBINE 

1. 
 Na temelju ļlanka 53. Statuta Opĺine Hlebine 
(ĂSluģbeni glasnik Koprivniļkoïkriģevaļke ģupanijeñ 
broj 10/09. i 5/13) Odbor za statut i poslovnik  Opĺin-
skog vijeĺa Opĺine Hlebine na sjednici odrģanoj 31. 
srpnja 2017. godine, utvrdio je proļiġĺeni tekst  

 
Odluke o donoġenju Prostornog plana ureĽenja Opĺi-
ne Hlebine koji sadrģi: Odluku o donoġenju Prostor-
nog plana ureĽenja Opĺine Hlebine (ĂSluģbeni glas-
nik Koprivniļkoïkriģevaļke ģupanijeñ  broj 1/07) i Od-
luku o donoġenju I. izmjena i dopuna Odluke o  
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donoġenju Prostornog plana ureĽenja Opĺine Hlebine 
(ĂSluģbeni glasnik Koprivniļkoïkriģevaļke ģupanijeñ 
broj 8/17) u kojima je naznaļeno vrijeme njihova stu-
panja na snagu. 

 
PREDSJEDNIK: 
Marijan Hontiĺ, v.r. 

 
ODLUKA 

o donoġenju Prostornog plana ureĽenja  
Opĺine Hlebine 
(proļiġĺeni tekst) 

 
I. OPĹE ODREDBE 
 

Ļlanak 1. 
 
 Odlukom o donoġenju Prostornog plana ureĽe-
nja Opĺine Hlebine (ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko ï 
kriģevaļke ģupanijeñ broj 1/7 i 8/17) donosi se proļiġ-
ĺeni tekst Prostornog plana ureĽenja Opĺine Hlebine 
(u daljnjem tekstu: Prostorni plan). 
 

Ļlanak 2. 
 
 Prostorni plan izraĽen je u obliku elaborata koji 
sadrģi opĺe priloge, obrazloģenje, tekstualni dio i gra-
fiļki dio. 
 Opĺi prilozi sadrģe obrazac prostornog plana, 
podatke o nositelju izrade i o izraĽivaļu. 
 Obrazloģenjem se daje podrobniji opis prostor-
nog plana, odnosno njegovih izmjena i dopuna, a sa-
drģi poglavlja: 
1. Polaziġta 
2. Ciljevi prostornog plana 
3. Plan prostornog ureĽenja 

 Tekstualni dio sadrģi poglavlja: 
1. Uvjeti za odreĽivanje namjena povrġina na po-
druļju Opĺine 

2. Uvjeti za ureĽenje prostora 
3. Uvjeti smjeġtaja gospodarskih djelatnosti 
4. Uvjeti smjeġtaja druġtvenih djelatnosti 
5. Uvjeti utvrĽivanja koridora ili trasa i povrġina 
prometnih i drugih infrastrukturnih sustava 

6. Mjere zaġtite krajobraznih i prirodnih vrijednosti 
i kulturno - povijesnih cjelina 

7. Postupanje s otpadom 
8. Mjere sprjeļavanja nepovoljna utjecaja na oko-
liġ 

9. Mjere provedbe plana 
 

Ļlanak 3. 
 

 Grafiļki dio sadrģi kartografske prikaze: 
 

 

 Grafiļkim prikazima iz stavka 1. ovog ļlanka 
zamjenjuju se svi dosadaġnji kartografski prikazi Pro-
stornog plana ureĽenja Opĺine Hlebine, ļime dosa-
daġnji kartografski prikazi prestaju vaģiti. 
 
II. ODREDBE ZA PROVOņENJE 
 
1. UVJETI ZA ODREņIVANJE NAMJENA  
POVRĠINA NA PODRUĻJU OPĹINE 

 
Ļlanak 4. 

 
 Namjena povrġina Opĺine Hlebine odreĽena je 
kartografskim prikazom broj: 1. ñKoriġtenje i namjena 
povrġinaò i razlikuje: 
- graĽevinska podruļja naselja i izdvojena graĽevin-
ska podruļja naselja, 

- izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja, 
- poljoprivredno tlo iskljuļivo osnovne namjene, 
- ostalo poljoprivredno tlo, ġume i ġumsko zemljiġte, 
- ġume iskljuļivo osnovne namjene, 
- vodene povrġine, 
- povrġine infrastrukturnih sustava. 

GraĽevinska podruļja naselja su povrġine na-
selja namijenjene izgradnji graĽevina i ureĽenju povr-
ġina za osiguranje stanovanja i spojivih gospodarskih 
i druġtvenih djelatnosti, ovisno o veliļini i znaļaju po-
jedinog naselja. 

Izdvojena graĽevinska podruļja naselja su od-
vojeni dijelovi graĽevinskih podruļja istih naselja, na-
stali djelovanjem tradicijskih, prostornih i funkcional-
nih utjecaja i utvrĽeni prostornim planom. 

Izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja 
su izgraĽene ili planirane povrġine izvan naselja na-
mijenjene gospodarskim i drugim sadrģajima, a na 
podruļju Opĺine Hlebine se utvrĽuju: 
- povrġine zona sportsko - rekreacijske namjene /
oznaka R7/, 

- povrġine eksploatacija ġljunka i pijeska /oznaka 
E3/, 

- povrġine groblja /oznaka groblja/. 
Poljoprivredno tlo iskljuļivo osnovne namjene 

namijenjeno je obavljanju djelatnosti poljoprivrede, a 
na podruļju Opĺine Hlebine je utvrĽeno u kategoriji 
osobito vrijedno obradivo tlo /oznaka P1/ 

Ostalo poljoprivredno tlo, ġume i ġumsko zem-
ljiġte /oznake PĠ/ je prostor mijeġane strukture zemlji-
ġta koji se ograniļeno ili povremeno koristi u funkciji 
poljoprivrede i ġumarstva. 
 Ġume iskljuļivo osnovne namjene unutar pod-
ruļja Opĺine utvrĽene su u kategoriji gospodarske 
ġume /oznaka Ġ1/. 
Vodene povrġine su: 
- vodena povrġina rijeke Drave i druge veĺe vode-
ne povrġine /oznaka V/ 

- rekreacijski ribnjaci /oznaka RI/, 
- postojeĺi otvoreni vodotoci ï potoci i kanali /
linijska oznaka/. 

 Povrġine infrastrukturnih sustava su zemljiġne 
ļestice koje zauzimaju graĽevine i ureĽaji infrastruk-
ture, a na podruļju Opĺine su: 
- povrġine rezervirane za lociranje velike linijske 
infrastrukture, ovdje moguĺi koridor planirane 
brze ceste DC 10, 

- povrġine nasipa za obranu od negativnog utjeca-
ja voda Drave, 

1. Koriġtenje i namjena povrġina MJ=1:25.000 

2. Infrastrukturni sustavi MJ=1:25.000 

3. 
Uvjeti koriġtenja, ureĽenja i zaġ-
tite prostora 

MJ=1:25.000 

4. GraĽevinska podruļja naselja   

4.1. Gabajeva Greda MJ=1:5.000 

4.2. Hlebine MJ=1:5.000 
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 - povrġine za formiranje graĽevnih ļestica graĽe-
vina prijenosnih i opskrbnih infrastrukturnih sus-
tava, kao i sustava zbrinjavanja otpadnih voda 
(trafostanice, mjerne redukcijske stanice, crpne i 
prepumpne stanice, lagune za prihvat oborinskih 
voda i sliļno), za koje je unutar planskog razdo-
blja utvrĽena ili se moģe pojaviti potreba izgrad-
nje. 

 
Ļlanak 5. 

 
GraĽevinska podruļja naselja i izdvojeni dijelo-

vi graĽevinskih podruļja naselja se od okolnih povrġi-
na razgraniļavaju granicama graĽevinskih podruļja 
naselja, unutar kojih se razlikuju: 

- izgraĽena i/ili komunalno ureĽena podruļja, 
- neizgraĽena i/ili komunalno neureĽena podru-
ļja, planirana za daljnji prostorni razvoj naselja 
ili urbanu obnovu. 
Izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja 

se od okolnih povrġina razgraniļavaju granicama iz-
dvojenih graĽevinskih podruļja. 

 
Ļlanak 6. 

Zahvati gradnje se u pravilu trebaju planirati u 
graĽevinskim podruļjima. 

Povrġine izvan graĽevinskih podruļja trebaju 
se koristiti u planiranu svrhu, a gradnja na tim povrġi-
nama je ograniļena i naļelno u funkciji osnovne dje-
latnosti ili u funkciji infrastrukturnih ili gospodarskih 
transportnih sustava. 

Prenamjena povrġina izvan graĽevinskih pod-
ruļja, kao ni koriġtenje povrġina u druge svrhe nije 
dozvoljena, osim za sluļajeve utvrĽene ļlankom 73. i 
prema uvjetima utvrĽenim ovom Odlukom. 

 
Ļlanak 7. 

 
 Temeljna ograniļenja za provedbu zahvata 
gradnje i drugih zahvata koji mijenjaju stanje prostora 
unutar i izvan graĽevinskih podruļja proizlaze iz po-
sebnih propisa pri ļemu: 
- se zabranjuje gradnja graĽevina visokogradnje, 
ukljuļujuĺi i postavu ograda u pojasu od 6,0 m od 
noģice nasipa i od ruba otvorenog vodotoka 
(potoka i kanala), a ostala ograniļenja zahvata u 
inundacijskom pojasu otvorenog vodotoka utvrĽu-
ju Hrvatske vode, izdavanjem posebnih uvjeta 
prema Zakonu o vodama (ĂNarodne novineñ broj 
53/09., 63/11., 130/11., 56/13. i 14/14.), 

- ograniļenja zahvata u podruļju ekoloġke mreģe 
ĂNatura 2000ñ utvrĽuju se prema Uredbi o ekoloġ-
koj mreģi (ĂNarodne novineñ broj 124/13. i 105/15.) 
i odgovarajuĺim podzakonskim propisima, 

- ograniļenja zahvata na kulturnim dobrima nacio-
nalne razine utvrĽuju se prema Zakonu o zaġtiti 
kulturnih dobara (ĂNarodne novineñ broj 69/99, 
151/03., 157/03., 100/04., 87/09., 88/10., 61/11., 
25/12., 136/12., 157/13., 152/14. i 98/15.), 

- ograniļenja zahvata u ġumi i u pojasu 50,0 m od 
ruba ġume, kao i nadleģnost izdavanja posebnih 
uvjeta u postupcima izdavanja akata u svrhu grad-
nje,  proizlaze iz Zakona o ġumama (ĂNarodne 
novineñ broj 140/05., 82/06., 129/08., 80/10., 
124/10., 25/12., 68/12., 148/13. i 94/14.) i odredbi 
poglavlja 3.4. ĂĠumarstvo i lovstvoñ, 

- zabranjuje se prenamjena obradivog tla, a mo-
guĺnosti gradnje u svrhu poljoprivrede i kompati-
bilnih djelatnosti utvrĽuje se prema odredbama iz 
poglavlja 3.2. ĂLociranje sadrģaja poljoprivrednih 
djelatnostiñ, 

- ograniļenja zahvata u zonama zaġtite linijske in-
frastrukture utvrĽuju se prema odredbama iz pog-
lavlja 5.  ĂUvjeti utvrĽivanja koridora ili trasa i povr-
ġina prometnih i drugih infrastrukturnih sustavañ, 

- ograniļenja zahvata u zonama zaġtite povrġina 
namijenjenim eksploataciji mineralnih sirovina 
utvrĽuju se prema odredbama iz poglavlja 3.5. 
ñIstraģivanje i eksploatacija mineralnih sirovinañ. 

 Odstupanja od temeljnih ograniļenja iz stavka 
1. ovog ļlanka moguĺa su u sluļajevima zahvata na 
veĺ postojeĺim legalnim graĽevinama i u sluļaju gra-
dnje infrastrukture, ukoliko odstupanje posebnim u-
vjetima za pojedinaļni zahvat odobri nadleģno javno-
pravno tijelo. 
 
2.  UVJETI ZA UREņENJE PROSTORA 
 
2.1. GRAņEVINE OD DRĢAVNOG I ĢUPANIJSKOG 
ZNAĻAJA 

Ļlanak 8. 
 

 Klasifikacija graĽevina od drģavnog i ģupanij-
skog znaļaja na opĺinskom podruļju utvrĽuje se te-
meljem Uredbe o odreĽivanju graĽevina, drugih zah-
vata u prostoru i povrġina drģavnog i podruļnog 
(regionalnog) znaļaja (ĂNarodne novineñ broj 37/14 i 
154/14). 
 Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i zaġtite predmet-
nih graĽevina utvrĽeni su: 
- za graĽevine gospodarske namjene u poglavlju 3. 
ĂUvjeti smjeġtaja gospodarskih djelatnostiñ, 

- za infrastrukturne graĽevine u poglavlju 5. ĂUvjeti 
utvrĽivanja koridora ili trasa i povrġina prometnih i 
drugih infrastrukturnih sustavañ. 

 

Ļlanak 9. 
 

 GraĽevine i povrġine od drģavnog znaļaja na 
podruļju Opĺine: 
 

1. Prometne i komunikacijske graĽevine i povrġine: 
- prometne ï cestovne graĽevine: 
- planirana trasa brze ceste DC 10 / Ļvoriġte Sv. 
Helena (A4) ï ļvoriġte Dubrava ï ļvoriġte Gradec 
ï Kriģevci ï Koprivnica ï G.P. Gola (gr. R. MaĽar-
ske) / ï ġirine koridora 150,0 m 

- graĽevine i povrġine elektroniļkih komunikacija, 
- magistralni komunikacijski vodovi - svjetlovodni 
sustav prijenosa. 

2. Energetske graĽevine: 
- Elektroenergetske:  

- planirani dalekovod 2 x 400 kV, Drava ï 
Ernestinovo, dionica Koprivnica-Krndija 

- meĽunarodni i magistralni cjevovodi za transport 
ugljikovodika i produkata, ukljuļivo prateĺe, tehno-
loġke graĽevine sustava: 

- postojeĺi naftovod ĂJANAFñ s prateĺom 
infrastrukturom u istom koridoru, 

- planirani viġenamjenski meĽunarodni pro-
duktovod u trasi naftovoda, 

- istraģni koridor planiranog magistralnog 
plinovoda DN 1200/100, Sotin ï Mursko 
Srediġĺe ï R. Slovenija. 
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 - proizvodno ï otpremni sustav INA: 
- postojeĺi otpremni plinovod DN 300/75, 
Ļvor ĂMeĽimurjeñ ï CPS Molve. 

3. Vodne graĽevine: 
- regulacijske i zaġtitne vodne graĽevine na vodama 
I. reda: 

- nasip za obranu od voda rijeke Drave, 
- postojeĺa kanalska mreģa I. reda. 

4. Istraģni prostori i povrġine za eksploataciju mi-
neralnih sirovina: 
- ugljikovodika: 

- utvrĽeno EPU ĂMolveñ, 
- utvrĽeno EPU ĂGolañ, 
- utvrĽeni istraģni prostor ugljikovodika ĂDR-
02ñ. 

- ġljunka i pijeska: 
- utvrĽeno EP ĂHotiñ, 
- utvrĽeno EP ĂProsenica Iñ, 
- podruļje planirano za daljnja istraģivanja i 
proġirenje utvrĽenih EP. 

5. Deponije mineralnih sirovina: 
- planirana povrġina za deponiranje viġka iskopa 
koji predstavlja mineralnu sirovinu kod izvoĽenja 
graĽevinskih radova u gospodarskoj zoni u Hlebi-
nama ili alternativno u okviru izdvojenog podruļja 
za eksploataciju ġljunka i pijeska uz naselje Gaba-
jeva Greda. 

 
Ļlanak 10. 

 
 GraĽevine od ģupanijskog znaļaja na podruļju 
Opĺine: 
 
1. Prometne i komunikacijske graĽevine i povrġi-
ne: 
- ceste u nadleģnosti ģupanijske uprave za ceste: 

- ĢC 2114 / Drnje (D41) ï Hlebine ï Molve (D 
210)/, 

- ĢC 2147 / A.G. Grada Koprivnica ï Kopriv-
niļki Bregi ï Jeduġevac ï Hlebine (Ģ 
2114)/, 

- graĽevine i povrġine elektroniļkih komunikacija: 
- beģiļna elektroniļka komunikacijska infras-
truktura - bazne postaje, antenski sustavi, 
te prateĺa oprema ukoliko se lociraju izvan 
graĽevinskih podruļja. 

2. Energetske graĽevine: 
- za prijenos elektriļne energije: 

- postojeĺi dalekovod 110 kV, Koprivnica ï 
Virje, 

- postojeĺi dalekovod 35 kV Koprivnica - Virje 
u koridoru 110 kV dalekovoda. 

3. Vodne graĽevine: 
- regulacijske i zaġtitne vodne graĽevine na voda-
ma, osim za vode I. reda: 

- postojeĺa kanalska mreģa za melioracijsku 
odvodnju, 

- za zaġtitu voda: 
- sustav za odvodnju i zbrinjavanje otpadnih 
voda za Hlebine predviĽen u sklopu susta-
va Koprivnica, s ureĽajem za proļiġĺavanje 
otpadnih voda u Hereġinu kapaciteta 
100.000 ES. 

2.2. GRAņEVINSKA PODRUĻJA NASELJA 
 

Ļlanak 11. 
 
 GraĽevinska podruļja naselja su izgraĽene ili 
preteģito izgraĽene prostorne cjeline naselja, koje se 
u odnosu na ostale povrġine Opĺine razgraniļavaju 
granicom graĽevinskog podruļja naselja i unutar ko-
jih se razlikuju: 
- izgraĽena i/ili komunalno ureĽena podruļja, 
- neizgraĽena i/ili komunalno neureĽena podruļja, 
planirana za daljnji prostorni razvoj naselja. 
Izdvojeni dio graĽevinskog podruļja naselja je 

odvojeni dio postojeĺeg graĽevinskog podruļja istog 
naselja nastao djelovanjem tradicijskih, prostornih i 
funkcionalnih uvjeta, a na podruļju Opĺine se sva 
takva podruļja smatraju izgraĽenim, odnosno komu-
nalno ureĽenim graĽevinskim podruļjem naselja. 

Na izgraĽenim i/ili komunalno ureĽenim podru-
ļjima gradnja je moguĺa neposrednom primjenom 
ove Odluke. 

Za gradnju na neizgraĽenim i/ili komunalno 
neureĽenim podruļjima, prije gradnje je potrebno 
osigurati minimalne komunalne uvjete, koji se sastoje 
od osiguranja neposrednog pristupa na graĽevnu 
ļesticu s javne kolne prometne povrġine, te osigura-
nja moguĺnosti zbrinjavanja otpadnih voda i postupa-
nja s otpadom, sukladno ovoj Odluci. 

GraĽevinska podruļja naselja prikazana su na 
kartografskom prikazu broj 1. ĂKoriġtenje i namjena 
povrġinañ u mjerilu 1:25000, te detaljnije na kartograf-
skim prikazima iz grupe 4. ĂGraĽevinska podruļja 
naseljañ u mjerilu 1:5000. 
 
2.2.1. Opĺi urbanistiļki pojmovi i vrste graĽevina 
 

Ļlanak 12. 
 
 Znaļenje opĺih urbanistiļkih pojmova i odre-
Ľenje vrste graĽevina iz ovog poglavlja se osim na 
zahvate ureĽenja prostora i gradnje unutar graĽevin-
skih podruļja naselja, analogno primjenjuje i na osta-
lim povrġinama u obuhvatu Prostornog plana ureĽe-
nja Opĺine. 

Ļlanak 13. 
 
 Opĺi urbanistiļki pojmovi: 
- GraĽevna ļestica je zemljiġna ļestica namije-
njena za gradnju graĽevina, odgovarajuĺih dimen-
zija i povrġina prema uvjetima ove Odluke. 

- Linija regulacije je linija koja odreĽuje granicu 
graĽevne ļestice prema ļestici javne prometne 
povrġine. 

- GraĽevni pravac je zamiġljeni pravac na koji se 
postavlja uliļno proļelje osnovne graĽevine ili 
kompleksa. 

- Uliļno proļelje je vanjska zidna ploha zgrade 
najbliģa liniji regulacije, bez obzira na namjenu 
prostora iza nje, pri ļemu se vanjskom zidnom 
plohom, osim zida, smatraju i drugi veliki ploġni 
oblikovni elementi bez obzira na stupanj perforira-
nosti kao ġto su vanjske ravnine loĽa, galerija, 
stubiġnih vertikala, kontinuiranih vertikalnih briso-
leja i drugih tipova zaġtitnih panela, a ne smatraju 
se pojedinaļni konzolni istaci kao ġto su pojedina-
ļni balkoni, nadstreġnice nad ulazom, prozorski 
istaci i sliļno. 
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 - Tlocrtna povrġina graĽevine /PT/ je tlocrtna 
projekcija nadzemnih etaģa graĽevine na povrġinu 
graĽevne ļestice. 

- GraĽevinska (bruto) povrġina graĽevine /GBP/ 
je zbroj ukupne bruto povrġine etaģa graĽevine. 

- Koeficijent izgraĽenosti graĽevne ļestice /kig/ 
je odnos zbroja svih tlocrtnih povrġina /PT/ svih 
graĽevina na ļestici i povrġine graĽevne ļestice. 

- Koeficijent iskoristivosti graĽevne ļestice /kis/ 
je odnos zbroja svih graĽevinskih (bruto) povrġi-
na /GBP/ svih graĽevina na ļestici i povrġine gra-
Ľevne ļestice. 

- Vijenac graĽevine ili zgrade je zamisljena linija 
prelomnice ravnine proļelja i ravnine krova. 

- Nadozid potkrovlja je zid u liniji vanjskog pro-
ļelja zgrade koji se gradi na konstrukciji prizemlja 
ili zadnjeg kata, radi poveĺanja visine i volumena 
potkrovlja, a ne smije biti viġi od 1,20 m. 

- Atika je zid u liniji vanjskog proļelja zgrade, 
koji se iz tehniļkih i/ili oblikovnih razloga gradi iz-
nad vijenca zgrade, a ļija visina iznad vijenca ne 
moģe biti veĺa od 0,80 m. 

- Visina graĽevine je istovremeno i visina vijen-
ca i mjeri se od konaļno zaravnanog i ureĽenog 
terena uz proļelje graĽevine na njegovom najni-
ģem dijelu, do gornjeg ruba stropne konstrukcije 
zadnjeg kata, odnosno do vrha nadozida potkrov-
lja.  

- Maksimalno dozvoljena visina graĽevine (V) je 
najveĺa dozvoljena visina (vijenca) graĽevine. 

- Ukupna visina graĽevine mjeri se od konaļno 
zaravnanog i ureĽenog terena na njegovom najni-
ģem dijelu uz proļelje graĽevine do najviġe toļke 
krova (sljemena krova), a kod graĽevina s ravnim 
krovom ili kod graĽevina s kosim krovom i atikom 
ļija visina je veĺa od visine sljemena, ukupna visi-
na graĽevine se mjeri do vrha atike. 

- Etaģa je natkriveni korisni prostor zgrade izme-
Ľu (pripadajuĺih) poda i stropa, odnosno krova. 
Tipovi etaģa su podrum, suteren, prizemlje, katovi 
i potkrovlje: 

- Podrum (Po) je dio zgrade koji je potpu-
no ukopan ili je ukopan viġe od 50% svoga 
volumena u konaļno zaravnani teren i ļiji 
se prostor nalazi ispod poda prizemlja, od-
nosno suterena. 

- Suteren (S) je dio zgrade ļiji prostor se 
nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je do 
50% svoga volumena u konaļno ureĽeni i 
zaravnati teren uz proļelje graĽevine, od-
nosno s najmanje jednim svojim proļeljem 
je izvan terena. Na kosom terenu strmog 
nagiba suteren moģe mijenjati podrum ili se 
moģe graditi kao dodatna podzemna etaģa, 
bez obzira na ukupnu dozvoljenu etaģnost. 

- Prizemlje (P) je dio zgrade ļiji se prostor 
nalazi neposredno na povrġini, odnosno 
najviġe 1,50 m iznad konaļno ureĽenog i 
zaravnanog terena, mjereno na najniģoj 
toļki uz proļelje graĽevine ili ļiji se prostor 
nalazi iznad podruma ili suterena. 

- Kat (K) je dio zgrade ļiji se prostor nala-
zi izmeĽu dva poda iznad prizemlja. 

- Potkrovlje (Pk) je dio zgrade ļiji se pros-
tor nalazi iznad prizemlja ili iznad zadnjeg 
kata i neposredno ispod kosog ili zaoblje-
nog krova.  

 

- potkrovlje bez nadozida je potkrovlje ļija 
je konstrukcija kroviġta izvedena direktno 
na stropnoj ploļi prizemlja ili kata, pri ļemu 
je visina nadozida na proļelju jednaka nuli, 
a prostor ispod krova (unutar kroviġta) se 
moģe urediti za koriġtenje, 

- druga etaģa potkrovlja izvodi se kao 
(galerijski) korisni prostor (etaģno) nedjeljiv 
od osnovne etaģe potkrovlja, a moģe se 
primijeniti iskljuļivo kod osnovnih graĽevi-
na. 

- Maksimalno dozvoljena etaģnost graĽevine (E) 
oznaļava najveĺi dozvoljeni broj i tip etaģa graĽe-
vine ili graĽevnog kompleksa pri ļemu: 

- ukoliko se dozvoljena etaģnost graĽevine 
definira na naļin da zavrġava s katom (npr. 
E=P+2K) iznad stropne ploļe najviġe doz-
voljene katne etaģe moguĺe je izvesti samo 
ravni krov ili kosi krov blagog nagiba, ļiji 
prostor unutar kroviġta, radi male visine, 
nije moguĺe koristiti kao etaģu, 

- ukoliko se dozvoljena etaģnost graĽevine 
definira na naļin da zavrġava s potkrovljem 
(npr. E=P+2K+Pk) najviġa dozvoljena etaģa 
moģe biti potkrovlje (Pk). 

 

Ļlanak 14. 
 

GraĽevina je graĽenjem nastao i s tlom pove-
zan sklop, izveden od svrhovito povezanih graĽevnih 
proizvoda sa ili bez instalacija, sklop s ugraĽenim 
postrojenjem, samostalno postrojenje povezano s 
tlom ili sklop nastao graĽenjem. 

Osnovna graĽevina (ili graĽevina osnovne 
namjene) odreĽuje se prema namjeni funkcionalne 
zone unutar koje se graĽevna ļestica nalazi i sadrģa-
ja je identiļnog ili kompatibilnog s namjenom funkcio-
nalne zone. 

Prateĺa graĽevina (ili graĽevina prateĺe nam-
jene) je graĽevina koja se na graĽevnoj ļestici gradi 
uz graĽevinu osnovne namjene, a ļija namjena i po-
vrġina su odreĽene vrstom dozvoljenih prateĺih djela-
tnosti, ovisno o funkcionalnoj zoni unutar koje se gra-
Ľevna ļestica nalazi. 

Pomoĺna graĽevina je graĽevina koja je kao 
slobodnostojeĺa ili kao dograĽena smjeġtena na istoj 
graĽevnoj ļestici kao i graĽevina osnovne namjene i 
s njom ili s prateĺom graĽevinom ļini funkcionalni 
sklop. 

Legalna graĽevina je graĽevina izgraĽena te-
meljem akta za graĽenje ili zgrada ozakonjena u pos-
tupku prema posebnom propisu. 
 

Ļlanak 15. 
 

Zgrada je zatvorena i/ili natkrivena graĽevina 
namijenjena boravku ljudi, odnosno smjeġtaju ģivoti-
nja, biljaka i stvari. Zgradom se ne smatra pojedinaļ-
na graĽevina unutar sustava infrastrukture. 

Slobodnostojeĺa zgrada /SS/ je zgrada koja je 
sa svih strana odmaknuta od meĽe graĽevne ļestice. 

PoluugraĽena zgrada /PU/ je zgrada koja se 
jednom svojom stranom prislanja na meĽu susjedne 
graĽevne ļestice, a od suprotne susjedne meĽe je 
odmaknuta. 

Dvojna zgrada /D/ je vrsta poluugraĽene zgra-
de koja je s jedne strane prislonjena na susjednu gra-
Ľevinu. 
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UgraĽena zgrada ili zgrada u nizu /N/ je zgra-
da koja se s dvije boļne strane prislanja na meĽe 
susjedne graĽevne ļestice, odnosno uz susjedne 
graĽevine. 

 
Ļlanak 16. 

 
Zasebna korisniļka jedinica je prostor unutar 

zgrade koji se moģe vlasniļki odijeliti od drugih dijelo-
va zgrade i koristiti zasebno. 

Izuzetno, jednom zasebnom korisniļkom jedi-
nicom smatraju se: 
- smjeġtajni turistiļki sadrģaj od viġe smjeġtajnih 
jedinica (soba) u jednoj zgradi, 

- smjeġtajni sadrģaji druġtvenog tipa od viġe smjeġ-
tajnih jedinica (soba) u jednoj zgradi (dom za stari-
je i nemoĺne osobe, privremeni socijalni smjeġtaj i 
drugo), 

- kompleks gospodarskih graĽevina iste djelatnosti: 
- radionica ili proizvodni pogon, 
- skladiġta i otvoreni prostori za skladiġtenje repro-
materijala i proizvoda, 

- druge graĽevine u funkciji obavljanja djelatnosti, 
- funkcionalni gospodarski sklop poljoprivrednog 
gospodarstva od viġe poljoprivrednih graĽevina: 

- spremiġta poljoprivrednih strojeva i/ili proizvoda, 
ukljuļujuĺi manje hladnjaļe i silose, 

- prostori za drģanje ģivotinja, 
- staklenici, plastenici i druge montaģne konstrukcije 
u poljoprivrednoj funkciji, 

- pļelinjaci, 
- druge graĽevine u funkciji poljoprivrednog gospo-
darstva. 

 Zasebna stambena jedinica je zasebna korisni-
ļka jedinica stambene namjene. 
 

Ļlanak 17. 
 

Stambena graĽevina ili stambena zgrada je 
zgrada namijenjena stalnom ili povremenom stanova-
nju, a osim stambenih moģe sadrģavati i pomoĺne 
prostore kao ġto su garaģe, spremiġta, kotlovnice i 
druge instalacijske prostore i sliļno. 

Individualna stambena zgrada je zgrada s najvi-
ġe 3 zasebne stambene jedinice. 

Viġestambena zgrada je zgrada s viġe od 3 za-
sebne stambene jedinice. 
 

Ļlanak 18. 
 

 GraĽevina gospodarskih djelatnosti ili gospo-
darska graĽevina je graĽevina koja sluģi za obavlja-
nje gospodarskih djelatnosti, a ovisno o sadrģaju mo-
ģe biti: 
- gospodarska graĽevina za tihe i ļiste djelatnosti, 
- gospodarska graĽevina za djelatnosti s potencijal-
nim negativnim utjecajem, 

- gospodarska poljoprivredna graĽevina ili graĽevi-
na poljoprivrednog gospodarstva. 

 
Ļlanak 19. 

 
Gospodarske graĽevine za tihe i ļiste djelatnosti sa-
drģavaju prostore: 
- uredskih djelatnosti - financijskih, tehniļkih i poslo-
vnih usluga, informacijskih djelatnosti i sliļno, 

- trgovaļkih djelatnosti i skladiġtenja proizvoda koji 
ne utjeļu na poveĺanje buke, oneļiġĺenje  zraka, i 
ne uzrokuju pojave koje mogu ugroziti ljude i okolni 
prostor, kao ġto su poģari ili eksplozije (obuĺe, od-
jeĺe, prehrambenih artikala i sliļno), 

- turistiļkih i ugostiteljskih djelatnosti bez buļnih sa-
drģaja (hoteli, pansioni, restorani, barovi i sliļno), 

- malih usluģnih djelatnosti koje ne utjeļu na po-
veĺanje buke, niti uzrokuju znaļajnije poveĺanje 
kolnog prometa (frizerske, krojaļke, postolarske i 
fotografske i sliļne radionice, fotokopirnice, male 
pekare i slastiļarske radionice i sliļno), 

- izrade finalnih proizvoda (ġivanje finalnih tekstilnih 
proizvoda, sklapanje finalnih proizvoda manjeg 
volumena od prethodno proizvedenih dijelova i sliļ-
no), 

- djelatnosti prerade biljnih poljoprivrednih proizvoda 
manjeg kapaciteta (sortirnice, pakirnice, vinarije, 
kraft pivovare, mini mljekare - kapaciteta do 10.000 
l/dnevno i sliļno), 

- energane i kogeneracijska postrojenja ļijim radom 
ne nastaju buka niti neugodni mirisi (solarne ener-
gane, energane na biomasu i sliļno), 

- rasadniļke djelatnost i djelatnosti uzgoja ukrasnog 
bilja u vidu stakleniļke ili plasteniļke proizvodnje, 
samostalno ili u kombinaciji s trģnim prostorom i 
laboratorijem, ali ne i kao uzgoj na otvorenom po-
lju, 

- drugih djelatnosti koje ne utjeļu na poveĺanje buke 
i oneļiġĺenje zraka i ne uzrokuju pojave koje mogu 
ugroziti ljude i okolni prostor. 

 

Ļlanak 20. 
 

 Gospodarske graĽevine za djelatnosti s poten-
cijalnim negativnim utjecajem dijele se u dvije grupe: 
- Grupa 1 ï graĽevine veĺeg negativnog utjecaja 
sadrģe prostore: 
- industrijske proizvodnje i prerade, odnosno dje-
latnosti tipa klanje ģivotinja, prerada mesa i ribe, 
proizvodnja hrane, piĺa, tekstila, koģe, metala i 
druga baziļna proizvodnja, proizvodnja proizvo-
da od metala, drveta, tekstila, plastike, proizvo-
dnja kemijskih, betonskih, opekarskih, elektriļ-
nih proizvoda, elektroniļkih sklopova i sliļno, 

- rudarskih djelatnosti kao pogoni za preradu i 
skladiġtenje mineralnih sirovina, asfaltne baze i 
sliļno, 

- trgovaļkih djelatnosti i skladiġtenja koje mogu 
potencijalno utjecati na poveĺanje buke i oneļi-
ġĺenje zraka ili uzrokovati pojave koje mogu 
ugroziti ljude i okolni prostor, kao ġto su poģari 
ili eksplozije ï velike hladnjaļe, silosi, suġare, 
trgovine gorivom na malo, trgovine plinom, spe-
cifiļna skladiġta i skladiġta velikih povrġina za 
inertne rasute terete i terete velikog volumena 
(zemlju, kameni agregat, drvenu sjeļku, trupce i 
sliļno), 

- transportnih i srodnih djelatnosti ï stanice za 
tehniļki pregled vozila, parkiraliġta za autobuse, 
teretna transportna vozila, graĽevinske radne 
strojeve i opremu i sliļno, 

- komunalnih djelatnosti - graĽevine za skupljanje 
i selektiranje komunalnog i tehnoloġkog otpada 
(reciklaģna dvoriġta), 

- energane i kogeneracijska postrojenja ļijim ra-
dom nastaju buka ili neugodni mirisi (bioplinska 
postrojenja i sliļno), 
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- drugih djelatnosti koje mogu potencijalno utjeca-
ti na poveĺanje buke i oneļiġĺenje zraka ili uz-
rokovati pojave koje mogu ugroziti ljude i okolni 
prostor, kao ġto su poģari ili eksplozije, a za 
spreļavanje kojih je potrebno provoditi dodatne 
mjere zaġtite. 

- Grupa 2 ï graĽevine manjeg negativnog utjecaja 
sadrģe prostore: 
- tehniļkih i graĽevinskih servisa kao ġto su auto-
mehaniļarske, autoelektriļarske, autolimarske, 
limarske, klesarske, armiraļke, tesarske, stolar-
ske radionice i sliļno, 

- usluģnog pranja vozila - samousluģne i auto-
matske praonice i sliļno, 

- ugostiteljskih djelatnosti, uslijed ļijeg obavljanja 
potencijalno dolazi do poveĺanja razine buke 
kao ġto su disko klubovi, noĺni barovi i sliļno, 

- skladiġta za skupljanje i selektiranje otpada, koji 
se koristi kao sirovina u tehnoloġkom procesu 
na istoj ļestici (vlastita reciklaģna dvoriġta), 

- drugih sliļnih djelatnosti s potencijalnim negativ-
nim utjecajem manjeg intenziteta, za spreļava-
nje kojeg je potrebno provoditi dodatne mjere 
zaġtite. 

 
Ļlanak 21. 

 
 Gospodarskim poljoprivrednim graĽevinama 
smatraju se prostori i graĽevni sklopovi namijenjeni 
djelatnosti poljoprivrede, a dijele se na: 
- graĽevine bez izvora zagaĽenja za: 

- spremanje poljoprivrednih strojeva, 
- spremanje poljoprivrednih proizvoda, ukljuļuju-
ĺi i specifiļne graĽevine tipa silosi, hladnjaļe i 
druge, 

- primarnu preradu proizvoda proizvedenih na 
gospodarstvu, kao ġto su sortirnice, pakirnice, 
suġionice, destilerije, uljare i sliļno, 

- uzgoj bilja u kontroliranim uvjetima, kao ġto su 
staklenici, plastenici i sliļne konstrukcije, 

- drģanje pļela, 
- drugi ureĽaji i graĽevine za ļiju upotrebu nije 
potrebno provoditi posebne mjere zaġtite u od-
nosu na okoliġa ili ġirenje neugodnih mirisa. 

- graĽevine s potencijalnim izvorima zagaĽenja za: 
- drģanje ģivotinja, 
- silaģu stoļne hrane, 
- kompostane i druge graĽevine za skupljanje i 
obradu biljnog otpada, 

- graĽevine za privremeno skladiġtenje i zrenje 
gnoja i sliļne graĽevine, 

- druge graĽevine u funkciji poljoprivrednog gos-
podarstva, ukljuļujuĺi bioenergane, kogenera-
cijska postrojenja i druge tipove energana za 
koje se koristi otpad iz poljoprivrednog gospo-
darstva. 

 Klijet je gospodarska poljoprivredna graĽevina 
bez izvora zagaĽenja u funkciji uzgoja trajnog nasada 
vinograda i/ili voĺnjaka, unutar koje je kao prateĺi 
sadrģaj moguĺe organizirati prostor za povremeni 
stambeni boravak i/ili prodaju poljoprivrednih proizvo-
da. 

Ļlanak 22. 
 
 GraĽevina druġtvenih djelatnosti je graĽevina 
za djelatnosti u funkciji druġtvene zajednice, odnosno 
graĽevina uprave, pravosuĽa, odgoja, obrazovanja,  

zdravstva, socijalne skrbi, kulture, zabave, sporta, 
rekreacije, vjerskih funkcija, javnog djelovanja gra-
Ľanskih skupina i sliļnih djelatnosti, a ovisno o sadr-
ģaju moģe biti: 
- graĽevina (osnovne) druġtvene infrastrukture 
- graĽevina druġtvene nadgradnje. 
 GraĽevina druġtvene infrastrukture dio je sus-
tava utvrĽene mreģe centralnih funkcija naselja ili je 
namijenjena nekoj lokalno znaļajnoj druġtvenoj funk-
ciji, radi ļega se za takve graĽevine u naselju specifi-
ļno rezervira prostor (prvenstveno u zoni javne i dru-
ġtvene namjene ili sporta i rekreacije), posebice ukoli-
ko se radi o graĽevinama sa specifiļnim prostornim 
zahtjevima (mreģom utvrĽeni kapaciteti za upravne, 
odgojne, obrazovne i zdravstvene ustanove, prostori 
za kulturu, sport i rekreaciju, zgrade vjerske namjene 
i sliļno). 
 GraĽevina druġtvene nadgradnje namijenjena 
je za druġtvene djelatnosti koje mogu funkcionirati u 
trģno ï gospodarskom sustavu, odnosno graĽevine 
kojima se poveĺava razina druġtvenog standarda lo-
kalne zajednice, a koje se moģe interpolirati unutar 
pojedinih funkcionalnih zona stambene namjene: 
- usluģne predġkolske i osnovnoġkolske ustanove, 
izvan osnovne mreģe, 

- razni oblici obrazovanja za odrasle i obrazovanja, 
izvan javnog sustava, 

- domovi i druge vrste graĽevina za stalni ili privre-
meni smjeġtaj starijih i/ili nemoĺnih osoba, 

- socijalne usluge raznih vrsta kao privremeni soci-
jalni smjeġtaj, puļke kuhinje i sliļno, 

- druge vrste usluģnih djelatnosti u funkciji druġtve-
ne zajednice. 

 
Ļlanak 23. 

 
 Poslovna graĽevina ili poslovna zgrada sadrģi 
prostore za obavljanje tihih i ļistih gospodarskih dje-
latnosti i/ili djelatnosti druġtvene nadgradnje. 
 Stambeno ï poslovna graĽevina ili stambeno ï 
poslovna zgrada sadrģi dvije ili viġe zasebnih korisni-
ļkih jedinica stambene i poslovne namjene. 
 

Ļlanak 24. 
 
 GraĽevine infrastrukturnih sustava su dijelovi 
prometnih i komunalnih infrastrukturne sustava, koji 
se instaliraju ili grade unutar ili izvan naselja. 
GraĽevine infrastrukturnih sustava mogu biti: 
- linijske (prometnice, pjeġaļke i/ili biciklistiļke sta-
za, pruge, cjevovodi, oborinski kanali i sliļno) 

- nadzemne ili podzemne graĽevine ili ureĽaji 
(parkiraliġta, transformatorske, telekomunikacijske, 
plinske i druge stanice, ormari telekomunikacijske, 
elektro i druge opreme, crpne stanice sustava vo-
doopskrbe, odvodnje i sliļno, lagune sustava obo-
rinske odvodnje i sliļno). 

 
2.2.2. Razgraniļenje povrġina naselja prema nam-
jeni i izgraĽenosti 
 

Ļlanak 25. 
 
 Povrġine unutar graĽevinskih podruļja naselja 
se s obzirom na namjenu razgraniļuju na funkcional-
ne zone, odnosno prema preteģitosti sadrģaja dijela 
naselja. 
 



Stranica  1514  -  Broj 12         ñSLUĢBENI GLASNIK KOPRIVNIĻKO-KRIĢEVAĻKE ĢUPANIJEò            21. kolovoza 2017. 

 

 Razgraniļenje podruļja na funkcionalne zone 
odreĽuje se radi grupiranja sliļnih ili kompatibilnih 
namjena i s ciljem izbjegavanja negativnog utjecaja 
pojedinih djelatnosti na podruļja s posebnom osjetlji-
voġĺu u pogledu emisija buke, oneļiġĺenje zraka i 
drugog. 

Pojedinaļni sadrģaj se ne moģe locirati unutar 
pojedine funkcionalne zone ukoliko moguĺnost njego-
va lociranja nije izriļito utvrĽena u odredbama za pro-
voĽenje za predmetnu funkcionalnu zonu prema ovoj 
Odluci ili ukoliko se ne moģe jednoznaļno utvrditi 
sliļnost predmetnog pojedinaļnog sadrģaja sa sadr-
ģajima, odnosno djelatnostima za koje je moguĺnost 
lociranja u odredbama za provoĽenje za pojedinu 
funkcionalnu zonu izriļito utvrĽena. 

Razgraniļenje prostora prema izgraĽenosti, 
odreĽuje se radi razlikovanja naļina na koji se odre-
Ľuju uvjeti ureĽenja i gradnje za izgraĽena i/ili komu-
nalno ureĽena podruļja od neizgraĽenih i komunalno 
neureĽenih podruļja. 

 
Ļlanak 26. 

 
 U odnosu na namjenu povrġina, graĽevinska 
podruļja naselja su diferencirana na slijeĺe funkcio-
nalne zone: 
- stambene namjene /oznaka S/, 
- javne i druġtvene namjene /oznaka D/, 
- gospodarske namjene, proizvodne /oznaka I/, 
- gospodarske namjene, turistiļke /oznaka T/, 
- sportsko ï rekreacijske namjene /oznaka R/, 
- javnog zelenila /oznaka Z/. 
 
2.2.2.1. Zona stambene namjene /oznaka S/ 
 

Ļlanak 27. 
 
 Zona stambene namjene je funkcionalna zona 
primarno namijenjena stanovanju, ali u kojoj se omo-
guĺuje mijeġanje stambenih sadrģaja i odreĽenih vrs-
ta sadrģaja gospodarske i druġtvene namjene, uz 
primjenu mjera zaġtite stambenih i druġtvenih sadrģa-
ja od negativnih utjecaja obavljanja gospodarskih dje-
latnosti. 
 Iz povrġine stambene zone mogu se izdvajati 
zasebne ļestice u namjenama koje imaju servisnu, 
javnu ili infrastrukturnu funkciju i to: 
- javni trgovi, pjeġaļke staze izvan uliļnih koridora, 
otvorena parkiraliġta i sliļno, 

- povrġine za memorijalna ili sakralna obiljeģja i dru-
gu javnu plastiku (poklonci, skulpture i drugo) 

- parkovi i djeļja igraliġta, 
- otvorena sportsko ï rekreacijska igraliġta za male 
sportove bez gledaliġta (tenis, koġarka i sliļno) uz 
uvjet najmanje udaljenosti igraliġta 12,0 m od naj-
bliģeg stambenog ili drugog smjeġtajnog prostora, 

- graĽevine i oprema komunalne infrastrukture 
(trafostanice, telekomunikacijske stanice, plinske 
stanice, precrpne stanice sustava vodoopskrbe i 
odvodnje, lagune za prihvat oborinskih voda), o-
sim samostojeĺih antenskih stupova za radijsku i 
telekomunikacijsku opremu, 

- kombinacija navedenih sadrģaja, ukoliko su kom-
patibilni. 

 

Ļlanak 28. 
 

Na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici unutar zone 
stambene namjene mogu se locirati stambeni i/ili po-
slovni sadrģaji, te pojedini gospodarski sadrģaji s po-
tencijalnim negativnim utjecajem. 

Gospodarske graĽevine za djelatnosti s poten-
cijalnim negativnim utjecajem iz Grupe 1 (graĽevine 
veĺeg negativnog utjecaja) ne mogu se locirati u zoni 
stambene namjene izuzev gospodarskih sadrģaja 
poljoprivrednih trgovaļkih, skladiġnih i prateĺih djelat-
nosti ļime se smatraju: veĺe hladnjaļe, silosi, suġare 
poljoprivrednih proizvoda (ģitarica, soje, povrĺa, voĺa 
i drugo), otkupne stanice poljoprivrednih proizvoda i 
mjeġaone stoļne hrane s prateĺim sadrģajima. 

Unutar zone stambene namjene mogu se loci-
rati sadrģaji djelatnosti s potencijalnim negativnim 
utjecajem iz Grupe 2 (graĽevine manjeg negativnog 
utjecaja), kao i sadrģaji poljoprivrednog gospodars-
tva, uz uvjet da ova dva sadrģaja ne lociraju na istoj 
graĽevnoj ļestici. 

Viġestambene zgrade i zgrade namijenjene 
smjeġtaju u turizmu ili u socijalnom sektoru, kao ġto 
su hoteli, hosteli, domovi za starije i nemoĺne i sliļno, 
ne mogu se na istoj graĽevnoj ļestici kombinirati sa 
sadrģajima iz stavaka 2. i 3. ovog ļlanka. 

Izuzetak od stavka 4. ovog ļlanka je smjeġtajni 
turistiļki sadrģaj koji se organizira kao prateĺi u sklo-
pu obiteljskog poljoprivrednog gospodarstava, sukla-
dno posebnom propisu. 

Ukoliko se unutar zone stambene namjene 
locira zgrada djeļjeg vrtiĺa i/ili jaslica, na istoj ļestici 
se ne mogu locirati drugi sadrģaji. 

Uvjeti formiranja graĽevnih ļestica i gradnje u 
zonama stambene namjene utvrĽuju se prema pog-
lavlju 2.2.3. ĂUvjeti i naļin gradnje u zonama stambe-
ne namjeneñ. 
 
2.2.2.2. Javna i druġtvena namjena /oznaka D/ 

 
Ļlanak 29. 

 
Zona javne i druġtvene namjene je funkcional-

na zona primarno namijenjena gradnji zgrada druġ-
tvenih djelatnosti. 

Vrsta djelatnosti koje se unutar zone javne i 
druġtvene namjene predviĽaju obavljati su upravna, 
socijalna, zdravstvena, predġkolska, ġkolska, kulture, 
vjerska, javnih i civilnih servisa, civilnog druġtva i sliļ-
no, pri ļemu se: 
- upravni sadrģaji odnose na vrstu javnih usluga 
koje se obavljaju u uredima (lokalna uprava, ispos-
tave drģavne uprave i sliļno), 

- sadrģaji javnih i civilnih servisa odnose na prostor-
no specifiļne sadrģaje kao ġto su vatrogasna pos-
taja, prostori spasilaļki sluģbi i sliļno, 

- sadrģaji civilnog druġtva odnose se na aktivnosti 
udruga graĽana, a prostor za njihovo djelovanje 
ovisi o vrsti aktivnosti. 

 Iz povrġine zone javne i druġtvene namjene 
mogu se izdvajati zasebne ļestice u namjenama koje 
imaju servisnu, javnu ili infrastrukturnu funkciju i to: 
- javni trgovi, pjeġaļke staze izvan uliļnih koridora, 
otvorena parkiraliġta i sliļno, 

- povrġine za memorijalna ili sakralna obiljeģja i dru-
gu javnu plastiku (poklonci, skulpture i drugo), 
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- parkovi i djeļja igraliġta i otvorena sportsko ï rek-
reacijska igraliġta iskljuļivo uz predġkolske i ġkol-
ske sadrģaje, 

- graĽevine i oprema komunalne infrastrukture, o-
sim samostojeĺih antenskih stupova za radijsku i 
telekomunikacijsku opremu, 

- kombinacija navedenih sadrģaja, ukoliko su kom-
patibilni. 

 
Ļlanak 30. 

 
Unutar zone javne i druġtvene namjene veĺe povrġi-
ne moģe se formirati viġe pojedinaļnih graĽevnih ļe-
stica, od kojih svaka pojedinaļna ne mora obavezno 
sadrģavati javnu i druġtvenu namjenu. 
Osnovna graĽevina na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici 
moģe biti: 
- zgrada druġtvenih djelatnosti, 
- poslovna zgrada: 

- tihih i ļistih djelatnosti - uredskih, trgovaļkih i/ili 
ugostiteljskih, 

- turistiļkih smjeġtajnih sadrģaja (hotel, pansion, 
hostel i sliļno), 

- stambena zgrada ï individualna ili viġestambena, 
- graĽevni kompleks koji objedinjuje meĽusobno 
kompatibilne navedene sadrģaje. 
Izuzetno od prethodnog stavka, vjerski sadrģaji 

koji ukljuļuju sakralne graĽevine i funkcionalno pove-
zanu prateĺu gradnju (crkve, kapele, poklonci, raspe-
la, memorijalni prostor i sliļno), ne mogu se prenami-
jeniti niti kombinirati sa sadrģajem koji naruġava dig-
nitet osnovne funkcije. 

Druge vrste gospodarskih graĽevina tihih i ļis-
tih djelatnosti osim navedenih u stavku 2. ovog ļlan-
ka, jednako kao ni gospodarske graĽevine za djelat-
nosti s potencijalnim negativnim utjecajem iz obje 
grupe (Grupa 1 i Grupa 2) ne mogu se locirati u zona-
ma javne i druġtvene namjene. 

Obavljanje svih vrsta djelatnosti primarne poljo-
privredne proizvodnje, ukljuļujuĺi i drģanje ģivotinja, 
unutar zona javne i druġtvene namjene nije dozvolje-
no, osim ukoliko se radi o postojeĺoj graĽevnoj ļestici 
individualnog stanovanja, u kom sluļaju se na ļestici 
moģe organizirati (obiteljsko) poljoprivredno gospo-
darstvo. 

Uvjeti formiranja graĽevnih ļestica i gradnje 
sadrģaja druġtvenih djelatnosti u zonama javne i dru-
ġtvene namjene utvrĽuju se prema poglavlju 4. ĂUvjeti 
smjeġtaja druġtvenih djelatnostiñ, a za ostale sadrģaje 
prema poglavlju 2.2.3. ĂUvjeti i naļin gradnje u zona-
ma stambene namjeneñ. 
 
2.2.2.3. Gospodarska namjena, proizvodna /

oznaka I/ 
Ļlanak 31. 

 
 Zona gospodarske namjene, proizvodne je 
funkcionalna zona namijenjena formiranju graĽevin-
skih ļestica i gradnji: 
- svih vrsta graĽevina gospodarskih djelatnosti s 
potencijalnim negativnim utjecajem, ukljuļujuĺi i 
graĽevni kompleks primarne poljoprivredne proiz-
vodnje za uzgoj ģivotinja u gospodarskoj zoni u 
Hlebinkama, 

- svih vrsta graĽevina tihih i ļistih gospodarskih dje-
latnosti, osim stacionarnih turistiļkih sadrģaja 
(hoteli, hosteli, kampovi i sliļno). 

 Unutar gospodarske zone ne mogu se locirati: 
- stambeni sadrģaji, izuzev jednog stana u povrġini 
do 100,0 m2 (za domara) po pojedinaļnoj, graĽev-
noj ļestici, 

- graĽevine druġtvenih djelatnosti, osim zgrada jav-
nih servisa sa specifiļnim tehniļkim prostornim 
zahtjevima, kao ġto je vatrogasni dom, sluģba spa-
ġavanja i sliļno. 

 Iz povrġine gospodarske, proizvodne zone mo-
gu se izdvajati zasebne ļestice u namjenama koje 
imaju servisnu, javnu ili infrastrukturnu funkciju i to: 
- javni trgovi, pjeġaļke staze izvan uliļnih koridora, 
otvorena parkiraliġta i sliļno, 

- graĽevine i oprema komunalne infrastrukture, o-
sim samostojeĺih antenskih stupova za radijsku i 
telekomunikacijsku opremu, 

- kombinacija navedenih sadrģaja, ukoliko su kom-
patibilni. 

 Uvjeti formiranja graĽevnih ļestica i gradnje u 
gospodarskim, proizvodnim zonama utvrĽuju se pre-
ma poglavlju 3. ĂUvjeti smjeġtaja gospodarskih djelat-
nostiñ. 
 

Ļlanak 32. 
 

Unutar gospodarske zone u Hlebinama predvi-
Ľa se locirati prostor za viġak iskopa s opĺinskog po-
druļja, sukladno Pravilniku o postupanju s viġkom 
iskopa koji predstavlja mineralnu sirovinu kod izvoĽe-
nja graĽevinskih radova (ĂNarodne novineñ broj 
79/14). 

Uzgoj ģivotinja, koji se specifiļno omoguĺava u 
gospodarskoj zoni u Hlebinama, se na istoj ļestici 
moģe se kombinirati iskljuļivo s kompatibilnim sadr-
ģajima poljoprivrednog gospodarstva. 
 
2.2.2.4. Gospodarska namjena, turistiļka /
oznaka T/ 
 

Ļlanak 33. 
 
 Zona gospodarske namjene, turistiļke je funk-
cionalna zona namijenjena formiranju graĽevinskih 
ļestica i gradnji: 
- svih vrsta graĽevina i kompleksa graĽevina i pros-
tora turistiļkih sadrģaja (hoteli, hosteli, kampovi i 
sliļno), 

- graĽevina druġtvenih djelatnosti, 
- stambenih sadrģaja. 
 Uzgoj ģivotinja unutar turistiļke zone dozvolja-
va se izuzetno, ukoliko se radi o prezentacijskom turi-
stiļkom sadrģaju (mali zooloġki vrt) i/ili trgovaļkom 
sadrģaju za male ģivotinje (trgovina kuĺnim ljubimci-
ma). 
 Rekreacijski i sportski sadrģaji (sportske dvora-
ne, bazeni, wellness i sliļno) dozvoljavaju se kao pra-
teĺi unutar turistiļke zone. 
 Iz povrġine gospodarske, turistiļke zone mogu 
se izdvajati zasebne ļestice u namjenama koje imaju 
servisnu, javnu ili infrastrukturnu funkciju i to: 
- javni trgovi, parkovi, pjeġaļke staze izvan uliļnih 
koridora, otvorena parkiraliġta i sliļno, 

- graĽevine i oprema komunalne infrastrukture, o-
sim samostojeĺih antenskih stupova za radijsku i 
telekomunikacijsku opremu, 

- kombinacija navedenih sadrģaja, ukoliko su kom-
patibilni. 
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 Uvjeti formiranja graĽevnih ļestica i gradnje u 
gospodarskim, turistiļkim zonama utvrĽuju se prema 
poglavlju 3. ĂUvjeti smjeġtaja gospodarskih djelatnos-
tiñ. 
 
2.2.2.5. Sportsko - rekreacijska namjena /oznaka 
R/ 
 

Ļlanak 34. 
 
 Zona sportsko ï rekreacijske namjene je funk-
cionalna zona primarno namijenjena ureĽenju povrġi-
na i gradnji otvorenih sportskih i/ili rekreacijskih igrali-
ġta, te uz njih prateĺih servisnih prostora kao ġto su 
tribine uz sportska boriliġta, te prostori sportskih klu-
bova sa sanitarijama i prateĺim ugostiteljskim sadrģa-
jem. 
(1) Zatvoreni sportski sadrģaji kao ġto su sportske 
dvorane i sezonske graĽevine kojima se natkrivaju 
sportska igraliġta mogu se locirati unutar zone sport-
sko ï rekreacijske namjene ukoliko je zona dovoljno 
velike povrġine i gradnja, ili privremena postava tak-
vog sadrģaja, ne utjeļe negativno na koriġtenje okol-
nog prostora. 
(2) Podruļje pojedine sportsko ï rekreacijske zo-
ne moģe obuhvaĺati jednu ili viġe graĽevnih ļestica. 
 Iz povrġine zona sportsko ï rekreacijske nam-
jene mogu se izdvajati zasebne ļestice u namjenama 
koje imaju servisnu, javnu ili infrastrukturnu funkciju i 
to: 
- javni trgovi, pjeġaļke staze izvan uliļnih koridora, 
otvorena parkiraliġta i sliļno, 

- graĽevine i oprema komunalne infrastrukture, o-
sim samostojeĺih antenskih stupova za radijsku i 
telekomunikacijsku opremu, 

- kombinacija navedenih sadrģaja, ukoliko su kom-
patibilni. 
Drģanje ģivotinja unutar zone sportsko ï rekre-

acijske namjene dozvoljeno je iskljuļivo ukoliko se 
radi o registriranoj sportskoj ili rekreacijskoj aktivnosti 
(jahaļki klub i sliļno). 

Uvjeti formiranja graĽevnih ļestica i gradnje u 
zonama sportsko ï rekreacijske namjene  utvrĽuju se 
prema poglavlju 4. ĂUvjeti smjeġtaja druġtvenih djelat-
nostiñ. 

2.2.2.6. Zona javnog zelenila /oznaka Z/ 
 

Ļlanak 35. 
 

Zona javnog zelenila odreĽuje se kao funkcio-
nalna zona parkovno ureĽenih povrġina namijenjenih 
javnom koriġtenju, koja se u pravilu ureĽuje sadnjom 
nasada, izvedbom parternog oploļenja u obliku ġetni-
ca i manjih trgova i postavom urbane opreme. 

Unutar pojedinaļne ļestice se, osim navede-
nog u stavku 1. ovog ļlanka, dodatno omoguĺava: 
- postava, odnosno gradnja javne i sakralne plastike 
(umjetniļke skulpture, fontane, raspela i mali po-
klonci i sliļno) tlocrtne povrġine do 10% povrġine 
pojedinaļne zone javnog zelenila i ukupne visine 
do 5,0 m, 

- postava, odnosno gradnja privremenih graĽevina 
namijenjenih javnim manifestacijama 

- postava igrala za djecu, 
- na povrġinama veĺim od 0,5 ha izvedba jednog 
sportskog igraliġta za mali nogomet ili koġarku. 

 Druga gradnja unutar zona javnog zelenila nije 
dozvoljena. 
 
2.2.3. Uvjeti i naļin gradnje u zonama stambene 
namjene 

Ļlanak 36. 
 
 Uvjeti i naļin gradnje dani za zone stambene 
namjene primjenjuju se na: 
- sve zahvate u zonama stambene namjene, 
- dozvoljene zahvate u zonama javne i druġtvene 
namjene, osim za sadrģaje druġtvenih djelatnosti i 
sadrģaje sporta i rekreacije, za koje se primjenjuju 
odredbe iz poglavlja 4. ĂUvjeti smjeġtaja druġtve-
nih djelatnostiñ. 

 
2.2.3.1. Formiranje graĽevne ļestice - oblik i veli-
ļina, izgraĽenost i iskoristivost graĽevne ļestice 
 

Ļlanak 37. 
 
 Formiranje novih graĽevnih ļestica i preobliko-
vanje postojeĺih provodi se uz osiguranje slijedeĺih 
minimalnih uvjeta: 

TIPOLOGIJA GRA-
DNJE NA POJEDI-
NAĻNOJ GRAņ. 
ĻESTICI 

NAĻIN GRADNJE 
OSNOVNE GRA-

ņEVINE 

NAJMANJE DIMEN-
ZIJE GRAņ. ĻESTI-

CE 

NAJVEĹA IZ-
GRAņENOST 
GRAņEVNE ĻE-

STICE 
/kig/ 

NAJVEĹA ISKORI-
STIVOST GRA-
ņEVNE ĻESTICE 

/kis/ ġirina  /
m/ 

dubina /
m/ 

INDIVIDUALNA do 
3 ZKJ 

slobodnostojeĺa 14,0 30,0 0,4 

umnoģak koeficijen-
ta izgraĽenosti (kig) 
ļestice i broja doz-
voljenih etaģa os-
novne graĽevine 
prema ļlanku 50. 

poluugraĽena 12,0 25,0 0,4 

ugraĽena 8,0 25,0 0,5 

VIĠEJEDINIĻNA 
viġe od 3 ZKJ 

slobodnostojeĺa 20,0 30,0 0,4 

poluugraĽena 16,0 30,0 0,4 

ugraĽena 12,0 30,0 0,4 

ZKJ ï zasebna korisniļka jedinica 
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Ġirina i dubina graĽevne ļestice za slobodnos-
tojeĺu i poluugraĽenu gradnju promatraju se u meĽu-
sobnom odnosu, a prema liniji regulacije mogu biti 
postavljene i obrnuto. 

GraĽevnoj ļestici za ugraĽenu gradnju ġirina 
se uvijek definira na liniji regulacije. 

Ukoliko je povrġina nove graĽevne ļestice 
veĺa od minimalne (veĺa od umnoġka najmanje 
utvrĽenih dimenzija ġirine i dubine), dubina joj ne mo-
ģe biti manja od 25,0 m. 

Najveĺa veliļina pojedinaļne graĽevne ļestice 
nije ograniļena. 

Na postojeĺim graĽevnim ļesticama unutar 
izgraĽenih dijelova naselja, ļije dimenzije (ġirina, du-
bina i/ili povrġina) su manje od minimalno utvrĽenih, a 
na kojima postoji legalno izgraĽena graĽevina, nije 
moguĺe vrġiti daljnja cijepanja ļestice kojima bi se 
smanjila povrġina graĽevne ļestice radi formiranja 
dodatne neizgraĽene ļestice za potrebe nove grad-
nje, a moguĺe je vrġiti zamjenu postojeĺe graĽevine 
novom ili rekonstrukciju i dogradnju postojeĺih graĽe-
vina u skladu s ostalim uvjetima funkcionalne zone i 
koeficijentom izgraĽenosti do najviġe kig = 0,40. 

Izuzetno od prethodnog stavka, mogu se cije-
pati izgraĽena zemljiġta za potrebe formiranja graĽe-
vnih ļestica ļije povrġine su manje od utvrĽenih stav-
kom 1. ovog ļlanka, ukoliko se radi o formiranju za-
sebnih graĽevnih ļestica za dvije i viġe stambenih i/ili 
poslovnih zgrada izgraĽenih na istoj graĽevnoj ļestici 
i ozakonjenih prema Zakonu o postupanju s nezako-
nito izgraĽenim zgradama (ĂNarodne novineñ broj 
86/12), pri ļemu se u postupku formiranja svake nove 
graĽevne ļestice: 
- primjenjuju isti kriteriji kao i za utvrĽivanje povrġine 
zemljiġta za redovnu upotrebu postojeĺe graĽevi-
ne iz ļlanka 39.,  

- za svaku novu graĽevnu ļesticu obavezno osigu-
rava neposredni kolni pristup minimalne ġirine 3,0 
m na javnu prometnicu. 

 
Ļlanak 38. 

 

 Izuzetno od uvjeta iz stavka 1. prethodnog 
ļlanka, veliļina pojedinaļne graĽevne ļestice unutar 
stambene zone: 
- ne moģe biti manja od 5.000,0 m

2
 , ukoliko se na 

njoj kao osnovni sadrģaj locira gospodarska gra-
Ľevina za djelatnosti s potencijalnim negativnim 
utjecajem iz Grupe 2 ili sadrģaj poljoprivrednih 
trgovaļkih, skladiġnih i prateĺih djelatnosti utvrĽen 
kao jedini dozvoljen iz Grupe 1, 

- ne moģe biti manja od 3.000,0 m
2
, ukoliko se na 

njoj kao osnovni sadrģaj locira kompleks 
(obiteljskog) poljoprivrednog gospodarstva, 

- ne moģe biti manja od 2.000,0 m
2
 ukoliko se na 

njoj lociraju druġtveni sadrģaji - djeļji vrtiĺ i/ili jasli-
ce ili dom za starije i nemoĺne osobe. 

 Dimenzije graĽevnih ļestica koje se izdvajaju 
u svrhu formiranja zasebnih ļestica u namjenama 
koje imaju servisnu, javnu ili infrastrukturnu funkciju 
(za parkiraliġta, trafostanice i sliļno) utvrĽuju se te-
meljem tehniļkih normativa i mogu biti manje od 
utvrĽenih tabelom iz prethodnog ļlanka. 

 
Ļlanak 39. 

 

 Ostali uvjeti za formiranje pojedinaļnih graĽev-
nih ļestica: 

- svaka graĽevna ļestica treba imati neposredni 
kolni pristup na javnu prometnu povrġinu, 

- granice susjednih graĽevnih ļestica treba formirati 
na naļin da ļine meĽu tih dviju graĽevnih ļestica, 

- izmeĽu graĽevnih ļestica nije dozvoljeno ostavljati 
meĽuprostor koji nije moguĺe iskoristiti, odnosno 
ukoliko se izmeĽu dviju ļestica ostavlja prostor joġ 
neutvrĽene namjene, njegova ġirina ne moģe biti 
manja od 12,0 m, 

- minimalna ġirina graĽevne ļestice, za slobodnos-
tojeĺu i poluugraĽenu gradnju, na liniji regulacije 
ne moģe biti manja od 10,0 m, 

- oblik pojedine graĽevne ļestice nije ograniļen, uz 
uvjet da se idejnim projektom zahvata u prostoru 
dokaģe svrsishodnost unutarnje organizacije ļesti-
ce. 
Formirana ili izgraĽena graĽevna ļestica moģe 

se naknadno cijepati na viġe manjih, pod uvjetom da 
sve ļestice koje se u takvom postupku cijepanja for-
miraju, zadovolje minimalne uvjete dimenzija i ostale 
uvjete za formiranje ļestice iz stavka 1. ovog ļlanka. 

Moguĺe je naknadno pripajanje dijelova zemlji-
ġta k postojeĺoj, veĺ izgraĽenoj graĽevnoj ļestici 
(proġirenje gruntiġta postojeĺe izgraĽene graĽevne 
ļestice), a ġto se moģe odvijati fazno, kroz duģi vre-
menski period. 

Proġirenja gruntiġta graĽevne ļestice locirane 
u stambenoj zoni pomicanjem njene straģnje meĽe u 
dubinu (proġirenje dvoriġnog dijela ļestice) moguĺe 
je ukoliko je zemljiġte na koje se ļestica planira ġiriti 
unutar iste funkcionalne zone ili je iste postojeĺe 
namjene. 
(3) Ukoliko se u postupku proġirenja gruntiġta 
smanjuje povrġina druge graĽevne ļestice, ļestica 
ļija povrġina se smanjuje treba takoĽer zadovoljiti 
minimalne uvjete dimenzija i ostale uvjete za formira-
nje ļestice iz stavka 1. ovog ļlanka. 
 

Ļlanak 40. 
 

Kada je sukladno odredbama posebnih propisa 
potrebno utvrditi povrġinu zemljiġta za redovnu upot-
rebu postojeĺe graĽevine osnovne namjene, koja 
nema formiranu vlastitu graĽevnu ļesticu, ļestica 
mora sadrģavati zemljiġte ispod graĽevine, povrġinu 
za odrģavanje graĽevine, povrġinu za privremeno 
skupljanje komunalnog otpada, povrġinu za smjeġtaj 
kuĺnih instalacija, te prostor za smjeġtaj vozila i pris-
tup s javne prometne povrġine. 
 
2.2.3.2. Uvjeti lociranja i oblikovanja graĽevina  
 

Ļlanak 41. 
 

Gradnja na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici se u 
odnosu na dozvoljeni broj zasebnih korisniļkih jedini-
ca moģe tipoloġki koncipirati kao individualna ili kao 
viġejediniļna. 

Na graĽevnoj ļestici individualne gradnje mogu 
se graditi jedna osnovna graĽevina, jedna prateĺa 
graĽevina i viġe pomoĺnih graĽevina. 

Na graĽevnoj ļestici viġejediniļne gradnje moģe 
se graditi jedna osnovna graĽevina i viġe pomoĺnih 
graĽevina, a prateĺa graĽevina se ne moģe graditi. 

Pojam zasebne korisniļke jedinice utvrĽen je 
ļlankom 15. ove Odluke.  
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Ļlanak 42. 
 

Ukoliko se na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici 
individualne gradnje, jedna korisniļka jedinica prate-
ĺe namjene sastoji od viġe zgrada, jedna od zgrada 
smatra se i oblikuje kao prateĺa graĽevina, a ostale 
kao pomoĺne graĽevine uz prateĺu. 

Ukoliko se na pojedinaļnoj ļestici u tipologiji 
viġejediniļne gradnje gradi zgrada koja sadrģi najma-
nje 3 stana i dodatno barem jednu zasebnu korisni-
ļku jedinicu druge namjene, stambeni dio zgrade tre-
ba imati vlastiti ulaz i stubiġte odvojeno od dijelova 
kompleksa drugih namjena. 
 

Ļlanak 43. 
 

 Pomoĺne graĽevine u funkciji stambene nam-
jene mogu biti: 
- garaģa, alatnica, spremiġte i sliļno, 
- vrtni paviljon, sjenica, nadstreġnica, kamin, peka i 
sliļno, 

- fontana i/ili dekorativno vrtno jezerce, 
- najviġe jedan bazen, 
- najviġe jedno tenis igraliġte. 
 Uz turistiļki smjeġtajni sadrģaj (hotel, pansion i 
sliļno) pomoĺni sadrģaj mogu biti otvorena i zatvore-
na sportsko ï rekreacijska igraliġta. 
 Ukoliko je dozvoljena gradnja prateĺe graĽevi-
ne, uz prateĺu graĽevinu se mogu graditi jedna ili 
viġe pomoĺnih graĽevina u njenoj funkciji. 
 

Ļlanak 44. 
 

Unutar izgraĽenog dijela ulice, graĽevni pra-
vac odreĽen prema ġirem uliļnom potezu, obvezujuĺi 
je za novu graĽevnu ļesticu i novu gradnju, odnosno 
rekonstrukciju, zamjenu ili dogradnju postojeĺih osno-
vnih graĽevina. 

Izuzetno, kod zamjenske gradnje u izgraĽe-
nom dijelu naselja, moģe se odstupit od uvjeta iz 
stavka 1. ovog ļlanka, uvlaļenjem graĽevnog pravca: 
- ukoliko je to uvjetovano potrebom ġirenja uliļnog 
koridora, 

- ukoliko se kao osnovna graĽevina predviĽa graĽe-
vina druġtvenih djelatnosti, te se izmeĽu linije re-
gulacije i osnovne graĽevine planira ureĽenje jav-
nog trga ili parka, 

- ukoliko se kao osnovna graĽevina predviĽa graĽe-
vina gospodarskog sadrģaja s potrebnim veĺim 
parkiraliġnim prostorom, radi ļega se izmeĽu linije 
regulacije i osnovne graĽevine planira ureĽenje 
parkiraliġta, 

- ukoliko na postojeĺoj ļestici postoji stara kuĺa s 
arhitektonskim obiljeģjima tradicijske baġtine, novu 
(zamjensku) stambenu gradnju je moguĺe locirati 
dublje unutar ļestice. 

 
Ļlanak 45. 

 

 U novim ulicama unutar podruļja za razvoj 
naselja ï neizgraĽeni i/ili komunalno neureĽeni dio 
naselja koji se utvrĽuje prema kartografskom prikazu: 
- za individualnu tipologiju stambene i/ili poslovne 
gradnje, odnosno za ļestice na kojima se predvi-
Ľaju do 3 zasebne korisniļke jedinice, graĽevni 
pravac na koji se obavezno locira uliļno proļelje 
osnovne graĽevine na ļestici utvrĽuje se s najma-
nje 5,0 i najviġe 10,0 m uvuļeno od linije regulaci-
je, 

 

- za viġejediniļnu tipologiju gradnje ï viġestambene 
ili poslovno stambene zgrade s viġe od 3 zasebne 
korisniļke jedinice, uliļno proļelje treba biti od 
linije regulacije uvuļeno najmanje za visinu 
(vijenca) zgrade. 

 
Ļlanak 46. 

 
 Osnovna graĽevina na graĽevnoj ļestici se u 
odnosu osnovne graĽevine na susjednim graĽevnim 
ļesticama moģe locirati kao slobodnostojeĺa, poluu-
graĽena ili ugraĽena. 
 Prateĺe i pomoĺne graĽevine se na graĽevnoj 
ļestici mogu locirati: 
- u odnosu na susjedne graĽevne ļestice, kao slo-
bodnostojeĺe ili poluugraĽene, 

- u odnosu na osnovnu graĽevinu na istoj ļestici, 
kao slobodnostojeĺe ili prigraĽene uz osnovnu. 

 MeĽusobna udaljenost graĽevina na vlastitoj i 
na susjednim graĽevnim ļesticama treba biti usklaĽe-
na s posebnim propisima za zaġtitu od prirodnih i dru-
gih nesreĺa i zaġtitu od poģara. 
 

Ļlanak 47. 
 
 Udaljenost osnovne graĽevine od jedne boļne 
meĽe treba biti: 
- za slobodnostojeĺe graĽevine najmanje 3,0 m 
- za poluugraĽene graĽevine najmanje 4,0 m. 
 MeĽusobna udaljenost osnovnih graĽevina na 
susjednim graĽevnim ļesticama, graĽenih kao slobo-
dnostojeĺe ili poluugraĽene, ne moģe biti manja od: 
- 4,0 m za prizemne graĽevine (etaģnosti do 
E=Po+P+Pk), 

- 6,0 m za katne graĽevine (etaģnosti do 
E=Po+P+1K+Pk), 

- İ visine (vijenca) viġe graĽevine, za graĽevine 
kojima je visina (vijenca) viġa od 7,00 m. 
Izuzetno od prethodnog stavka u izgraĽenim 

dijelovima naselja, postojeĺa udaljenost graĽevina do 
meĽe susjedne ļestice, kao i postojeĺa udaljenost 
izmeĽu graĽevina na susjednim ļesticama moģe se 
zadrģati iako su manje od utvrĽenih ovim ļlankom, 
ukoliko se radi o zamjenskoj gradnji ili rekonstrukciji, 
odnosno dogradnji u produģetku postojeĺe graĽevine 
u smjeru dvoriġta. 

Prateĺe i pomoĺne graĽevine u straģnjim dije-
lovima graĽevnih ļestica, mogu se locirati i na ma-
njim meĽusobnim udaljenostima, ukoliko se tehniļkih 
mjerama osigura zaġtita od prijenosa poģara s jedne 
na drugu graĽevinu. 
 

Ļlanak 48. 
 
 Prateĺe i pomoĺne graĽevine obavezno se 
lociraju iza uliļnog proļelja osnovne graĽevine. 
 Iznimno se moģe dozvoliti i drugaļiji smjeġtaj 
graĽevina na graĽevnoj ļestici, ukoliko konfiguracija 
terena i oblik graĽevne ļestice ne omoguĺava uobi-
ļajeni naļin smjeġtaja graĽevina na ļestici. 
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Ļlanak 49. 
 

Ukoliko se na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici 
unutar stambene zone, kao osnovna ili kao prateĺa 
namjena lociraju sadrģaji gospodarskih djelatnosti s 
potencijalnim negativnim utjecajem (dozvoljene gra-
Ľevine iz Grupe 1 i Grupe 2), najmanja udaljenost 
takvog sadrģaja od uliļne meĽe ļestice, najbliģeg 
susjednog stambenog prostora, crkve, kapele, predġ-
kolske ili ġkolske ustanove, kao i druge vrste stacio-
narnog smjeġtajnog sadrģaja (turistiļki, ljeļiliġni, dom 
za starije osobe, socijalni smjeġtaj i sliļno) moģe biti 
najmanje 20,0 m. 

Ukoliko se na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici 
unutar stambene zone, kao osnovna ili kao prateĺa 
namjena lociraju sadrģaji poljoprivrednog gospodars-
tva iz kategorije graĽevina s potencijalnim izvorima 
zagaĽenja, najmanja udaljenost takvih sadrģaja od 
linije regulacije je 20,0 m, a udaljenost od najbliģeg 
stambenog prostora, crkve, kapele, predġkolske ili 
ġkolske ustanove, kao i drugog stacionarnog sadrģaja 
(turistiļki, ljeļiliġni, dom za starije osobe, socijalni 
smjeġtaj i sliļno) utvrĽuje se ovisno o pretpostavlje-
nom negativnom uļinku, prema ļlanku 93. ove Odlu-
ke.  

Ukoliko se na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici 
unutar stambene zone, kao prateĺa namjena lociraju 
sadrģaji poljoprivrednog gospodarstva iz kategorije  

graĽevina bez izvora zagaĽenja, najmanja udaljenost 
takvih sadrģaja od najbliģeg susjednog stambenog 
prostora, crkve, kapele, predġkolske ili ġkolske usta-
nove, kao i drugog stacionarnog sadrģaja (turistiļki, 
ljeļiliġni, dom za starije osobe, socijalni smjeġtaj i 
sliļno) utvrĽuje se s 6,0 m. 

Izuzetno od prethodnog stavka, udaljenost 
pļelinjaka treba biti i veĺa od utvrĽene, ukoliko je to 
odreĽeno Pravilnikom o drģanju pļela i katastru pļeli-
nje paġe ("Narodne novine", br. 18/08., 29/13., 42/13. 
i 65/14.). 
 

Ļlanak 50. 
 

Ukoliko na postojeĺoj ļestici postoji stara kuĺa s 
arhitektonskim obiljeģjima tradicijske baġtine, prepo-
ruļa se staru kuĺu saļuvati i obnoviti, te je koristiti za 
trajno ili povremeno stanovanje, poslovni prostor ili u 
turistiļke svrhe (seoski turizam). 

U sluļaju izgradnje nove kuĺe uz staru, potreb-
no je novogradnju smjestiti tako da se da obje kuĺe 
imaju makar i maleno dvoriġte. 
 

Ļlanak 51. 
 

Najveĺa etaģnost i visina (vijenca) graĽevina 
utvrĽuje se prema slijedeĺoj tabeli: 

TIPOLOGIJA GRADNJE 
NA POJEDINAĻNOJ 
GRAņ. ĻESTICI 

osnovna graĽevina ili 
uliļni dio kompleksa 

prateĺa graĽevina ili 
dvoriġni dio kompleksa 

pomoĺne graĽevine 

visina /
Vos/ 

etaģnost 
/Eos/ 

visina /
Vpr/ 

etaģnost /
Epr/ 

visina /
Vpo/ 

etaģnost /
Epo/ 

INDIVIDUALNA 
do 3 ZKJ 

7,0 m 
E=4 
/

Po+P+1K+Pk/ 
5,0 m 

E=3 /
Po+P+Pk/ 

3,5 m 
E=2 
/Po+P/ 

VIĠEJEDINIĻNA 
viġe od 3 ZKJ 

stambene zone u svim 
naseljima 

7,0 m 
E=4 
/

Po+P+1K+Pk/ 
ne moģe se graditi 3,5 m 

E=2 
/Po+P/ 

VIĠEJEDINIĻNA 
viġe od 3 ZKJ 

turistiļka zona ĂSvetinjski 
Bregñ u Hlebinama 

10,0 m 
E=4 

/Po+P+2K/ 
5,0 m 

E=3 /
Po+P+Pk/ 

3,5 m 
E=2 
/Po+P/ 

ZKJ ï zasebna korisniļka jedinica 

Izuzetno: 
 
- visina silosa koji se gradi kao pomoĺna graĽevina 
uz prateĺu graĽevinu poljoprivredne namjene unu-
tar naselja moģe najviġe iznositi 15,0 m, 

- visina spremiġta poljoprivrednih strojeva i/ili proiz-
voda koji se gradi kao prateĺa ili kao pomoĺna 
graĽevina poljoprivredne namjene moģe najviġe 
iznositi 5,0 m, 

- visina zgrada unutar ļestice u stambenoj zoni, na 
kojoj se kao osnovna namjena locira gospodarski 
sadrģaj (dozvoljeni sadrģaji iz grupa 1 ili 2) ili 
(obiteljsko) poljoprivredno gospodarstvo moģe biti 
veĺa od dozvoljenih tabelom, ukoliko je visina u-
vjetovana tehnoloġkim zahtjevima obavljanja djela-
tnosti. 

Ļlanak 52. 
 

U sluļaju prirodnog pokosa na ļestici, moguĺe 
je izmeĽu podruma i prizemlja izvesti jednu dodatnu 
etaģu suterena, u kojem sluļaju se etaģa suterena ne 
uraļunava u etaģnost zgrade, a visina etaģe suterena 
ne uraļunava u visinu (vijenca) zgrade. 

U sluļaju da ġirina graĽevine omoguĺava grad-
nju dvoetaģnog potkrovlja, druga etaģa potkrovlja mo-
ģe se predvidjeti kao dodatna etaģa uz dozvoljene, 
samo ukoliko se oblikuje kao galerijski prostor funkci-
onalno i vlasniļki nedjeljiv od prve etaģe potkrovlja. 
 

Ļlanak 53. 
 

Oblikovanje graĽevina potrebno je uskladiti 
prema obiljeģjima prostora. 
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GraĽevine u higijenskom i tehniļkom smislu 
trebaju zadovoljiti suvremene arhitektonske norme, a 
posebno sanitarne propise i uvjete za osiguranje pris-
tupaļnosti javnih prostora osobama s invaliditetom i 
smanje pokretljivosti. 

 
Ļlanak 54. 

 
Ukoliko su od meĽe prema susjednoj graĽev-

noj ļestici udaljene manje od 3,0 m, graĽevine na 
zidu orijentiranom prema toj meĽi ne mogu imati pre-
dviĽene otvore. 

Otvorima se u smislu stavka 1. ovoga ļlanka 
ne smatraju: 
- prozori ostakljeni neprozirnim staklom, najveĺe 
veliļine 120 cm x 60 cm, izvedeni kao otklopni 
prema unutra, i s parapetom najmanje 120 cm, 

- dijelovi zida od staklene opeke ili sliļnog neprozir-
nog monolitnog materijala, bez obzira na veliļinu 
zida, 

- ventilacijski otvori najveĺeg promjera 20 cm, odno-
sno stranice 20 cm x 20 cm. 

 Stavak 1. ovog ļlanka ne odnosi se na otvore 
koji su manje od 3,0 m udaljeni od meĽe ļestice koja 
graniļi s povrġinom koja nije predviĽena za lociranje 
graĽevina visokogradnje (ulica, pjeġaļka staza, put, 
trg, park i sliļno). 

Ukoliko se na udaljenosti manjoj od 3,0 m od 
meĽe vlastite graĽevne ļestice predviĽa gradnja 
loĽe, balkona, prohodne terase, otvorene galerije, 
otvorenog stubiġta ili drugog otvorenog korisnog pro-
stora graĽevine, na tu stranu graĽevna treba imati 
predviĽen puni zid, ostakljenu neprozirnu pregradu ili 
punu pregradu najmanje visine 2,0 m, odnosno drugi 
element koji ĺe onemoguĺiti vizualni kontakt meĽu 
susjednim ļesticama. 

Najmanja udaljenost slobodnostojeĺe graĽevi-
ne od boļne meĽe susjedne graĽevne ļestice prema 
kojoj nema predviĽene otvore, utvrĽuje se kao ġirina 
strehe, uz uvjet da se odvodnja krovnih voda rijeġi na 
vlastitu ļesticu, te da pozicija graĽevine omoguĺava 
postizanje propisanog razmaka izmeĽu graĽevina na 
susjednim ļesticama. 

 
Ļlanak 55. 

 
 Ako se graĽevine grade na meĽi sa susjednom 
graĽevnom ļesticom (poluugraĽena i ugraĽena grad-
nja), trebaju biti oblikovane na naļin: 
- da je prema susjednoj ļestici izgraĽen vatrootpor-
ni zid, odnosno da su zadovoljeni posebni uvjeti 
zaġtite od prijenosa poģara s graĽevine na okolne 
graĽevine i druge objekte, 

- da se kod osnovnih graĽevina u zidu prema susje-
dnoj ļestici ne izvode otvori u dubinu do 10,0 m od 
graĽevnog pravca, 

- da se kod prateĺih i pomoĺnih graĽevina, u zidu 
prema susjednoj ļestici uopĺe ne izvode otvori 

- da se odvod krovne vode i snijega s graĽevine 
rijeġi na pripadajuĺoj joj ļestici. 

 
Ļlanak 56. 

 
 Kod oblikovanja zgrada na podruļju Opĺine 
uobiļajena je primjena kosih krovova s nagibom do 
45Á. 
 

 Zgrade se mogu oblikovati i primjenom ravnog 
krova, skrivenog kosog krova ili drugaļije. 
Arhitektonsko oblikovanje koje odstupa od uobiļaje-
nog primjereno je za: 
- dijelove naselja s grupiranim javnim i/ili poslovnim 
sadrģajima unutar kojih se suvremeno arhitekton-
sko oblikovanje moģe primijeniti radi podizanja 
urbaniteta, iskljuļivo ukoliko se ne radi o povrġina-
ma ambijentalnih cjelina s oļuvanom tradicijskom 
arhitekturom,  

- samostojeĺe viġestambene zgrade, 
- samostojeĺe individualne zgrade u novijim dijelovi-
ma naselja. 

 Na kosim i zaobljenim krovnim plohama zgra-
da lociranih na liniji regulacije i manje od 3,0 m uda-
ljenih od meĽe vlastite ļestice, obavezna je postava 
snjegobrana. 

 
Ļlanak 57. 

 
Za sve zahvate na graĽevnim ļesticama gra-

Ľevina upisanih u Registar kulturnih dobara Republi-
ke Hrvatske, graĽevina navedenih kao evidentiranih u 
svrhu zaġtite na lokalnoj razini, kao i na graĽevnim 
ļesticama koje se prema kartografskom prikazu gra-
Ľevinskog podruļja naselja nalaze unutar podruļja 
ambijentalne cjeline, obavezna je primjena odredbi za 
provoĽenje iz poglavlja 6.3. ĂMjere zaġtite kulturno ï 
povijesnih vrijednostiñ. 
 
2.2.3.3. Uvjeti ureĽenja graĽevne ļestice 
 

Ļlanak 58. 
 

GraĽevne ļestice se ureĽuju ograĽivanjem, 
parternim ureĽenjem dvoriġne povrġine i hortikultur-
nim zahvatima. 

Kao dodatni hortikulturni ili parterni element 
ureĽenja dvoriġta moguĺe je u straģnjem dijelu gra-
Ľevne ļestice izvesti: 
- fontanu i/ili dekorativno vrtno jezerce povrġine do 
10,0 m

2
 i dubine do 1,0 m, 

- jedan bazen, 
- jedan ribnjak povrġine do 5.000,0 m

2
. 

Jedan tenis teren moguĺe je graditi kao po-
moĺni sadrģaj stambene zgrade, a viġe tenis terena 
iskljuļivo ukoliko se radi o sadrģajima turistiļke nam-
jene. 

Bazen i tenis igraliġta trebaju biti udaljeni naj-
manje 12,0 m od najbliģeg stambenog prostora i od 
drugog smjeġtajnog sadrģaja. 

Bazen i ribnjak trebaju biti najmanje 3,0 m u-
daljeni od meĽa vlastite graĽevne ļestice. 

 
Ļlanak 59. 

 
 Svaka graĽevna ļestica treba imati najmanje 
20% vlastite povrġine u prirodnom terenu: 
- ispod kojeg ne mogu biti izvedene graĽevine niti 
ugraĽene instalacije i drugi objekti (podrumske 
prostorije, septiļke taloģnice, cisterne, instalacij-
ski cjevovodi autonomnih sustava grijanja i sliļ-
no), 

- iznad kojeg se ne mogu graditi graĽevine niti pos-
tavljati drugi objekti (nadstreġnice, vrtni paviljoni, 
solarni kolektori, fotonaponski paneli i sliļno). 
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U obraļun povrġine prirodnog terena uzimaju se 
zelene povrġine dvoriġta koje pojedinaļno nisu manje 
od 4,0 m2, a mogu se koristiti kao ukrasni vrt, povrt-
njak, voĺnjak, vinograd, livada, ġumarak i sliļno, od-
nosno povrġina prirodnog terena treba omoguĺiti prih-
vat oborinskih voda s vlastite ļestice i osigurati njiho-
vo upuġtanje u podzemlje. 

U obraļun prirodnog terena ne uzimaju se otvo-
rene vodene povrġine dekorativnog jezerca i ribnjaka. 

Ostatak graĽevne ļestice koji nije zauzet viso-
kogradnjom, moģe se oploļiti. 

 
Ļlanak 60. 

 
Uvjet za gradnju na pojedinaļnim graĽevnim 

ļesticama je osiguranje najmanjeg broja parkiraliġnih 
i/ili garaģnih mjesta za osobna vozila, koji se utvrĽuje 
prema poglavlju 5.2.1. ĂCestovni prometñ. 

Sva parkiraliġta se je potrebno predvidjeti sukla-
dno uvjetima zaġtite voda iz poglavlja 5.4.2. 
ĂZbrinjavanje otpadnih voda i zaġtita vodañ. 
 

Ļlanak 61. 
 

Uliļna ograda pojedinaļne graĽevne ļestice u 
pravilu se podiģe na liniji regulacije, ali u sluļaju ko-
sog terena ili izlomljene linije regulacije, moģe je se 
locirati i dublje unutar graĽevne ļestice. 

Pjeġaļki i kolni ulazi trebaju biti rijeġeni na naļin 
da se ograda otvara na vlastitu graĽevnu ļesticu. 

Visina uliļne ograde moģe biti najviġe 1,5 m. 
Iznimno, uliļne ograde mogu biti viġe kada je to 

nuģno radi zaġtite graĽevine ili radi zaġtite prometa 
od moguĺeg utjecaja aktivnosti koja se na ļestici od-
vija (izlijetanje ģivotinja na prometnicu, dolijetanje 
sportskih rekvizita i sliļno). 

Ograde na meĽi prema susjednim ļesticama 
mogu biti najviġe do 2,0 m visine, mjereno od niģe 
kote terena susjednih graĽevnih ļestica. 

Ukoliko se umjesto ograde sadi ģivica, ona mo-
ra u cijelosti biti unutar vlastite ļestice. 

 
Ļlanak 62. 

 
Teren oko graĽevine, potporni zidovi, terase, 

stube i druge elemente ureĽenja okoliġa graĽevina 
treba izvesti na naļin da se ne naruġava izgled nase-
lja, te da se onemoguĺi otjecanje vode na ġtetu susje-
dnog zemljiġta, odnosno susjednih graĽevina.  

Najveĺa visina potpornog zida ne moģe biti 
veĺa od 2,0 m.  

U sluļaju da je potrebno graditi potporni zid ve-
ĺe visine, tada ga je potrebno izvesti u terasama. 

 
Ļlanak 63. 

 
Ukoliko povrġinom ļestice ili u njenoj neposred-

noj blizini protjeļe otvoreni vodotok (potok ili kanal) 
zabranjeno je graditi graĽevine i vrġiti druge zahvate 
na povrġini najmanje 6,0 m udaljenoj od ruba vodoto-
ka ili noģice nasipa, odnosno na povrġinama unutar 
utvrĽenog inundacijskog pojasa vodotoka. 

Izuzetno se mogu predvidjeti pojedini zahvati 
niskogradnje, ukoliko ih, u skladu sa Zakonom o vo-
dama (ĂNarodne novineñ broj 153/09, 63/11, 130/11, 
56/13 i 14/14) prethodno odobri nadleģna ispostava 
Hrvatskih voda. 

 

2.2.3.4. Prikljuļenje graĽevne ļestice i graĽevina 
na prometnu infrastrukturu i  komunalne sustave 

 
Ļlanak 64. 

 
Prikljuļenje graĽevne ļestice i graĽevina na 

prometnu infrastrukturu i komunalne sustave provodi 
se prema odredbama za prikljuļenje iz poglavlja 5. 
ĂUvjeti utvrĽivanja koridora ili trasa i povrġina promet-
nih i drugih infrastrukturnih sustavañ. 
 

Ļlanak 65. 
 

Prikljuļivanje graĽevina na javne komunalne 
sustave - vodoopskrbe, odvodnje i zbrinjavanja otpa-
dnih voda, odvodnje oborinskih voda, plinoopskrbe, 
elektroopskrbe, opskrbe toplinskom energijom, komu-
nikacijske sustave, obavlja se prema uvjetima nadleģ-
nih distributera i u skladu s posebnim propisima. 

Na svim podruļjima na kojima je u funkciji javni 
sustav vodoopskrbe, kao i javni sustav odvodnje i 
zbrinjavanja otpadnih voda, prikljuļenje graĽevina na 
ove sustave je obavezno. 

Na ostale javne komunalne sustave prikljuļenje 
graĽevina nije obavezno, ali je u tom sluļaju projekt-
nim rjeġenjem potrebno dokazati da zgrada koja se 
projektira nema potrebe za koriġtenjem javnih komu-
nalnih sustava ili iz funkcionalnih razloga ili radi pred-
viĽenih alternativnih izvora i naļina koriġtenja energi-
je za grijanje, hlaĽenje, ventilaciju i drugo. 

 
Ļlanak 66. 

 
Zbrinjavanje otpada za pojedinaļne ļestice i 

korisnike provodi se prema odredbama poglavlja 7. 
ĂPostupanje s otpadomñ. 

 
2.3. IZGRAņENE STRUKTURE IZVAN NASELJA 
 
2.3.1. Izdvojena graĽevinska podruļja izvan  

naselja 
 

Ļlanak 67. 
 

Izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja 
su povrġine izvan naselja izgraĽene ili namijenjene za 
izgradnju i druge zahvate kojima se predviĽa izmjena 
stanja prostora u predviĽenu svrhu, a na podruļju 
Opĺine Hlebine se utvrĽuju:  
- povrġine zona sportsko - rekreacijske namjene /
oznaka R7/, 

- povrġine za istraģivanje i eksploataciju ġljunka i 
pijeska /oznaka E3/, 

- povrġine groblja /oznaka groblja/. 
 
2.3.1.1. Zone sportsko ï rekreacijske namje-
ne /oznaka R7/ 

 
Ļlanak 68. 

 
Zone sportsko - rekreacijske namjene /oznaka 

R7/ izdvojena su graĽevinska podruļja primarno na-
mijenjena ureĽenju prostora starih dravskih rukavaca 
na kojima se nekada eksploatirao ġljunak i uslijed 
ļega su nastale umjetne vodene povrġine s obiljeģji-
ma jezerskih ekosustava. 
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Na podruļju Opĺine se nalaze dva podruļja s 
obiljeģjima takvih prostora: 
- ĂRibiļki domñ ï postojeĺi prostor rekreacije lokal-
nih udruga graĽana, koji se prostire oko dvaju je-
zera neposredno istoļno od Gabajeve Grede, 

- ĂOsredakñ ï podruļje sjeveroistoļno od Gabajeve 
Grede, planirano za ureĽenje u vidu parka prirod-
nih obiljeģja i autohtonih zajednica flore i faune. 
Oba podruļja se nalaze unutar prostora Regio-

nalnog parka Mura ï Drava i ekoloġke mreģe ĂNatura 
2000ñ, te je za njihovo ureĽenje i koriġtenje potrebno 
primjenjivati mjere zaġtite sukladno poglavlju 6.2. 
ĂMjere zaġtite prirodnih vrijednostiñ. 

Granice izdvojenih podruļja zona sportsko ï 
rekreacijske namjene prikazane su na kartografskom 
prikazu 4.1. ĂGraĽevinsko podruļje naselja Gabajeva 
Gredañ. 

Ļlanak 69. 
 
Zona ĂRibiļki domñ preteģito je ureĽena, a os-

novna joj je funkcija osiguranje provedbe aktivnosti 
opĺinskih udruga graĽana. 

Daljnje ureĽenje prostora i gradnju unutar zone 
potrebno je provoditi temeljem projekta, kojim je pot-
rebno: 
- rijeġiti naļine kolnog i pjeġaļkog prilaza do i unu-
tar zone, 

- rijeġiti prostor za parkiranje, prvenstveno organiza-
cijom centralnog parkiraliġta, 

- rijeġiti naļin zbrinjavanja otpadnih voda za ukupnu 
zonu sukladno Pravilniku o graniļnim vrijednosti-
ma emisija otpadnih voda (ĂNarodne novineñ broj 
80/13., 43/14., 27/15. i 3/16.), 

- definirati naļin koriġtenja vodenih povrġina u svrhu 
izletniļkog turizma i rekreacije na vodi ï ribiļki 
punktovi , voģnja ļamcima i sliļno, 

- moguĺe je predvidjeti gradnju izletniļkog naselja 
sa smjeġtajnim kapacitetima u dijelu zone, 

- najveĺi koeficijent ukupne izgraĽenosti kopnenog 
dijela podruļja odreĽuje se kao Kig = 0,1, 

- najmanja udaljenost nove gradnje od linije regula-
cije javnog pristupnog puta do zone je 10,0 m, a 
unutar zone je 5,0 m. 
Vodene povrġine jezera se mogu koristiti kao 

ribnjaci, pri ļemu je u uzgoju potrebno voditi raļuna o 
zabrani unaġanja alohtonih vrsta i primjenjivati druge 
mjere zaġtite prirode. 

Postojeĺi ribiļki dom moģe se rekonstruirati, a u 
sklopu doma se moģe (u obliku dogradnje ili kao sa-
mostojeĺa gradnja u kompleksu) urediti ugostiteljski 
sadrģaj i turistiļki punkt s prateĺim sadrģajima. 

GraĽevine koje se lociraju unutar podruļja tre-
baju biti oblikovane na slijedeĺi naļin: 
- visina vijenca graĽevina ne moģe biti veĺa od 3,0 
m, 

- graĽevine mogu imati samo jednu ï prizemnu eta-
ģu, 

- krov ne moģe imati krovne otvore, ne smiju se iz-
voditi krovne kuĺice niti terase u krovu, niti lomiti 
kroviġte suprotno tradicijskim naļinima, 

- pokrov graĽevina moģe biti od crijepa ili laganih 
ploļa u smeĽoj, crvenoj ili zelenoj boji, 

- zabranjuje se upotreba pseudohistorijskih arhitek-
tonskih formi pod ļime se posebno podrazumije-
vaju kule, tornjevi, graĽevine poligonalnog, kruģ-
nog i eliptiļnog tlocrta, kruģni, polukruģni i luļni 
otvori i sliļno, 

- ukoliko se predviĽa kompleks turistiļkog naselja, 
moģe ga se oblikovati kao tradicijsku gradnju ili u 
suvremenom dizajnerskom izriļaju, a preporuļa 
se primjena pokretnih ili prefabriciranih, odnosno 
montaģnih elemenata, posebno ukoliko se dugo-
roļno mogu lako ukloniti, 

- boja proļelja graĽevina ograniļava se na bijelu, 
oker ģutu, zagasito ciglastu, zelenu i smeĽu, a 
sugerira se izbjegavati netipiļne boje - plava, ljubi-
ļasta, ruģiļasta, naranļasta i limun ģuta. 

 U sklopu kompleksa se moģe: 
- urediti najviġe 4 tenis igraliġta i 1 igraliġte odbojke 
na pijesku, sve kao otvorena igraliġta, 

- ureĽivati ġetnice i pozicije za ribiļe od prirodnih 
materijala ï drva, zemlje i sliļno, 

- mogu se graditi priveziġta za ļamce, pjeġaļki mo-
stovi, odmoriġta i klupe, iskljuļivo od drveta, odno-
sno konstruktivni dijelovi molova mogu biti i od 
drugog inertnog materijala tipa beton ili kamen, 

- sve zahvate niskogradnje (pristupe i parkiraliġta) 
treba izvesti u materijalima i na naļin primjeren 
okoliġu (bez asfaltnih prilaza i staza), 

- dijelove podruļja je u svrhu zaġtite moguĺe ogra-
diti, pri ļemu ograde visine veĺe od 1,50 m trebaju 
biti prozraļne - ģiļane ili drvene (plot). 
Unutar podruļja je moguĺe organizirati privre-

mene sportske i/ili kulturne manifestacije, bez dugot-
rajnog ili znaļajnog utjecaja na prostor, kao ġto su 
biciklistiļke, pjeġaļke i sliļne manifestacije, te je u 
svrhu takvih vrsta rekreacije moguĺe ureĽivati odmo-
riġta u obliku klupa za sjedenje, postavljati markacij-
ske oznake rekreacijskih trasa, prirodnom okoliġu 
primjerene sprave za vjeģbanje i sliļno.  
 

Ļlanak 70. 
 

Zona ĂOsredakñ predviĽa se urediti primjenom 
metoda revitalizacije vodenih i kopnenih povrġina, s 
ciljem uspostave prostora s osobnima tipiļnog prirod-
nog okoliġa. 

Vodene povrġine napuġtenog iskopa potrebno 
je urediti kao jezerski ekosustav, odnosno kao rekre-
acijski ribnjak s vrstama tipiļnim za podruļje. 

Jezero je moguĺe proġirivati unutar granica 
izdvojenog podruļja, uz uvjet da se proġireni dijelovi 
jezera predvide najmanje 3,0 m odmaknuto od grani-
ca izdvojenog podruļja. 

UreĽenje prostora i gradnju unutar zone potre-
bno je provoditi temeljem projekta, kojim je potrebno: 
- rijeġiti naļine kolnog i pjeġaļkog prilaza do i unu-
tar zone,  

- rijeġiti prostor za parkiranje, prvenstveno organiza-
cijom centralnog parkiraliġta 

- rijeġiti naļin zbrinjavanja otpadnih voda za ukupnu 
zonu sukladno Pravilniku o graniļnim vrijednosti-
ma emisija otpadnih voda (ĂNarodne novineñ broj 
80/13, 43/14, 27/15. i 3/16), 

- moguĺe je predvidjeti gradnju izletniļkog naselja 
sa smjeġtajnim kapacitetima u dijelu zone, 

- najveĺi koeficijent ukupne izgraĽenosti kopnenog 
dijela podruļja odreĽuje se kao Kig = 0,1, 

- najmanja udaljenost nove gradnje od linije regula-
cije javnog pristupnog puta do zone je 10,0 m, a 
unutar zone je 5,0 m. 

 Dio povrġine zone je prethodno imao stambe-
nu namjenu, stoga je postojeĺu gradnje moguĺe res-
taurirati u funkciji povremenog stanovanja ili turistiļke 
ponude. 
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  Nove graĽevine koje se lociraju unutar podru-
ļja trebaju biti oblikovane na slijedeĺi naļin: 
- visina vijenca graĽevina ne moģe biti veĺa od 3,0 
m, 

- graĽevine mogu imati samo jednu ï prizemnu eta-
ģu, 

- krov ne moģe imati krovne otvore, ne smiju se iz-
voditi krovne kuĺice niti terase u krovu, niti lomiti 
kroviġte suprotno tradicijskim naļinima, 

- pokrov graĽevina moģe biti od crijepa ili laganih 
ploļa u smeĽoj, crvenoj ili zelenoj boji, 

- zabranjuje se upotreba pseudohistorijskih arhitek-
tonskih formi pod ļime se posebno podrazumije-
vaju kule, tornjevi, graĽevine poligonalnog, kruģ-
nog i eliptiļnog tlocrta, kruģni, polukruģni i luļni 
otvori i sliļno, 

- ukoliko se predviĽa kompleks turistiļkog naselja, 
moģe ga se oblikovati kao tradicijsku gradnju ili u 
suvremenom dizajnerskom izriļaju, a preporuļa 
se primjena pokretnih ili prefabriciranih, odnosno 
montaģnih elemenata, posebno ukoliko se dugo-
roļno mogu lako ukloniti, 

- boja proļelja graĽevina ograniļava se na bijelu, 
oker ģutu, zagasito ciglastu, zelenu i smeĽu, a 
sugerira se izbjegavati netipiļne boje - plava, ljubi-
ļasta, ruģiļasta, naranļasta i limun ģuta. 

 U sklopu kompleksa se moģe: 
- ureĽivati ġetnice i pozicije za ribiļe od prirodnih 
materijala ï drva, zemlje i sliļno, 

- mogu se graditi priveziġta za ļamce, pjeġaļki mo-
stovi, odmoriġta i klupe, iskljuļivo od drveta, odno-
sno konstruktivni dijelovi molova mogu biti i od 
drugog inertnog materijala tipa beton ili kamen, 

- sve zahvate niskogradnje (pristupe i parkiraliġta) 
treba izvesti u materijalima i na naļin primjeren 
okoliġu (bez asfaltnih prilaza i staza), 

- dijelove podruļja je u svrhu zaġtite moguĺe ogra-
diti, pri ļemu ograde visine veĺe od 1,50 m trebaju 
biti prozraļne - ģiļane ili drvene (plot). 

 
2.3.1.2. Povrġine za istraģivanje i eksploataciju 
ġljunka i pijeska /oznaka E3/ 
 

Ļlanak 71. 
 
 Povrġine rezervirane za istraģivanje i eksploa-
taciju ġljunka i pijeska utvrĽuju se kao izdvojeno pod-
ruļje gospodarske namjene. 

Eksploatacijska polja ĂHotiñ i ĂProsenica Iñ su 
utvrĽena i smatraju se postojeĺim. 

Uz postojeĺa polja je predviĽeno i podruļje 
moguĺeg novog istraģnog prostora, odnosno prostora 
za proġirenje utvrĽenih eksploatacijskih polja. 

Uvjeti koriġtenja prostora utvrĽuju se prema 
poglavlju 3.5.1. ĂIstraģivanje i eksploatacija ġljunka i 
pijeskañ. 
 
2.3.1.3. Povrġine groblja /oznaka groblja/ 
 

Ļlanak 72. 
 

Kao izdvojeno graĽevinsko podruļje za groblje 
utvrĽuje se jedino groblje na opĺinskom podruļju ï 
groblje Hlebine. 

Groblje jer potrebno odrģavati i ureĽivati u skla-
du sa Zakonom o grobljima (ĂNarodne novineñ broj 
19/98, 50/12) i odgovarajuĺim podzakonskim propisi-
ma. 

 

Nije predviĽeno ġirenje groblja izvan utvrĽenih 
granica groblja. 

Osim graĽevina predviĽenih Zakonom, na gro-
blju je moguĺe locirati manje sakralne gradnje i manju 
graĽevinu u funkciji prodaje pogrebne opreme i cvi-
jeĺa. 

Etaģnosti graĽevina na groblju utvrĽuje se s 
najviġe E=1 /P/ - prizemlje. 
 Visina (vijenca) graĽevina na groblju utvrĽuje 
se s najviġe 5,0 m, a zvonici i sliļni elementi mogu 
biti i viġi. 

 
Ļlanak 73. 

 
Groblje je potrebno pejsaģno urediti. 
Oblikovanje graĽevina i vanjskih povrġina grob-

lja treba biti primjereno dignitetu mjesta. 
Zabranjeno je na groblju, umjesto graĽevina, 

postavljati (tipske) kontejnere. 
Uz groblje ili u njegovom prednjem dijelu mo-

guĺe je urediti parkiraliġte za potrebe groblja, uz uvjet 
da pozicija parkiraliġta i naļin njegova koriġtenja ne 
naruġava ceremoniju oproġtaja od pokojnika. 

Osim za potrebe parkiraliġta, povrġine na uda-
ljenosti 30,0 m oko granica groblja ne smiju se izgra-
Ľivati, niti se taj prostor smije koristiti kao vanjski pro-
stor za drģanje ģivotinja. 

Izuzetno od prethodnog stavka, od zabrane 
gradnje se izuzimaju veĺ izgraĽene ļestice unutar 
graĽevinskih podruļja naselja. 
 
2.3.2. Gradnja izvan graĽevinskih podruļja 

 
Ļlanak 74. 

 
Povrġine izvan graĽevinskih podruļja mogu se 

koristiti samo u skladu s namjenom utvrĽenom prema 
kartografskom prikazu broj 1. ĂKoriġtenje i namjena 
povrġinañ. 

Gradnja i druge vrste zahvata u prostoru na 
povrġinama izvan graĽevinskih podruļja moguĺa je 
samo ukoliko je u funkciji obavljanja djelatnosti pred-
viĽene namjenom predmetne povrġine i to: 
- na povrġinama poljoprivrednog tla /oznake P1/ i 
na povrġinama ostalog poljoprivrednog tla, ġuma i 
ġumskog zemljiġta /oznaka PĠ/ moguĺe je u funk-
ciji biljne proizvodnje - povrtlarske, voĺarske i pro-
izvodnje ukrasnog i ljekovitog bilja, postavljati sta-
klenike, plastenike i jedno priruļno prizemno 
spremiġte, 

- na povrġinama poljoprivrednog tla /oznake P1/ 
unutar podruļja predviĽenog za takvu namjenu, 
moguĺa je gradnja kompleksa pojedinaļnog po-
ljoprivrednog gospodarstava ï farme (biljna i/ili 
uzgoja ģivotinja), uz koje je kao prateĺi sadrģaj 
moguĺe graditi bioplinska postrojenja za proizvod-
nju energije, 

- na povrġinama poljoprivrednog tla /oznake P1/ i 
na povrġinama ostalog poljoprivrednog tla, ġuma i 
ġumskog zemljiġta /oznaka PĠ/ moguĺa je posta-
va pļelinjaka, 

- lociranje tradicijskih Ăugljenicañ se na podruļju 
Opĺine Hlebine ne predviĽa, 

- na povrġinama poljoprivrednog tla /oznake P1/, 
na povrġinama ostalog poljoprivrednog tla, ġuma i 
ġumskog zemljiġta /oznaka PĠ/ i unutar gospo-
darskih ġuma /oznaka Ġ1/ moguĺe je locirati  
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 lovaļke remize, a gradnja za potrebe takvog kom-
pleksa moguĺa je samo ukoliko je predviĽena 
odgovarajuĺom lovno ï gospodarskom osnovom, 

- u gospodarskim ġumama /oznaka Ġ1/ mogu se 
graditi samo graĽevine za potrebe primarne ġu-
marske djelatnosti i to samo ukoliko je gradnja 
predviĽena odgovarajuĺom ġumskom gospodar-
skom osnovom, 

- poljski putovi, staze, prosjeci, mostovi i druge ser-
visne povrġine primarno ureĽivane za potrebe 
obavljanja poljoprivredne proizvodnje ili ġumars-
tva mogu se urediti za rekreativne aktivnosti ļije 
obavljanje nema dugotrajni ili znaļajni utjecaj na 
prostor (trļanje, biciklizam, jahanje i sliļno), 

- gradnja malih sakralnih objekata, kao ġto su po-
klonci i raspela moguĺa je uz kriģanja poljskih i 
ġumskih putova. 

 Uvjeti lociranja i gradnje gospodarskih sadrģa-
ja iz stavka 2. ovog  ļlanka utvrĽuje se prema poglav-
lju 3. ĂUvjeti smjeġtaja gospodarskih djelatnostiñ. 
 Druga gradnja osim navedene u stavku 2. o-
vog ļlanka, na povrġinama izvan graĽevinskih podru-
ļja nije dozvoljena, osim gradnje i rekonstrukcije linij-
skih i drugih graĽevina infrastrukturnih i transportnih 
gospodarskih sustava. 
 
3. UVJETI SMJEĠTAJA GOSPODARSKIH  
    DJELATNOSTI 
 

Ļlanak 75. 
 

Gospodarske djelatnosti se u odnosu na od-
reĽivanje njihove pozicije u prostoru dijele na djelat-
nosti koje se lociraju u naseljima i djelatnosti koje se, 
radi uvjetovanosti resursom, boljih prostornih ili ko-
munalnih uvjeta ili radi oļekivanog negativnog uļinka 
na naselje, organiziraju izvan naselja, pri ļemu se 
razlikuju izdvojena graĽevinska podruļja gospodar-
skih djelatnosti i povrġine izvan graĽevinskih podru-
ļja. 

Za sve gospodarske djelatnosti potrebno je 
osigurati: 
- primjenu temeljnih ograniļenja za provedbu zah-
vata gradnje i drugih zahvata iz ļlanka 7., 

- odgovarajuĺi parkiraliġno-garaģni prostor prema 
poglavlju 5.2.1. ĂCestovni prometñ, 

- primjenu odredbi postupanja s otpadom prema 
poglavlju 7. ĂPostupanje s otpadomñ, 

- primjenu mjera spreļavanja nepovoljna utjecaja 
na okoliġ prema poglavlju 8 ĂMjere sprjeļavanja 
nepovoljna utjecaja na okoliġñ. 
Ukoliko se na pojedinaļnim graĽevnim ļestica-

ma naslijeĽenih proizvodnih gospodarskih djelatnosti, 
obavljaju djelatnosti koje ne odgovaraju uvjetima na-
selja, zone u kojoj se ļestica nalazi ili namjene povr-
ġina izvan naselja, do izmjeġtanja na primjereniju lo-
kaciju legalno izgraĽene graĽevine mogu se i dalje 
koristiti za postojeĺu namjenu, te ih je moguĺe graĽe-
vinski sanirati u nuģnom obimu, pod uvjetom da im se 
ne poveĺava kapacitet proizvodnje. 
 

Ļlanak 76. 
 

Gospodarske djelatnosti u naseljima lociraju se 
ovisno o vrsti dozvoljene gradnje gospodarskih sadr-
ģaja, ovisno o pojedinoj funkcionalnoj zoni. 

 

Uvjeti lociranja i gradnje graĽevina gospodar-
skih djelatnosti, ukljuļujuĺi i poljoprivredne graĽevine 
koje su dozvoljene u zoni stambene namjene, utvrĽu-
ju se prema odredbama iz poglavlja 2.2.3. ĂUvjeti i 
naļin gradnje u zonama stambene namjeneñ. 

Uvjeti lociranja i gradnje graĽevina gospodar-
skih djelatnosti koje su dozvoljene u zoni javne i druġ-
tvene namjene utvrĽuju se prema odredbama iz pog-
lavlja 4. ĂUvjeti smjeġtaja druġtvenih djelatnostiñ. 

Baziļne rudarske i ġumarske djelatnosti, kao ni 
komercijalna proizvodnja energije primjenom klasi-
ļnih energenata, unutar graĽevinskih podruļja nase-
lja nisu dozvoljeni. 

Moguĺnost proizvodnje energije primjenom 
obnovljivih izvora energije obraĽena je u poglavlju 
3.6. ĂProizvodnja energije koriġtenjem obnovljivih iz-
vora i kogeneracijeñ. 
 
3.1. UVJETI I NAĻIN GRADNJE U  
GOSPODARSKIM ZONAMA 

 
Ļlanak 77. 

 
GraĽevine gospodarskih proizvodnih i poslov-

nih djelatnosti u pravilu se trebaju usmjeravati u gos-
podarske zone, ovisno o djelatnostima koje su pojedi-
noj gospodarskoj zoni dozvoljene. 

 
Ļlanak 78. 

 
Jedina gospodarska, proizvodna zona /oznaka 

I/ na podruļju Opĺine je gospodarska, proizvodna 
zona unutar naselja Hlebine. 

Uvjeti gradnje graĽevina gospodarskih djelat-
nosti koji se primjenjuju za podruļje gospodarske 
proizvodne zone, analogno se primjenjuju i za grad-
nju graĽevina dozvoljenih gospodarskih djelatnosti u 
stambenim zonama, kada se gospodarski, proizvodni 
i/ili poslovni sadrģaji grade kao osnovni sadrģaj na 
pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici povrġine veĺe od 
5.000,0 m

2
, odnosno kada gospodarski kompleks radi 

svoje veliļine ima obiljeģja manje gospodarske zone. 
Ļlanak 79. 

 
Na pojedinoj graĽevnoj ļestici namijenjenoj 

obavljanju proizvodne i/ili poslovne gospodarske dje-
latnosti, unutar gospodarske zone moģe se graditi 
jedna zgrada s jednom ili viġe zasebnih korisniļkih 
jedinica ili arhitektonski sklop od viġe meĽusobno 
fiziļki i/ili funkcionalno povezanih zgrada, bez ogra-
niļenja u odnosu na broj zasebnih korisniļkih jedinica 
i broj graĽevina. 

Ukoliko se gradi gospodarski kompleks, meĽu-
sobni odnos graĽevina unutar ļestice ovisi o funkcio-
nalnom i tehnoloġkom rjeġenju, a meĽusobna udalje-
nost graĽevina treba biti usklaĽena s propisima za 
zaġtitu od prirodnih i drugih nesreĺa, zaġtitu na radu i 
zaġtitu od poģara. 

Minimalna povrġina pojedinaļne graĽevne ļes-
tice osnovne gospodarske namjene formirane unutar 
gospodarske zone je 1.000,0 m2, a u stambenoj zoni 
5.000,0 m2. 

Najmanja udaljenost graĽevina od meĽa vlasti-
te ļestice treba iznositi: 
- 5,0 m od linije regulacije ulice ili kolnog prilaza, 
osim kod prometnica kategoriziranih prema  
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posebnom propisu, gdje se radi osiguranja zaġtit-
nog pojasa ceste, veĺa potrebna udaljenost 
utvrĽuje u posebnim uvjetima nadleģne uprave za 
ceste, 

- 1/2 visine (vijenca) od ostalih meĽa ļestice, ali ne 
manje od 4,0 m. 

 
GraĽevine i prostore za obavljanje djelatnosti s 

potencijalnim negativnim utjecajem treba odmaknuti 
najmanje 20,0 m od stambenih i drugih vrsta smjeġ-
tajnih prostora (smjeġtajni turistiļki sadrģaji, domovi 
za starije i nemoĺne osobe) i od prostora u funkciji 
odgoja i obrazovanja. 

Koeficijent izgraĽenosti pojedine graĽevne ļes-
tice moģe najviġe iznositi kig = 0,4. 

Visina (vijenca) graĽevina moģe iznositi najviġe 
10,0 m. 

Iznimno, visina (vijenca) proizvodnih graĽevina 
moģe biti i veĺa, ukoliko je to uvjetovano proizvodno-
tehnoloġkim procesom, radnim uvjetima prema pose-
bnim propisima ili visinom konstrukcije proizvodne 
graĽevine. 

Etaģnost graĽevina moģe najviġe iznositi: 
- 4 etaģe i to 1 podrumska i 3 nadzemne etaģe 
(E=Po+P+2K ili E=Po+P+1K+Pk), 

- izuzetno, ukoliko se unutar volumena gospodarske 
graĽevine koja je koncipirana kao hala velike visi-
ne, smjeġtaju servisni prostori manjih visina, kao 
ġto su uredi i sliļno, broj etaģa servisnih prostorija 
moģe biti i veĺi. 
Prostor izmeĽu linije regulacije i graĽevina mo-

guĺe je urediti kao otvoreni nenatkriveni parkiraliġni 
prostor za osobna vozila i/ili kao reprezentativni park. 

Najmanje 20% od ukupne povrġine graĽevne 
ļestice trebaju ļiniti zelene povrġine izvedene na tlu, 
pri ļemu se u obraļun ne mogu uzeti zatravnjena 
parkiraliġta, zelene povrġine manje od 4,0 m

2
, niti 

zelenilo izvedeno na krovu podrumske etaģe. 
Izuzetno: 

- u sluļaju rekonstrukcije postojeĺih gospodarskih 
graĽevina koje ne zadovoljavaju uvjete minimalne 
udaljenosti, gospodarske graĽevine se mogu zadr-
ģati u postojeĺim gabaritima i dograĽivati u smjeru 
suprotnom od stambenih i drugih stacionarnih 
smjeġtajnih sadrģaja, uz uvjet da se tehniļkim rje-
ġenjem osigura njihova zaġtita od negativnih utje-
caja obavljanja gospodarske djelatnosti, 

- u sluļaju rekonstrukcije graĽevina na ļestici ļiji 
koeficijent izgraĽenosti prelazi dozvoljene, zateļe-
ni koeficijent izgraĽenosti se moģe zadrģati uz u-
vjet da u se u obraļun zateļenog koeficijenta iz-
graĽenosti uzimaju samo legalne graĽevine. 

 
Ļlanak 80. 

 
Alternativno od ļlanka 78., poġto je gospodar-

ska zona u Hlebinama prostor nekadaġnjeg poljopri-
vrednog gospodarstva, u cijelosti ili u dijelu povrġine 
se moģe obnoviti u funkciji poljoprivrednog gospodar-
stva s prateĺim sadrģajima. 

U sluļaju iz stavka 1. ovog ļlanka uvjeti grad-
nje se utvrĽuju prema odredbama iz poglavlja 3.2. 
ĂLociranje sadrģaja poljoprivrednih djelatnostñ. 
 
3.2. LOCIRANJE SADRĢAJA POLJOPRIVRED-
NIH DJELATNOST 
 

Ļlanak 81. 
 
 Obavljanje djelatnosti poljoprivrede primarno 
ovisi o moguĺnostima koriġtenja poljoprivrednog tla, 
koje je utvrĽeno kao resurs od znaļaja za Republiku 
Hrvatsku. 
 Za primarnu poljoprivrednu proizvodnju uzgoja 
bilja rezerviraju se povrġine: 
- poljoprivredno tlo /oznake P1/ juģno od Hlebina na 
lokaciji Bengerice, unutar podruļja utvrĽenog 
za lociranje poljoprivrednih gospodarstava za uz-
goj ģivotinja moģe se koristiti u navedenu svrhu, 

- svo ostalo poljoprivredno tlo unutar podruļja Opĺi-
ne kategorizirano kao osobito vrijedno obradivo 
tlo /oznaka P1/ i kao ostalo poljoprivredno tlo, ġu-
me i ġumsko zemljiġte /oznaka PĠ/ predviĽa se 
koristiti u razne namjene poljoprivredne djelatnosti, 
sukladno odgovarajuĺim strategijama razvoja. 
Poljoprivredna obrada zemljiġta unutar graĽe-

vinskih podruļja naselja naļelno nije planirana, a do-
zvoljava se kao privremena aktivnost u zonama stam-
bene namjene, do privoĽenja povrġina planiranoj 
namjeni, pri ļemu se na tim povrġinama mogu privre-
meno postaviti montaģni plastenici i sliļni montaģni 
objekti. 

Svi zahvati u prostoru u svrhu poljoprivrede 
trebaju se provoditi u skladu sa Zakonom o poljopri-
vrednom zemljiġtu (ĂNarodne novineñ broj 39/13) i 
odgovarajuĺim podzakonskim propisima. 

 
Ļlanak 82. 

 
 GraĽevine u funkciji poljoprivredne proizvodnje 
mogu se locirati: 
- unutar naselja, u stambenim zonama: 

- kao samostalni gospodarski poljoprivredni kom-
pleks (obiteljskog) poljoprivrednog gospodars-
tva, 

- kao prateĺi i/ili pomoĺni sadrģaj uz osnovnu 
individualnu stambenu namjenu, 

- unutar gospodarske zone u Hlebinama moģe se 
locirati gospodarski poljoprivredni kompleks 
(obiteljskog) poljoprivrednog gospodarstva za pri-
marnu biljnu poljoprivrednu proizvodnju ili za uzgoj 
ģivotinja i za prateĺe namjene u osnovnoj funkciji, 

- na poljoprivrednom tlu na podruļju Bengerice /
oznaka P1/ s posebnom oznakom moguĺnosti 
lociranja poljoprivrednih gospodarstava za uzgoj 
ģivotinja moguĺe je locirati gospodarski poljopri-
vredni kompleks (obiteljskog) poljoprivrednog gos-
podarstva takve namjene uz dokaz gospodarske 
opravdanosti u odnosu na prenamjenu primarnog 
poljoprivrednog resursa tla, 

- na svom poljoprivrednom tlu /oznaka P1 i PĠ/ mo-
guĺe je locirati gospodarski poljoprivredni kom-
pleks (obiteljskog) poljoprivrednog gospodarstva 
za biljnu proizvodnju uz dokaz gospodarske oprav-
danosti u odnosu na prenamjenu primarnog poljo-
privrednog resursa tla, 

- na svom poljoprivrednom tlu /oznaka P1 i PĠ/  
moguĺe je locirati mobilne pļelinjake prema pose-
bnom propisu, montaģne staklenike i plastenike i 
spremiġta uz voĺnjake i povrtnjake u ograniļenoj 
povrġini. 
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Ļlanak 83. 
 

OgraĽivanje poljoprivrednih povrġina obradivog 
tla potrebno je izvesti na naļin da se u zemlji ne beto-
niraju temelji, a ogradu je potrebno od osi poljskog 
puta odmaknuti najmanje 3,5 m, kako bi se osigurao 
nesmetan prolaz poljoprivrednoj mehanizaciji do ob-
radivih povrġina. 

Sve graĽevine i objekti koje se postavljaju unu-
tar ograĽenog poljoprivrednog posjeda trebaju od 
najbliģe meĽe posjeda prema poljskom putu biti od-
maknute najmanje 5,0 m, a od ostalih meĽa posjeda 
najmanje 1,0 m. 

 
Ļlanak 84. 

 
Postava, odnosno gradnja staklenika, plasteni-

ka i jednog prizemnog spremiġta moguĺa je na svim 
kategorijama poljoprivrednog tla /oznake P1, PĠ/, na 
zemljiġnoj ļestici za uzgoj voĺa, povrĺa, ukrasnog i/ili 
ljekovitog bilja povrġine najmanje 1.000,0 m

2
. 

Najveĺa dozvoljena korisna povrġina priruļnog 
spremiġta se utvrĽuje s 20,0 m

2
, najveĺa etaģnost s 

E=1 etaģa (prizemlje), a najviġa visina (vijenca) V=3,0 
m. 

Umjesto gradnje spremiġta dozvoljeno je u tu 
svrhu postaviti jedan (tipski) kontejner u istoj namjeni, 
uz uvjet da je preteģito obojan bijelom ili zelenom bo-
jom, odnosno u njihovoj kombinaciji. 

Plastenici i staklenici trebaju biti u potpunosti 
demontaģni, a ako im je potrebno izvesti temelje pre-
feriraju se toļkasti temelji, koje je moguĺe naknadno 
ukloniti. 

Ļlanak 85. 
 

Postava, odnosno gradnja montaģne tipske 
nadstreġnice, odnosno zaklona za ģivotinje u eksten-
zivnom uzgoju, posebice za kozarstvo, ovļarstvo i 
sliļno moguĺa je na svim kategorijama poljoprivred-
nog tla /oznake P1, PĠ/, na zemljiġnoj ļestici povrġi-
ne najmanje 1.000,0 m

2
. 

Nadstreġnicu se obvezno temelji na toļkastim 
temeljima ili na druge naļine koji omoguĺavaju jedno-
stavnu razgradnju u sluļaju prestanka koriġtenja 
montaģnog objekta. 

Najveĺa dozvoljena korisna nadstreġnice se 
utvrĽuje s 200,0 m

2
, najveĺa etaģnost s E=1 etaģa 

(prizemlje), a najveĺa ukupna visina u sljemenu 7,0 
m. 

Ļlanak 86. 
 

Postava mobilnih pļelinjaka dozvoljena je na 
povrġinama svih kategorija obradivog tla /oznake P1, 
PĠ/. 

Gradnja fiksnih pļelinjaka dozvoljena je za 
(obiteljsko) poljoprivredno gospodarstvo. 

Postava i gradnja pļelinjaka trebaju biti uskla-
Ľeni posebnim uvjetima lociranja iz Pravilnika o drģa-
nju pļela i katastru pļelinje paġe ("Narodne novine", 
br. 18/08, 29/13, 42/13. i 65/14). 

 

Ļlanak 87. 
 

Komercijalni ribnjaci se na podruļju Opĺine ne 
predviĽaju. 

Rekreacijski ribnjak i ribnjak za uzgoj ribe za 
potrebe turistiļko - ugostiteljske djelatnosti, mogu se 
organizirati: 
 

- unutar izdvojenih podruļja sportsko rekreacijskih 
zona /oznaka R7/ , 

- u sklopu graĽevinske ļestice kompleksa obitelj-
skog poljoprivrednog gospodarstva izvan ili unutar 
naselja, ukoliko je na njoj izvedena graĽevina za 
ugostiteljsko - turistiļku djelatnost, kao prateĺe 
funkcije obiteljskog poljoprivrednog gospodarstva. 
Unutar graĽevinskih podruļja naselja manji 

ribnjaci se mogu ureĽivati kao pomoĺni sadrģaj ure-
Ľenja okuĺnice, prema uvjetima za ureĽenje okuĺnice 
u zonama stambene namjene. 

Zahvati na ureĽenju svih kategorija ribnjaka 
provode se uz primjenu mjera zaġtite okoliġa i priro-
de. 

Ļlanak 88. 
 

Kompleks (obiteljskog) poljoprivrednog gospo-
darstva je graĽevinski sklop od jedne ili viġe funkcio-
nalno povezanih graĽevina, objekata i ureĽaja nami-
jenjenih poljoprivrednoj proizvodnji, odnosno za: 
- spremanje poljoprivrednih strojeva, 
- spremanje poljoprivrednih proizvoda, ukljuļujuĺi 
hladnjaļe i silose, 

- skladiġtenje i pripremu hrane za ģivotinje ï silaģe, 
silosi, mjeġaone stoļne hrane i druge vrste specifi-
ļnih graĽevine, naprava i ureĽaja za tu namjenu, 

- primarnu preradu proizvoda, kao ġto su sortirnice, 
pakirnice, suġionice, mljekare, sirane, vinarije, de-
stilerije i sliļno, 

- uzgoj bilja i presadnica u kontroliranim uvjetima, 
kao ġto su staklenici i sliļno, 

- drģanje ģivotinja, 
- drģanje pļela i uzgoj korisnih kukaca, 
- kompostiranje biljnog otpada s vlastitog gospodar-
stva, i s tim povezana proizvodnja humusa 

- upravni i servisni prostori, 
- ugostiteljsko - prezentacijski i prodajni prostori ï 
kuġaonice i trgovine za prodaju vlastitih proizvoda, 

- druge graĽevine u funkciji poljoprivrednog gospo-
darstva. 
Vrste graĽevina koje se mogu meĽusobno 

kombinirati na graĽevnoj ļestici utvrĽuju se prema 
posebnim propisima, ovisno o poljoprivrednoj djelat-
nosti pojedinog gospodarstva. 

Naļin poslovne registracije poljoprivrednog 
gospodarstva ne utjeļe na moguĺnost gradnje, osim 
za turistiļke sadrģaje, koji se sukladno posebnom 
propisu, mogu locirati iskljuļivo u sklopu obiteljskog 
poljoprivrednog gospodarstva. 

Djelatnosti klanja ģivotinja i preradu mesa za 
ljudsku prehranu u pravilu treba organizirati unutar 
gospodarskih, proizvodnih zona, a na pojedinaļnom 
poljoprivrednom gospodarstvu se dozvoljavaju izuzet-
no, sukladno posebnim propisima za navedene djela-
tnosti. 

U sklopu kompleksa obiteljskog poljoprivred-
nog gospodarstva moguĺe je organizirati stanovanje 
u individualnoj stambenoj zgradi i smjeġtajne turistiļ-
ke sadrģaje. 

Smjeġtajni turistiļki sadrģaji dimenzioniraju se 
prema Pravilniku o razvrstavanju i kategorizaciji ob-
jekata u kojima se pruģaju ugostiteljske usluge na 
obiteljskom poljoprivrednom gospodarstvu (ĂNarodne 
novineñ broj 54/16). 
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Ļlanak 89. 
 

 Raspored pojedinaļnih graĽevina unutar kom-
pleksa poljoprivrednog gospodarstva treba poġtivati 
temeljno naļelo: 
- u prednjem (uliļnom) dijelu ļestice se smjeġtaju 
graĽevine usluģne, stambene i turistiļke namjene, 
poljoprivredne graĽevine bez izvora zagaĽenja, 
parkiraliġta za klijente i druge primjereno oblikova-
ne graĽevine,  

- u straģnjem (dvoriġnom) dijelu ļestice lociraju gra-
Ľevine, ureĽaji i oprema namijenjena proizvodnji, 
preradi i servisima s potencijalnim negativnim utje-
cajem, ukljuļujuĺi poljoprivredne graĽevine s izvo-
rom zagaĽenja, vanjske skladiġne, parkiraliġne i 
manipulativne prostore i sliļno. 

 

Ļlanak 90. 
 

Najmanja veliļina graĽevne ļestice, na kojoj 
se kao osnovni sadrģaj predviĽa kompleks poljopri-
vrednog gospodarstva, je 3.000,0 m

2
. 

U okviru ļestice poljoprivrednog gospodarstva 
iz stavka 1. ovog ļlanka, stanovanje nije obvezan 
sadrģaj.  

Ukoliko se poljoprivredno gospodarstvo orga-
nizira u naselju bilo kao osnovni ili kao prateĺi sadrģaj 
uz individualnu stambenu graĽevinu, veliļina ļestice, 
uvjeti gradnje i oblikovanja odreĽuju se prema pog-
lavlju 2.2.3. ĂUvjeti i naļin gradnje u zonama stambe-
ne namjeneñ. 
 

Ļlanak 91. 
 

Ukoliko se kompleks (obiteljskog) poljoprivred-
nog gospodarstva na pojedinaļnoj graĽevnoj ļestici 
locira izvan graĽevinskih podruļja treba mu osigurati 
neposredan pristup s odgovarajuĺe javne prometne 
povrġine. 
 Najmanja udaljenost graĽevina treba iznositi: 
- 10,0 m od linije regulacije ulice ili pristupnog puta, 
osim kod prometnica kategoriziranih prema pose-
bnom propisu, gdje se radi osiguranja zaġtitnog 
pojasa ceste, veĺa potrebna udaljenost utvrĽuje u 
posebnim uvjetima nadleģne uprave za ceste, 

- 1/2 visine (vijenca) od ostalih meĽa vlastite ļesti-
ce, ali ne manje od 4,0 m. 

 GraĽevine i prostore za obavljanje gospodar-
skih djelatnosti s potencijalnim negativnim utjecajem 
treba odmaknuti najmanje 20,0 m od susjednih stam-
benih i drugih vrsta smjeġtajnih prostora (smjeġtajni 
turistiļki sadrģaji, domovi za starije i nemoĺne osobe) 
i od prostora u funkciji odgoja i obrazovanja. 

Udaljenost gospodarskih poljoprivrednih graĽe-
vina s izvorom zagaĽenja od stambenih i drugih vrsta 
smjeġtajnih prostora (smjeġtajni turistiļki sadrģaji, 
domovi za starije i nemoĺne osobe) i od prostora u 
funkciji odgoja i obrazovanja utvrĽuje se prema ļlan-
ku 93.  

Koeficijent izgraĽenosti pojedine graĽevne ļes-
tice moģe najviġe iznositi kig = 0,4. 

Najmanje 20% od ukupne povrġine graĽevne 
ļestice trebaju ļiniti zelene povrġine izvedene na tlu, 
pri ļemu se u obraļun ne mogu uzeti zatravnjena 
parkiraliġta, zelene povrġine manje od 4,0 m

2
, niti 

zelenilo izvedeno na krovu podrumske etaģe. 
Visina (vijenca) graĽevina moģe iznositi najviġe 

7,0 m. 
Etaģnost graĽevina moģe iznositi najviġe 4 eta-

ģe (E= Po+P+1K+Pk). 
Iznimno visina (vijenca) proizvodnih graĽevina 

moģe biti i veĺa, ukoliko je to uvjetovano proizvodno-
tehnoloġkim procesom. 

Visina silosa se ne ograniļava. 
 

Ļlanak 92. 
 

 Ukoliko se graĽevna ļestice za gradnju kom-
pleksa (obiteljskog) poljoprivrednog gospodarstva 
biljne proizvodnje locira na povrġini poljoprivrednog 
tla /oznake P1, PĠ/, treba biti locirana neposredno uz 
zemljiġnu ļesticu namijenjenu poljoprivredi u posjedu 
istog (obiteljskog) poljoprivrednog gospodarstva i s 
njom treba ļiniti jedinstvenu funkcionalnu cjelinu. 
 Uvjet za formiranje graĽevne ļestice za grad-
nju kompleksa (obiteljskog) poljoprivrednog gospo-
darstva na povrġini poljoprivrednog tla /oznake P1, 
PĠ/, je za biljnu proizvodnju najmanja veliļina poljo-
privrednog posjeda: 

- 1,0 ha za voĺarstvo, vinogradarstvo, uzgoj uk-
rasnog ili ljekovitog bilja,  

- 1,0 ha za uzgoj povrĺa u staklenicima i plaste-
nicima ili uzgoj na otvorenom bez znaļajnije 
upotrebe mehanizacije, 

- 10,0 ha za ratarstvo i s tim povezane djelatnos-
ti otkupa, suġenja i skladiġtenja. 

 Veliļina poljoprivrednog posjeda se utvrĽuje 
temeljem uvida u sustav ARKOD, a posjed ne mora 
biti u cijelosti na istoj lokaciji. 
 Povrtlarska proizvodnja kod koje se primjenjuje 
veĺi stupanj mehanizacije (uzgoj luka, krumpira, mrk-
ve, buļe i sliļnih kultura) smatra se ratarskom proiz-
vodnjom. 

 

Ļlanak 93. 
 

Uvjet za formiranje graĽevne ļestice za grad-
nju kompleksa (obiteljskog) poljoprivrednog gospo-
darstva na povrġini poljoprivrednog tla /oznake P1, 
PĠ/ za stoļarstvo, peradarstvo i druge vrste poljopri-
vredne proizvodnje koja podrazumijeva drģanje ģivoti-
nja, je predviĽen kapacitet ģivotinja od najmanje 30 
uvjetnih grla. 

Uvjetnim grlom (UG) smatra se ģivotinja mase 
500,0 kg. 

Ovisno o vrsti, uzgajane ģivotinje se svode se 
na uvjetna grla matematiļkim svoĽenjem na masu od 
500,0 kg ili primjenom koeficijenata prema slijedeĺoj 

VRSTE STOKE KOEF. 
TEĢINA        
kg 

BROJ KOMADA EKVIVALENT  

10   UVJETNIH 
GRLA 

 30   UVJETNIH 
GRLA 

 60   UVJETNIH 
GRLA 

 100 UVJETNIH 
GRLA 

 250 UVJETNIH 
GRLA 

krava, steona junica 1,00 500,00 10 30 60 100 250 

bik 1,40 700,00 7 21 43 71 179 

vol 1,20 600,00 8 25 50 83 208 

junad 1-2 godine 0,60 300,00 17 50 100 167 417 

junad 6-12 mjeseci 0,30 150,00 33 100 200 333 833 

telad 0,15 75,00 67 200 400 667 1.667 
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Ļlanak 94. 
 
 Udaljenost graĽevina za drģanje ģivotinja, bez obzira da li se lociraju unutar i izvan graĽevinskih podruļja 
naselja odreĽuje se ovisno planiranom kapacitetu uvjetnih grla i o pretpostavljenom negativnom uļinku na stano-
vanje i pojedine druġtvene i gospodarske namjene, a i utvrĽuje se prema slijedeĺoj tabeli. 

Izuzetno od stavka 1. ovoga ļlanka u Malim 
Hlebinama i Valentovcima kapacitet se, radi poticanja 
razvoja stoļarstva, poveĺava na najviġe 100 komada 
goveda, te do 50 uvjetnih grla za druge vrste ģivoti-
nja, odnosno za navedene zaselke se u 2. i 3. redu 
tabele umjesto izraza: Ă30ñ koristi izraz: Ă50, a za go-
veda 100ñ.  

Ļlanak 95. 
 

Prateĺi sadrģaj izdvojenog poljoprivrednog 
gospodarstva moģe biti energana za proizvodnju e-
nergije iz obnovljivih izvora, pri ļemu se preferiraju 
tipovi energana koji kao gorivo koriste otpad s poljo-
privrednog gospodarstva (otpadnu biomasu, gnoj i 
drugo). 

Uvjeti za lociranje i gradnju energana utvrĽuju 
se prema poglavlju 3.6. ĂProizvodnja energije koriġte-
njem obnovljivih izvora i kogeneracijeñ. 
 
3.3. LOCIRANJE TURISTIĻKIH SADRĢAJA 
 

Ļlanak 96. 
 
 Unutar graĽevinskih podruļja naselja turistiļki 
sadrģaji lociraju se u slijedeĺim funkcionalnim zona-
ma: 
 

red broj 

kapacitet graĽevine 
za uzgoj (drģanje) 
ģivotinja - broj uvjet-
nih grla /UG/ 

najmanja udaljenost u metrima (m) od: 

najbliģeg stambenog pros-
tora, odgojne ili obrazovne 
ustanove i drugog smjeġ-
tajnog sadrģaja (turistiļki, 
ljeļiliġni, socijalni i sliļno) 

graĽevinskog 
podruļja naselja 
i izdvojenog 
graĽevinskog 
podruļja naselja 

drģavnih i 
ģupanijskih 
cesta 

lokalnih 
cesta 

ostalih 
cesta i 
putova 

1. do 10 
12 

ne utvrĽuje se 
udaljenost 

20 20 10 

2. viġe od 10 ï 30 50 20 20 10 

3. viġe od 30 ï 300 
za prateĺi sadrģaj OPG-a - 
stambeni i turistiļki na 
vlastitoj ļestici - 20 m 

40 100 30 20 

4. viġe od 300 ï 1.000 200 200 50 20 

5. preko 1.000 300 200 100 20 

- planirane gospodarske namjene, turistiļke /
oznaka T/ 

- stambene namjene /oznaka S/ 
- javne i druġtvene namjene /oznaka D/. 

Turistiļki sadrģaji se mogu predvidjeti kao os-
novni ili prateĺi sadrģaj na pojedinaļnoj graĽevnoj 
ļestici  

Uvjeti formiranja graĽevnih ļestica i gradnje 
turistiļkih sadrģaja utvrĽuju se prema poglavlju 2.2.3. 
ĂUvjeti i naļin gradnje u zonama stambene namjeneñ. 

Izuzetno od prethodnog stavka, ukoliko se radi 
o gospodarskoj, turistiļkoj zoni ĂSvetinjski Bregñ loci-
ranoj u sjevernom dijelu naselja Hlebine, smjeġtajna 
turistiļka graĽevina (hotel, motel, pansion i sliļno) 
moģe imati veĺu etaģnost od okolne gradnje, ali najvi-
ġe do E=4 / Po+P+2K/. 

 
Ļlanak 97. 

 
Unutar izdvojenih graĽevinskih podruļja ï zo-

na sportsko ï rekreacijske namjene /oznaka R7/ uvje-
ti ureĽenja prostora i gradnje u funkciji turizma 
utvrĽuju se prema poglavlju 2.3.1.1. ĂZone sportsko ï 
rekreacijske namjene /oznaka R7/ñ. 

 

teġki konji 1,20 600,00 8 25 50 83 208 

srednje teġki konji 1,00 500,00 10 30 60 100 250 

laki konji 0,80 400,00 13 38 75 125 313 

ģdrebad 0,50 250,00 20 60 120 200 500 

divljaļ-papkari (srne,jeleni) 0,75 375,00 13 40 80 133 333 

krmaļa+prasad 0,30 150,00 33 100 200 333 833 

tovne svinje od 25 do 110 
kg 

0,15 75,00 67 200 400 667 1.667 

prasad do 2 mjeseca 0,02 10,00 500 1.500 3.000 5.000 12.500 

ovce i koze 0,10 50,00 100 300 600 1.000 2.500 

janjad 0,05 25,00 200 600 1.200 2.000 5.000 

piliĺi (perad prosj. teģine 
do 2,5 kg/kom) 

0,0025 1,25 4.000 12.000 24.000 40.000 100.000 

velika perad prosj. teģine 
od 2,5 do 30 kg/kom 
(nojevi, veliki purani i sliļ-
no) 

0,02 10 500 1.500 3.000 5.000 12.500 

male ptice do 0,5 kg/kom 0,001 0,5 10.000 30.000 60.000 100.000 250.000 

zeļevi i kuniĺi  0,01 5 1.000 3.000 6.000 10.000 25.000 

ļinļile i sl. male ģivotinje 0,005 2,5 2.000 6.000 12.000 20.000 50.000 
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 U okviru ostalih izdvojenih graĽevinskih podru-
ļja ne mogu se locirati ugostiteljski i/ili turistiļki sadr-
ģaji. 

Ļlanak 98. 
 

Izvan graĽevinskih podruļja ugostiteljski i/ili 
turistiļki sadrģaji mogu se predvidjeti iskljuļivo kao 
prateĺi sadrģaj postojeĺeg izdvojenog obiteljskog po-
ljoprivrednog gospodarstva. 

Na drugim povrġinama izvan graĽevinskih pod-
ruļja, odnosno na poljoprivrednim i ġumskim povrġi-
nama /oznake P1, PĠ i Ġ1/ nije dozvoljena gradnja 
graĽevina ugostiteljske i/ili turistiļke namjene. 

Izuzetno od prethodnog stavka, poljski putovi, 
staze, prosjeci, mostovi i druge servisne povrġine 
primarno ureĽivane za potrebe obavljanja poljoprivre-
de ili ġumarstva, mogu se urediti za rekreativne aktiv-
nosti ļije obavljanje nema dugotrajni ili znaļajni utje-
caj na prostor (trļanje, biciklizam, jahanje i sliļno). 
 

Ļlanak 99. 
 

Postava instalacija adrenalinskog turizma tipa 
zip-line, adrenalinski park, zabavni park i sliļno, mo-
guĺa je kao osnovni sadrģaj ili kao prateĺi sadrģaj 
ugostiteljskog i/ili turistiļkog objekta unutar graĽevin-
skih podruļja naselja ili unutar izdvojenih graĽevin-
skih podruļja sportsko ï rekreacijske namjene, ali ne 
izvan graĽevinskih podruļja. 

 
Ļlanak 100. 

 
Posebni uvjeti kojima se utvrĽuju sadrģaj i na-

ļin gradnje turistiļkih sadrģaja, kao osnovnih na ļes-
tici, utvrĽuje se odgovarajuĺim pravilnicima o razvrs-
tavanju i kategorizaciji turistiļkih objekata. 

Posebni uvjeti za turistiļke sadrģaje koji se 
utvrĽuju kao prateĺa djelatnost utvrĽuju se ovisno o 
vrsti osnovnog sadrģaja prema tome da li se usluge 
pruģaju u domaĺinstvu ili na obiteljskom poljoprivred-
nom gospodarstvu. 

 
3.4. ĠUMARSTVO I LOVSTVO 
 

Ļlanak 101. 
 

Ġume su utvrĽene kao resurs od znaļaja za 
Republiku Hrvatsku, a ġumarsku djelatnost je potreb-
no provoditi u skladu sa Zakonom o ġumama 
(ñNarodne novineñ broj 140/05,82/06,129/08, 80/10, 
124/10. i 25/12). 

Ġumama pod upravom Hrvatskih ġuma d.o.o. 
na podruļju Opĺine gospodari Ġumarija Koprivnica i 
sve pripadaju kategoriji gospodarske ġume /oznaka 
Ġ1/. 

U gospodarskim ġumama se mogu graditi sa-
mo graĽevine za potrebe primarne ġumarske djelat-
nosti i lovstva. 

Svaka gradnja unutar ġume mora biti predviĽe-
na odgovarajuĺom ġumskom gospodarskom osno-
vom. 

Ļlanak 102. 
 
Gradnja za potrebe turizma u ġumama nije do-

zvoljena, izuzev koriġtenja ġumskih staza za potrebe 
rekreativnih aktivnosti ļije obavljanje nema dugotrajni   

ili znaļajni utjecaj na prostor (trļanje, biciklizam, ja-
hanje i sliļno). 

Za potrebe rekreacijskih aktivnosti mogu se uz 
ġumske putove, od prirodnih materijala, postavljati 
markacijske oznake i putokazi, ureĽivati prostori za 
odmor s klupama ili drugim prikladnim elementima za 
sjedenje. 

Ļlanak 103. 
 

Lovaļke remize mogu se locirati na povrġina-
ma poljoprivrednog tla /oznake P1 i PĠ/ i unutar gos-
podarskih ġuma /oznaka Ġ1/, samo ukoliko je predvi-
Ľena odgovarajuĺom lovnogospodarskom osnovom, 
a u ġumama dodatno i ġumskom gospodarskom os-
novom. 

U sklopu remize moģe se izgraditi jedna prize-
mna graĽevina, povrġine do 100,0 m

2
. 

Prateĺi sadrģaj lovaļke remize moģe biti stre-
ljana tipa Ătrapñ, za koju se posebni uvjeti u odnosu 
na udaljenost od naselja, kao i drugi posebni uvjeti 
utvrĽuju s obzirom na odabrani tip graĽevine. 
 
3.5. ISTRAĢIVANJE I EKSPLOATACIJA MINE-
RALNIH SIROVINA 
 
3.5.1. Istraģivanje i eksploatacija ġljunka i pijeska 
 

Ļlanak 104. 
 

Na kartografskom prikazu broj 1. ĂKoriġtenje i 
namjena povrġinañ prikazane su povrġine namijenje-
ne eksploataciji ġljunka i pijeska, a odreĽena su kao 
izdvojena podruļja gospodarske djelatnosti. 

Eksploatacija unutar EP ĂHotiñ i EP ĂProsenica 
Iñ provodi se prema odgovarajuĺim rjeġenjima o 
utvrĽivanju eksploatacijskih polja. 

Radnje istraģivanja mineralnih sirovina, kojima 
se utvrĽuje gospodarska opravdanost eksploatacije, 
predviĽene su unutar podruļja koja su na kartograf-
skim prikazima oznaļena kao povrġine za istraģivanje 
mineralnih sirovina. 

UtvrĽivanje eksploatacijskog polja i obavljanje 
djelatnosti provodi se temeljem Zakona o rudarstvu 
(ĂNarodne novineñ broj 56/13. i 14/14). 

Kod izrade rudarskog projekta obavezno je 
granicu povrġine iskopa predvidjeti na udaljenosti 
veĺoj od 3,0 m od granice izdvojenog podruļja nami-
jenjenog eksploataciji ġljunka i pijeska. 

 
Ļlanak 105. 

 
Unutar podruļja pojedinog utvrĽenog eksploa-

tacijskog polja ġljunka i pijeska, ukoliko prostorne mo-
guĺnosti to omoguĺavaju, moguĺe je graditi graĽevi-
ne i postavljati ureĽaje u svrhu osnovne djelatnosti, 
kontrole i zaġtite prostora, te dodatno ureĽivati pros-
tore i graditi graĽevine za: 
- skladiġtenje sirovina za proizvodnju betona i be-
tonskih proizvoda, 

- preradu inertnog graĽevinskog otpada za koriġte-
nje kao sekundarnu sirovinu u proizvodnji betona i 
betonskih proizvoda, 

- proizvodnju betona i betonskih proizvoda, 
- skladiġtenja i trgovine betonskih proizvoda, 
- parkiranje graĽevinskih strojeva i transportnih vo-
zila,  

- prateĺih djelatnosti uprave. 
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 U svrhu obavljanja navedenih djelatnosti, unu-
tar izdvojenog podruļja moguĺe je postavljati strojeve 
i drugu opremu, te graditi proizvodne, skladiġne i tr-
govaļke graĽevine, parkiraliġne povrġine, nadstreġni-
ce i garaģe za strojeve i vozila, te kao prateĺu ï gra-
Ľevinu uprave tvrtke, prema slijedeĺim uvjetima: 
- oprema i graĽevine od meĽe prometnice trebaju 
biti udaljene minimalno 10 m, a  od meĽe izdvoje-
nog podruļja za ġirinu vatrogasnog koridora odre-
Ľenog posebnim propisom, ali ne manje od 4,0 m, 

- najveĺi koeficijent izgraĽenosti izdvojenog podru-
ļja moģe iznositi Kis= 0,10, pri ļemu se izgraĽe-
nost raļuna na ukupnu povrġinu eksploatacijskog 
polja, 

- visina vijenca graĽevina moģe iznositi najviġe 8,5 
m, a silosi mogu biti i viġi 

- iznimno visina vijenca graĽevina moģe biti i viġa, 
ukoliko to zahtijeva tehnoloġki proces, radni uvjeti 
prema posebnim propisima ili  konstrukcija graĽe-
vine, 

- u sklopu upravne zgrade, moģe se urediti ugosti-
teljski prostor za internu upotrebu (caffe bar ili za-
logajnica), 

- nagib krovnih ploha moģe se kretati od 0
0 
do 45

0
, 

- izdvojeno podruļje je poģeljno, a proizvodne pros-
tore je obvezno ograditi sigurnosnom, prozraļnom 
ģiļanom ogradom, 

- za kompleks je potrebno rijeġiti naļin zbrinjavanja 
otpadnih voda ï sanitarno-fekalnih, tehnoloġkih i 
oborinskih (ukljuļujuĺi i oborinske vode s povrġina 
parkiraliġta i servisa vozila), pri ļemu je potrebno 
sve vode koje se upuġtaju u  javne sustave odvod-
nje ili direktno u vodotoke ili jezera, proļistiti sukla-
dno  Pravilniku o graniļnim vrijednostima otpadnih 
voda, za ispuġtanje u povrġinske vode,  

- radi ļinjenice da se eksploatacijska polja nalaze 
unutar poljoprivrednog prostora, graĽevine koje se 
grade unutar izdvojenog podruļja, trebaju se obli-
kovati na naļin da se na proļeljima i krovu koriste 
boje koje se uklapaju u okolinu, odnosno zelene, 
beģ i bijele nijanse, a za pokrove dodatno i crvena. 

 Svi zahvati unutar izdvojenog podruļja gospo-
darske namjene trebaju se izvesti na naļin da se 
sprijeļe emisije ġtetnih tvari u zrak i poveĺanje buke 
u smjeru stambenih zona naselja, te osiguraju mjere 
zaġtite okoliġa iz poglavlja 8. ove Odluke. 
 

Ļlanak 106. 
 

Sanacija utvrĽenih eksploatacijskih polja oba-
vezna je prema sanacijskom projektu, a najkasnije do 
zavrġetka eksploatacije. 

Sanacija mora obraditi naļin osiguranja stabil-
nosti kosina iskopa i okolnog terena i postupak ukla-
panja u okoliġ, a namjene koje se mogu predvidjeti 
kod sanacije su jezera kao ekosustavi bez druge 
namjene i rekreacijski ribnjaci bez gradnje u okolnom 
prostoru. 

U sluļaju da se do zavrġetka eksploatacije po-
javi interes prenamjene eksploatacijskog podruļja u 
povrġine namijenjene ugostiteljstvu, turizmu i/ili rekre-
aciji s planiranom gradnjom, potrebno je takvu namje-
nu prvotno evidentirati kao izdvojeno graĽevinsko 
podruļje u Prostornom planu ureĽenja Opĺine, kojim 
se obvezno utvrĽuju smjernice za izradu provedbe-
nog prostornog plana ili se neposredno propisuju u-
vjeti za projektiranje i gradnju. 
 
 

3.5.2. Istraģivanje i eksploatacija ugljikovodika 
 

Ļlanak 107. 
 

Cjelokupno podruļje Opĺine nalazi se unutar 
povrġine utvrĽenog istraģnog prostora ugljikovodika 
ĂDR-02ñ. 

Na kartografskom prikazu broj 1. ĂKoriġtenje i 
namjena povrġinañ prikazane su granice utvrĽenih 
eksploatacijskih polja ugljikovodika ï EPU ĂGolañ i 
EPU ĂMolveñ. 

Istraģne buġotine ugljikovodika s pripadajuĺim 
graĽevinama mogu se locirati unutar utvrĽenog istra-
ģnog prostora ugljikovodika. 
 Eksploatacijske buġotine ugljikovodika s pripa-
dajuĺim graĽevinama lociraju se unutar eksploatacij-
skih polja ugljikovodika. 
 Cjevovodi i druge graĽevine proizvodno ï ot-
premnog sustava ugljikovodika mogu se locirati unu-
tar cjelokupnog opĺinskog podruļja. 
 

Ļlanak 108. 
 

Buġotine se ne mogu locirati unutar inundacij-
skog pojasa otvorenog vodotoka. 

Udaljenost osi buġotina od zemljiġnog pojasa 
vodotoka i reguliranih kanala, vodene povrġine reten-
cija, zaġtitnog pojasa dalekovoda opĺe namjene i svih 
drugih zgrada koje nisu u funkciji istraģivanja i/ili eks-
ploatacije plina, odnosno nafte i drugih geopotencija-
la, treba iznositi najmanje onoliko koliko iznosi visina 
buġeĺeg tornja uveĺana za 10% visine, a najmanje 
90,0 m. 

Udaljenost osi buġotine od kategorizirane pro-
metnice treba biti najmanje 50,0 m, a od funkcional-
nih zona stambene i javne i druġtvene namjene naj-
manje 100,0 m.  

Buka koja se u postupku eksploatacije ugljiko-
vodika moģe javiti u okolnim graĽevinskim zonama 
stambene i druge namjene ne smije prelaziti graniļne 
vrijednosti utvrĽene posebnim propisom. 

Oko izgraĽene buġotine zaġtitna i poģarna zo-
na iznosi 30,0 m u polumjeru oko osi buġotine. 

Kod trajno napuġtenih buġotina (kod likvidiranih 
buġotina se kanal buġotine nalazi 1,5 ï 2,0 metara 
pod zemljom), sigurnosno-zaġtitna zona u kojoj je 
zabranjeno graditi objekte za boravak i rad ljudi iznosi 
3,0 m u polumjeru oko osi kanala trajno napuġtene 
buġotine. 

Ļlanak 109. 
 

Ukoliko se u postupku istraģivanja ugljikovodi-
ka utvrdi geotermalni potencijal pojedine duboke bu-
ġotine, moģe se predvidjeti formiranje graĽevne ļesti-
ce i gradnja postrojenja za koriġtenje geotermalne 
vode za proizvodnju energije i stakleniļku i/ili plaste-
niļku poljoprivrednu proizvodnju. 

Uvjeti ureĽenja i gradnje se utvrĽuju jednako 
kao i za ļestice u gospodarskim zonama. 

 
3.6. PROIZVODNJA ENERGIJE KORIĠTENJEM 
OBNOVLJIVIH IZVORA I KOGENERACIJE 
 

Ļlanak 110. 
 
 Proizvodnja energije iz obnovljivih izvora i ko-
generacije moguĺa je u svrhu dopunske opskrbe u  
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odnosu na konvencionalni sustav ili nezavisno od 
konvencionalnog sustava. 
 Energiju iz obnovljivih izvora i kogeneracije 
(energija sunca, sustavi koriġtenja temperature zem-
lje, vode, biomase, bioplina i drugo), moguĺe je pred-
vidjeti kao: 
- individualnu - proizvedenu i koriġtenu prvenstveno 
za vlastite potrebe ili za nekoliko pojedinaļnih kori-
snika, pri ļemu je moguĺe, ali ne i nuģno, pri-
kljuļenje sustava na odgovarajuĺu konvencional-
nu prijenosnu i distribucijsku mreģu, radi isporuke 
proizvedene energije (elektriļne ili toplinske), 

- energane, odnosno postrojenja namijenjena za 
proizvodnju energije (elektriļne i toplinske) iz ob-
novljivih izvora i kogeneracije, za trģiġte. 
Sve graĽevine i postrojenja u funkciji proizvod-

nje i koriġtenja energije iz obnovljivih izvora i kogene-
racije potrebno je predvidjeti na naļin da odgovaraju 
Pravilniku o koriġtenju obnovljivih izvora energije i 
kogeneracije (ĂNarodne novineñ broj 88/12), drugim 
posebnim propisima, te propisima kojima se utvrĽuje 
njihova neġkodljivost za ljudsko zdravlje i okoliġ. 

Za lociranje graĽevina i postrojenja u funkciji 
proizvodnje i koriġtenja energije iz obnovljivih izvora i 
kogeneracije potrebno je: 
- traģiti miġljenje nadleģnog Konzervatorskog odjela, 
kako bi se izbjeglo naruġavanje integriteta zaġtiĺe-
nih i evidentiranih kulturnih dobara, 

- u sluļaju lociranja kompleksa za proizvodnju ener-
gije izvan graĽevinskih podruļja, ispitati uvjete 
zaġtite ekoloġke mreģe. 

 

Ļlanak 111. 
 

Postrojenja za proizvodnju i koriġtenje energije 
iz obnovljivih izvora i/ili kogeneracije, za jednog ili 
nekoliko pojedinaļnih korisnika, lociraju se neposred-
no uz predviĽenog potroġaļa, na istoj graĽevnoj ļes-
tici ili na zasebnoj graĽevnoj ļestici u njenoj blizini. 

Izuzetno od stavka 1. ovog ļlanka, sustav za 
proizvodnju energije koriġtenjem topline zemlje, u-
kljuļujuĺi i plitke geotermalne buġotine, obavezno 
treba biti u cijelosti postavljen na istoj graĽevnoj ļesti-
ci, kao i potroġaļ. 

Individualni sustavi proizvodnje energije teme-
ljeni na koriġtenju obnovljivih izvora energije i koge-
neraciji mogu se locirati: 
- na graĽevnim ļesticama u svim funkcionalnim 
zonama unutar graĽevinskih podruļja naselja 
osim u zonama javnog zelenila (parkovi, djeļja 
igraliġta i sliļno), 

- na graĽevnim ļesticama izdvojenih graĽevinskih 
podruļja izvan naselja, 

- na graĽevnoj ļestici izdvojenog (obiteljskog) po-
ljoprivrednog gospodarstva ili neposredno uz gos-
podarstvo na zasebnoj ļestici. 

 Uvjet za lociranje sustava za proizvodnju ener-
gije temeljen na koriġtenju obnovljivih izvora energije i 
kogeneraciji je da graĽevna ļestica na koju se locira-
nje predviĽa, zadrģi minimalno 20% povrġine kao ze-
lene povrġine prirodnog terena, na kojem i ispod ko-
jeg nije predviĽena postava instalacija predmetnog 
sustava proizvodnje energije. 
 Osim uvjeta iz stavka 4. ovog ļlanka: 
- unutar graĽevinskih podruļja naselja nije moguĺe 
locirati postrojenja koja za proizvodnju elektriļne i/
ili toplinske energije koriste energiju vode iz povr-
ġinskih vodotoka, 

- unutar graĽevinskih podruļja naselja nije moguĺe 
locirati postrojenja koja proizvode buku veĺu od 
dozvoljene za zonu u kojoj se postrojenje locira, 

- u zonama stambene namjene i na ļesticama na 
kojima se nalaze ili planiraju graditi stambeni sadr-
ģaji, nije dozvoljeno locirati sustav ļija je povrġina 
sunļevih prijemnika topline i fotonaponskih panela 
veĺa od povrġine krova graĽevina, u ġto se ne 
uraļunavaju solarni, odnosno fotonaponski paneli 
integrirani u proļelja. 

 Ostali uvjeti za lociranje i gradnju utvrĽuju se 
jednako kao i za druge graĽevine unutar odgovaraju-
ĺe funkcionalne zone. 
 

Ļlanak 112. 
 

 Tipovi energana koje za dobivanje energije 
koriste obnovljive izvore i kogeneraciju, a primarna im 
je funkcija proizvodnja energije za prodaju su: 
- sunļane elektrane, 
- elektrane na biomasu do ukljuļivo 10,0 MW insta-
lirane snage, 

- elektrane na tekuĺa biogoriva, 
- kombinacije navedenih tipova. 
 Sunļane elektrane mogu se locirati iskljuļivo 
kao prateĺa namjena na pojedinoj graĽevnoj ļestici 
na naļin: 
- fotonaponski paneli se mogu locirati na krov gra-
Ľevina ili ugraditi u proļelja, 

- iskljuļivo unutar pojedinaļne ļestice gospodarske 
proizvodne namjene unutar gospodarske zone u 
Hlebinama mogu se postavljati na tipskim samos-
tojeĺim stupovima postavljenim na tlu. 
Sunļane elektrane se kao prateĺi sadrģaj mo-

gu locirati na ļesticama drugih tipova energana. 
Elektrane na biomasu dozvoljavaju se izvan 

graĽevinskih podruļja naselja, ukoliko su locirane 
izvan podruļja ekoloġke mreģe, te nemaju viġe od 
10,0 MW instalirane snage. 

Elektrane na bioplin koncepcijski vezane uz 
poljoprivredna gospodarstva za uzgoj ģivotinja, mogu 
se locirati na ļestici poljoprivrednog gospodarstva ili 
na zasebnoj graĽevnoj ļestici uz ļesticu poljoprivred-
nog gospodarstva. 

Gradnja vjetroparkova na podruļju Opĺine nije 
predviĽena. 

Postrojenja koja pri proizvodnji energije proiz-
vode buku veĺu od dozvoljene za zonu unutar koje se 
lociraju ili neugodne mirise koji bi mogli negativno 
utjecati na kvalitetu stanovanja u naselju, potrebno je 
najmanje 100,0 m udaljiti od graĽevinskog podruļja 
naselja. 

Za lociranje i postupanje s otpadom koji se ko-
risti kao komponenta u pripremi energenta za postro-
jenje OIE primjenjuju se odredbe iz poglavlja 7. 
ĂPostupanje s otpadomñ. 

Ostali uvjeti za lociranje i gradnju utvrĽuju se 
jednako kao i za druge graĽevine unutar odgovaraju-
ĺe namjene. 
 

4. UVJETI SMJEĠTAJA DRUĠTVENIH  
     DJELATNOSTI 
 

4.1. OPĹI UVJETI 
 

Ļlanak 113. 
 

 Naselje Hlebine prema Prostornom planu Ko-
privniļko-kriģevaļke ģupanije spada u kategoriju  
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poticajnog razvojnog srediġta, te bi u planskom raz-
doblju naselje trebalo postiĺi, odnosno zadrģati broj 
stanovnika izmeĽu 500 ï 1.500, zadrģati radijus utje-
caja na okolni prostor do 8,0 km, te uspostaviti ili odr-
ģavati i unaprijediti sljedeĺe javne sadrģaje: upravne 
funkcije opĺinske uprave, djeļji vrtiĺ, osnovnu ġkolu, 
ambulantu, ljekarnu, veterinarsku ambulantu, poljopri-
vrednu ljekarnu, poġtanski promet, nogometno igraliġ-
te, malu (polivalentnu) dvoranu, viġe vrsta specijalizi-
ranih trgovina, groblje, kulturno umjetniļko druġtvo, 
dobrovoljno vatrogasno druġtvo i sportske udruge. 

Specifiļni sadrģaj Hlebina, od ġireg znaļaja je 
Galerija naivne umjetnosti sa zbirkom uvrġtenom u 
registar pokretnih kulturnih dobara Republike Hrvat-
ske. 

Naselje Gabajeva Greda bi trebao osigurati 
funkcioniranje graĽanskih udruga, a posebno sport-
skih i kulturno-umjetniļkih. 

Sadrģaj i kapacitet graĽevina druġtvenih djelat-
nosti treba uskladiti prema posebnim propisima, ovis-
no o pojedinaļnoj funkciji, pri ļemu su za dimenzioni-
ranje predġkolskih i ġkolskih sadrģaja relevantni naci-
onalni pedagoġki standardi. 

Odgovarajuĺi parkiraliġno-garaģni prostor pot-
rebno je osigurati prema poglavlju 5.2.1. ĂCestovni 
prometñ, ovisno o namjeni graĽevina na pojedinoj 
ļestici. 

 
Ļlanak 114. 

 
 GraĽevine druġtvenih djelatnosti, ukljuļujuĺi i 
sportsko ï rekreacijske graĽevine, se lociraju ovisno 
namjeni pojedine graĽevine i namjeni zone: 
- graĽevine druġtvenih djelatnosti primarno se loci-
raju unutar zone javne i druġtvene namjene /
oznake D/, 

- graĽevine namijenjene sportu i rekreaciji primarno 
se lociraju unutar sportsko rekreacijske ï zone /
oznake R/. 

Ļlanak 115. 
 

Pozicija djeļjeg vrtiĺa, jaslica i osnovne ġkole 
na graĽevnoj ļestici, u odnosu na okolne postojeĺe ili 
planirane graĽevine, treba osigurati dobru osvijetlje-
nost prostora u vrijeme boravka djece u graĽevini, 
odnosno susjedne graĽevine ne smiju bacati sjenu na 
prostore boravka djece. 

Otvorena sportska igraliġta (nogomet, ruko-
met, koġarka, tenis i druga) trebaju biti najmanje 12,0 
m udaljena od stambenih prostora u okruģenju. 

 
Ļlanak 116. 

 
Najmanje 20% od ukupne povrġine graĽevne 

ļestice graĽevina druġtvenih djelatnosti trebaju ļiniti 
zelene povrġine izvedene na tlu, pri ļemu se u obra-
ļun ne mogu uzeti zatravnjena parkiraliġta, zelene 
povrġine manje od 4,0 m

2
, niti zelenilo izvedeno na 

krovu podrumske etaģe. 
Osim minimalnih 20% zelenih povrġina, na po-

jedinaļnoj ļestici smjeġtajnog sadrģaja druġtvenog 
tipa (dom za starije i nemoĺne osobe, privremeni so-
cijalni smjeġtaj i drugo) dodatno treba osigurati vanj-
ski ozelenjeni prostor za ġetnju i odmor, lociran u mir-
nom i tihom dijelu ļestice, oblikovan pristupaļno za 
osobe smanjene pokretljivosti i ureĽen kao cjelina 
najmanje povrġine 60,0 m

2
. 

 

Ukoliko je osnovna namjena pojedinaļne gra-
Ľevne ļestice sport i/ili rekreacija, otvorena sportska 
igraliġta sa zatravnjenom, pjeġļanom ili zemljanom 
podlogom na tim ļesticama, obraļunavaju se kao 
zelene povrġine prema stavku 1. ovog ļlanka. 

 
Ļlanak 117. 

 
 Povrġina novoformirane pojedinaļne graĽevne 
ļestice druġtvenih djelatnosti se usklaĽuje s poseb-
nim propisima, ovisno o specifiļnoj namjeni graĽevi-
ne. 
 Pojedinaļna graĽevna ļestica graĽevine druġ-
tvenih djelatnosti predviĽena unutar zone javne i dru-
ġtvene namjene moģe se poveĺavati: 
- ġirenjem na povrġinu stambene zone, bez ogra-
niļenja, 

- ġirenjem na povrġinu zone javnog zelenila /oznaka 
Z/ uz uvjet da predviĽena povrġina javnog zelenila 
i unutar graĽevne ļestice druġtvenih djelatnosti, 
zadrģi svoju izvornu namjenu. 

 
4.2. UVJETI I NAĻIN GRADNJE U ZONAMA JAV-
NE I DRUĠTVENE NAMJENE /OZNAKA D/ 
 

Ļlanak 118. 
 
 U zonama javne i druġtvene namjene prioritet 
je formiranje ļestice za gradnju graĽevina (osnovne) 
druġtvene infrastrukture, a ukoliko je povrġina zone 
dovoljno velika da se ne naruġava njena primarna 
funkcija, dodatno se mogu formirati i zasebne graĽev-
ne ļestice drugih graĽevina kompatibilnih namjeni 
zone: 
- zgrada druġtvenih djelatnosti ï druġtvene nado-
gradnje, 

- poslovna zgrada,  
- tihih i ļistih djelatnosti - uredskih, trgovaļkih i/ili 
ugostiteljskih, 

- turistiļkih smjeġtajnih sadrģaja (hotel, pansion, 
hostel i sliļno), 

- stambena zgrada ï individualna ili viġestambena, 
- graĽevni kompleks koji objedinjuje meĽusobno 
kompatibilne navedene sadrģaje. 
Broj zasebnih korisniļkih jedinica na pojedinaļ-

noj graĽevnoj ļestici u zoni javne i druġtvene namje-
ne nije ograniļen. 

Ukoliko se na istoj ļestici kombiniraju viġes-
tambeni i drugi sadrģaji, stambeni dio kompleksa tre-
ba imati vlastiti ulaz i stubiġte odvojeno od dijelova 
kompleksa drugih namjena. 

Pomoĺni sadrģaj na pojedinaļnoj graĽevnoj 
ļestici mogu bit otvorena i/ili natkrivena parkiraliġta, 
garaģni prostori i spremiġta za otpad.  

Iskljuļivo ukoliko se radi o postojeĺoj graĽev-
noj ļestici na kojoj je osnovni sadrģaj individualna 
stambena zgrada, uz nju se kao prateĺi sadrģaj mogu 
locirati graĽevine kompleksa (obiteljskog) poljoprivre-
dnog gospodarstva, pod jednakim uvjetima kao i u 
stambenoj zoni, ali gospodarski, poljoprivredni sadr-
ģaj ne moģe biti osnovna namjena graĽevne ļestice u 
zoni javne i druġtvene namjene, niti se u zoni javne i 
druġtvene namjene moģe formirati nova ļestica s po-
ljoprivrednim sadrģajima. 
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Ļlanak 119. 
 
 Udaljenost graĽevina od meĽa graĽevne ļesti-
ce: 
- udaljenost od linije regulacije ulice treba uskladiti 
prema graĽevinskom pravcu ulice, osim ukoliko se 
izmeĽu linije regulacije i osnovne graĽevine plani-
ra ureĽenje javnog trga ili parka, u kojem sluļaju 
se kod pozicioniranja zgrade nije potrebno pridrģa-
vati graĽevinskog pravca ulice 

- od jedne boļne meĽe graĽevine mogu biti odmak-
nute najmanje 1,0 m, a od ostalih susjednih meĽa 
najmanje İ vlastite visine, ali ne manje od 4,0 m 

- izuzetno od alineje 2. ovog stavka postojeĺe zgra-
de se mogu rekonstruirati u postojeĺim gabaritima 
i dograditi u smjeru dvoriġta u liniji postojeĺeg zi-
da, bez obzira na njegovu udaljenost od boļne 
meĽe graĽevne ļestice. 

 Koeficijent izgraĽenosti pojedine graĽevne ļe-
stice moģe najviġe iznositi kig = 0,4. 
 Visina (vijenca) graĽevina moģe iznositi: 
- najviġe 10,0 m za zgrade osnovne namjene, 
- najviġe 3,5 m za slobodnostojeĺe pomoĺne zgra-
de, 

- iznimno ġkolske zgrade, ġkolska sportska dvora-
na, kazaliġne i/ili kino dvorane i crkve mogu imati 
visinu (vijenca) do 12,0 m, 

- specifiļne graĽevine ili njihovi dijelovi kao crkveni 
zvonici, tehniļki prostori kazaliġnih pozornica i 
sliļno mogu imati veĺu visinu. 

 Etaģnost zgrada se utvrĽuje prema slijedeĺem: 
- zgrade osnovne namjene mogu imati najviġe 4 
etaģe E=4 /Po+P+2K ili Po+P+1K+Pk/ 

- slobodnostojeĺe pomoĺne zgrade mogu imati 1 
etaģu i to prizemlje (E=P). 
Ukoliko se graĽevina druġtvenih djelatnosti 

oblikuje kao kompleks od viġe funkcionalno poveza-
nih graĽevina, meĽusobni odnos graĽevina unutar 
ļestice ovisi o funkcionalnom rjeġenju, a meĽusobna 
udaljenost graĽevina treba biti usklaĽena s propisima 
za zaġtitu od elementarnih nepogoda, zaġtitu na radu 
i zaġtitu od poģara. 

Pomoĺni sadrģaji: 
- garaģa ili natkriveni parkiraliġni prostor sa zajedni-
ļkim kolnim ulazom, moģe se oblikovati kao inte-
gralni dio osnovne graĽevine, odnosno komplek-
sa, 

- zasebne pojedinaļne garaģe mogu biti oblikovane 
kao unificirani kompleks i locirane u straģnjem di-
jelu ļestice, odnosno iza osnovne graĽevine u 
odnosu na ulicu, 

- prostor za skupljanje otpada moģe biti integriran 
unutar osnovne graĽevine, izdvojen kao slobodno-
stojeĺa graĽevina ili oblikovan kao otvoreni prostor 
za lociranje spremnika za otpad (kontejneri, kante, 
vreĺe i drugo), 

- slobodnostojeĺu graĽevinu i otvoreni prostor za 
lociranje spremnika za otpad treba najmanje 12,0 
m udaljiti od osnovnih graĽevina na susjednim 
graĽevnim ļesticama. 

 
4.3. UVJETI I NAĻIN GRADNJE U ZONI SPORT-
SKO ï REKREACIJSKE NAMJENE /OZNAKA R/ 
 

Ļlanak 120. 
 
 Veliļina pojedinaļne graĽevne ļestice se  

usklaĽuje s posebnim propisima, ovisno o funkciji. 
 Pojedinaļna graĽevna ļestica sportsko ï rek-
reacijske namjene moģe se poveĺavati ġirenjem na 
podruļje stambene zone. 
 

Ļlanak 121. 
 
 Udaljenost graĽevina od meĽa graĽevne ļesti-
ce: 
- najmanja udaljenost zgrada od linije regulacije 
ulice je 5,0 m, 

- od jedne boļne meĽe, zgrade mogu biti odmaknu-
te najmanje 1,0 m, a od ostalih susjednih meĽa 
najmanje İ vlastite visine, ali ne manje od 4,0 m, 

- izuzetno od alineje 2. ovog stavka postojeĺe zgra-
de se mogu rekonstruirati u postojeĺim gabaritima 
i dograditi u smjeru dvoriġta u liniji postojeĺeg zi-
da, bez obzira na njegovu udaljenost od boļne 
meĽe, 

- otvorena sportska igraliġta od linije regulacije ulice 
trebaju biti odmaknuta najmanje 5,0 m, a u odnosu 
na ostale meĽe mogu bili odmaknuta od meĽe li 
locirana na meĽu. 
Koeficijent izgraĽenosti pojedine graĽevne ļes-

tice koja se izdvaja za potrebe gradnje zgrade u funk-
ciji sporta i/ili rekreacije moģe najviġe iznositi kig = 
0,4. 

Visina (vijenca) zgrada moģe iznositi: 
- za kompleks sportskog centra za nogomet s tribi-
nama najviġe 10,0 m, 

- za druge pojedinaļne zgrade najviġe 3,5 m. 
 Etaģnost zgrada moģe najviġe iznositi: 
- kompleks sportskog centra za nogomet s tribina-
ma najviġe 4 etaģe i to 1 podrumska i 3 nadzemne 
etaģe (E=Po+P+2K), 

- druge pojedinaļne zgrade najviġe 1 etaģa (E=P). 
MeĽusobni odnos graĽevina unutar ļestice 

ovisi o funkcionalnom rjeġenju, a meĽusobna udalje-
nost graĽevina treba biti usklaĽena s propisima za 
zaġtitu od elementarnih nepogoda, zaġtitu na radu i 
zaġtitu od poģara. 

Parkiraliġta se obavezno grade kao otvorena, a 
preporuļa se da se parkirna mjesta zasjene sadnjom 
stabala. 

Otvoreni prostor za lociranje spremnika za ot-
pad (kontejneri, kante, vreĺe i drugo) treba biti najma-
nje 12,0 m udaljen od osnovnih graĽevina na susjed-
nim graĽevnim ļesticama. 

 
4.4. UVJETI I NAĻIN GRADNJE GRAņEVINA 
DRUĠTVENIH DJELATNOSTI U FUNKCIONALNIM 
ZONAMA DRUGIH NAMJENA I IZVAN NASELJA 
 

Ļlanak 122. 
 
 Moguĺnost lociranja pojedinih sadrģaja ili gra-
Ľevina druġtvenih djelatnosti: 
- u zoni stambene namjene utvrĽuje se prema pog-
lavlju 2.2.2.1. ĂZona stambene namjene /oznaka 
S/ñ, 

- u izdvojenim graĽevinskim podruļjima sporta i 
rekreacije utvrĽuje se prema poglavlju 2.3.1.1. 
ĂZone sportsko ï rekreacijske namjene /oznaka 
R7/ñ. 

 Oblikovanje graĽevina druġtvenih djelatnosti u 
funkcionalnim zonama drugih namjena potrebno je 
uskladiti s opĺim znaļajkama zone u koju se lociraju. 
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Ļlanak 123. 
 

Izvan graĽevinskih podruļja, odnosno unutar 
poljoprivrednih i ġumskih povrġina i uz vodene povrġi-
ne vodotoka predviĽene su rekreacijske aktivnosti, 
koje nemaju utjecaja na prostor, veĺ se koriste uz 
mjere opreza u odnosu na oļuvanje ekosustava. 

Prostori rekreacijskih aktivnosti mogu se orga-
nizirati na naļin da ne utjeļu znaļajno na prostor i to 
trasiranjem biciklistiļki, pjeġaļkih i sliļnih staza koriġ-
tenjem postojeĺih poljskih i ġumskih putova, mogu se 
ureĽivati izletniļke toļke ï odmoriġta izvedena kao 
klupe od materijala identiļnog okoliġu i sliļno. 

Podruļjem Opĺine trasirana je meĽunarodna 
biciklistiļka staza ĂDrava Routeñ, a tematske turistiļ-
ke toļke na trasi poģeljno je locirati unutar graĽevin-
skih podruļja naselja kroz koja trasa prolazi. 
 
5. UVJETI UTVRņIVANJA KORIDORA ILI TRA-
SA I POVRĠINA PROMETNIH I DRUGIH INFRAS-
TRUKTURNIH SUSTAVA 
 

Ļlanak 124. 
 

Infrastrukturni sustavi prikazani su na karto-
grafskom prikazu broj 2. ĂInfrastrukturni sustaviñ. 

Infrastrukturne graĽevine od interesa za Dr-
ģavu i Ģupaniju navedene su u poglavlju 2.1. 
ĂGraĽevine od drģavnog i ģupanijskog znaļajañ. 
 
5.1. OPĹI UVJETI GRADNJE INFRASTRUKTURE 
 

Ļlanak 125. 
 

Linijsku infrastrukturu u pravilu je potrebno loci-
rati unutar javnih povrġina, prvenstveno unutar zele-
nih pojasa u sastavu uliļnih koridora, a lociranje linij-
ske infrastrukture unutar povrġina drugih namjena 
ovisi o uvjetima pojedine funkcionalne zone. 

Pozicija pojedine planirane linijske infrastruktu-
re prikazana u kartografskim prikazima odreĽena je 
pribliģno, a toļne pozicije se odreĽuju projektom. 

Radi racionalnijeg koriġtenja prostora, pozicio-
niranje linijske infrastrukture treba predvidjeti jednos-
trano u ulici, a ukoliko bi to prouzroļilo nepotrebna 
prekapanja prometnice, obostrano. 

Rekonstrukciju i modernizaciju linijske infras-
trukture preferira se vrġiti unutar istih koridora, osim 
ukoliko izmjeġtanje ne osigurava racionalnije koriġte-
nje prostora ili bolje funkcioniranje infrastrukturnog 
sustava. 

U svakom projektu rekonstrukcije postojeĺe ili 
gradnje nove linijske infrastrukture, potrebno je prika-
zati popreļni presjek uliļnog koridora i osim za pro-
jektiranu, utvrditi poziciju i za sve ostale postojeĺe i 
planirane linijske infrastrukturne graĽevine 
(cjevovode, kablove i drugo), kako bi se dokazala 
moguĺnost lociranja sve postojeĺe i planirane linijske 
infrastrukture na propisanim meĽusobnim razmaci-
ma. 

MeĽusobni razmaci linijske komunalne infras-
trukture utvrĽuju se prema uvjetima zaġtite, odreĽene 
posebnim propisima. 

Ļlanak 126. 
 

GraĽevine infrastrukturnih sustava 
(transformatorske, telekomunikacijske, plinske, pre-
pumpne stanice i druge sliļne graĽevine) mogu se 
graditi unutar graĽevinskih podruļja ukoliko je takva 
moguĺnost predviĽena za pojedinu funkcionalnu zo-
nu, te izvan graĽevinskih podruļja - izdvajanjem zem-
ljiġne ļestice iz povrġine poljoprivrednog tla. 

GraĽevine se mogu graditi kao prigraĽene ili 
ugraĽene u osnovnu ili prateĺu graĽevinu, kao slobo-
dnostojeĺe pomoĺne graĽevine ili se za njih mogu 
formirati vlastite graĽevne ļestice. 

Ukoliko se graĽevine infrastrukturnih sustava 
prigraĽuju ili ugraĽuju u osnovnu ili prateĺu graĽevi-
nu, smatraju se pomoĺnim prostorom zgrade, odnos-
no integralnih dijelom zgrade. 

Uvjeti za gradnju graĽevine infrastrukturnih 
sustava kao slobodnostojeĺih pomoĺnih graĽevina na 
ļestici: 
- od najmanje jednog kolnog ulaza na graĽevnu 
ļesticu do slobodnostojeĺe graĽevine infrastruk-
turnih sustava treba omoguĺiti slobodan kolni pris-
tup ġirine najmanje 3,0 m, 

- graĽevinu infrastrukturnih sustava treba locirati iza 
uliļnog proļelja osnovne graĽevine, 

- izuzetno od prethodne alineje, ukoliko je uliļno 
proļelje osnovne graĽevine znaļajnije uvuļeno od 
linije regulacije, graĽevinu infrastrukturnih sustava 
treba od linije regulacije uvuĺi za najmanje 5,0 m, 

- udaljenost graĽevine infrastrukturnih sustava od 
graĽevina na istoj i na susjednim ļesticama treba 
iznositi najmanje İ visine infrastrukturne graĽevi-
ne, 

- udaljenost graĽevine od jedne boļne meĽe treba 
iznositi najmanje 4,0 m, a od ostalih najmanje 1,0 
m, 

- ukoliko je graĽevinu iz sigurnosnih razloga potreb-
no ograditi, ogradu treba izvesti kao prozraļnu, od 
prefabriciranih ģiļanih elemenata, visine najviġe 
do 1,80 m. 

 Uvjeti za gradnju graĽevine infrastrukturnih 
sustava na vlastitoj ļestici 
- graĽevna ļestica koja se formira za pojedinu gra-
Ľevinu infrastrukturnih sustava treba biti odgovara-
juĺe veliļine, odnosno koeficijent izgraĽenosti tak-
ve ļestice moģe najviġe iznositi kig=0,4 

- graĽevna ļestica treba imati neposredni kolni pris-
tup ġirine najmanje 3,0 m s javne prometne povrġi-
ne, te unutar povrġine ļestice prostor za parkiranje 
servisnog vozila, 

- graĽevinu infrastrukturnih sustava treba locirati na 
naļin da s uliļne strane prati graĽevinsku liniju 
osnovnih graĽevina unutar ulice, 

- izuzetno od prethodne alineje, ukoliko se graĽe-
vinska linija ulice ne moģe jednoznaļno odrediti, ili 
je graĽevinska linija ulice znaļajnije uvuļena od 
linije regulacije, graĽevinu infrastrukturnih sustava 
treba od linije regulacije uvuĺi za najmanje 5,0 m, 

- udaljenost graĽevine od jedne boļne meĽe treba 
iznositi najmanje 4,0 m, a od ostalih najmanje 1,0 
m, 

- udaljenost graĽevine infrastrukturnih sustava od 
okolnih graĽevina treba iznositi najmanje İ visine 
infrastrukturne graĽevine, 
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 - ukoliko je graĽevinu iz sigurnosnih razloga potreb-
no ograditi, ogradu treba postavit unutar vlastite 
ļestice (na meĽi ili uvuļeno od meĽe) i izvesti kao 
prozraļnu, od prefabriciranih ģiļanih elemenata, 
visine najviġe do 1,80 m, a vrata na ogradi predvi-
djeti s otvaranjem prema unutra. 

 
Na istoj zasebnoj graĽevnoj ļestici moguĺe je 

locirati viġe graĽevina infrastrukturnih sustava, ukoli-
ko su meĽusobno kompatibilne (viġe trafostanica i 
sliļno) pri ļemu se njihova meĽusobna udaljenost 
utvrĽuje ovisno o ġirini zaġtitnog pojasa infrastruktur-
nih graĽevina, prema posebnim propisima. 

Slobodnostojeĺe nadzemne graĽevine infras-
trukturnih sustava ne smiju se locirati na udaljenosti 
manjoj od 30,0 m od graĽevina kulturno ï povijesnih 
vrijednosti. 
 
5.2. PROMETNI SUSTAV 
 
5.2.1. Cestovni promet 
 

Ļlanak 127. 
 

Radi osiguranja uvjeta za projektiranje novih 
prometnica ļije trase su planski predviĽene ili u slu-
ļajevima izmjeġtanja dijelova trasa postojeĺih prome-
tnica, osiguravaju se istraģni koridori prometnica unu-
tar kojih, do preciziranja trase prometnice lokacijskom 
dozvolom ili aktom za graĽenje, nije dozvoljeno gradi-
ti druge sadrģaje i to u slijedeĺim minimalnim ġirina-
ma koridora:  
- planirana brza cesta DC 10 - 150,0 m (75,0 m o-
bostrano od osi), 

- ostale drģavne i ģupanijske ceste - 25,0 m 
(dugoroļno moguĺe), 

- druge lokalne ceste - 20,0 m (dugoroļno moguĺe), 
- ostale ceste - 16,0 m. 
 Izuzetno, istraģni koridori mogu biti i uģi, u slu-
ļaju prilagodbi terenu ili izgraĽenom dijelu graĽevin-
skih podruļja.  

Ļlanak 128. 
 

Ġirina pojedinog cestovnog pojasa, odnosno 
ġirina zemljiġne ļestice pojedine prometnice izvan 
graĽevinskih podruļja, kao i ġirina zaġtitnog pojasa 
prometnice utvrĽuje se projektom, na temelju odredbi 
Zakona o cestama (ĂNarodne novineñ broj 84/11, 
22/13., 54/13., 148/13. i 92/14.), ovisno o razini zna-
ļaja, odnosno kategorizaciji prometnice. 

Ġirina planiranih cestovnih koridora unutar gra-
Ľevinskih podruļja naselja treba iznositi: 
- za drģavne ceste najmanje 16,0 m, 
- za ostale ceste najmanje 10,0 m, osim u dijelovi-
ma gdje planirane trase prolaze kroz izgraĽeni dio 
graĽevinskog podruļja naselja, gdje dio koridora 
moģe biti i uģi, ali ne manje od 7,0 m. 
Ġirina planiranih cestovnih koridora slijepih uli-

ca unutar graĽevinskih podruļja naselja treba iznositi 
najmanje 7,0 m. 

Slijepe ulice obavezno sadrģe kolnik odgovara-
juĺe ġirine za dvosmjerni promet, te ne smiju imati 
ukupnu duģinu veĺu od 300,0 m. 

U izdvojenim podruļjima sporta i rekreacije /
oznaka R7/ utvrĽuje se najmanja ġirina koridora nera-
zvrstanih pristupnih cesta i putova od 5,0 m. 

Turistiļka biciklistiļka staza ĂDrava Routeñ trasirana 
je u koridoru postojeĺih prometnih povrġina, a prika-
zana je na kartografskom prikazu br. 1. ĂKoriġtenje i 
namjena povrġinañ. 
 

Ļlanak 129. 
 

Kod postojeĺih ulica unutar graĽevinskih pod-
ruļja naselja, smjeġtaj kolnika, biciklistiļkih i pjeġa-
ļkih povrġina odgovarajuĺe ġirine, treba prilagoditi 
postojeĺem koridoru, ali svugdje gdje je to moguĺe 
poģeljno je uliļni koridor proġiriti tako da se pribliģi 
standardu iz prethodnog ļlanka. 

Ukoliko se linija regulacije u postojeĺoj ulici u 
graĽevinskom podruļju naselja nanovo utvrĽuje, uda-
ljenost vanjskog ruba uliļne ograde od osi ceste mo-
ra iznositi najmanje: 
- kod drģavne ceste 10,0 m, 
- kod ģupanijske i lokalne ceste 5,0 m, 
- kod ostalih nerazvrstanih cesta 3,5 m. 
 

Ļlanak 130. 
 

Ġirina koridora poljskih i ġumskih putova odre-
Ľuje se s minimalno 3,0 m, ali se zaġtitni pojas koji 
osigurava moguĺnost prolaza poljoprivrednim stroje-
vima, unutar kojeg nije dozvoljena gradnja, kao niti 
postava ograda, utvrĽuje s 3,5 m obostrano od osi 
puta u sluļaju da se obostrano nalaze obradive povr-
ġine, a 6,0 m od ruba ļestice puta, ukoliko se put s 
jedne strane naslanja na neku od prepreka, kao ġto 
su nasip, pokos klanca, korito vodotoka i sliļno. 
 

Ļlanak 131. 
 

Sve zahvate unutar zaġtitnog pojasa kategori-
ziranih prometnica potrebno je predvidjeti prema po-
sebnim uvjetima nadleģne uprave za ceste. 

Prikljuļci na javne prometnice projektiraju se 
prema Pravilniku o uvjetima za projektiranje i izgrad-
nju prikljuļaka i prilaza na javnu cestu (ĂNarodne no-
vineñ broj 95/14). 

Suglasnost nadleģne uprave za ceste na zah-
vate unutar zaġtitnog pojasa kategoriziranih prometni-
ca, ukljuļujuĺi i izvedbu prikljuļaka, obvezna je pre-
ma Zakonu o cestama (ĂNarodne novineñ broj 84/11., 
22/13., 54/13., 148/13. i 92/13.). 

 
Ļlanak 132. 

 
Najmanja udaljenost linije regulacije ulice od 

ruba kolnika ne moģe biti manja od 1,6 m, a treba 
osigurati moguĺnost izgradnje nuģnih elemenata - 
odvodnog jarka, usjeka, nasipa, bankine, nogostupa i 
drugo. 

Ne dozvoljava se izgradnja graĽevina, zidova i 
ograda, te podizanje nasada koji zatvaraju vidno polje 
vozaļa koji se prikljuļuje na prometnicu. 

 
Ļlanak 133. 

 
Kolnici trebaju imati najmanju kolovoznu ġirinu 

5,5 m (za dvije vozne trake), odnosno 3,5 m (za jed-
nu voznu traku). 

Jedna vozna traka moģe se graditi iznimno za: 
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 - za dvosmjerni promet slijepe ulice, na preglednom 
prostoru i s ograniļenim brzinom kretanja, te pod 
uvjetom da se uredi po jedno ugibaliġte, odnosno 
okretiġte na svakih 150,0 m, 

- za jednosmjerni promet, ukoliko se predviĽa regu-
lacija ulice kao jednosmjerne. 

 Neovisno o uvjetima za pojedinu kategoriju 
prometnice, sve prometnice kojima se osigurava pri-
laz ļesticama u gospodarskim zonama, ġirina korido-
ra i kolnika, radijusi i nosivost kolnika trebaju biti di-
menzionirani za teġki tranzitni promet, a pjeġaļke i 
pjeġaļko-biciklistiļke staze izvedene uzdignuto od 
kolnika ili odvojene zelenom povrġinom. 
 

Ļlanak 134. 
 

Najmanja ġirina pjeġaļkih staza unutar planira-
nih uliļnih koridora utvrĽuje se temeljem posebnih 
propisa, ali ne moģe biti manja od 1,2 m. 

Izuzetno, u dijelovima postojeĺih ulica uģih ko-
ridora, druga predviĽena staza moģe biti uģa od 1,2 
m. 

Najmanja ġirina pjeġaļko-biciklistiļkih staza 
unutar uliļnih koridora iznosi 2,5 m. 

Najmanje dimenzije pojedinaļnog parkiraliġnog 
mjesta unutar uliļnog koridora iznose 2,5 m ġirine i 
5,5 m duģine. 

Sve prometne povrġine, a posebno one nami-
jenjene pjeġaļkom prometu trebaju biti izvedene bez 
arhitektonskih barijera. 
 

Ļlanak 135. 
 

Pjeġaļke staze izvan uliļnih koridora mogu se 
formirati kao povrġine rezervirane za pjeġaļki promet 
u vidu ġetnica ili pjeġaļkih preļica, te za servisni pris-
tup obradivim povrġinama. 

Pjeġaļke povrġine izvan uliļnih koridora mogu 
se mjestimiļno proġirivati u pjeġaļke trgove, odmoriġ-
ta s klupama za sjedenje i povrġine za odrģavanje 
javnih manifestacija. 

Ukoliko je prostorno moguĺe, ġirinu pjeġaļke 
staze treba dimenzionirati na moguĺnost mimoilaģe-
nja dvije osobe. 

Pjeġaļke staze izvan uliļnih koridora trebaju 
imati hodnu povrġinu izvedenu kao asfaltiranu, oplo-
ļenje betonskim oploļnicima ili kao zemljanu, zatrav-
njenu stazu, odnosno put. 
 

Ļlanak 136. 
 

Sva nova javna i druga veĺa parkiraliġta potre-
bno je projektirati na naļin se prikljuļak parkiraliġta 
na javnu cestu predvidi kao zajedniļki, odnosno nije 
dozvoljeno neposredno parkiranje s ulice na pojedi-
naļno parkiraliġno mjesto.  

Javna parkiraliġta osim mjesta za osobna vozi-
la mogu sadrģavati i mjesta za manja dostavna vozila 
i kraĺe zadrģavanje autobusa. 

Izuzetno od stavka 1. ovog ļlanka, unutar kori-
dora nekategoriziranih cesta moguĺa je izvedba no-
vih parkiraliġnih povrġina s neposrednim pristupom s 
kolnika, pri ļemu se preporuļa primjena uzduģnog 
tipa parkiranja. 

Unutar koridora kategoriziranih cesta mogu se 
na odgovarajuĺim lokacijama izvesti stajaliġta javnog 
autobusnog prijevoza. 

Ļlanak 137. 
 
U gospodarskim zonama i izdvajanjem ļestica za tu 
namjenu iz povrġina obradivog tla uz drģavne i ģupa-
nijske ceste moguĺe je locirati: 

- postaje za opskrbu vozila gorivom, uz koje je 
moguĺe urediti i parkiraliġta za kamione, 

- stacionare, skladiġta i odlagaliġta za potrebe 
cestarskih sluģbi. 

Uvjeti za gradnju sadrģaja iz stavka 1. ovog ļlanka 
utvrĽuju se prema uvjetima formiranje ļestica i grad-
nju u gospodarskim zonama. 
Izuzetno je postaje za opskrbu gorivom na malo mo-
guĺe locirati u stambenim zonama, ali uz uvjet osigu-
ranja najmanje udaljenosti graĽevina u sklopu postaje 
20,0 m od meĽe s najbliģom izgraĽenom stambenom 
ļesticom u istom uliļnom nizu. 
 

Ļlanak 138. 
 

Izvan graĽevinskih podruļja ne mogu se pos-
tavljati reklamni panoi. 

Reklamni panoi, kao slobodnostojeĺe konstruk-
cije sa reklamnom povrġinom do najviġe 12,0 m2, 
pod uvjetom da su najmanje za İ vlastite visine uda-
ljeni od kolnika, mogu se postavljati: 
- u gospodarskim zonama, 
- na izdvojenim pojedinaļnim graĽevnim ļesticama 
gospodarske namjene. 

 Reklamni panoi ukupne reklamne povrġine do 
3,0 m2, mogu se postavljati na pojedinaļnim graĽev-
nim ļesticama u zonama stambene namjene na na-
ļin: 
- da su od linije regulacije udaljeni najmanje 1,5 m, 
- da su od graĽevina na susjednim ļesticama uda-
ljeni najmanje 3,0 m. 
Reklamni panoi ukupne reklamne povrġine iz-

nad 3,0 m2, u zonama stambene namjene mogu se 
postavljati iskljuļivo kao naslikani ili objeġeni na pro-
ļeljima i krovovima zgrada. 

Unutar povrġina zona javne i druġtvene namje-
ne, sportsko - rekreacijskih zona i javnog zelenila ne 
mogu se postavljati reklamni panoi. 
 

Ļlanak 139. 
 
 Na svaku graĽevnu ļestica treba osigurati: 
- najmanje jedan pjeġaļki pristup s javne prometne 
povrġine, 

- najmanje jedan neposredni kolni pristup s javne 
prometne povrġine, ġirine najmanje 3,0 m,  

- kolni pristup ġirine najmanje 3,0 m do straģnjeg 
dijela graĽevne ļestice. 
Preporuļa se da se za pojedinaļnu graĽevnu 

ļesticu ne predviĽaju viġe od 2 kolna pristupa s javne 
prometne povrġine. 

U sluļaju kada se graĽevna ļestica nalazi uz 
kriģanje ulica razliļitog znaļaja, prilaz s graĽevne 
ļestice na javnu prometnu povrġinu preporuļa se 
ostvariti preko ulice niģeg znaļaja. 
 Kolni prilaz do straģnjeg dijela graĽevne ļesti-
ce moguĺe je osigurati unutar povrġine vlastite gra-
Ľevne ļestice ili izvan povrġine ļestice ï s javnog 
puta i sliļne povrġine primjerene za prometovanje 
vozilom. 
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Ļlanak 140. 
 

U sluļaju da se kolni pristup na pojedinaļnu 
ļesticu ne moģe ostvariti neposredno s ceste ili jav-
nog puta, odnosno ukoliko zemljiġna ļestica javne 
prometne povrġine ili javnog puta i graĽevna ļestica 
na kojoj se planira graditi nemaju zajedniļku meĽu, 
kolni pristup do graĽevne ļestice se moģe ostvariti 
preko kolnog prilaza najmanje ġirine 3,0 m, ļija ukup-
na duljina ne moģe biti veĺa od 5,0 m. 

Izuzetno od prethodnog stavka, postojeĺi kolni 
prilaz koji je utvrĽen za pristup izgraĽenoj graĽevnoj 
ļestici, moģe biti i veĺe duljine, te mu je iz tehniļkih 
razloga moguĺe dijelom i izmijeniti trasu. 

Postojeĺi kolni prilaz duljine veĺe od 5,0 m koji 
je utvrĽen za pristup izgraĽenoj graĽevnoj ļestici, 
moguĺe je smatrati pristupom i neizgraĽenim graĽev-
nim ļesticama uz njega, ako se radi o izgraĽenom ili 
komunalno ureĽenom dijelu graĽevinskog podruļja 
naselja. 

 
Izuzetno od stavka 1. ovog ļlanka, za trgova-

ļke sadrģaje neto korisne povrġine 2.000,0 m2 i veĺe, 
na neto povrġinu trgovine iznad 2.000,0 m2, broj mini-
malno potrebnih parkiraliġnih mjesta je 20, a na neto 
povrġinu trgovine iznad 5.000,0 m2 broj minimalno 
potrebnih parkiraliġnih mjesta je 5. 

Kada se potreban broj parkiraliġnih i/ili garaģ-
nih mjesta, s obzirom na posebnost djelatnosti, ne 
moģe odrediti prema normativu iz stavaka 1. i 2. ovog 
ļlanka, odrediti ĺe se po jedno parkiraliġno i/ili garaģ-
no mjesto: 
- na svake dvije sobe smjeġtajnog turistiļkog sadr-
ģaja, 

- na svakih 5 korisnika doma za smjeġtaj starih i 
nemoĺnih, kao i za sliļne smjeġtajne socijalne 
ustanove, 

- za ugostiteljsku namjenu na svaka 4 sjedeĺa mje-
sta. 

 Za ġkole i sportske dvorane potrebno je predvi-
djeti najmanje jedno parkiraliġte za autobus. 
 

Ļlanak 141. 
 

Sluģnost za prilaz na pojedinaļnu graĽevnu 
ļesticu moguĺ je samo ukoliko se radi o postojeĺoj 
izgraĽenoj graĽevnoj ļestici koja nema moguĺnosti 
za direktan prilaz na javnu prometnu povrġinu, odnos-
no o ļestici koja kolni prilaz veĺ ima osiguran na ta-
kav naļin. 

U sluļaju potrebe za redefiniranjem trase pos-
tojeĺeg sluģnog prilaza, navedeno se dozvoljava sa-
mo u sluļaju da se kolni prilaz za ļesticu ne moģe 
rijeġiti drugaļije. 
 

Ļlanak 142. 
 
 Uvjet za gradnju na pojedinaļnim graĽevnim 
ļesticama je osiguranje najmanjeg broja parkiraliġnih 
i/ili garaģnih mjesta za osobna vozila koji se utvrĽuje 
ovisno o namjeni, prema normativima iz slijedeĺe 
tabele: 

 
 Dimenzioniranje s obzirom na potreban broj 
specijalnih vrsta parkiraliġnih mjesta (za invalide, au-
tobuse i sliļno) vrġi se u skladu s posebnim propisi-
ma. 

Ļlanak 143. 
 

Smjeġtaj potrebnog broja parkiraliġnih i/ili gara-
ģnih mjesta je potrebno predvidjeti na vlastitoj graĽe-
vnoj ļestici ili na neposrednoj susjednoj ļestici zase-
bnog parkiraliġta. 

Iznimno od prethodnog stavka, za sadrģaje 
javne uprave, crkvu, predġkolske i ġkolske zgrade, 
parkiraliġna i/ili garaģna mjesta za zaposlene obavez-
no je osigurati unutar vlastite ļestice, a preostala par-
kiraliġta za korisnike mogu biti osigurana koriġtenjem 
javnog parkiraliġta na udaljenosti do 200,0 m od ļes-
tice. 

Povrġine parkiraliġta i/ili garaģa izvedena na 
ļestici zasebnog parkiraliġta ne mogu se prenamijeni-
ti, osim ukoliko se za isti sadrģaj ne iznaĽe alternativ-
na lokacija za parkiranje vozila, prema istim uvjetima. 

 

  namjena graĽevine koeficijent broj parkiraliġnih ili garaģnih mjesta na 

1 PROIZVODNJA I SKLADIĠTA 0,45 1 zaposlenika po smjeni 

2 UREDSKI PROSTORI 2,00 100 m2 korisnog prostora 

3 TRGOVINE, USLUGE I UGOSTITELJSTVO 4,00 100 m2 korisnog prostora 

4 
VIĠENAMJENSKE DVORANE I SAKRALNE 
GRAņEVINE 

0,15 1 posjetitelja 

5 SPORTSKE GRAņEVINE 
0,15 1 gledatelja 

4,00 1 sportskom igraliġtu 

6 PREDĠKOLSKA I ĠKOLSKA NAMJENA 
1,00 1 zaposlenika po smjeni 

1,00 jednu uļionicu ili grupu djece 

7 ZDRAVSTVENA NAMJENA 2,00 100 m2 korisnog prostora 

8 STAMBENA NAMJENA 1,00 1 stan 

9 SMJEĠTAJNI TURISTIĻKI SADRĢAJI 
utvrĽuje se ovisno o kategorizaciji turistiļkog sadrģaja, prema posebnom 

propisu 
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 Parkiraliġna mjesta zasebnog parkiraliġta izgra-
Ľenog za potrebe zgrade za koju na vlastitoj ļestici 
nije osiguran dovoljan broj parkiraliġno ï garaģnih 
mjesta, ne smiju se obraļunavati za potrebe gradnje 
druge zgrade. 

 
Ļlanak 144. 

 
Parkiraliġne povrġine za teretna vozila, autobu-

se, radne strojeve i sliļno smatraju se gospodarskim 
graĽevinama za transportne i srodne djelatnosti iz 
Grupe 1. graĽevina s potencijalnim negativnim utje-
cajem, te se lociraju unutar gospodarske zone ili or-
ganiziraju u straģnjim dijelovima gospodarskih ļestica 
druge namjene. 
 
5.2.2. Poġtanski promet 
 

Ļlanak 145. 
 

Za naselja Opĺine Hlebine u sklopu javnog 
poġtanskog servisa nadleģan je poġtanski ured 48 
316 ņelekovec. 

Ispostave javnog ili drugih poġtanskih i dostav-
nih servisa mogu se locirati u svim funkcionalnim zo-
nama u naseljima u kojima su dozvoljene uredske 
djelatnosti, a uvjeti gradnje se utvrĽuju prema uvjeti-
ma pojedine funkcionalne zone. 
 
5.2.3. Elektroniļki komunikacijski sustav 
 

Ļlanak 146. 
 
 Elektroniļka komunikacijska infrastruktura je 
temeljem Zakona o elektroniļkim komunikacijama 
(ĂNarodne novineñ broj 73/08. i 90/11) definirana od 
interesa za Republiku Hrvatsku, a daljnji razvoj elek-
troniļkih komunikacija utvrĽuju slijedeĺi propisi: 
- Pravilnik o tehniļkim uvjetima za kabelsku kanali-
zaciju (ĂNarodne novineñ broj 114/10), 

- Pravilnik o naļinu i uvjetima odreĽivanja zone e-
lektroniļke komunikacijske infrastrukture i poveza-
ne opreme, zaġtitne zone i radijskog koridora, te 
obveze investitora radova ili graĽevine (ĂNarodne 
novineñ broj 42/09), 

- Pravilnik o tehniļkim i uporabnim uvjetima za svje-
tlovodne distribucijske mreģe (ĂNarodne novineñ 
broj 108/10), 

- Uredba o mjerilima razvoja elektroniļke komunika-
cijske infrastrukture i druge povezne opreme 
(ĂNarodne novineñ broj 131/12). 
Opĺi uvjeti formiranja graĽevnih ļestica i grad-

nje linijske infrastrukture i ostalih graĽevina infrastruk-
turnih sustava telekomunikacija utvrĽuju se prema 
poglavlju 5.1. ĂOpĺi uvjeti gradnje infrastruktureñ. 
  

Ļlanak 147. 
 
 Na kartografskom prikazu broj 2. 
ĂInfrastrukturni sustaviñ okvirno su prikazani: 
- trasa magistralnog komunikacijskog svjetlovodnog 
kabla, 

- trase ostale postojeĺe linijske nepokretne zemalj-
ske elektroniļke komunikacijske infrastrukture i 
pozicija drugih graĽevina istog sustava, 

- pozicija podruļne telefonske centrale, 
 

- pozicije postojeĺih baznih postaja za pruģanje ko-
munikacijskih usluga putem elektromagnetskih 
valova, bez koriġtenja vodova, 

- podruļja moguĺeg lociranja antenskih stupova za 
elektroniļku komunikacijsku infrastrukturu i/ili dru-
gu vrstu antenskih ureĽaja, te uz njih druge povez-
ne opreme. 

 
Ļlanak 148. 

 
Postojeĺu zraļnu telekomunikacijsku mreģu 

potrebno je postepeno zamijeniti sustavima zemalj-
ske elektroniļke komunikacijske infrastrukture koji se 
lociraju unutar podzemne kabelske kanalizacije. 

Kabelsku kanalizacijsku mreģu za nepokretnu 
zemaljsku elektroniļku komunikacijsku infrastrukturu 
treba projektirati na naļin da se ista kanalizacija mo-
ģe koristiti za voĽenje vodova viġe operatera. 

Obzirom na razvoj novih usluga, unutar priklad-
nih mjesta na zelenim povrġinama unutar uliļnih kori-
dora, te unutar graĽevnih ļestica drugih namjena mo-
guĺe je predvidjeti: 
- izuzetno ï gradnju veĺe graĽevine za smjeġtaj TK 
opreme, 

- gradnju manje graĽevine (TK stanice) za lociranje 
TK opreme, 

- postavu samostojeĺeg kabineta na povrġini okvir-
nih dimenzija 2 m x 1 m.  

 Instalacijski i graĽevinski objekti, koji se u svr-
hu prikljuļenja zgrada na TK kanalizaciju podzemno 
lociranju na javnoj povrġini u uliļnom koridoru, ne 
smiju onemoguĺiti prolaz vodovima ostale komunalne 
infrastrukture. 
  

Ļlanak 149. 
 

Lociranje samostojeĺih stupova s antenskim 
ureĽajima, pod ļime se podrazumijevaju sve vrste 
telekomunikacijskih, radijskih i drugih prijemnika i pre-
dajnika, osim kuĺnih TV prijemnih antena, treba u 
pravilu usmjeravati izvan graĽevinskih podruļja nase-
lja, a u naselju locirati iskljuļivo unutar gospodarske 
zone. 

Ovisno o tehniļkim moguĺnostima, na isti sa-
mostojeĺi antenski stup potrebno je omoguĺiti postav-
ljanje ureĽaja viġe operatera  

Unutar zona stambene namjene i zona javne i 
druġtvene namjene antenske ureĽaje moguĺe je loci-
rati samo na viġim graĽevinama, visine (vijenca) naj-
manje 10,0 m, kod ļega ih je potrebno postavljati na 
atestirane tipske prihvate 

Antenske ureĽaje nije dozvoljeno postavljati na 
sakralne graĽevine (proļelja, krovove i zvonike crka-
va i kapela), niti na zgrade koje su od sakralnih gra-
Ľevina udaljene manje od 30,0 m. 

Za postavu samostojeĺeg stupa za antenske 
ureĽaje potrebno je ishoditi suglasnost nadleģnog 
Konzervatorskog odjela. 

 
Ļlanak 150. 

 
 Kuĺne prikljuļke na TK kanalizaciju i unutarnji 
kuĺni razvod potrebno je projektirati i izvesti sukladno 
uvjetima Pravilnika o tehniļkim uvjetima za elektroni-
ļku komunikacijsku mreģu poslovnih i stambenih 
zgrada (ĂNarodne novineñ broj 155/09). 
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 5.3. ENERGETSKI SUSTAV 
 
5.3.1. Elektroenergetski sustav 
 

Ļlanak 151. 
 
 Na podruļju Opĺine se ne nalaze niti se pred-
viĽa moguĺnost lociranja graĽevina za proizvodnju 
elektriļne energije konvencionalnim naļinom. 
Ļlanak 152. 

Unutar Opĺine za sada ne postoje graĽevine za 
proizvodnju elektriļne energije upisane u nacionalni 
Registar projekata i postrojenja za koriġtenje obnovlji-
vih izvora energije i kogeneracije, te povlaġtenih proi-
zvoĽaļa. 

Uvjeti za lociranje i gradnju graĽevina za proiz-
vodnju energije temeljem koriġtenja obnovljivih izvora 
energije (OIE) utvrĽuju se prema poglavlju 3.6. 
ĂProizvodnja energije koriġtenjem obnovljivih izvora i 
kogeneracijeñ. 

Ļlanak 153. 
 

Visokonaponska energetska postrojenja su te-
meljem Zakona o energiji (ĂNarodne novineñ broj 
68/01, 120/01, 14/14, 95/15. i 102/15) definirana od 
interesa za Republiku Hrvatsku, a njihova gradnja, 
odrģavanje i zaġtita provodi se neposrednom primje-
nom predmetnog zakona i odgovarajuĺih podzakon-
skih propisa. 

Podruļjem Opĺine utvrĽena je trasa za: 
- planirani dalekovod 2 x 400 kV, Drava ï Ernesti-
novo, dionica Koprivnica-Krndija, 

- postojeĺi dalekovod 110 kV, Koprivnica ï Virje, 
- postojeĺi dalekovod 35 kV Koprivnica ï Virje u 
trasi 110 kV dalekovoda. 

 Opĺi uvjeti formiranja graĽevnih ļestica, locira-
nja i gradnje linijske infrastrukture i ostalih graĽevina 
sustava distribucije i opskrbe elektriļnom energijom 
utvrĽuju se prema poglavlju 5.1. ĂOpĺi uvjeti gradnje 
infrastruktureñ. 

Ļlanak 154. 
 

Javni sustav opskrbe elektriļnom energijom na 
podruļju Opĺine je uspostavljen, a potrebno ga je 
prema potrebi nadograĽivati i razvijati u postojeĺim i 
planiranim podruļjima, gradnjom srednjenaponske 
(20 kV) i niskonaponske (0,4 kV) distribucijske mreģe, 
te interpolacijom potrebnog broja novih transformator-
skih stanica TS 10 (20)/0,4 kV. 

Transformatorske stanice, osim ako nisu u sas-
tavu graĽevina gospodarske ili druġtvene namjene, 
preporuļaju se graditi na vlastitim graĽevnim ļestica-
ma. 

Srednjenaponske vodove za napajanje trafos-
tanica i za napajanje gospodarskih graĽevina prepo-
ruļa se polagati podzemno. 

U graĽevinskim podruļjima naselja se niskona-
ponske mreģe elektroopskrbe i javne rasvjete prepo-
ruļa locirati podzemno.  

Radi racionalnijeg koriġtenja prostora: 
- zraļnu niskonaponsku mreģu unutar postojeĺeg 
dijela naselja preporuļa se voditi jednostrano unu-
tar uliļnog koridora, 

- za potrebe izgradnje nove niskonaponske mreģe i 
javne rasvjete potrebno je koristiti isti koridor. 

Ļlanak 155. 
 

Svjetiljke javne rasvjete treba montirati na tipi-
zirane stupove, kod odabira oblika zaslona svjetiljke 
treba voditi raļuna o zaġtiti od svjetlosnog oneļiġĺe-
nja okoliġa, a kod izbora svjetlosnog izvora rasvjet-
nog tijela o emisiji energije u okoliġ. 

Prosjeļni razmak izmeĽu stupova treba projek-
tirati na naļin da se osigura dobra osvijetljenost ulice.  

Svaki stup treba uzemljiti i zaġtititi od indirekt-
nog dodira. 

 
Ļlanak 156. 

 
 Za potrebe razvoda moguĺe je unutar zelenih 
povrġina u koridorima ulica ili na vlastitim ļesticama, 
locirati kabelske razvodne ormare (KRO), u svrhu 
elektroopskrbe veĺeg broja graĽevnih ļestica ili javne 
rasvjete.  
 

Ļlanak 157. 
 

Elektroenergetske prikljuļke na javnu elektroo-
pskrbnu mreģu treba projektirati i izvesti prema pravi-
lima i tipizaciji lokalnog distributera odgovarajuĺim 
spajanjem na transformatorsku stanicu, kabelski raz-
vodni ormar (KRO) predviĽen za opskrbu veĺeg broja 
korisnika ili neposredno na niskonaponsku kabelsku 
mreģu. 

Tipski prikljuļni elektroormar moģe se locirati 
na vanjskom zidu graĽevine, ili na drugi naļin, uz 
uvjet da bude lako pristupaļan za spajanje na vanjski 
prikljuļak i unutarnji razvod. 

 
5.3.2. Sustavi za prijenos ugljikovodika i opskrbe 
plinom 
 
5.3.2.1. Sustavi za prijenos ugljikovodika i 
produkata ugljikovodika 
 

Ļlanak 158. 
 
 Unutar podruļja Opĺine locirani su cjevovodi 
sustava prijenosa ugljikovodika i njihovih produkata: 
- postojeĺi naftovod ĂJANAFñ s prateĺom infrastruk-
turom u istom koridoru, 

- planirani viġenamjenski meĽunarodni produkto-
vod u trasi naftovoda ĂJANAFñ, 

- postojeĺi otpremni plinovod DN 300/75, Ļvor 
ĂMeĽimurjeñ ï CPS Molve, kao dio proizvodno ï 
otpremnog sustava INA. 
Unutar podruļja Opĺine rezerviran je istraģni 

koridor za planirani magistralni plinovod DN 
1200/100, Sotin ï Mursko Srediġĺe ï R. Slovenija. 

Gradnja novih i rekonstrukcija postojeĺih me-
Ľunarodnih i magistralnih graĽevina sustava za prije-
nos ugljikovodika i produkata ugljikovodika, kao i mje-
re zaġtite navedenih graĽevina od druge gradnje u 
blizini njihovih trasa neposredno se primjenjuje Pravil-
nik o tehniļkim uvjetima i normativima za siguran 
transport tekuĺih i plinovitih ugljikovodika magistral-
nim naftovodima i plinovodima, te naftovodima i plino-
vodima za meĽunarodni transport (S.L. br. 26/85, 
preuzet zakonom ĂNarodne novineñ br. 53/91.) 
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 Ļlanak 159. 
 

Zaġtitna zona cjevovoda je 100,0 m lijevo i de-
sno od osi cjevovoda, a zona opasnosti unutar koje je 
zabranjena svaka gradnja bez suglasnosti vlasnika 
cjevovoda je 30,0 m lijevo i desno od osi cjevovoda. 

U pojasu ġirokom 5,0 m lijevo i desno od osi 
cjevovoda zabranjena je sadnja bilja i trajnih nasada 
ļije korijenje raste dublje od 1,0 m, odnosno za koje 
je potrebno obraĽivati zemlju dublje od 1,5 m. 

Unutar zaġtitnih koridora naftovoda i plinovoda 
moguĺi su zahvati u prostoru uz prethodnu suglas-
nost i prema posebnim uvjetima izdanim od strane 
tijela nadleģnog za pojedini cjevovod. 
 
5.3.2.2. Plinoopskrba 
 

Ļlanak 160. 
 

Javni sustav opskrbe plinom na podruļju Opĺi-
ne je uspostavljen izgradnjom srednjetlaļne i nisko-
tlaļne opskrbne mreģe, a potrebno ga je prema pot-
rebi nadograĽivati i razvijati u postojeĺim i planiranim 
podruļjima. 

Opĺi uvjeti formiranja graĽevnih ļestica, locira-
nja i gradnje linijske infrastrukture i ostalih graĽevina 
sustava distribucije i opskrbe plinom utvrĽuju se pre-
ma poglavlju 5.1. ĂOpĺi uvjeti gradnje infrastruktureñ. 

Ġirenje mreģe plinoopskrbe oļekuje se na pro-
storima planiranim za razvoj naselja, a sukladno tome 
se oļekuje i potreba za postavom novih redukcijskih 
plinskih stanica. 

Srednjetlaļna plinska mreģa preferira se u po-
druļjima gospodarske zone. 

Udaljenost plinskih vodova od ostalih instalaci-
ja potrebno je osigurati prema slijedeĺoj tabeli: 

 
Ļlanak 161. 

 
Redukcijske plinske stanice potrebno je pozici-

onirati na mjestima koja ne naruġavaju strukturu na-
selja, ne smetaju prometu, a posebno izvan zona jav-
nog i zaġtitnog zelenila. 

Kod odabira lokacije plinske redukcijske stani-
ce potrebno je poġtovati udaljenosti plinskih vodova 
prema drugim graĽevinama sukladno slijedeĺoj tabe-
li: 

 
Ļlanak 162. 

 
Za prikljuļenje pojedinaļnih graĽevinskih ļesti-

ca na plinovod moguĺe je predvidjeti ugradnju plin-
skog voda na svaku graĽevnu ļesticu zasebno, na 
naļin da se osigura nesmetano odrģavanje plinovoda 
na graĽevnoj ļestici. 

Plinski prikljuļak se moģe smjestiti na proļelju 
osnovne graĽevine ili se moģe izvesti postavom tipizi-
ranog samostojeĺeg plinskog ormara unutar graĽev-
ne ļestice. 

Plinski prikljuļak ne moģe se locirati na uliļno 
proļelje zgrade locirane na liniju regulacije ulice. 

 
5.3.3. Sustavi za prijenos i opskrbu toplinskom 
energijom 

Ļlanak 163. 
 

Proizvodnja toplinske energije konvencional-
nim naļinom, za koriġtenje putem javnog toplinskog 
sustava se podruļju Opĺine ne predviĽa. 

Za prijenos toplinske energije proizvedene kori-
ġtenjem obnovljivih izvora (OIE) do udaljenog korisni-
ka, moguĺe je unutar podruļja Opĺine postavljati e-
nergetsku linijsku infrastrukturu ï cjevovode, kabel-
sku kanalizaciju i kabelsku linijsku infrastrukturu i gra-
diti pripadajuĺe pojedinaļne graĽevine sustava. 

Opĺi uvjeti formiranja graĽevnih ļestica, locira-
nja i gradnje linijske infrastrukture i ostalih graĽevina 
sustava distribucije i opskrbe toplinskom energijom 
utvrĽuju se prema poglavlju 5.1. ĂOpĺi uvjeti gradnje 
infrastruktureñ. 

Gradnja prikljuļaka na toplinski sustav provodi 
se temeljem posebnih propisa, tehniļkih normi i po-
sebnih uvjeta distributera. 

 
5.4.  VODNOGOSPODARSKI SUSTAV 
 

Ļlanak 164. 
 
Vodnogospodarski sustav ļine sustavi za vo-

doopskrbu, odvodnju i zbrinjavanje otpadnih i oborin-
skih voda, za zaġtitu od ġtetnog djelovanja voda i za 
koriġtenje voda. 

minimalni razmaci 
kriģa-
nje  /m/ 

paralelno 
voĽenje/
m/ 

plinovodi meĽusobno 0,20 0,60 

plinovod prema vodovodu i kanalizaciji 0,20 0,60 

plinovod prema informacijskim kablovi-
ma 

0,30 0,50 

plinovod do elektroenergetskih vodova 0,50 1,00 

plinovod do ġahtova i uliļnih jaraka  0,20 0,30 

plinovod do toplovoda 1,00 1,00 

vrsta gradnje

minimalni 

razmak od 

plinovoda /m/

od dvoriġnih ograda 0,20

od javnih cesta, ulica, putova i nadzemnih 

niskonaponskih vodova
3,00

od stambenih graĽevina, trafostanica i 

visokih stabala
4,00

od vodotoka, bolnica, ġkola, dvorana i sl. 

graĽevina gdje se okuplja veĺi broj ljudi, 

kao i od skladiġta zapaljivih materijala i 

grtaĽevina graĽenih od drveta ili obuļenih 

u drvo

6,00

od nadzemnuih visokonaponskih kabela 10,00

od ģeljezniļkih pruga 12,00
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 Izgradnju vodnogospodarskog sustava treba 
bazirati na vodnogospodarskog osnovi podruļja. 

Opĺi uvjeti formiranja graĽevnih ļestica, locira-
nja i gradnje linijske infrastrukture i ostalih graĽevina 
vodnogospodarskog sustava utvrĽuju se prema pog-
lavlju 5.1. ĂOpĺi uvjeti gradnje infrastruktureñ. 
 
5.4.1. Vodoopskrba 
 

Ļlanak 165. 
 

Vodoopskrbni sustav je izgraĽen u Hlebinama, 
a u izgradnji je za podruļje Gabajeve Grede. 

Osnovu vodoopskrbnog sustava opĺine ļini 
magistralna i opskrbna mreģa vodoopskrbe. 

Ġirenje vodoopskrbne mreģe predviĽa se oso-
bito na podruļjima naselja. 

Izgradnja i proġirenje sustava vodoopskrbe 
treba biti usklaĽena sa Studijom koncepcije razvoja 
vodoopskrbe Ģupanije. 
 

Ļlanak 166. 
 

Prilikom izgradnje nove vodovodne mreģe i 
rekonstrukcije postojeĺe potrebno je koristiti materija-
le cjevovoda i prikljuļnih elemenata koji su neġkodljivi 
za ljudsko zdravlje. 

Radi osiguranja od poģara, potrebno je na svim 
javnim povrġinama predvidjeti hidrante za prikljuļenje 
vatrogasnih ureĽaja. 

Na parkovno ureĽenim povrġinama treba loci-
rati, odnosno odabrati hidrante oblikovane primjereno 
ureĽenju povrġina. 
 

Ļlanak 167. 
 

Na svim podruļjima na kojima je u funkciji javni 
sustav vodoopskrbe, prikljuļenje graĽevina na njega 
je obavezno. 

Ļlanak 168. 
 

Na podruļjima Opĺine na kojima se izgradnja 
javnog sustava vodoopskrbe ne predviĽa ili se izgrad-
nja sustava vodoopskrbe joġ nije dovrġila, moguĺe je 
opskrbu pitkom vodom predvidjeti autonomnim susta-
vom na naļin da se na vlastitoj ļestici predvidi: 
- izvedba bunara i drugih graĽevina i opreme za 
koriġtenje pitke vode iz podzemlja prema uvjetima 
Hrvatskih voda, 

- izvedba graĽevina i opreme za koriġtenje, skladiġ-
tenje i pripreme kiġnice za piĺe, 

- kombinacija navedenog. 
Svi ureĽaji i oprema koji se koriste u autonom-

nom sustavu trebaju imati odgovarajuĺe ateste, a 
kvalitetu vode za piĺe u sustavu potrebno je prije nje-
govog puġtanja u pogon ispitati sukladno posebnom 
propisu za zdravstvenu ispravnost. 

Vodoopskrbu pojedinaļne ļestice moguĺe je 
rijeġiti i prikljuļenjem na veĺ postojeĺi autonomni vo-
doopskrbni sustav na susjednoj ļestici ili na ļestici u 
blizini, ukoliko se dokaģe izdaġnost izvora i zdrav-
stvena ispravnost vode za piĺe prema posebnom pro-
pisu. 

 
5.4.2. Zbrinjavanje otpadnih voda i zaġtita voda 

 
 

Ļlanak 169. 
 

Sustav odvodnje i zbrinjavanja otpadnih voda s 
podruļja Opĺine nije izveden, a planira se kao raz-
djelni, prvenstveno za naselje Hlebine, sa spojem na 
sustav Koprivnica i ureĽaj za proļiġĺavanje otpadnih 
voda u Hereġinu, kapaciteta 100.000 ES. 

Izvedba javnog sustava odvodnje i zbrinjavanja 
otpadnih voda za ostala podruļja Opĺine se za sada 
ne predviĽa. 

Razvoj javnog sustava odvodnje preferira raz-
djelni koncept, odnosno zbrinjavanje oborinskih voda 
na mjestu njihova nastanka. 

Na podruļjima na kojima je uspostavljen javni 
sustav odvodnje i zbrinjavanja otpadnih voda svi kori-
snici septiļkih taloģnica i sabirnih jama trebaju iste 
staviti izvan funkcije i prikljuļiti se na javni sustav. 

 
Ļlanak 170. 

 
Javni sustavi oborinske odvodnje javnih povrġi-

na u graĽevinskim podruļjima, posebice oborinskih 
voda s prometnih povrġina, u nadleģnosti su Opĺine, 
a trebaju se vezati na sustave oborinske odvodnje u 
nadleģnosti Hrvatskih voda. 

Oborinska odvodnja unutar pojedinaļnih gra-
Ľevnih ļestica primarno se rjeġava u okvirima vlastite 
ļestice, a prikljuļenje na sustav javne oborinske od-
vodnje moguĺ je prema posebnim uvjetima Hrvatskih 
voda. 
 

Ļlanak 171. 
 

Sukladno odredbama Zakona o gradnji 
(ĂNarodne novineñ broj 153/13. i 20/17) nije moguĺe 
poļeti gradnju, ukoliko za svaki posebni sluļaj nije 
odgovarajuĺe rijeġen naļin zbrinjavanja otpadnih vo-
da. 

Za svaki od dozvoljenih naļina ispuġtanja ot-
padnih i oborinskih voda u javne sustave potrebno je 
primijeniti odredbe Pravilnika o graniļnim vrijednosti-
ma emisija otpadnih voda (ĂNarodne novineñ broj 
80/13, 43/14, 27/15. i 3/16), ovisno da li se: 
- otpadne i tehnoloġke vode ispuġtaju u javi sustav 
odvodnje otpadnih voda, 

- otpadne i tehnoloġke vode skupljaju u septiļkim i 
sabirnim jamama, te prazne i zbrinjavaju na odgo-
varajuĺi propisani naļin po ovlaġtenom poduzeĺu, 

- oborinske vode ispuġtaju u javni sustav oborinske 
odvodnje. 
Nije dozvoljeno ispuġtanje neproļiġĺenih otpa-

dnih i oneļiġĺenih oborinskih voda (sanitarnih, tehno-
loġkih, procjednih i oborinskih voda s prometnih povr-
ġina) na tlo i u podzemlje. 

Nije dozvoljeno ispuġtanje otpadnih voda u 
javnu mreģu odvodnje otpadnih voda, ukoliko javna 
mreģa nije prikljuļena na ureĽaj za proļiġĺavanje 
otpadnih voda u funkciji. 

Nije dozvoljeno ispuġtanje tehnoloġkih voda u 
javnu mreģu odvodnje otpadnih voda bez predtretma-
na za osiguranje graniļnih vrijednosti voda za ispuġ-
tanja u sustave javne odvodnje. 

Otpadne vode s podruļja farmi i drugih prosto-
ra poljoprivrednih gospodarstava, ovisno o njihovom 
sastavu, potrebno je zbrinjavati prema posebnim pro-
pisima gospodarenja u poljoprivredi i prema poseb-
nim uvjetima Hrvatskih voda za takvu djelatnosti. 
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Ļlanak 172. 
 

Prikljuļke graĽevina na sustav javne odvodnje 
otpadnih voda u pravilu treba projektirati i izvoditi kao 
pojedinaļne, odnosno kao jedan prikljuļak na viġe 
funkcionalno povezanih graĽevina. 

Na podruļjima Opĺine na kojima se izgradnja 
javnog sustava odvodnje i zbrinjavanja otpadnih voda 
ne predviĽa ili se izgradnja sustava joġ nije dovrġila: 
- sanitarno ï fekalne vode potrebno je skupljati u 
(atestiranim) vodonepropusnim septiļkim jamama 
zatvorenog tipa (bez preljeva i ispusta) koje je pot-
rebno prazniti po ovlaġtenom poduzeĺu 

- tehnoloġke otpadne vode potrebno je nakon pred-
tretmana za osiguranje graniļnih vrijednosti otpad-
nih voda za ispuġtanja u sustave javne odvodnje, 
sakupljati u vodonepropusnim sabirnim jamama, 
koje treba redovito prazniti po ovlaġtenom podu-
zeĺu. 

 Alternativno od prethodnog stavka, za pojedi-
naļnu graĽevnu ļesticu moguĺe je izvesti autonomni 
sustav za proļiġĺavanje otpadnih sanitarno ï fekalnih 
voda tipa biorotor ili sliļni manji sustav, pod uvjetom: 
- da se dokaģe, prati i odrģava kvaliteta vode na 
ispustu za prema uvjetima za osiguranje graniļnih 
vrijednosti voda za ispuġtanja u povrġinske vode  

- da se uspostavi monitoring i kontrola autonomnog 
ureĽaja od strane Hrvatskih voda. 

 
Ļlanak 173. 

 
Potencijalno ļiste oborinske vode s krovnih i 

parternih pjeġaļkih povrġina mogu se u sustav javne 
odvodnje oborinskih voda, na zelene povrġine na vla-
stitoj ļestici i upojnim bunarima u podzemlje, upuġtati 
direktno bez posebnog predtretmana. 

Oborinske vode s parternih kolnih povrġina 
mogu se ispuġtati u sustav oborinske odvodnje samo 
ukoliko prije ispusta prolaze kroz slivnik s taloģnicom, 
a oborinske vode koje se skupljaju s povrġina parkira-
liġta s brojem parkiraliġnih mjesta 10 i viġe, dodatno i 
kroz separator ulja i masti, odnosno prije ispuġtanja 
se moraju proļistiti do razine graniļnih vrijednosti 
propisanih za ispuġtanje u povrġinske vode. 

Na podruļjima Opĺine, gdje se mogu pojaviti 
velika optereĺenja uslijed oborinskih maksimuma, 
temeljem tehniļke razrade interne oborinske odvod-
nje ļestice, moguĺe je predvidjeti ispuġtanje oborin-
ske vode s ļestice u lagunu za prihvat viġka oborin-
skih voda, ali tek nakon tretmana kojim ĺe se osigura-
ti njihovo prethodno proļiġĺavanje do razine graniļ-
nih vrijednosti propisanih za ispuġtanje u povrġinske 
vode. 

Oborinske vode nije dozvoljeno ispuġtati u sus-
tav odvodnje otpadnih voda, ukoliko je sustav utvrĽen 
kao razdjelni. 

 
5.4.3. Sustav za zaġtitu od ġtetnog djelovanja  
           voda  
 

Ļlanak 174. 
 
 Obrana od ġtetnog djelovanja voda je na pod-
ruļju Opĺine uspostavljena je izvedbom: 
- postojeĺeg nasipa za zaġtitu od voda rijeke Drave, 
- postojeĺeg sustava kanala za oborinsku i meliora-
cijsku odvodnju. 

 Nasip, koji je ujedno i granica inundacije Dra-
ve, je u nadleģnosti Hrvatskih voda, VGO za Muru i 
gornju Dravu. 
 Kanalski sustav je u nadleģnosti Hrvatskih vo-
da, VGI ĂBistrañ ņurĽevac, a kanali su kategorizirani 
je po znaļaju. 
 Gradnja novih i rekonstrukcija postojeĺih gra-
Ľevina sustava, kao i mjere zaġtite navedenih graĽe-
vina od druge gradnje moguĺa je prema posebnim 
propisima, uz osiguranje: 
- primjene temeljnih ograniļenja za provedbu zah-
vata gradnje i drugih zahvata iz ļlanka 7. 

- mjera spreļavanja nepovoljna utjecaja na okoliġ 
prema poglavlju 8 ĂMjere sprjeļavanja nepovoljna 
utjecaja na okoliġñ. 

 
5.4.4. Koriġtenje voda 
 

Ļlanak 175. 
 

 Otvoreni vodotoci mogu se koristiti za potrebe 
uspostave sustava za navodnjavanja poljoprivrednih 
povrġina, sukladno odgovarajuĺim studijama navod-
njavanja. 
 

Ļlanak 176. 
 

Povrġinske vode vodotoka, starih rukavaca 
Drave i jezera, odnosno bara unutar izdvojenih pod-
ruļja rekreacijske namjene /oznaka R7/ mogu se ko-
ristiti za uzgoj riba, ukoliko se utvrdi da su prikladne 
za takvu namjenu. 

Uzgoj riba se predviĽa prvenstveno u rekrea-
cijsku svrhu. 

Uzgoj riba je dodatno moguĺ u ribnjacima iz-
vedenim u sklopu (obiteljskih) poljoprivrednih gospo-
darstava s prateĺom ugostiteljskom i/ili turistiļkom 
funkcijom. 

Zasnivanje ribnjaka i uzgoj riba, radi moguĺeg 
negativnog utjecaja na ciljne vrste, ciljna staniġta i 
ekoloġku mreģu, bez obzira na lokaciju, naļin izved-
be i veliļinu zahvata, podlijeģe ispitivanju utjecaja 
zahvata na okoliġ i prirodu. 
 
6. MJERE ZAĠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO - POVIJESNIH  

    CJELINA 
 

Ļlanak 177. 
 

Lokacije i povrġine krajobraznih, prirodnih i kul-
turno ï povijesnih vrijednosti prikazane su na karto-
grafskom prikazu broj 3. ĂUvjeti koriġtenja, ureĽenja i 
zaġtite povrġinañ. 

Detaljniji prikaz povrġina ambijentalnih vrijed-
nosti u naseljima dan je na kartografskim prikazima 
graĽevinskih podruļja naselja. 

 
6.1. MJERE ZAĠTITE KRAJOBRAZNIH  
       VRIJEDNOSTI 
 

Ļlanak 178. 
 

Krajobrazne vrijednosti na podruļju Opĺine 
kategorizirane su prema opĺim obiljeģjima na prirod-
ni, kultivirani i izgraĽeni krajolik, a prema znaļaju na 
ģupanijske i lokalne vrijednosti. 
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 Krajobrazne vrijednosti ģupanijskog znaļaja 
utvrĽene su Prostornim planom Koprivniļko ï kriģe-
vaļke ģupanije, kao i mjere njihove zaġtite, a provode 
se primjenom ove Odluke. 

Krajobrazne vrijednosti lokalnog znaļaja i mje-
re njihove zaġtite utvrĽuju se ovom Odlukom. 
 
6.1.1. Prirodni krajolik 
  

Ļlanak 179. 
 
 Prirodni krajolik ģupanijskog znaļaja na podru-
ļju Opĺine odnosi se na: 
- osobito vrijedan predjel ġireg podruļja rijeke Dra-
ve ukljuļujuĺi mrtvice, bare i jezera, ukupne povr-
ġine predjela cca 1.580,0 ha unutar Opĺine, 

- vodonosno podruļje prostire se cijelom povrġinom 
Opĺine, odnosno na cca 3.093,9 ha. 

  
Ļlanak 180. 

 
Osobito vrijedan predjel ġireg podruļja rijeke 

Drave treba se ġtititi oļuvanjem ravnoteģe ekoloġkih 
sustava, posebno reģima voda u ġirem dravskom po-
druļju, oļuvanjem naļina koriġtenja prostora i njego-
ve estetske vrijednosti. 

Preporuļa se revitalizacija starih rukavaca Dra-
ve, radi oļuvanja vodnog reģima. 

Zaġtita vodonosnika provodi se uspostavom 
sustava i primjenom mjera zaġtite tla.  

Zabranjene su intervencije u prirodnom krajoli-
ku, koje bi znaļajno utjecale na izmjenu njegova obi-
ljeģja u vizualnom i ekoloġkom smislu: 
- izgradnja prostorno zahtjevnih prometnih i infras-
trukturnih sustava, 

- lociranje odlagaliġta otpada, 
- izgradnja veĺih gospodarskih proizvodnih i poslov-
nih kompleksa i gradnja veĺeg volumena, 

- pravocrtna regulacija vodotoka. 
 
6.1.2. Kultivirani krajolik 
 

Ļlanak 181. 
 

Kultivirani krajolik ģupanijskog znaļaja na pod-
ruļju Opĺine odnosi se na: 
- identitet ruralnih i ruralno ï urbanih naselja u koji 
se oļituje u njihovom odnosu s okolnim kultivira-
nim poljoprivrednim prostorom i prirodom, 

- uravnoteģenje gospodarskog, vizualnog i ekoloġ-
kog elementa u naļinu koriġtenja obradivog tla. 

  
Ļlanak 182. 

 
Odnos naselja i okolnog prostora potrebno je 

oļuvati izbjegavanjem gradnje na poljoprivrednim 
povrġinama, odnosno izvan graĽevinskih podruļja 
naselja, a u sluļaju gradnje koja je dozvoljena isklju-
ļivo u poljoprivrednu svrhu, oblikovanje graĽevina 
treba volumenom i visinom prilagoditi prostoru. 

Kod izvedbe sustava melioracijske odvodnje i 
navodnjavanja potrebno je mjestimiļno urediti povrġi-
ne sliļne prirodnim vodenim ekosustavima mrtvica. 

Na obradivim povrġinama potrebno je mjestimi-
ļno ureĽivati povrġine s prirodnom vegetacijom u vi-
du ġumaraka, ģivica i livada i sliļno. 
-  

Zabranjene su intervencije u kultiviranom krajo-
brazu, koje bi znaļajno utjecale na izmjenu njegova 
obiljeģja u vizualnom i ekoloġkom smislu: 
- gradnja na vizualno istaknutim mjestima, 
- uvoĽenje genetski modificiranih organizama i inva-
zionih alohtonih vrsta. 

 
Ļlanak 183. 

 
U cilju oļuvanja elemenata tradicijskog obliko-

vanja ruralnog prostora, na raskriģjima poljskih puto-
va i u naseljima, potrebno je obnavljati i odrģavati 
tradicijska sakralna obiljeģja (kapelice, poklonce i ras-
pela) zajedno s prateĺim hortikulturnim elementima - 
ograĽenim cvjetnjakom, te jednim ili skupinom visokih 
stabala. 

Kao dio tradicije, mogu se, na raskriģjima zna-
ļajnijih prometnica i poljskih putova postavljati i nova 
kulturno ï vjerska obiljeģja ï kapelice, poklonci i ras-
pela. 
 
6.1.3. IzgraĽeni krajolik 
 

Ļlanak 184. 
 
 IzgraĽeni krajolik ģupanijskog znaļaja na pod-
ruļju Opĺine odnosi se na: 
- identitet ruralnih i ruralno ï urbanih naselja u koji 
se oļituje u visini graĽevnih struktura u naseljima, 

- vizualno uravnoteģenje graĽevne strukture primje-
nom diferenciranje prostora naselja opĺe namjene 
od monofunkcionalnih gospodarskih podruļja. 

 IzgraĽeni krajolik lokalnog znaļaja na podruļju 
Opĺine su ambijentalne cjeline u naseljima: 
- uliļni potez u srediġtu Hlebina od ġkole do opĺin-
ske uprave, ukljuļujuĺi i park u sklopu kompleksa 
Galerije naivnih umjetnosti, 

- uliļni potez graĽevina tradicijskih obiljeģja sjever-
no od crkve u Hlebinkama, 

- uliļni niz uz kuĺu Hegeduġiĺ ukljuļujuĺi javno ze-
lenilo zapadno od kompleksa, 

- kuĺa Ivana Generaliĺa, memorijalnog znaļaja , 
- javne zelene povrġine (gmajne) u naseljima Hlebi-
ne i Gabajeva Greda, 

- mali trgovi i ureĽene zelene povrġine sa sakralnim 
obiljeģjima, 

- pojedinaļna tradicijska arhitektura u naseljima. 
 

Ļlanak 185. 
 

Radi oļuvanja vizualnog identiteta naselja 
Opĺine visina graĽevne strukture utvrĽuje se planski, 
u ovisnosti o lokaciji gradnje u pojedinoj funkcionalnoj 
zoni i namjeni. 

Identitet naselja potrebno je oļuvati primjenom 
pejsaģnih elemenata, odnosno sadnjom zaġtitnog 
zelenila izmeĽu gospodarskih zona i drugih povrġina 
naselja, kao i na rubovima naselja. 

Prostore srediġta naselja, kao i druge znaļajne 
javne povrġine u naseljima kulturnih vrijednosti, kao 
ġto su trgovi uz crkve, kapele i znaļajne javne zgra-
de, zelene povrġine Ăgmajneñ, mali trgovi i parkovi sa 
sakralnim obiljeģjima i sliļni javni prostori, potrebno je 
primjereno oblikovati arhitektonskim i hortikulturnim 
zahvatima. 

Na povrġinama iz stavka 3. ovog ļlanka zabra-
njuje se: 
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- lociranje graĽevina infrastrukturnih sustava 
(trafostanica, redukcijskih plinskih, telekomunika-
cijskih, crpnih i drugih stanica), 

- izvedba parkiraliġnih povrġina u parkovima, 
- lociranje servisnih i usluģnih graĽevina koje po 
svojoj tipologiji i funkciji nisu primjerene navede-
nim prostorima ï postaje za prodaju goriva, prao-
nice vozila i druge sliļne gradnje, 

- ukoliko se u srediġtima naselja i na parkovnim 
povrġinama lociraju spomen obiljeģja, obiljeģje 
treba biti umjetniļko djelo izraĽeno od akadem-
skog umjetnika ili umjetnika koji nije akademski 
obrazovan, ali je nacionalno ili regionalno priznat, 

- spomen obiljeģja nije dozvoljeno locirati u srediġta 
naselja i parkove ukoliko su oblikovani kao grobni 
spomenici, 

- informativne ploļe je potrebno locirati na rubne 
dijelove javnih trgova, a po moguĺnosti na proļelja 
javnih zgrada, 

- reklamne panoe nije dozvoljeno locirati u parkove. 
 Preostale pojedinaļne tradicijske stambene i 
gospodarske graĽevine, kao i stambeno ï gospodar-
ski kompleksi (kuĺe, ġtaglji, ģitnice, ġtale, kuruģnjaci, 
nastambe za domaĺe ģivotinje, bunari, predvrtovi, 
drveni ploti, uliļne klupe i sliļne graĽevne i objekti 
izvedeni tradicijskim tehnikama, preporuļaju se oļu-
vati restauracijom i po moguĺnosti iskoristiti kao dio 
kulturnog identiteta i/ili turistiļke ponude. 
 

Ļlanak 186. 
 

Radi osiguranja izvornosti, za zahvate restau-
racije, rekonstrukcije i adaptacije graĽevina i objekata 
iz stavka 5. prethodnog ļlanka, potrebno je traģiti mi-
ġljenje nadleģnog Konzervatorskog odjela, pri ļemu 
je cilj izdavanja miġljenja upuĺivanje investitora na 
pristup provedbi intervencija na povijesno i stilski vri-
jednim graĽevinama na naļine koji poġtuju struļna 
pravila oļuvanja i zaġtite kulturne baġtine, a u svrhu 
potenciranja postojeĺih utvrĽenih vrijednosti, ali bez 
obavezne primjene miġljenja ukoliko bi to utjecalo na 
znaļajnija financijska ulaganja od strane vlasnika. 

Alternativo od prethodnog stavka, podizanje 
opĺe svijesti o vrijednosti zgrada znaļajnih za lokalnu 
tradicijsku kulturu i moguĺnostima koje iz takve doda-
ne vrijednosti proizlaze, moguĺe je i bez neposred-
nog izdavanja miġljenja nadleģnog Konzervatorskog 
odjela za svaki pojedinaļni sluļaj, odnosno kroz pro-
vedbu drugih institucionaliziranih modela ili projekata 
oļuvanja kulturnih vrijednosti (radionice lokalne, gale-
rije, kulturnih i umjetniļkih udruga i na druge naļine) 
uz uvjet da metode i tehnike restauracije koje proi-
zaĽu kao rezultat takvih projekata budu provjerene od 
nadleģnog Konzervatorskog odijela. 

Simulacija tradicijske gradnje pogreġno inter-
pretiranim ili izmiġljenim tehnikama, kao i primjena 
tehnika i oblikovanja tradicijske gradnje iz drugih geo-
grafskih podruļja nije dozvoljena. 
 
6.2. MJERE ZAĠTITE PRIRODNIH VRIJEDNOSTI  
 

Ļlanak 187. 
 

Na zaġtiĺene dijelove prirode neposredno se 
primjenjuju odredbe Zakona o zaġtiti prirode 
(ĂNarodne novineñ broj 80/13.). 

 

Na podruļja unutar ekoloġke mreģe i na nepo-
sredni kontaktni prostor podruļja ekoloġke mreģe, 
neposredno se primjenjuju Zakon o zaġtiti prirode 
(ĂNarodne novineñ broj 80/13.), Uredba o ekoloġkoj 
mreģi (ĂNarodne novineñ broj 124/13. i 105/15.) i Pra-
vilnik o ocjeni prihvatljivosti za ekoloġku mreģu 
(ĂNarodne novineñ broj 146/14.). 

 
Ļlanak 188. 

 
Sukladno Zakonu o zaġtiti prirode (ĂNarodne 

novineñ broj 80/13) u istoļnom dijelu podruļju Opĺine 
Hlebine dijelom se prostire zaġtiĺeno podruļje: Regi-
onalni park Mura ï Drava, u povrġini od 738,62 ha. 

Za zaġtitu i oļuvanje temeljnih vrijednosti pod-
ruļja regionalnog parka najvaģnije je donoġenje i pro-
vedba njegovog prostornog plana i plana upravljanja. 

Prostornim planom ureĽenja Koprivniļko ï kri-
ģevaļke ģupanije predlaģe se zaġtita mrtvica kod Ga-
bajeve Grede u kategoriji spomenika prirode. 
 

Ļlanak 189. 
 

Sukladno Uredbi o ekoloġkoj mreģi (ĂNarodne 
novineñ broj 124/13 i 105/15) istoļni dijelovi Opĺine u 
povrġini od cca 738,62 ha nalaze se unutar ekoloġke 
mreģe ĂNatura 2000ñ i to: 
- podruļje oļuvanja znaļajno za vrste i staniġne 
tipove (POVS) HR 5000014 ĂGornji tok Draveñ (od 
Donje Dubrave do Terezinog polja), 

- podruļje oļuvanja znaļajno za ptice (POP) ï HR 
1000014 ĂGornji tok Draveñ (od Donje Dubrave do 
Terezinog polja). 

 
Ļlanak 190. 

 
Popis strogo zaġtiĺenih i ugroģenih vrsta i eko-

loġki znaļajnih podruļja, kao i mjere zaġtite dane su 
u Obrazloģenju Prostornog plana ureĽenja Opĺine 
Hlebine, temeljem struļne studije ĂObiljeģja podruļja 
sa stanoviġta zaġtite prirode s prijedlogom mjera zaġ-
tite za potrebe  izmjena i dopuna Prostornog plana 
ureĽenja Opĺine Hlebine, izraĽene od Hrvatske a-
gencije za okoliġ i prirodu iz srpnja 2016. 
 

Ļlanak 191. 
 

Zaġtita prirode, treba se provoditi kroz oļuva-
nje bioloġke i krajobrazne raznolikosti, te zaġtitu priro-
dnih vrijednosti, odnosno zaġtiĺenih podruļja, zaġti-
ĺenih svojti i zaġtiĺenih minerala i fosila. 

U cilju zaġtite bioloġke i krajobrazne raznolikos-
ti treba oļuvati podruļja prekrivena autohtonom ve-
getacijom, postojeĺe ġumske povrġine, ġumske rubo-
ve, ģivice koje se nalaze izmeĽu obradivih povrġina, 
treba izbjegavati velike poljoprivredne povrġine zasi-
jane jednom kulturom, te treba osobito ġtititi podruļja 
prirodnih vodotoka i vlaģnih livada, kao ekoloġki vrije-
dnih podruļja. 

Za sve zahvate i radnje u zaġtiĺenim podruļji-
ma, potrebno je ishoditi uvjete zaġtite prirode, odnos-
no dopuġtenje od tijela drģavne uprave ili upravnog 
tijela u Ģupaniji, nadleģnog za poslove zaġtite prirode. 

Osnovne mjere za oļuvanje vrsta i staniġnih 
tipova (POVS) propisane su Pravilnikom o strogo za-
ġtiĺenim vrstama (ĂNarodne novineñ broj 144/13.) i  
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Pravilnikom o popisu staniġnih tipova, karti sta-
niġta te ugroģenim i rijetkim staniġnim tipovima 
(ĂNarodne novineñ broj 88/14.). 

Osnovne mjere za oļuvanje ciljnih vrsta ptica u 
podruļjima oļuvanja znaļajnim za ptice (POP) propi-
sane su Pravilnikom o ciljevima oļuvanja i osnovnim 
mjerama za oļuvanje ptica u podruļju ekoloġke mre-
ģe (ĂNarodne novineñ broj 15/14.). 

Svi planovi, programi i zahvati koji mogu imati 
znaļajan negativan utjecaj na ciljne vrste i staniġne 
tipove podruļja ekoloġke mreģe podlijeģu ocjeni prih-
vatljivosti za ekoloġku mreģu, pri ļemu se posebno 
izdvajaju zahvati regulacije vodotoka, lociranja solar-
nih elektrana i bioplinskih postrojenja, ureĽenje novih 
graĽevinskih podruļja i zahvati na izgradnji velikih 
infrastrukturnih sustava. 

 
6.3. MJERE ZAĠTITE KULTURNO ï POVIJESNIH 
VRIJEDNOSTI 

 

Ļlanak 192. 
 

Za neposredni nadzor provedbe mjera zaġtite 
kulturno ï povijesnih vrijednosti na podruļju Opĺine 
nadleģno je Ministarstvo kulture, Uprava za zaġtitu 
kulturne baġtine, Konzervatorski odjel u Bjelovaru, u 
daljnjem tekstu nadleģni Konzervatorski odjel. 
 

Ļlanak 193. 
 

Kulturna dobra kategorizirana su na nepokret-
na - povijesne cjeline i pojedinaļna kulturna dobra i 
pokretna kulturna dobra. 

Povijesne cjeline: 
1. Arheoloġki lokaliteti i zone, 
2. Povijesno ï memorijalna podruļja i cjeline. 
 Pojedinaļna nepokretna kulturna dobra i njiho-
vi sklopovi: 
1. Sakralne graĽevine, 
2. Civilne graĽevine, 
3. Sakralna obiljeģja, 
4. Spomen obiljeģja i druga javna plastika. 
 

Ļlanak 194. 
 

 Status pojedinog nepokretnog kulturnog dobra 
utvrĽuje se na naļin: 
- kulturna dobra upisana u Registar kulturnih doba-
ra Republike Hrvatske ï s oznakom Z, 

- kulturna dobra upisana u Registar preventivno 
zaġtiĺenih kulturnih dobara ï s oznakom PR za 
kulturna dobra za koja je u tijeku postupak utvrĽi-
vanja vrijednosti radi upisa u Registar kulturnih 
dobara, 

- evidentirana dobra ï s oznakom E za dobra za 
koja se predlaģe zaġtita na lokalnoj razini, radi 
prepoznatih lokalno znaļajnih kulturnih vrijednosti. 
Pokretna kulturna dobra upisuju se u Registar 

pokretnih kulturnih dobara. 
Na zaġtiĺena i preventivno zaġtiĺena kulturna 

dobra neposredno se primjenjuju odredbe Zakona o 
zaġtiti i oļuvanju kulturnih dobara (ĂNarodne novineñ 
broj 69/99., 151/03., 157/03., 100/04.,  87/09., 88/10., 
61/11., 25/12., 136/12., 157/13., 152/14. i 98/15.). 

Evidentirana dobra se predlaģu za zaġtitu na 
lokalnoj razini usvajanjem zasebne odluke o zaġtiti 
kulturnih dobara od lokalnog znaļaja, sukladno ļlan-
ku 17. Zakona. 

 

Odluka o zaġtiti kulturnih dobara od lokalnog 
znaļaja se donosi na temelju elaborata vrednovanja 
evidentiranih dobara, izraĽenog uz nadzor nadleģnog 
Konzervatorskog odjela. 

 
Ļlanak 195. 

 
 Prije bilo kakvih zahvata na arheoloġkim lokali-
tetima potrebno je: 
- provesti arheoloġka istraģivanja sondaģnog ka-
raktera, s ciljem utvrĽivanja rastera i znaļaja lo-
kaliteta, 

- ovisno o rezultatima istraģivanja, provesti postu-
pak zaġtite sukladno posebnim propisima. 

 Izvan graĽevinskih podruļja naselja - arheolo-
ġki lokaliteti i zone se preteģito nalaze na podruļjima 
na kojima se ovim Prostornim planom ureĽenja Opĺi-
ne Hlebine ne predviĽa nikakva gradnja, a gradnja je 
moguĺa jedino u zonama Dlakovice uz Male Helebine 
i Valentovce i u zoni Bengerice. 

U postupku utvrĽivanja uvjeta ureĽenja prosto-
ra i/ili gradnje na arheoloġkim lokalitetima, potrebno 
je definirati obavezu kontinuiranog nadzora arheologa 
za sve radove koji se predviĽaju izvoditi u zemlji, na 
dubini veĺoj od 40,0 cm ispod razine tla, a izvjeġtaj 
arheologa o praĺenju radova sastavni je dio doku-
mentacije za ishoĽenje uporabne dozvole graĽevina 
lociranih unutar arheoloġkih lokaliteta. 

Izvan podruļja arheoloġkih lokaliteta, ukoliko 
se pri izvoĽenju graĽevinskih zahvata ili bilo kakvih 
drugih radova u zemlji naiĽe na predmete ili nalaze 
za koje bi se moglo pretpostaviti da imaju arheoloġki 
znaļaj, potrebno je radove odmah obustaviti i obavi-
jestiti o tome nadleģni Konzervatorski odjel, koji ĺe 
dati detaljne upute o daljnjem postupku. 
 

Ļlanak 196. 
 

Sve zahvate na zaġtiĺenim i preventivno zaġti-
ĺenim kulturnim dobrima i na pripadajuĺim graĽevnim 
ļesticama treba provoditi prema posebnim uvjetima i 
uz struļni nadzor nadleģnog Konzervatorskog odjela, 
pri ļemu se zahvatima smatraju zahvati gradnje, ali i 
drugi zahvati koji se ne smatraju gradnjom, ali utjeļu 
na oblikovanje kao ġto su restauracija elemenata pro-
ļelja, bojanje, ograĽivanje, izvedba parternog oploļe-
nja, sadnja ukrasnog bilja i sliļno. 

Postupak iz stavka 1. ovog ļlanka obavezno 
se provodi: 
- u sluļaju da se u Registar kulturnih dobara Repu-
blike Hrvatske upiġu i druge graĽevine koje nisu 
navedene kao zaġtiĺene ili preventivno zaġtiĺene, 

- dodatno i za sve evidentirane graĽevine navede-
ne kao sakralne i civilne javne graĽevine. 

 Radi izbjegavanja moguĺeg negativnog vizual-
nog utjecaja na zaġtiĺeno kulturno dobro, struļno 
miġljenje nadleģne Uprave za zaġtitu kulturne baġtine 
potrebno je traģiti i u sluļajevima: 
- planiranja graĽevinskih zahvata i na ļesticama u 
neposrednom kontaktnom prostoru udaljenosti do 
30,0 m registriranog i preventivno zaġtiĺenog kul-
turnog dobra, 

- utvrĽivanja lokacija za postavu samostojeĺih an-
tenskih stupova. 
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Ļlanak 197. 
 

Zaġtitu odnosno prezentaciju evidentiranih gra-
Ľevina treba provoditi s ciljem oļuvanja kulturnog 
nasljeĽa i u svrhu moguĺe prezentacije graĽevinske 
baġtine, kao elementa turistiļkog ili kulturnog razvoja. 

U postupku prezentacije oļuvanih stambeno-
gospodarskih sklopova dodatnu paģnju treba posvetiti 
oļuvanju tradicijske gradnje gospodarskih graĽevina, 
graĽenih od drva i opeke, kao ġto je ġtagalj, kukuruģ-
njak, spremiġte ģita, bunar i drugo. 

U postupku izdavanja uvjeta ureĽenja prostora 
ili izvedbe graĽevinskih zahvata (rekonstrukcija, a-
daptacija, restauracija i drugo) na evidentiranim gra-
Ľevinama, potrebno je traģiti struļno miġljenje nadle-
ģnog Konzervatorskog odjela. 
 

Miġljenjem iz prethodnog stavka potrebno je 
utvrditi projektantske smjernice za oļuvanje, rekons-
trukciju, adaptaciju ili zamjenu graĽevina, odnosno 
restauraciju znaļajnih stilskih elemenata evidentirane 
graĽevine ili kompleksa. 

Miġljenje nadleģnog Konzervatorskog odjela 
se, sukladno Zakonu o zaġtiti i oļuvanju kulturnih do-
bara, smatra usmjeravajuĺim, a ne obvezujuĺim za 
vlasnika, ali u sluļaju da se ne primjeni navedeno 
miġljenje, obavezno se primjenjuju odredbe iz poglav-
lja 6.1.3. ĂIzgraĽeni krajolikñ. 
 
6.3.1. Povijesne cjeline 
 

Ļlanak 198. 
 
 Arheoloġki lokaliteti i zone: 

Ident. br. Kulturno dobro Naselje, poloģaj Status zaġtite 

HLEBINE 

1. 

Lokalitet Kozarice, na blagoj 
pjeġļanoj uzvisini oko 2,5 km 
sjeveroistoļno od crkve u Hlebi-
nama 

keramika, viġe pretpovijesnih razdoblja -  rekogno-
sticiranje 

E 

2. 

Lokalitet Kozarnice, blago 
pjeġļano uzviġenje cca 1,5 km 
jugoistoļno od crkve u Hlebina-
ma 

keramika, srednji vijek - rekognosciranje E 

3. 
Lokalitet Male Hlebine, blago 
pjeġļano uzviġenje cca 1,5 km 
zapadno od crkve u Hlebinama 

keramika, pretpovijesni razdoblje i srednji vijek 
rekognosticiranje 

E 

4. 
Lokalitet Ritoġevo - Dlakovica, 
Male Hlebine, na nizinskom 
terenu, juģno od sela 

sluļajni nalaz antiļkog novca E 

5. 
Lokalitet Svetinjski Breg, u ravni-
ļarskom kraju, istoļno od nase-
lja Hlebine 

ostaci keramike i graĽevinskog materijala, srednji 
vijek 

E 

6. 

Lokalitet Velike Hlebine, na 
blagom pjeġļanom uzviġenju 
oko 2,0 km sjeveroistoļno od 
crkve u Hlebinama, uz put za 
Gabajevu Gredu 

nalazi koji se mogu datirati u razdoblja antike i 
srednjeg vijeka, rekognoscirano 

P-5044 

7. 

Lokalitet Vuļje jame, Sekiriļno ï 
blago uzviġenje s desne strane 
ceste na izlasku iz Hlebina pre-
ma naselju Sigetec 

nalazi datirani u srednji vijek, rekognoscirano E 

8. 

Lokalitet Zgori, dominantno 
uzviġenje od okolnog tla, cca 
850,0 m sjeveroistoļno od crkve 
u Hlebinama 

nalazi datirani u srednji vijek, rekognoscirano E 

GABAJEVA GREDA 

9. 
Lokalitet Gabajeva Greda, u 
neposrednoj okolici sela 

brojni nalazi oruģja, posuĽa i kamene skulpture iz 
razdoblja antike i srednjeg vijeka, nalaz prilikom 
eksploatacije ġljunļare 

E 

 Povijesno ï memorijalna podruļja i cjeline: 

Ident.br. Kulturno dobro Lokalitet 
Status zaġ-
tite 

1. Groblje Hlebine E 

6.3.2. Pojedinaļna nepokretna kulturna dobra i njihovi sklopovi 
 

Ļlanak 199. 
 
 Sakralne graĽevine: 
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Civilne graĽevine: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sakralna obiljeģja: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Spomen obiljeģja i druga javna plastika: 

 

 

 

 

6.3.3. Pokretna kulturna dobra 

Ļlanak 200. 

Pokretna kulturna dobra: 

 

7. POSTUPANJE S OTPADOM 
 

Ļlanak 201. 
 
Postupanje otpadom potrebno je provoditi primjenom 
Zakona o odrģivom gospodarenju otpadom (ĂNarodne 
novineñ broj 94/13), odgovarajuĺih podzakonskih pro-
pisa i opĺinskog plana gospodarenja otpadom. 
 

Ļlanak 202. 
 

Na opĺinskom podruļju se zasnivanje odlagali-
ġta otpada ne predviĽa. 

 

Nekadaġnje odlagaliġte komunalnog otpada 
sjeverno od Gabajeve Grede je zatvoreno i sanirano 
sukladno propisima. 
 

Ļlanak 203. 
 

Uspostava i provedba cjelovitog sustava gos-
podarenja komunalnim otpadom, koji ĺe obuhvaĺati 
odvojeno skupljanje, odvoz, odvajanje korisnih kom-
ponenti, zbrinjavanje komunalnog otpada na siguran 
naļin i druge potrebne postupke, u nadleģnosti je 
Opĺine, a potrebno ga je integrirati u centralni sustav 
gospodarenja otpadom (CGO) ģupanijske, odnosno 
regionalne razine. 

 

Ident.br. Kulturno dobro Naselje, adresa 
Status  
zaġtite 

1. 
Crkva sv. Katarine i ģupni 
dvor 

Hlebine, u srediġtu naselja Z-3037 

Ident.br. Kulturno dobro Naselje, adresa 
Status  
zaġtite 

1. 
Galerija naivne umjetnosti 
Hlebine 

Hlebine, srediġte naselja P-5286 

2. 
Memorijalna kuĺa Hegedu-
ġiĺ 

Hlebine, rekonstruirana u djeļji vrtiĺ E 

3. 
Memorijalna kuĺa Ivana 
Generaliĺa 

Hlebine E 

4. 
Stambene graĽevine s gos-
podarstvom 

- zidana stambena graĽevina u Hlebinama, 
Ulica bana Josipa Jelaļiĺa 82 
- zidana stambena graĽevina u Hlebinama, 
Ulica bana Josipa Jelaļiĺa 84 
- zidana stambena graĽevina u Hlebinama, 
Ulica bana Josipa Jelaļiĺa 129 
- zidana stambena graĽevina u Hlebinama, 
Ulica bana Josipa Jelaļiĺa 107 
- zidana stambena graĽevina u Hlebinama, 
Ulica bana Josipa Jelaļiĺa 20 
- stambena graĽevina ï drvena kanatna 
konstrukcija, u Hlebinama 

E 

Ident.br. Kulturno dobro Naselje, adresa 
Status 
zaġtite 

1. Raspelo 
Hlebine, na ulazu u Hlebine od strane Sige-
ca 

E 

2. Raspelo 
Hlebine, na raskriģju ceste prema Malim 
Hlebinama 

E 

3. Raspelo 
Hlebine, na raskriģju ceste prema Komatnici 
(pred ġkolom) 

E 

4. Raspelo 
Hlebine, uz prijelaz ceste preko vodotoka 
Reka 

E 

5. Raspelo 
Hlebine, na ulazu u Hlebine od strane Delo-
va 

E 

Ident.br. Kulturno dobro Naselje, adresa 
Status 
zaġtite 

1. 
Viġe skulptura u maniri 
naive 

park ispred Galerije naivnih umjetnosti E 

Ident.br. Kulturno dobro Naselje, adresa 
Status 
zaġtite 

1. 

Zbirka Galerije naivne umje-
tnosti Hlebine - pokretno 
kulturno dobro - muzejska 
graĽa 

Hlebine, Galerija naivnih umjetnosti 
RZG-121-
1974 
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 Uspostavljen je sustav organiziranog odvoza 
komunalnog otpada za sva naselja. 
 Uspostavljen je sustav organiziranog odvoje-
nog skupljanja otpada putem postavljanja odgovara-
juĺih spremnika/posuda/kontejnera ï zelenih otoka za 
odvojeno skupljanje osnovnih skupina otpada, na 
javnim povrġinama unutar graĽevinskih podruļja na-
selja. 

Prikladni opasni otpad malog volumena (stare 
baterije i sliļno) moģe se ukljuļiti u sustav iz prethod-
nog stavka. 

Daljnji razvoj sustava gospodarenja otpadom 
treba usklaĽivati prema razvoju sustava ģupanijske, 
odnosno regionalne razine. 
 

Ļlanak 204. 
 

Gradnja centralnog reciklaģnog dvoriġta za 
podruļje Opĺine se ne predviĽa. 

Funkcioniranje reciklaģnog dvoriġta predviĽa 
se urediti posredstvom mobilne jedinice koja se u 
smislu Zakona o odrģivom gospodarenju otpadom 
smatra reciklaģnim dvoriġtem, a koncepcijski se moģe 
vezati na ogovarajuĺe postojeĺe reciklaģno dvoriġte 
unutar Ģupanije. 

Unutar opĺinskog podruļja se povrġine funkci-
onalnih zona gospodarske, proizvodne namjene /oz-
oznake I / i gospodarskog dijela podruļja eksploataci-
je ĂProsenica Iñ odreĽuju se kao prostori unutar kojih 
je moguĺe utvrditi lokacije za obavljanje djelatnosti 
postupanja s otpadom prema ļlanku 83. stavku 5. 
Zakona o odrģivom gospodarenju otpadom, kao ko-
mercijalna i/ili vlastita reciklaģna dvoriġta. 

Izuzetno, skladiġta za skupljanje i selektiranje 
otpada, koji se koristi kao sirovina u tehnoloġkom pro-
cesu na istoj ļestici (vlastita reciklaģna dvoriġta) mo-
guĺe je dodatno locirati i unutar funkcionalne zone 
stambene namjene /oznake S/, ukoliko se radi o pra-
teĺem sadrģaju na ļestici iskljuļivo namijenjenoj za 
proizvodnu gospodarsku djelatnost. 

GraĽevine i manipulativni prostori reciklaģnih 
dvoriġta trebaju biti unutar ļestice locirani i oblikovani 
na naļin da manipulacija otpadom nije vidljiva s ulice. 
 

Ļlanak 205. 
 

Lokacija deponije za deponiranje viġka iskopa 
koji predstavlja mineralnu sirovinu kod izvoĽenja gra-
Ľevinskih radova /oznaka VI/, planira se unutar pod-
ruļja gospodarske, proizvodne zone u Hlebinama ili 
alternativno unutar izdvojenog podruļja za eksploata-
ciju ġljunka i pijeska uz naselje Gabajeva Greda, a 
toļna lokacija unutar svake od zona odredit ĺe se 
projektom. 

Ļlanak 206. 
 

Za sve graĽevne ļestice treba prilikom izrade 
glavnog projekta utvrditi prostor za privremeno skup-
ljanje komunalnog i tehnoloġkog otpada na graĽevnoj 
ļestici i navesti naļin zbrinjavanja, odnosno mjesto 
odlaganja otpada, te tehnologiju skupljanja. 

Ukoliko na pojedinoj graĽevnoj ļestici, uslijed 
obavljanja gospodarske djelatnosti nastaje opasni 
otpad, naļin njegova zbrinjavanja rjeġava se, ovisno 
o vrsti otpada koji nastaje, neposrednom primjenom 
Zakona o odrģivom gospodarenju otpadom. 

 

Na graĽevnim ļesticama s viġe od 3 zasebne 
korisniļke jedinice, izdvojeno locirani zatvoreni ili 
otvoreni prostor za skupljanje komunalnog i tehnoloġ-
kog otpada, potrebno je najmanje 12,0 m udaljiti od 
osnovnih graĽevina na susjednim ļesticama. 

Vlastiti komunalni otpad biljnog podrijetla, mo-
guĺe je individualno kompostirati na dvoriġtima u zo-
nama stambene namjene uz uvjet da se kompostiġte 
locira u dvoriġnom dijelu ļestice i najmanje 20,0 m 
udaljeno od stambenih zgrada, odgojnih i obrazovnih 
ustanova, te stacionarnih graĽevina socijalne i turisti-
ļke namjene, kao ġto su prostori za boravak u domo-
vima za starije, hotelima, pansionima, sobama u sklo-
pu seoskog turizma i sliļno. 
 

Ļlanak 207. 
 

Zbrinjavanje otpada koji nastaje na 
(obiteljskim) poljoprivrednim gospodarstvima treba se 
rjeġavati za svaku pojedinaļni sluļaj, ovisno o vrsti 
poljoprivredne proizvodnje i vrsti otpada koji nastaje, 
primjenom naļela odrģivog gospodarenja otpadom iz 
poljoprivrede i mjera zaġtite okoliġa od takvog otpada. 
 

Ļlanak 208. 
 

Ukoliko je (obiteljsko) poljoprivredno gospodar-
stvo locirano izvan graĽevinskih podruļja naselja, 
kao jedan od naļina zbrinjavanja otpada nastalog na 
gospodarstvu, moģe se unutar vlastite ļestice ili na 
zasebnoj ļestici neposredno uz kompleks poljoprivre-
dnog gospodarstva, graditi postrojenja za proizvodnju 
energije koriġtenjem otpada s poljoprivrednog gospo-
darstva kao obnovljivog izvora energije (OIE), i to 
prvenstveno bioplinska postrojenja i postrojenja na 
biomasu. 

U okviru graĽevne ļestice energane OIE, koja 
otpad koristi kao sirovinu, moguĺe je urediti odgova-
rajuĺe deponije i postrojenja za pripremu komponenti 
iz otpada, sukladno odgovarajuĺim posebnim propisi-
ma. 
 

8. MJERE SPRJEĻAVANJA NEPOVOLJNA  
    UTJECAJA NA OKOLIĠ 
 
8.1. Zaġtita od oneļiġĺenja okoliġa otpadnim  
       vodama 

Ļlanak 209. 
 

Ispuġtanje neproļiġĺenih otpadnih voda u oko-
liġ je zabranjeno. 

Za sve ļestice treba rijeġiti postupanje s otpad-
nim i oborinskim vodama prema poglavlju  5.4.2. 
ĂZbrinjavanje otpadnih voda i zaġtita vodañ i na naļin 
da se zadovolji propisani standard kvalitete za ispuġ-
tanje voda u sustave javne odvodnje ili u povrġinske 
vode prema Pravilniku o graniļnim vrijednostima emi-
sija otpadnih voda (ĂNarodne novineñ broj 80/13., 
43/14., 27/15. i 3/16.) prije ispuġtanja. 
 
8.2. Zaġtita zraka 
 

Ļlanak 210. 
 
 Mjere zaġtite i poboljġanja kakvoĺe zraka pro-
vode se prema Zakonu o zaġtiti zraka (ĂNarodne no-
vineñ broj 130/11. i 47/14.) i Pravilniku o praĺenju 
kvalitete zraka (ĂNarodne novineñ broj 3/13.). 
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8.3. Zaġtita od buke 
 

Ļlanak 211. 
 

 Razina buke koja je posljedica gospodarskih 
djelatnosti: 
- unutar podruļja posebno osjetljivih na buku, koji-
ma se smatraju zone stambene namjene, javne i 
druġtvene namjene, turizma,  sporta i rekreacije i 
javnog zelenila /oznake S, D, T, R i Z/, buka ne 
smije premaġivati vrijednosti 55 dB(A) danju i 40 
dB(A) noĺu 

- na granici pojedine graĽevne ļestice unutar pod-
ruļja gospodarskih zona proizvodne namjene /
oznake I / ne smije premaġivati 80 dB(A), 

- na granici funkcionalnih zona ne smije prelaziti 
dopuġtene razine za funkcionalnu zonu s manjom 
propisanom vrijednosti. 
Buka koja se moģe razviti u radnim prostorima, 

treba se primjenom propisa zaġtite na radu ograniļiti 
na dozvoljenu, prema Pravilniku o najviġim dopuġte-
nim razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i bora-
ve (ĂNarodne novineñ broj 145/04.). 

Ako se graĽevine ili dijelovi graĽevina u kojima 
se locira izvor buke, grade unutar funkcionalnih zona 
koja su posebno osjetljiva na buku, potrebno ih je 
locirati u dvoriġnom dijelu ļestice, najmanje 20,0 m 
udaljeno od stambenih zgrada i drugih stacionarnih 
smjeġtaja socijalne i turistiļke namjene (prostori za 
boravak u domovima za starije, hotelima, pansioni-
ma, sobama u sklopu seoskog turizma i sliļno). 

Ostale mjere zaġtite od buke provode se teme-
ljem Zakona o zaġtiti od buke (ĂNarodne novineñ broj 
30/09., 55/13., 153/13. i 41/16.). 
 
8.4. Zaġtita od poģara 
 

Ļlanak 212. 
 

Radi osiguranja od poģara, prilikom projektira-
nja uliļne mreģe vodoopskrbe, potrebno je projektirati 
vanjsku hidrantsku mreģu i odrediti lokacije vanjskih 
nadzemnih hidranata, unutar uliļnih koridora, suklad-
no Pravilniku o hidrantskoj mreģi za gaġenje poģara 
(ĂNarodne novineñ broj 8/06). 

Osim unutar uliļnih koridora, nadzemne hid-
rante za zaġtitu od poģara moguĺe je locirati i na dru-
gim povrġinama, ukoliko je to predviĽeno posebnim 
propisima, te ukoliko za to postoji prostorna mo-
guĺnost. 

Vanjska hidrantska mreģa poslovnih graĽevi-
na, unutar pojedinaļnih graĽevnih ļestica, treba ta-
koĽer biti izvedena nadzemnim hidrantima. 
 

Ļlanak 213. 
 

 Ukoliko iz tehniļkog razloga nije moguĺe mre-
ģu vodoopskrbe predvidjeti za zaġtitu od poģara, ili 
podruļje nema izvedenu, odnosno nema planiranu 
javnu mreģu vodoopskrbe, sustav zaġtite od poģara 
je potrebno predvidjeti prema posebnim uvjetima na-
dleģne policijske uprave. 
 

Ļlanak 214. 
 

 U svrhu spreļavanja ġirenja poģara na susjed-
ne graĽevine, graĽevina mora biti udaljena od graĽe-
vine na susjednoj graĽevnoj ļestici najmanje İ visine 
viġe graĽevine. 
 

 Izuzetno, udaljenost moģe biti i manja: 
- ako se protupoģarnim elaboratom, odnosno proje-
ktom dokaģe, uzimajuĺi u obzir poģarno optereĺe-
nje, brzinu ġirenja poģara, poģarne karakteristike 
materijala graĽevina, veliļinu otvora na vanjskim 
zidovima graĽevina i drugo, da se poģar neĺe pre-
nijeti na susjedne graĽevine, ili 

- ako je graĽevina odvojena od susjednih graĽevina 
poģarnim zidom vatrootpornosti najmanje 90 mi-
nuta, koji u sluļaju da graĽevina ima krovnu kons-
trukciju (ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti 
najmanje 90 minuta) nadvisuje krov graĽevine 
najmanje 0,5 m ili zavrġava dvostranom konzolom 
iste vatrootpornosti duģine najmanje 1,0 m ispod 
pokrova kroviġta, koji mora biti od negorivog mate-
rijala najmanje na duģini konzole. 
Za skladiġne prostore, u skladu s posebnim 

propisima, ġirina konzole vatrootpornosti 90 minuta 
koja se radi u sluļajevima predviĽenim prethodnim 
stavkom, treba iznositi najmanje 1,60 m na svaku 
stranu od zida. 

Radi omoguĺavanja spaġavanja osoba iz gra-
Ľevine i gaġenja poģara na graĽevini i otvorenom 
prostoru, graĽevina mora imati vatrogasni pristup od-
reĽen prema Pravilniku o uvjetima za vatrogasne pri-
stupe (ĂNarodne novineñ broj 35/94., 55/94. i 
142/03.). 
 

Ļlanak 215. 
 
 Za graĽevine u kojima se na bilo koji naļin 
koriste zapaljive tekuĺine ili plinovi, potrebno je u svr-
hu izrade glavnog projekta zatraģiti posebne uvjete 
zaġtite od poģara, od nadleģne policijske uprave. 
 
8.5. Svjetlosno oneļiġĺenje 
 

Ļlanak 216. 
 
Radi zaġtite od svjetlosnog oneļiġĺenja rasvjetna 
tijela vanjske javne rasvjete trebaju imati zaslon izve-
den na naļin da sprijeļe ġirenje svjetlosnog snopa 
prema gore. 
 
8.6. Zaġtita resursa obradivih povrġina i ġuma 
 

Ļlanak 217. 
 

Zabranjena je prenamjena povrġina planski 
predviĽenih kao poljoprivredno tlo iskljuļivo osnovne 
namjene /oznake P1 / i kao gospodarska ġuma /
oznaka Ġ1/, izuzev u sluļajevima iz ļlanka 73. 

Na poljoprivrednim povrġinama gdje to nije u 
suprotnosti s ekonomikom poljoprivrednog gospoda-
renja, potrebno je ļuvati mozaiļni krajolik ispreplete-
nih obradivih povrġina i manjih ġumaraka, odnosno 
visokog raslinja. 

 
8.7. Osiguranje bitnih zahtjeva za graĽevine 
 

Ļlanak 218. 
 

Mjere kojima se osiguravaju bitni zahtjevi za 
graĽevinu, definirani prema Zakonu o gradnji 
(ĂNarodne novineñ broj 153/13. i 20/17), kao i drugi 
posebni uvjeti gradnje, odreĽuju se na temelju normi i 
posebnih propisa. 
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Zabranjena je gradnja na tektonskim rasjedi-
ma, kliziġtima, unutar inundacija vodotoka i na drugim 
plavnim podruļjima. 

 
8.8. Upravljanje rizicima 
 

Ļlanak 219. 
 

Mjere zaġtite od opasnosti nastanka i posljedi-
ca velikih nesreĺa i katastrofa potrebno je provodit 
prema dokumentu - Procjena ugroģenosti stanovniġ-
tva, materijalnih i kulturnih dobara i okoliġa od opas-
nosti nastanka i posljedica velikih nesreĺa i katastrofa 
za Opĺinu Hlebine. 

Mjere za zaġtitu od prirodnih i drugih nesreĺa 
trebaju biti sukladne Zakonu o sustavu civilne zaġtite 
(ĂNarodne novineñ broj 82/15) i pripadajuĺim podza-
konskim aktima. 
 
8.9. Ostale mjere sprjeļavanja nepovoljna  
       utjecaja na okoliġ 
 

Ļlanak 220. 
 

Provedba postupka procjene utjecaja na okoliġ 
definira se sukladno Uredbi o procjeni utjecaja zahva-
ta na okoliġ (ĂNarodne novineñ broj 61/14). 

Ostali uvjeti spreļavanja negativnih utjecaja na 
okoliġ, vezanih za obavljanje pojedine djelatnosti od-
reĽuju se na temelju posebnih propisa. 
 
9. MJERE PROVEDBE PLANA 
 
9.1. Obveza izrade prostornih planova 
 

Ļlanak 221. 
 

Obveza izrade Prostornog plana podruļja po-
sebnih obiljeģja rijeke Drave propisana je Prostornim 
planom Koprivniļko ï kriģevaļke ģupanije, a podruļje 
obuhvata istog na podruļju Opĺine Hlebine prikazana 
je kartografskim prikazom br. 3. ĂUvjeti koriġtenja, 
ureĽenja i zaġtite prostorañ. 

Izrada prostornih planova uģih podruļja, odno-
sno provedbenih prostornih planova u obuhvatu Pros-
tornog plana ureĽenja opĺine Hlebine se ne predviĽa. 
 Izuzetno od prethodnog stavka, izrada proved-
benih prostornih planova obvezna je za situacije za 
koje to propisuje Zakon o prostornom ureĽenju 
(ĂNarodne novineñ broj 153/13), odnosno za veĺe 
izgraĽene dijelove graĽevinskih podruļja na kojima 
se bi predvidjela urbana preobrazba ili urbana sanaci-
ja. 
 
9.2. Primjena posebnih razvojnih i drugih mjera 
 

Ļlanak 222. 
 

Kao mjeru racionalizacije koriġtenja prostora 
naselja, predlaģe se stimuliranje gradnje unutar izgra-
Ľenih dijelova naselja. 
 Kao posebnu mjeru oļuvanja graditeljske baġ-
tine znaļajne za lokalnu zajednicu predlaģe se vred-
novanje evidentiranih kulturnih dobara i temeljem na-
vedenog postupka donoġenje Odluke o zaġtiti kultur-
nih dobara od lokalnog znaļaja. 
 

9.3. Rekonstrukcija graĽevina ļija je namjena 
protivna planiranoj namjeni 
 

Ļlanak 223. 
 
 Legalno izgraĽenim graĽevinama smatraju se: 
- graĽevine koje se nalaze izvan graĽevinski podru-
ļja naselja, ukoliko su izgraĽene na temelju gra-
Ľevinske dozvole, posebnog rjeġenja ili prije 
15.02.1968., 

- zgrade ozakonjene u postupku prema Zakonu o 
postupanju s nezakonito izgraĽenim zgradama 
(ĂNarodne novineñ broj 86/12). 

 Ukoliko su graĽevine iz prethodnog stavka, u 
suprotnosti sa planiranom namjenom odreĽenom o-
vim PPUO-om, mogu se adaptirati, sanirati, ili rekons-
truirati samo u opsegu neophodnom za poboljġanje 
uvjeta ģivota i rada. 
 

Ļlanak 224. 
 
 Neophodnim obimom rekonstrukcije za pobolj-
ġanje uvjeta ģivota i rada smatra se: 
- dogradnja, odnosno nadogradnja stambenih i/ili 
tihih i ļistih gospodarskih prostora te prostora za 
poljoprivredu, tako da povrġina stana ukupno sa 
svim pomoĺnim prostorima ne prelazi neto 150,0 
m
2
, a povrġina za gospodarske djelatnosti ne pre-

lazi neto 50,0 m
2
, 

- rekonstrukcijom na graĽevnoj ļestici ne smije po-
veĺati broj stanova niti broj zasebnih korisniļkih 
jedinica druge namjene 

- adaptacija tavanskog prostora unutar postojeĺeg 
gabarita graĽevine dozvoljena je u stambenoj 
namjeni 

- izvedba prikljuļka na prometnu i komunalnu infra-
strukturu 

- ukoliko je postojeĺa graĽevina dotrajala, te nije 
moguĺa njena sanacija, moģe se odobriti gradnja 
zamjenske graĽevine.ñ. 

 
III. PRIJELAZNE I ZAVRĠNE ODREDBE 
 
 Prijelazne i zavrġne odredbe Odluke o do-
noġenju Prostornog plana ureĽenja Opĺine Hlebi-
ne  (ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko ï kriģevaļke 
ģupanijeñ broj 1/07.) KLASA:350-01/06-01/01, UR-
BROJ:2137/07-07-1, od 15. sijeļnja 2007. 
 

Ļlanak 239. 
 

Elaborat izvornika Prostornog plana ureĽenja 
Opĺine Hlebine izraĽuje se u pet (5) primjeraka, a 
ovjerava ga predsjednik Opĺinskog vijeĺa Opĺine 
Hlebine. 

Po primjerak izvornika dostavit ĺe se: 
Ministarstvu zaġtite okoliġa, prostornog ureĽe-

nja i graditeljstva,  
Ģupanijskom Zavodu za prostorno ureĽenje 

Koprivniļko ï kriģevaļke ģupanije, 
Uredu drģavne uprave u Koprivniļkoï

kriģevaļkoj ģupaniji ï Sluģbi za prostorno ureĽenje, 
zaġtitu okoliġa, graditeljstvo i imovinsko-pravne poslo-
ve. 

Dva primjerka izvornika pohranjuju se u Opĺini 
Hlebine. 
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Grafiļki dijelovi Prostornog plana ureĽenja 
Opĺine Hlebine izraĽeni na magnetnom mediju poh-
ranit ĺe se u arhivi Opĺine. 

 

Ļlanak 240. 
 

Za tumaļenje Odluke nadleģno je Opĺinsko 
vijeĺe Opĺine Hlebine. 

 

Ļlanak 241. 
 

Nadzor nad provedbom ove Odluke obavlja 
urbanistiļka inspekcija u skladu s posebnim propisi-
ma. 

Ļlanak 242. 
 

Stupanjem na snagu ove Odluke za podruļje 
Opĺine prestaju vaģiti Odredbe Odluke o donoġenju 
Prostornog plana Opĺine Koprivnica i Odredbe za 
provoĽenje Prostornog plana Opĺine Koprivnica 
(çSluģbeni glasnik Opĺine Koprivnicaè broj 1/93) i 
(çSluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeè 
broj 2/01) koje se odnose na podruļje Opĺine.  

 

Ļlanak 243. 
 

(1) Ova Odluka stupa na snagu danom ob-
jave u çSluģbenom glasniku Koprivniļko-kriģevaļke 
ģupanijeè. 

 

Prijelazne i zavrġne odredbe Odluke o do-
noġenju I. izmjena i dopuna Odluke o donoġenju 
Prostornog plana ureĽenja Opĺine Hlebine 
(ĂSluģbeni glasnik Koprivniļko ï kriģevaļke ģupa-
nijeñ broj 8/17),  KLASA: 350-02/15-01/03, UR-
BROJ: 2137/07-17-77, od 30. oģujka 2017. 

Ļlanak 6. 
 
Svi propisi navedeni u ovoj Odluci kao osnova 

za utvrĽivanje uvjeta provedbe zahvata u prostoru, u 
sluļajevima izmjene i dopune, odnosno supstitucije 
propisa novim, u primjeni ove Odluke zamjenjuju se 
vaģeĺim propisom. 

 
Ļlanak 7. 

Elaborat izvornika I. izmjena i dopuna Prostor-
nog plana ureĽenja Opĺine Hlebine ovjerava predsje-
dnik Opĺinskog vijeĺa. 

Izvornik je izraĽen u 4 primjerka. 
 

Ļlanak 8. 
 
Uvid u Odluku o donoġenju I. izmjena i dopuna 

Odluke donoġenju Prostornog plana ureĽenja Opĺine 
Hlebine, kao i u Elaborat: ĂI. izmjene i dopune Pros-
tornog plana ureĽenja Opĺine Hlebineñ moģe se oba-
viti u Jedinstvenom upravnom odjelu Opĺine Hlebine. 

 
Ļlanak 9. 

 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u ĂSluģbenom glasniku Koprivniļkoï
kriģevaļke ģupanijeñ. 

 
 

******** 

OPĹINA KOPRIVNIĻKI BREGI 
AKTI OPĹINSKOG NAĻELNIKA 

5.        
 Na temelju ļlanka 10. Zakona o sluģbenici-
ma i namjeġtenicima u lokalnoj i podruļnoj 
(regionalnoj) samoupravi (òNarodne novineò broj 
86/08. i 61/11.) i ļlanka 47. Statuta Opĺine 
Koprivniļki Bregi ("Sluģbeni glasnik Koprivniļko-
kriģevaļke ģupanije" broj 6/13.), opĺinski naļelnik 
Opĺine Koprivniļki Bregi 11. srpnja 2017. utvrĽuje 
 

PLAN PRIJMA 
u sluģbu u Jedinstveni upravni odjel  

Opĺine Koprivniļki Bregi za 2017. godinu 
 

I. 
 

        Planom prijma u sluģbu u Jedinstveni upravni 
odjel Opĺine Koprivniļki Bregi za 2017. godinu (u 
daljnjem tekstu: Plan) utvrĽuje se: 
- stvarno stanje popunjenosti radnih mjesta u 
Jedinstvenom upravnom  odjelu, 

- potreban broj sluģbenika i namjeġtenika na ne-
odreĽeno vrijeme, 

- potreban broj vjeģbenika odgovarajuĺe struļne 
spreme i struke, 

- potreban broj sluģbenika i namjeġtenika na od-
reĽeno vrijeme zbog  poveĺanog opsega posla. 

 
 
 

II. 
 

         Na temelju ovog Plana slobodna radna mjesta 
popunjavat ĺe se putem javnog natjeļaja. 
         Radna mjesta koja se popunjavaju na odreĽeno 
vrijeme popunjavat ĺe se putem oglasa koji se objav-
ljuje u Hrvatskom zavodu za zapoġljavanje. 
         Jedinstveni upravni odjel popunjavat ĺe radna 
mjesta prema ovom Planu, u skladu s Pravilnikom o 
unutarnjem redu Jedinstvenog upravnog odjela Opĺi-
ne Koprivniļki Bregi i osiguranim financijskim sred-
stvima u Proraļunu Opĺine Koprivniļki Bregi za 
2017. godinu. 

III. 
 

          U Jedinstvenom upravnom odjelu na dan 1. 
srpnja 2017. godine zaposleno je na neodreĽeno vri-
jeme 3 sluģbenika i 1 namjeġtenik. 
          UtvrĽuje se: 
- potreban broj sluģbenika na neodreĽeno vrijeme 
za 2017. godinu ï 1, 

- potreban broj namjeġtenika na neodreĽeno vrije-
me za 2017. godinu ï 0, 

- potreban broj vjeģbenika za 2017. godinu 
(struļno osposobljavanje za rad bez zasnivanja 
radnog odnosa) ï 0, 

- potreban broj sluģbenika na odreĽeno vrijeme za 
2017. godinu ï 0, 
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- potreban broj namjeġtenika na odreĽeno vrijeme 
za 2017. godinu ï 0. 

 
IV. 

 
         Ovaj Plan objavit ĺe se u çSluģbenom glasniku 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeè. 
 

OPĹINSKI NAĻELNIK 
OPĹINE KOPRIVNIĻKI BREGI 

 

KLASA: 112-01/17- 01/01                                                                                                         
URBROJ: 2137/08-17-1 
Koprivniļki Bregi, 11. srpnja 2017. 
 

OPĹINSKI NAĻELNIK: 
Mario Hudiĺ, v.r. 

OPĹINA LEGRAD 
AKTI OPĹINSKOG VIJEĹA 

36. 
 Na temelju ļlanka 31. Statuta Opĺine Legrad 
("Sluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije" 
broj 5/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Legrad na 3. sjed-
nici odrģanoj 20. srpnja 2017. donijelo je 
 

R J E Ġ E N J E 
o izboru predsjednika i ļlanova 

Odbora za gospodarstvo, razvoj Opĺine i 
zaġtitu okoliġa  

Opĺinskog vijeĺa Opĺine Legrad 
 
I. 

 
 U Odbor za gospodarstvo, razvoj Opĺine i zaġ-
titu okoliġa Opĺinskog vijeĺa Opĺine Legrad izabrani 
su: 
1. IVICA BARANAĠIĹ iz Malog Otoka, HDZ, za 
predsjednika, 

2. JOSIP BALOG iz Legrada, SDP, za ļlana, 
3. DAVID KRANJEC iz Legrada, SDP, za ļlana, 
4. ZDRAVKO MIOKOVIĹ iz Legrada, HNS, za 
ļlana, 

5. ALEN DEDI iz Selnice Podravske, SDP, za 
ļlana. 

 
II. 
 

 Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u "Sluģbenom glas-
niku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije". 
 

OPĹINSKO VIJEĹE OPĹINE LEGRAD 
 

KLASA: 080-01/17-01/01 
URBROJ: 2137/10-17-7 
Legrad, 20. srpnja 2017. 
 

PREDSJEDNICA: 
Snjeģana Kuzmiĺ v.r 

 
37. 
 Na temelju ļlanka 31. Statuta Opĺine Legrad 
("Sluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije" 
broj 5/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Legrad na 3. sjed-
nici odrģanoj 20. srpnja 2017. donijelo je 

 
R J E Ġ E N J E 

o izboru predsjednika i ļlanova 
Odbora za kulturu i ġport, ġkolski  

i predġkolski odgoj  
Opĺinskog vijeĺa Opĺine Legrad 

I. 
 

 U Odbor za kulturu i ġport, ġkolski i predġkolski 
odgoj Opĺinskog vijeĺa Opĺine Legrad izabrani su: 
  
1. BOJAN MIOKOVIĹ iz Legrada, HNS, za 
predsjednika, 

2. KATARINA SABOLIĹ iz Legrada, SDP, za 
ļlanicu, 

3. ZDRAVKO MEņIMOREC iz Kutnjaka, HDZ, 
za ļlana. 

 
II. 

  
 Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u "Sluģbenom glas-
niku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije". 
 

OPĹINSKO VIJEĹE OPĹINE LEGRAD 
 

KLASA: 080-01/17-01/01 
URBROJ: 2137/10-17-8 
Legrad, 20. srpnja 2017. 
 

PREDSJEDNICA: 
Snjeģana Kuzmiĺ v.r 

 
38. 
 Na temelju ļlanka 31. Statuta Opĺine Legrad 
("Sluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije" 
broj 5/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Legrad na 3. sjed-
nici odrģanoj 20. srpnja 2017. donijelo je 
 

R J E Ġ E N J E 
o izboru predsjednika i ļlanova 
Odbora za meĽuopĺinsku i  
meĽunarodnu suradnju 

Opĺinskog vijeĺa Opĺine Legrad 
 
I. 
 

 U Odbor za meĽuopĺinsku i meĽunarodnu su-
radnju Opĺinskog vijeĺa Opĺine Legrad izabrani su: 
 
1. MARINA KUZMIĹ iz Legrada, SDP, za    
predsjednicu, 

2. DRAGUTIN MATOĠ iz Legrada, SDP, za   
ļlana, 

3. ZVONKO JURAS iz Legrada, HDZ, za ļlana. 
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II. 
 

 Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u "Sluģbenom glas-
niku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije". 
 

OPĹINSKO VIJEĹE OPĹINE LEGRAD 
 

KLASA: 080-01/17-01/01 
URBROJ: 2137/10-17-9 
Legrad, 20. srpnja 2017. 
 

PREDSJEDNICA: 
Snjeģana Kuzmiĺ v.r 

 
39. 
 Na temelju ļlanka 31. Statuta Opĺine Legrad 
("Sluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije" 
broj 5/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Legrad na 3. sjed-
nici odrģanoj 20. srpnja 2017. donijelo je 
 

R J E Ġ E N J E 
o izboru predsjednika i ļlanova    
Odbora za proraļun i financije 
Opĺinskog vijeĺa Opĺine Legrad 

 
I. 
 

 U Odbor za proraļun i financije Opĺinskog vi-
jeĺa Opĺine Legrad izabrani su: 
 
1. ĠTEFICA POSAVEC iz Malog Otoka, SDP, 
za predsjednicu, 

2. STJEPAN KURUC iz Legrada, SDP, za     
ļlana, 

3. IVICA RAĠANEC iz Velikog Otoka, HDZ, za 
ļlana.  

  
II. 
 

 Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u "Sluģbenom glas-
niku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije". 
 

OPĹINSKO VIJEĹE OPĹINE LEGRAD 
 

KLASA: 080-01/17-01/01 
URBROJ: 2137/10-17-10 
Legrad, 20. srpnja 2017. 
 

PREDSJEDNICA: 
Snjeģana Kuzmiĺ v.r 

 
40. 
 Na temelju ļlanka 31. Statuta Opĺine Legrad 
("Sluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije" 
broj 5/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Legrad na 3. sjed-
nici odrģanoj 20. srpnja 2017. donijelo je 
 

R J E Ġ E N J E 
o izboru predsjednika i ļlanova 

Odbora za socijalnu skrb i zdravstvenu zaġtitu 
Opĺinskog vijeĺa Opĺine Legrad 

 
I. 
 

 U Odbor za socijalnu skrb i zdravstvenu zaġtitu 
Opĺinskog vijeĺa Opĺine Legrad izabrani su: 

1.  IGOR HORVAT iz Velikog Otoka, HDZ, za 
predsjednika, 

2.  NATALIJA KRANJEC iz Legrada, SDP, za 
ļlanicu, 

3.  ANKA BAĠNEC iz Legrada, SDP, za ļlanicu, 
4.  LJUBICA BRADAĻ iz Legrada, SDP, za   
ļlanicu, 

5.  NEVENKA POSAVEC iz Kutnjaka, HNS, za 
ļlanicu. 

 

II. 
 

 Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u "Sluģbenom glas-
niku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije". 
 

OPĹINSKO VIJEĹE OPĹINE LEGRAD 
 

KLASA: 080-01/17-01/01 
URBROJ: 2137/10-17-11 
Legrad, 20. srpnja 2017. 
 

PREDSJEDNICA: 
Snjeģana Kuzmiĺ v.r 

 
41. 
Na temelju ļlanka 31. Statuta Opĺine Legrad 
("Sluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije" 
broj 5/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Legrad na 3. sjed-
nici odrģanoj 20. srpnja 2017. donijelo je 
 

R J E Ġ E N J E 
o izboru predsjednika i ļlanova    

Odbora za suradnju s vjerskim zajednicama i 
udrugama graĽana Opĺinskog vijeĺa  

Opĺine Legrad 
 
I. 
 

 U Odbor za suradnju s vjerskim zajednicama i 
udrugama graĽana Opĺinskog vijeĺa Opĺine Legrad 
izabrani su: 
  
1. ALENKA ĻERNELI iz Velikog Otoka, HNS, 
za predsjednicu, 

2. SNJEĢANA KUZMIĹ iz Legrada, SDP, za 
ļlanicu, 

3. IVICA ĠENJI iz Legrada, HDZ, za ļlana.  
 

II. 
 
 Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u "Sluģbenom glas-
niku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije". 

 
OPĹINSKO VIJEĹE OPĹINE LEGRAD 

 
KLASA: 080-01/17-01/01 
URBROJ: 2137/10-17-12 
Legrad, 20. srpnja 2017. 
 

PREDSJEDNICA: 
Snjeģana Kuzmiĺ v.r 

 
42. 
 Na temelju ļlanka 27. Zakona o zaġtiti od ele-
mentarnih nepogoda ("Narodne novine" broj 73/97. i 
174/04.) i ļlanka 31. Statuta Opĺine Legrad 
("Sluģbeni glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije"  
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4. 
 Na temelju  ļlanka 34. Zakona o predġkol-
skom odgoju i obrazovanju ( ñNarodne novineò, broj 
10/97, 107/07. i 94/13) i ļlanka 46. Statuta Opĺine 
Novigrad Podravski ("Sluģbeni glasnik Koprivniļko-
kriģevaļke  ģupanije" broj 5/13), opĺinski naļelnik 
Opĺine Novigrad Podravski 28. srpnja 2017. donosi 

 
RJEĠENJE 

o razrjeġenju i imenovanju ļlanova 
Upravnog vijeĺa Djeļjeg vrtiĺa "Fijolica" 

 Novigrad Podravski 
 
I. 
 

 Duģnosti ļlanova Upravnog vijeĺa Djeļjeg 
vrtiĺa "Fijolica" Novigrad Podravski (u daljnjem teks-
tu: Upravno vijeĺe Djeļjeg vrtiĺa "Fijolica") razrjeġuju 
se: 
1. JASNA PODGORELEC iz Novigrada Podrav-
skog, Blaģa MaĽera 91, 

2. ALEN CRNJAK iz Novigrada Podravskog, Blaģa 
MaĽera 73, 

3. BOĢIDAR GERIĹ iz Novigrada Podravskog, Tr-
novec 104. 

II. 
 

   U Upravno vijeĺe Djeļjeg vrtiĺa ñFijolicaò ime-
nuju se: 
 
1. SLAVICA ĠTIMAC iz Novigrada Podravskog, 
Ljudevita Gaja 5, 

2. JELENA ĠIMEK KRISTOVIĹ iz Novigrada Pod-
ravskog, Virovska 27, 

 

broj 10/09.), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Legrad na 3. 
sjednici odrģanoj 20. lipnja 2017. donijelo je 

 
R J E Ġ E N J E 

o imenovanju predsjednika i ļlanova 
Opĺinskog povjerenstva za procjenu ġteta 

od elementarnih nepogoda na podruļju Opĺine 
Legrad            

 
I. 

 
 U Opĺinsko povjerenstvo za procjenu ġteta od 
elementarnih nepogoda na podruļju Opĺine Legrad 
(u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) imenuju se: 
 
1. ALEN DEDI iz Selnice Podravske, za     
predsjednika, 

2. STJEPAN POJE iz Legrada, za ļlana, 
3. PREDRAG POSAVEC iz Kutnjaka za ļlana, 
4. KRISTIAN ĻERNELI iz Velikog Otoka, za 
ļlana, 

5. VEDRAN GORIĻANEC  iz Zablatja za ļlana. 
 

II. 
 

 Mandat ļlanova Povjerenstva traje ļetiri godi-
ne. 

 

III. 
 

 Struļne i administrativne poslove za Povjeren-
stvo obavlja Jedinstveni upravni odjel Opĺine Legrad. 
 

IV. 
 

 Donoġenjem ovog Rjeġenja prestaje vaģiti Rje-
ġenje o imenovanju predsjednika i ļlanova Opĺinskog 
povjerenstva za procjenu ġteta od elementarnih ne-
pogoda na podruļju Opĺine Legrad (ĂSluģbeni glas-
nik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanijeñ broj 10/13). 
 

V. 
 

 Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u "Sluģbenom glas-
niku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije". 
 

OPĹINSKO VIJEĹE OPĹINE LEGRAD 
 
KLASA: 080-01/17-01/01 
URBROJ: 2137/10-17-13 
Legrad, 20. srpnja 2017. 
 

PREDSJEDNICA: 
Snjeģana Kuzmiĺ v.r 

OPĹINA NOVIGRAD PODRAVSKI 
AKTI OPĹINSKOG NAĻELNIKA 

 
3. MIRJANA KELEMIN iz Novigrada Podravskog, 
Trnovec 25. 

III . 
 

 Donoġenjem ovog Rjeġenja prestaje vaģiti Rje-
ġenje o imenovanju ļlanova ("Sluģbeni glasnik Kopri-
vniļko-kriģevaļke  ģupanije" broj 10/13, 3/15. i 1/17). 

 
IV. 

 
 Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u ""Sluģbenom gla-
sniku Koprivniļko-kriģevaļke  ģupanije". 
 

OPĹINSKI NAĻELNIK 
OPĹINE NOVIGRAD PODRAVSKI 

 
KLASA: 080-01/17-01/01 
URBROJ: 2137/11-17-2 
Novigrad Podravski, 28. srpnja 2017. 
 

OPĹINSKI NAĻELNIK: 
Zdravko Brljek, v.r. 
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27.  
 Na temelju ļlanka 39. Zakona o proraļunu 
("Narodne novine" broj 87/08, 136/12. i 15/15) i ļlan-
ka 29. Statuta Opĺine Novo Virje ("Sluģbeni glasnik 
Koprivniļko - kriģevaļke ģupanije" broj 6/13), Opĺin-
sko vijeĺe Opĺine Novo Virje na 2. sjednici odrģanoj 
11.srpnja 2017.  donijelo je     
   

IZMJENE I DOPUNE 
PRORAĻUNA OPĹINE NOVO VIRJE  

ZA 2017. GODINU  
I PROJEKCIJE ZA 2018. I 2019. GODINU  

 
I. OPĹI DIO       

 
Ļlanak 1. 

 
           U Proraļunu Opĺine Novo Virje za 2017. godi-
nu i projekcijama za 2018. i 2019. godinu ("Sluģbeni 
glasnik Koprivniļko - kriģevaļke ģupanije" broj 24/16. 
i 5/17. ) (u daljnjem tekstu: Proraļun) u ļlanku 1. mi-
jenjaju se: A. Raļun prihoda i rashoda i B. Raļun 
financiranja, kako slijedi: 

OPĹINA NOVO VIRJE 
AKTI OPĹINSKOG VIJEĹA 

A. RAĻUN PRIHODA I RASHODA    

  
Proraļun za 
2017. 

Poveĺanje / 
Smanjenje 

Novi plan Pro-
raļuna za 2017. 

6 PRIHODI POSLOVANJA 5.203.884,00 -124.770,00 5.079.114,00 

3 RASHODI POSLOVANJA 2.723.166,60 -124.770,00 2.598.396,60 

4 RASHODI ZA NABAVU NEFINANCIJSKE IMOVINE 2.146.300,00 0,00 2.146.300,00 

RAZLIKA - VIĠAK/MANJAK 334.417,40 0,00 334.417,40 

       

B. RAĻUN FINANCIRANJA    

  
Proraļun za 
2017. 

Poveĺanje / 
Smanjenje 

Novi plan Pro-
raļuna za 2017. 

8 PRIMICI OD FINANCIJSKE IMOVINE I ZADUĢIVANJA 10.000,00 0,00 10.000,00 

5 
IZDACI ZA FINANCIJSKU IMOVINU I OTPLATE ZAJMO-
VA 300.000,00 0,00 300.000,00 

NETO ZADUĢIVANJA/FINANCIRANJE -290.000,00 0,00 -290.000,00 

       

MANJAK PRIHODA I PRIMITAKA    

  MANJAK SREDSTAVA IZ PROTEKLIH GODINA     44.417,40 

       

Ļlanak 2. 

             U ļlanku 2. Prihodi i rashodi te primici i izdaci po ekonomskoj klasifikaciji utvrĽeni u Raļunu prihoda i ras-
hoda i Raļunu financiranja mijenjaju se u A. Raļunu prihoda i rashoda  i B. Raļunu financiranja, kako slijedi: 

A. RAĻUN  PRIHODA I RASHODA    

       

Razred 

Proraļun za 
2017. 

Poveĺanje / 
Smanjenje 

Novi plan Pro-
raļuna za 
2017. 

  Skupina 

    Podskupina 

      Naziv 

1 2 3 4 5 6 7 

6     Prihodi poslovanja 5.203.884,00 -124.770,00 5.079.114,00 

  61   Prihodi od poreza 345.000,00 5.000,00 350.000,00 

    611 Porez i prirez na dohodak 300.000,00   300.000,00 

    613 Porezi na imovinu 40.000,00   40.000,00 

    614 Porezi na robu i usluge 5.000,00 5.000,00 10.000,00 

  63   
Pomoĺi iz inozemstva (darovnice) i od subjeka-
ta unutar opĺeg proraļuna 3.346.883,00 -129.770,00 3.217.113,00 

    633 Tekuĺe pomoĺi proraļuna 1.635.033,00 -68.860,00 1.566.173,00 

    634 Tekuĺe pomoĺi HZZ i izvanproraļunskih korisnika 121.850,00 -60.910,00 60.940,00 

    635 Pomoĺi izravnanja za decentralizirane funkcije 40.000,00   40.000,00 

    638 Tek.pomoĺi iz drģ.pro.temeljem prijenosa iz EU 1.550.000,00   1.550.000,00 

  64   Prihodi od imovine 1.150.001,00 0,00 1.150.001,00 
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    641 Prihodi od financijske imovine 1.000,00   1.000,00 

    642 Prihodi od nefinancijske imovine 1.146.001,00   1.146.001,00 

    643 Prihodi od kamata za dane zajmove 3.000,00   3.000,00 

  65   
Prihodi od upravnih i administrativnih pristojbi, 
pristojbi po posebnim propisima i naknadama 347.000,00 0,00 347.000,00 

    651 Upravne i administrativne pristojbe 5.000,00   5.000,00 

    652 Prihodi po posebnim propisima 147.000,00   147.000,00 

    653 Komunalni doprinos i naknade 195.000,00   195.000,00 

  66   
Prihodi od prodaje proizvoda i robe te pruģenih 
usluga i prihodi od donacija 15.000,00 0,00 15.000,00 

    663 
Donacije od pravnih i fiziļkih osoba izvan opĺeg 
proraļuna 15.000,00   15.000,00 

  68   Kazne, upravne mjere i ostali prihodi 0,00 0,00 0,00 

    683 Ostali prihodi     0,00 

RASHODI POSLOVANJA    

       
Razred 

Proraļun za 
2017. 

Poveĺanje / 
Smanjenje 

Novi plan Pro-
raļuna za 
2017. 

  Skupina 

    Podskupina 
      Naziv 
1 2 3 4 5 6 7 
3     Rashodi poslovanja 2.723.166,60 -124.770,00 2.598.396,60 

  31   Rashodi za zaposlene 902.768,00 -63.100,00 839.668,00 
    311 Plaĺe (bruto) 745.020,00 -53.800,00 691.220,00 
    312 Ostali rashodi za zaposlene 29.600,00   29.600,00 

    313 Doprinosi na plaĺe 128.148,00 -9.300,00 118.848,00 
  32   Materijalni rashodi 1.083.998,60 -73.300,00 1.010.698,60 
    321 Naknade troġkova zaposlenima 44.220,00 1.810,00 46.030,00 
    322 Rashodi za materijal i energiju 151.325,00 200,00 151.525,00 

    323 Rashodi za usluge 762.283,60 -102.010,00 660.273,60 
    324 Naknade ostalih troġkova 11.850,00 680,00 12.530,00 
    329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 114.320,00 26.020,00 140.340,00 
  34   Financijski rashodi 104.050,00 0,00 104.050,00 

    342 Kamate za primljene kredite i zajmove 97.000,00   97.000,00 
    343 Ostali financijski rashodi 7.050,00   7.050,00 
  35   Subvencije 195.000,00 -5.370,00 189.630,00 

    352 
Subvencije trgovaļkim druġtvima, poljoprivrednici-
ma i obrtnicima izvan javnog sektora 195.000,00 -5.370,00 189.630,00 

  36   
Pomoĺi dane u inozemstvo i unutar opĺeg pro-
raļuna 50.000,00 0,00 50.000,00 

    363 Pomoĺi unutar opĺeg proraļuna 50.000,00   50.000,00 
  37   Naknade graĽanima i kuĺanstvima 157.950,00 10.000,00 167.950,00 

    372 
Ostale naknade graĽanima i kuĺanstvima iz prora-
ļuna 157.950,00 10.000,00 167.950,00 

  38   Ostali rashodi 229.400,00 7.000,00 236.400,00 

    381 Tekuĺe donacije 214.400,00 5.000,00 219.400,00 

    382 Kapitalne donacije 15.000,00 2.000,00 17.000,00 

RASHODI ZA NABAVU NEFINANCIJSKE IMOVINE    

       

Razred 

Proraļun za 
2017. 

Poveĺanje / 
Smanjenje 

Novi plan Pro-
raļuna za 
2017. 

  Skupina 
    Podskupina 

      Naziv 
1 2 3 4 5 6 7 
4     Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 2.146.300,00 0,00 2.146.300,00 

  41   
Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne 
imovine 30.000,00 0,00 30.000,00 

    411 Materijalna imovina  15.000,00   15.000,00 

    412 Nematrijalna imovina  15.000,00   15.000,00 
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  42   
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne i-
movine 2.116.300,00 0,00 2.116.300,00 

    421 GraĽevinski objekti 2.098.300,00   2.098.300,00 

    426 Nematrijalna proizvedena imovina 18.000,00   18.000,00 

B. RAĻUN FINANCIRANJA    
       
PRIMICI OD FINANCIJSKE IMOVINE I ZADUĢIVANJA    
       

Razred 

Proraļun za 
2017. 

Poveĺanje / 
Smanjenje 

Novi plan Pro-
raļuna za 
2017. 

  Skupina 

    Podskupina 

      Naziv 

1 2 3 4 5 6 7 

8     Primici od financijske imovine i zaduģivanja 10.000,00 0,00 10.000,00 

  81   
Primljene otplate (povrati) glavnice danih zaj-
mova 10.000,00 0,00 10.000,00 

    812 
Primici (povrati) glavnice zajmova danih neprofit-
nim organizacijama, graĽanima i kuĺanstvima 10.000,00   10.000,00 

       
IZDACI ZA FINANCIJSKU IMOVINU I OTPLATE ZAJMOVA   
       

Razred 

Proraļun za 
2017. 

Poveĺanje / 
Smanjenje 

Novi plan Pro-
raļuna za 
2017. 

  Skupina 

    Podskupina 

      Naziv 

1 2 3 4 5 6 7 

5     Izdaci za financijsku imovinu i otplate zajmova 300.000,00 0,00 300.000,00 

  54   
Izdaci za otplatu glavnice primljenih kredita i 
zajmova 300.000,00 0,00 300.000,00 

    543 
Otplata glavnice primljenih zajmova od trgovaļkih 
druġtava u javnom sektoru 300.000,00   300.000,00 

       
II. POSEBNI DIO 

Ļlanak 3. 
       

            Rashodi poslovanja i rashodi za nabavu nefinancijske imovine u Izmjenama i dopunama Proraļuna u ukup-
noj svoti od 5.044.696,60 kuna rasporeĽuju se po korisnicima i programima u Posebnom dijelu Izmjena i dopuna 
Proraļuna, kako slijedi: 

Razred 

Proraļun za 
2017. 

Poveĺanje / 
Smanjenje 

Novi plan 
Proraļuna za 
2017. 

  Skupina 

    Podskupina 

      Naziv 

1 2 3 4 5 6 7 

      
RAZDJEL 001 - OPĹINSKI NAĻELNIK I OPĹIN-
SKO VIJEĹE 281.671,00 34.720,00 316.391,00 

      
GLAVA 00101 - OPĹINSKI NAĻELNIK I OPĹIN-
SKO VIJEĹE 281.671,00 34.720,00 316.391,00 

      Funkcijska klasifikacija: 01 Opĺe javne usluge       

      
Program 1001: Donoġenje akata i mjera iz djelo-
kruga predstavniļkog i izvrġnog tijela 281.671,00 34.720,00 316.391,00 

    A100001: Predstavniļka i izvrġna tijela 176.671,00 0,00 176.671,00 

    Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    

3     RASHODI POSLOVANJA 176.671,00 0,00 205.300,00 

  31   Rashodi za zaposlene 116.046,00 0,00 120.300,00 

    311 Plaĺe - naļelnik 99.015,00   99.015,00 

    312 Ostali rashodi za zaposlene     0,00 

    313 Doprinosi na plaĺe 17.031,00   17.031,00 

  32   Materijalni rashodi 49.625,00 0,00 65.000,00 

    321 Naknade troġkova zaposlenima 20.305,00   20.305,00 

    323 Rashodi za usluge 10.000,00   10.000,00 
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    329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 19.320,00   19.320,00 

  38   Ostali rashodi 11.000,00 0,00 20.000,00 

    381 Tekuĺe donacije - politiļke stranke 11.000,00   11.000,00 

    A100002: Dani Opĺine 20.000,00 0,00 20.000,00 

    Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    

3     RASHODI POSLOVANJA 20.000,00 0,00 20.000,00 

  32   Materijalni rashodi 20.000,00 0,00 20.000,00 

    329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 20.000,00   20.000,00 

   A100033: Lokalni izbori 85.000,00 34.720,00 119.720,00 

   Izvor: 04 Pomoĺi    

3     RASHODI POSLOVANJA 85.000,00 34.720,00 119.720,00 

  32   Materijalni rashodi 58.500,00 29.720,00 88.220,00 

    322 Rashodi za materijal i energiju 1.000,00 200,00 1.200,00 

    323 Rashodi za usluge 6.500,00 3.500,00 10.000,00 

    329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 51.000,00 26.020,00 77.020,00 

  38   Ostali rashodi 26.500,00 5.000,00 31.500,00 

    381 Tekuĺe donacije 26.500,00 5.000,00 31.500,00 

       

      RAZDJEL 002 - JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL 4.887.795,60 -159.490,00 4.728.305,60 

      GLAVA 00201 - JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL 704.593,00 -61.710,00 642.883,00 

      Funkcijska klasifikacija: 01 Opĺe javne usluge       

      
Program: 1002 Priprema i donoġenje akata iz 
djelokruga tijela 704.593,00 -61.710,00 642.883,00 

    
A100003: Administrativno, tehniļko i struļno 
osoblje 458.393,00 -420,00 457.973,00 

    Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    

3     RASHODI POSLOVANJA 443.393,00 -420,00 442.973,00 

  31   Rashodi za zaposlene 246.788,00 0,00 246.788,00 

    311 Plaĺe 202.805,00   202.805,00 

    312 Ostali rashodi za zaposlene 9.100,00   9.100,00 

    313 Doprinosi na plaĺe 34.883,00   34.883,00 

  32   Materijalni rashodi 189.555,00 -420,00 189.135,00 

    321 Naknade troġkova zaposlenima 23.915,00   23.915,00 

    322 Rashodi za materijal i energiju 48.200,00   48.200,00 

    323 Rashodi za usluge 90.590,00 -1.100,00 89.490,00 

    324 Naknade ostalih troġkova 11.850,00 680,00 12.530,00 

    329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 15.000,00   15.000,00 

  34   Financijski rashodi 7.050,00 0,00 7.050,00 

    343 Ostali financijski rashodi 7.050,00   7.050,00 

4     
RASHODI ZA NABAVU NEFINANCIJSKE IMOVI-
NE 15.000,00 0,00 15.000,00 

  41   
Rashodi za nabavu neproizvedene dugotrajne 
imovine 15.000,00 0,00 15.000,00 

    412 Nematerijalna imovina  15.000,00   15.000,00 

    
A100004: Odrģavanje zgrada za redovno koriġte-
nje 12.000,00 0,00 12.000,00 

    Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    

3     RASHODI POSLOVANJA 12.000,00 0,00 12.000,00 

  32   Materijalni rashodi 12.000,00 0,00 12.000,00 

    323 Rashodi za usluge 10.000,00   10.000,00 

    329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 2.000,00   2.000,00 

    
A100034: Mjera radom za zajednicu i sebe - jav-
ni radovi 111.700,00 -61.290,00 50.410,00 

    Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    

3     RASHODI POSLOVANJA 111.700,00 -61.290,00 46.600,00 

  31   Rashodi za zaposlene  109.700,00 -63.100,00 46.600,00 

    311 Plaĺe 93.600,00 -53.800,00 39.800,00 

    313 Doprinosi na plaĺe 16.100,00 -9.300,00 6.800,00 
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  32   Materijalni rashodi 2.000,00 1.810,00 3.810,00 

    321 Naknade troġkova zaposlenima   1.810,00 1.810,00 
    322 Rashodi za materijal i energiju 2.000,00   2.000,00 

    
A100005: Odrģavanje plovila i stoļnih vaga za re-
dovno koriġtenje 10.000,00 0,00 10.000,00 

    Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    

3     RASHODI POSLOVANJA 10.000,00 0,00 10.000,00 
  32   Materijalni rashodi 10.000,00 0,00 10.000,00 
    323 Rashodi za usluge 10.000,00   10.000,00 

    
A100030: Naknada za pravo puta - Hrvatske teleko-
munikacije  112.500,00 0,00 112.500,00 

    Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 112.500,00 0,00 112.500,00 

  32   Materijalni rashodi 112.500,00 0,00 112.500,00 

    323 Rashodi za usluge 112.500,00   112.500,00 

      
GLAVA 00202 - CIVILNA I PROTUPOĢARNA ZAĠTI-
TA 107.000,00 0,00 107.000,00 

      Funkcijska klasifikacija: 03 Javni red i sigurnost       

      
Program: 1003 Organiziranje i provoĽenje zaġtite i 
spaġavanja 107.000,00 0,00 107.000,00 

    A100006: Civilna zaġtita 1.000,00 0,00 1.000,00 

    Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 1.000,00 0,00 1.000,00 

  38   Ostali rashodi 1.000,00 0,00 1.000,00 
    381 Tekuĺe donacije 1.000,00   1.000,00 

    
T100002: Procjena ugroģenosti i Izvjeġĺe o stanju u 
prostoru 7.000,00 0,00 7.000,00 

    Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    

3     RASHODI POSLOVANJA 7.000,00 0,00 7.000,00 
  32   Materijalni rashodi 7.000,00 0,00 7.000,00 
    323 Rashodi za usluge 7.000,00   7.000,00 

    A100007: Protupoģarna zaġtita 98.000,00 0,00 98.000,00 

    Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 98.000,00 0,00 98.000,00 

  36   
Pomoĺi dane u inozemstvo i unutar opĺeg proraļu-
na 42.000,00 0,00 42.000,00 

    363 Pomoĺi unutar opĺeg proraļuna 42.000,00   42.000,00 

  38   Ostali rashodi 56.000,00 0,00 56.000,00 

    381 Tekuĺe donacije 56.000,00   56.000,00 

    382 Kapitalne donacije 0,00   0,00 

   
A100008: Sprijeļavanje nasilja u obitelji te sajam 
moguĺnosti 1.000,00 0,00 1.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    

3     RASHODI POSLOVANJA 1.000,00 0,00 1.000,00 

  38   Ostali rashodi 1.000,00 0,00 1.000,00 

    381 Tekuĺe donacije 1.000,00   1.000,00 

      
GLAVA 00203 - GOSPODARSKE I KOMUNALNE 
DJELATNOSTI 1.993.510,00 -99.780,00 1.893.730,00 

      Funkcijska klasifikacija: 04 Ekonomski poslovi       

      Program: 1004 Poticanje razvoja gospodarstva 1.993.510,00 -99.780,00 1.893.730,00 

   A100009: Potpora poljoprivredi i obrtniġtvu 189.000,00 0,00 189.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    

3     RASHODI POSLOVANJA 189.000,00 0,00 189.000,00 

  35   Subvencije 185.000,00 0,00 185.000,00 

    352 Subvencije poljoprivrednicima i obrtnicima 185.000,00   185.000,00 

  38   Ostali rashodi 4.000,00 0,00 4.000,00 

    381 Tekuĺe donacije - Civilno druġtvo i LAG Podravina 4.000,00   4.000,00 
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   K100001: Vodnokomunalne infrastrukture 0,00 0,00 0,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    

4     RASHODI ZA NABAVU NEFINANCIJSKE IMOVINE 0,00 0,00 0,00 

  42   
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovi-
ne  0,00 0,00 0,00 

    421 Ostali graĽevinski objekti-vodovod 0,00   0,00 

   K100002: Asfaltiranje cesta 1.500.000,00 0,00 1.500.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici i 04 Pomoĺi    

4     RASHODI ZA NABAVU NEFINANCIJSKE IMOVINE 1.500.000,00 0,00 1.500.000,00 

  42   
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovi-
ne 1.500.000,00 0,00 1.500.000,00 

    421 Ceste-asfaltiranje 1.500.000,00   1.500.000,00 

   A100010: Buġenje ispod ceste 5.000,00 10.000,00 15.000,00 

   Izvor:04 Pomoĺi    
3     RASHODI POSLOVANJA 5.000,00 10.000,00 15.000,00 

  37   Naknade graĽanima i kuĺanstvima 5.000,00 10.000,00 15.000,00 

    372 Ostale naknade graĽanima i kuĺanstvima 5.000,00 10.000,00 15.000,00 

   A100011: Odrģavanje cesta i drugih javnih povrġina 94.500,00 0,00 94.500,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 94.500,00 0,00 94.500,00 

  32   Materijalni rashodi 94.500,00 0,00 94.500,00 
    322 Rashodi za materijal i energiju 4.500,00   4.500,00 

    323 Rashodi za usluge 85.000,00   85.000,00 
    329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 5.000,00   5.000,00 

   A100012: Odrģavanje groblja 65.500,00 0,00 65.500,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 50.500,00 0,00 50.500,00 

  32   Materijalni rashodi 50.500,00 0,00 50.500,00 
    322 Rashodi za materijal i energiju 2.500,00   2.500,00 

    323 Rashodi za usluge 46.000,00   46.000,00 
    329 Ostali nespomenuti rashodi poslovanja 2.000,00   2.000,00 

4     RASHODI ZA NABAVU NEFINANCIJSKE IMOVINE 15.000,00 0,00 15.000,00 

  41   Materijalna imovina  15.000,00 0,00 15.000,00 
    411 Ostala zemljiġta 15.000,00     

   A100026: Opĺinska razvojna strategija 2014.-2020. 0,00 0,00 0,00 

   Izvor:04 Pomoĺi    
3     RASHODI POSLOVANJA 0,00 0,00 0,00 

  32   Materijalni rashodi 0,00 0,00 0,00 
    323 Rashodi za usluge     0,00 

   
A100027 Poticanje stjecanje znanja i vjeġtina u po-
ljoprivrednoj djelatnosti 10.000,00 -5.370,00 4.630,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici i 04 Pomoĺi    
3     RASHODI POSLOVANJA 10.000,00 -5.370,00 4.630,00 

  35   Subvencije 10.000,00 -5.370,00 4.630,00 

    352 Subvencije poljoprivrednicima 10.000,00 -5.370,00 4.630,00 

   A100035: Program zaġtite divljaļi 6.000,00 0,00 6.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici i 04 Pomoĺi    

3     RASHODI POSLOVANJA 6.000,00 0,00 6.000,00 
  32   Materijalni rashodi 6.000,00 0,00 6.000,00 
    323 Rashodi za usluge 6.000,00   6.000,00 

   A100029 Izmjene prostornog plana  18.000,00 1.100,00 19.100,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
4     RASHODI POSLOVANJA 18.000,00 0,00 18.000,00 

  42   
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovi-
ne 18.000,00 0,00 18.000,00 

    426 Nematerijalna proizvedena imovina  18.000,00   18.000,00 

о     RASHODI POSLOVANJA   1.100,00 1.100,00 

  32   Materijalni rashodi   1.100,00 1.100,00 

    323 Rashodi za usluge   1.100,00 1.100,00 
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    A100036: Projektna dokumentacija 105.510,00 -105.510,00 0,00 

      Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 105.510,00 -105.510,00 0,00 

  32   Materijani rashodi 105.510,00 -105.510,00 0,00 
    323 Rashodi za usluge 105.510,00 -105.510,00 0,00 

      GLAVA 00204 - KOMUNALNA INFRASTRUKTURA 356.183,60 0,00 356.183,60 

      
Funkcijska klasifikacija: 06 Usluge unapreĽenja 
stanovanja i zajednice       

      
Program: 1005 Odrģavanje komunalne infrastruktu-
re 356.183,60 0,00 356.183,60 

   A100013: Javna rasvjeta 110.000,00 0,00 110.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    

3     RASHODI POSLOVANJA 110.000,00 0,00 110.000,00 
  32   Materijalni rashodi 110.000,00 0,00 110.000,00 
    322 Rashodi za materijal i energiju 90.000,00   90.000,00 

    323 Rashodi za usluge 20.000,00   20.000,00 

   A100014: Komunalne usluge 53.000,00 0,00 53.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 53.000,00 0,00 53.000,00 

  32   Materijalni rashodi 53.000,00 0,00 53.000,00 
    323 Rashodi za usluge 53.000,00   53.000,00 

   A100028: Nabava zelenih otoka 0,00 0,00 0,00 

   Izvor: 01 Opĺi pihodi i primici    
4     Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 0,00 0,00 

  42   
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovi-
ne 0,00 0,00 0,00 

    422 Postrojenja i oprema 0,00   0,00 

   A100037: Plan gospodarenja otpadom 25.000,00 0,00 25.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 25.000,00 0,00 25.000,00 

  32   Materijalni rashodi 25.000,00 0,00 25.000,00 
    323 Rashodi za usluge 25.000,00   25.000,00 

   A100038: Energetski certifikat javne rasvjete 25.000,00 0,00 25.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 25.000,00 0,00 25.000,00 

  32   Materijalni rashodi 25.000,00 0,00 25.000,00 
    323 Rashodi za usluge 25.000,00   25.000,00 

   
A100039: Istraģni radovi i plan sanacije odlagaliġte 
otpada 143.183,60 0,00 143.183,60 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 143.183,60 0,00 143.183,60 

  32   Materijalni rashodi 143.183,60 0,00 143.183,60 

    323 Rashodi za usluge 143.183,60   143.183,60 

      
GLAVA 00205: DJELATNOST ĠPORTA, KULTURE I 
RELIGIJE 723.500,00 2.000,00 725.500,00 

      
Funkcijska klasifikacija: 08 Rekreacija, kultura i 
religija       

      
Program: 1006 Razvoj sporta i rekreacije, promica-
nje kulture i religije 723.500,00 2.000,00 725.500,00 

   A100015: Sluģbe rekreacije i sporta  67.000,00 0,00 67.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 67.000,00 0,00 67.000,00 

  38   Ostali rashodi 67.000,00 0,00 67.000,00 

    381 Tekuĺe donacije 67.000,00   67.000,00 

   A100016: Sluģbe kulture  30.000,00 0,00 30.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    

3     RASHODI POSLOVANJA 30.000,00 0,00 30.000,00 

  38   Ostali rashodi 30.000,00 0,00 30.000,00 

    381 Tekuĺe donacije 30.000,00   30.000,00 
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   A100017: Usluga Bibliobusa 7.000,00 0,00 7.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 7.000,00 0,00 7.000,00 

  32   Materijalni rashodi 7.000,00 0,00 7.000,00 
    323 Rashodi za usluge 7.000,00   7.000,00 

   K100003 : Adaptacija kuĺe M.D.Dravskog 598.300,00 0,00 598.300,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici i 04 Pomoĺi    

4     RASHODI ZA NABAVU NEFINANCIJSKE IMOVINE 598.300,00 0,00 598.300,00 

  42   
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovi-
ne 598.300,00 0,00 598.300,00 

    421 GraĽevinski objekti 598.300,00   598.300,00 

3     RASHODI POSLOVANJA 0,00 0,00 0,00 
  32   Materijalni rashodi 0,00   0,00 
    323 Rashodi za usluge  0,00   0,00 

   A100018: Pomoĺ vjerskoj zajednici 21.200,00 2.000,00 23.200,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 21.200,00 2.000,00 23.200,00 

  38   Ostali rashodi 21.200,00 2.000,00 23.200,00 

    381 Tekuĺe donacije 11.200,00   11.200,00 
    382 Kapitalne donacije 10.000,00 2.000,00 12.000,00 

      
GLAVA 00206: JAVNE POTREBE U OBRAZOVA-
NJU 914.359,00 0,00 914.359,00 

      Funkcijska klasifikacija: 09 Obrazovanje       

      Program: 1007 Program obrazovanja 914.359,00 0,00 914.359,00 

   A100019: Predġkolski odgoj DV "BREGUNICA" 433.359,00 0,00 433.359,00 

   Proraļunski korisnik: 48015 Djeļji vrtiĺ "Bregunica"    

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 433.359,00 0,00 430.234,00 

  31   Rashodi za zaposlene 430.234,00 0,00 430.234,00 

    311 Plaĺe 349.600,00   349.600,00 
    312 Ostali rashodi za zaposlene 20.500,00   20.500,00 
    313 Doprinosi na plaĺe 60.134,00   60.134,00 
  32   Materijalni rashodi 3.125,00 0,00 3.125,00 

    322 Rashodi za metarijal i energiju 3.125,00   3.125,00 
    324 Naknade ostalih troġkova     0,00 
  34   Financijski rashodi 0,00 0,00 0,00 
    343 Ostali financijski rashodi     0,00 

   K100004: Opremanje djeļjeg vrtiĺa 0,00 0,00 0,00 

   Proraļunski korisnik: 48015 Djeļji vrtiĺ "Bregunica"    

   Izvor: 04 Pomoĺi    

4     Rashodi za nabavu nefinancijske imovine 0,00 0,00 0,00 

  42   
Rashodi za nabavu proizvedene dugotrajne imovi-
ne 0,00 0,00 0,00 

    422 Postorojenja i oprema     0,00 

   
A100020: Otplata dugoroļnog kredita za izgradnju 
djeļjeg vrtiĺa 397.000,00 0,00 397.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici i 04 Pomoĺi    
3     RASHODI POSLOVANJA 97.000,00 0,00 97.000,00 

  34   Financijski rashodi 97.000,00 0,00 97.000,00 
    342 Kamate za primljene kredite i zajmove 97.000,00   97.000,00 

5     
IZDACI ZA FINANCIJSKU IMOVINU I OTPLATE ZAJ-
MOVA 300.000,00 0,00 300.000,00 

  54   
Izdaci za otplatu glavnice primljenih kredita i zaj-
mova 300.000,00 0,00 300.000,00 

    543 
Otplata glavnice primljenih kredita i zajmova od trgova-
ļkih druġtava u javnom sektoru 300.000,00   300.000,00 

   A100021: Osnovno obrazovanje 24.000,00 0,00 24.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 24.000,00 0,00 24.000,00 

  36   Pomoĺi dane u inozemstvo i unutar opĺe drģave 8.000,00 0,00 8.000,00 
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    363 Pomoĺi unutar opĺe drģave 8.000,00   8.000,00 

  37   Naknade graĽanima i kuĺanstvima 16.000,00 0,00 16.000,00 
    372 Ostale naknade graĽanima i kuĺanstvima 16.000,00   16.000,00 

   
A100022: Troġkovi prijevoza studentima i srednjoġ-
kolcima 60.000,00 0,00 60.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 60.000,00 0,00 60.000,00 

  37   Naknade graĽanima i kuĺanstvima 60.000,00 0,00 60.000,00 

    372 Ostale naknade graĽanima i kuĺanstvima 60.000,00   60.000,00 

      
GLAVA 00207: PROGRAMSKA DJELATNOST SOCI-
JALNE SKRBI 88.650,00 0,00 88.650,00 

      Funkcijska klasifikacija: 10 Socijalna zaġtita       

      
Program: 1008 Socijalna skrb te promicanje prava i 
interesa osoba s invaliditetom 88.650,00 0,00 88.650,00 

   
A100023: Gerontoprogram i drva za socijalno ugro-
ģene obitelji 49.450,00 0,00 49.450,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 49.450,00 0,00 49.450,00 

  37   Naknade graĽanima i kuĺanstvima 49.450,00 0,00 49.450,00 

    372 Ostale naknade graĽanima i kuĺanstvima 49.450,00   49.450,00 

   
A100024: Donacije i ostale pravne osobe civilnog 
druġtva 7.000,00 0,00 7.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 7.000,00 0,00 7.000,00 

  38   Ostali rashodi 7.000,00 0,00 7.000,00 
    381 Tekuĺe donacije 2.000,00   2.000,00 
    382 Kapitalne donacije 5.000,00   5.000,00 

   A100025: Darovi za novoroĽenļad i boģiĺni darovi 25.000,00 0,00 25.000,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 25.000,00 0,00 25.000,00 

  37   Naknade graĽanima i kuĺanstvima 25.000,00 0,00 25.000,00 
    372 Ostale naknade graĽanima i kuĺanstvima 25.000,00   25.000,00 

   A100030: Naknada za troġkove stanovanja 2.500,00 0,00 2.500,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    

3     RASHODI POSLOVANJA 2.500,00 0,00 2.500,00 
  37   Naknade graĽanima i kuĺanstvima 2.500,00 0,00 2.500,00 
    372 Ostale naknade graĽanima i kuĺanstvima 2.500,00   2.500,00 

   
A100031: Donacije fiziļkim osobama, ostale dona-
cije 3.100,00 0,00 3.100,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    
3     RASHODI POSLOVANJA 3.100,00 0,00 3.100,00 

  38   Ostali rashodi 3.100,00 0,00 3.100,00 

    381 Tekuĺe donacije 3.100,00   3.100,00 

   A100032: Donacije Crvenom kriģu 1.600,00 0,00 1.600,00 

   Izvor: 01 Opĺi prihodi i primici    

3     RASHODI POSLOVANJA 1.600,00 0,00 1.600,00 

  38   Ostali rashodi 1.600,00 0,00 1.600,00 

    381 Tekuĺe donacije 1.600,00   1.600,00 

Ļlanak 4. 
 

Izmjene Plana razvojnih programa Opĺine No-
vo Virje nalaze se u prilogu Proraļuna i njegov su 
sastavni dio.  
      

Ļlanak 5.  
 

 Ove Izmjene i dopune Proraļuna stupaju na 
snagu  osmog dana od dana objave u "Sluģbenom 
glasniku Koprivniļko - kriģevaļke ģupanije". 
  
 

OPĹINSKO VIJEĹE  
OPĹINE NOVO VIRJE 

   
KLASA: 400-06/17-01/09   
URBROJ: 2137/22-17-1  
Novo Virje, 11. srpnja  2017. 
   

PREDSJEDNICA:  
Katarina Kozariĺ Ġabariĺ, v.r. 
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 28. 
 Na temelju ļlanka 3. i 6. stavka 2. Zakona o 
plaĺama u lokalnoj i podruļnoj (regionalnoj) samou-
pravi ("Narodne novine" broj 28/10) i ļlanka 29. Sta-
tuta Opĺine Novo Virje ("Sluģbeni glasnik Koprivniļko
-kriģevaļke ģupanije" broj 6/13), Opĺinsko vijeĺe 
Opĺine Novo Virje na  sjednici odrģanoj 11. srpnja 
2017. donijelo je 

 
ODLUKU 

o plaĺi opĺinskog naļelnika Opĺine Novo Virje 
 

Ļlanak 1. 
 

Odlukom o plaĺi opĺinskog naļelnika Opĺine 
Novo Virje (u daljnjem tekstu: Odluka) odreĽuju se 
osnovica i koeficijent za obraļun plaĺe opĺinskog 
naļelnika Opĺine Novo Virje (u daljnjem tekstu: 
opĺinski naļelnik) koji duģnost obavlja profesionalno. 
 

Ļlanak 2. 
 

Plaĺu opĺinskog naļelnika ļini umnoģak koefi-
cijenta i osnovice za obraļun plaĺe, uveĺan za 0,5% 
za svaku navrġenu godinu radnog staģa, a ukupno 
najviġe za 20%. 

Ļlanak 3. 
 

Osnovica za obraļun plaĺe iz ļlanka 2. ove 
Odluke jednaka je osnovici za obraļun plaĺe drģav-
nih duģnosnika. 

Ļlanak 4. 
 
Koeficijent za obraļun plaĺe opĺinskog naļel-

nika iznosi 1,59. 
Ļlanak 5. 

 
         Za vrijeme profesionalnog obavljanja duģnosti 
opĺinski naļelnik ostvaruje pravo na plaĺu i druga 
prava iz rada, a vrijeme obavljanja duģnosti uraļuna-
va mu se u staģ osiguranja.                   

Ostvarivanje prava iz rada iz stavka 1. ovoga 
ļlanka odnosi se na prava iz mirovinskog i zdravstve-
nog osiguranja te pravo na naknadu stvarnih materi-
jalnih troġkova nastalih u vezi s profesionalnim obna-
ġanjem duģnosti. 

Ļlanak 6. 
 

Rjeġenje o plaĺi opĺinskog naļelnika donosi 
proļelnik Jedinstvenog upravnog odjela. 
 

Ļlanak 7. 
 
 Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje 
vaģiti Odluka o plaĺi i drugim materijalnim pravima 
opĺinskog naļelnika Opĺine Novo Virje (''Sluģbeni 
glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije'' broj 8/10, 
19/14, 5/15. i 11/15). 

 
Ļlanak 8. 

 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u "Sluģbenom glasniku 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije". 
 

OPĹINSKO VIJEĹE 
OPĹINE NOVO VIRJE 

 
 

KLASA: 120-01/17-01/02 
URBROJ: 2137/22-17-1 
Novo Virje, 11. srpnja 2017. 
 

PREDSJEDNICA:  
Katarina Kozariĺ Ġabariĺ, v.r. 

 
29. 

Na temelju ļlanka 31. Zakona o lokalnoj i pod-
ruļnoj (regionalnoj) samoupravi  ("Narodne novine'' 
broj 33/01, 60/01. - vjerodostojno tumaļenje, 129/05, 
109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13. - 
proļiġĺeni tekst i 137/15 - ispravak) i ļlanka 29. Sta-
tuta Opĺine Novo Virje ("Sluģbeni glasnik Koprivniļko
-kriģevaļke ģupanije" broj 6/13), Opĺinsko vijeĺe 
Opĺine Novo Virje na  sjednici odrģanoj 11. srpnja 
2017. donijelo je 

 
ODLUKU 

o izmjenama Odluke o naknadama troġkova ļla-
novima Opĺinskog vijeĺa, opĺinskog naļelnika i 
zamjenika opĺinskog naļelnika Opĺine Novo Virje 

 
Ļlanak 1. 

 
U Odluci o naknadama troġkova ļlanovima 

Opĺinskog vijeĺa, opĺinskog naļelnika i zamjenika 
opĺinskog naļelnika Opĺine Novo Virje (''Sluģbeni 
glasnik Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije'' broj 17/09) 
(u daljnjem tekstu: Odluka) u ļlanku 2. podstavci 1. i 
4. briġu se. 

Dosadaġnji podstavci 2. i 3. postaju podstavci 
1. i 2. 

Ļlanak 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 
dana objave u "Sluģbenom glasniku 
Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije". 
 

OPĹINSKO VIJEĹE 
OPĹINE NOVO VIRJE 

 
KLASA: 121-01/17-01/01 
URBROJ: 2137/22-17-1 
Novo Virje, 11. srpnja 2017. 
 

PREDSJEDNICA:  
Katarina Kozariĺ Ġabariĺ, v.r. 

 
30. 

Na temelju ļlanka 29. Statuta Opĺine Novo 
Virje ("Sluģbeni glasnik Koprivniļko ï kriģevaļke ģu-
panije" broj 6/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Novo Virje 
na 2. sjednici odrģanoj 11. srpnja 2017. donijelo je 

 
RJEĠENJE 

o izboru predsjednika i ļlanova  
Odbora za financije i proraļun 

Opĺinskog vijeĺa Opĺine Novo Virje 
 

I. 
 

U Odbor za financije i proraļun Opĺinskog vi-
jeĺa Opĺine Novo Virje biraju se: 

 
1. DARIO CIGANOVIĹ iz Novog Virja, LISTA 
GRUPE BIRAĻA, za predsjednika, 
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2. KATARINA KOZARIĹ-ĠABARIĹ iz Novog 
Virja, HDZ, za ļlana, 

3. ĢELJKO ĠADEK iz Novog Virja, SDP, za  
ļlana. 

II. 
 

Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u "Sluģbenom 
glasniku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije". 

 
OPĹINSKO VIJEĹE  
OPĹINE NOVO VIRJE 

 
KLASA: 080-01/17-01/05 
URBROJ: 2137/22-17-1 
Novo Virje, 11. srpnja 2017. 
 

PREDSJEDNICA:  
Katarina Kozariĺ Ġabariĺ, v.r. 

 
31. 

Na temelju ļlanka 29. Statuta Opĺine Novo 
Virje ("Sluģbeni glasnik Koprivniļko ï kriģevaļke ģu-
panije" broj 6/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Novo Virje 
na 2. sjednici odrģanoj 11. srpnja 2017. donijelo je 

 
 

RJEĠENJE 
o izboru predsjednika i ļlanova  
Odbora za statut i poslovnik  

Opĺinskog vijeĺa Opĺine Novo Virje 
 

I. 
 

 U Odbor za statut i poslovnik Opĺinskog vijeĺa 
Opĺine Novo Virje biraju se: 
 
1. DRAĢEN ņUROCI iz Novog Virja, LISTA 
GRUPE BIRAĻA, za predsjednika, 

2. PERO ĻORBA iz Novog Virja, MREĢA, za 
ļlana, 

3. IVAN MESAROV iz Novog Virja, HSS, za   
ļlana. 

II. 
 

Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u "Sluģbenom glas-
niku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije". 

 
OPĹINSKO VIJEĹE  
OPĹINE NOVO VIRJE 

 
KLASA: 080-01/17-01/06 
URBROJ: 2137/22-17-1 
Novo Virje, 11. srpnja 2017. 
 

PREDSJEDNICA:  
Katarina Kozariĺ Ġabariĺ, v.r. 

 
32. 
 Na temelju ļlanka 27. Zakona o zaġtiti od ele-
mentarnih nepogoda (''Narodne novine'' broj 73/97. i 
174/04) i ļlanka 29. Statuta Opĺine Novo Virje 
("Sluģbeni glasnik Koprivniļko ï kriģevaļke ģupanije" 
broj 6/13), Opĺinsko vijeĺe Opĺine Novo Virje na 2. 
sjednici odrģanoj 11. srpnja 2017. donijelo je 
 

                                                                                                                                  

RJEĠENJE 
o osnivanju Opĺinskog povjerenstva za procjenu 
ġteta od elementarnih nepogoda na podruļju 

Opĺine Novo Virje i imenovanju  
predsjednika i ļlanova 

 
I. 

 
Osniva se Opĺinsko povjerenstvo za procjenu 

ġteta od elementarnih nepogoda na podruļju Opĺine 
Novo Virje (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo). 

                                                      
II. 

 
 U Povjerenstvo se imenuju: 
 

1. PERO ĻORBA iz Novog Virja, za             
predsjednika, 

2. ĢELJKO TURĻIĹ iz Novog Virja, za ļlana, 
3. NENAD LUKIĹ iz Novog Virja, za ļlana. 

 
III. 

 
Mandat ļlanova Povjerenstva  traje ļetiri godi-

ne. 
IV. 

 
Zadaĺa Povjerenstva je utvrĽivanje i vrġenje 

poslova neposredne procjene ġteta nastalih djelova-
njem elementarnih nepogoda na podruļju Opĺine 
Novo Virje kao i ġteta nastalih uslijed geodetskih ra-
dova. 

V. 
 

Donoġenjem ovog Rjeġenja prestaje vaģiti Rje-
ġenje o osnivanju Opĺinskog povjerenstva za procje-
nu ġteta od elementarnih nepogoda na podruļju 
Opĺine Novo Virje i imenovanju predsjednika i ļlano-
va (''Sluģbeni glasnik Koprivniļko ï kriģevaļke ģupa-
nije'' broj 10/13). 

VI. 
 

Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u "Sluģbenom glas-
niku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije". 

 
OPĹINSKO VIJEĹE  
OPĹINE NOVO VIRJE 

 
KLASA: 080-01/17-01/08 
URBROJ: 2137/22-17-1 
Novo Virje, 11. srpnja 2017.     
 

PREDSJEDNICA:  
Katarina Kozariĺ Ġabariĺ, v.r. 

 
33. 

 Na temelju ļlanka 29. Statuta Opĺine Novo 
Virje ("Sluģbeni glasnik Koprivniļko ï kriģevaļke ģu-
panije" broj 6/13) i ļlanka 4. Odluke o osnivanju Soci-
jalnog vijeĺa Opĺine Novo Virje (''Sluģbeni glasnik 
Koprivniļko ï kriģevaļke ģupanije'' broj 2/02), Opĺin-
sko vijeĺe Opĺine Novo Virje na 2. sjednici odrģanoj 
11. srpnja 2017. donijelo je 
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 RJEĠENJE 
o imenovanju predsjednika i ļlanova  

Socijalnog vijeĺa  
Opĺine Novo Virje 

 

I. 
 

U Socijalno vijeĺe Opĺine Novo Virje imenuju 
se: 

 
1. MARINA BUĠIĹ iz Novog Virja, za          
predsjednika, 

2. NATALIJA LEVAĻIĹ iz Novog Virja, za     
ļlanicu, 

3. KATARINA ĻORBA iz Novog Virja, za      
ļlanicu, 

4. ĢELJKICA KAPITANIĹ iz Novog Virja, za 
ļlanicu, 

5. IVAN MESAROV iz Novog Virja, za ļlana. 
 

II. 
 

 Donoġenjem ovoga Rjeġenja prestaje vaģiti 
Rjeġenje o imenovanju predsjednika i ļlanova Soci-
jalnog vijeĺa Opĺine Novo Virje (''Sluģbeni glasnik 
Koprivniļko ï kriģevaļke godine'' broj 10/13). 
 

III. 
 

Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u "Sluģbenom glas-
niku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije". 

 
OPĹINSKO VIJEĹE  
OPĹINE NOVO VIRJE 

 
KLASA: 080-01/17-01/07 
URBROJ: 2137/22-17-1 
Novo Virje, 11. srpnja 2017. 
 

PREDSJEDNICA:  
Katarina Kozariĺ Ġabariĺ, v.r. 

 

34. 
 Na temelju ļlanka 28. stavka 3. Zakona o rav-
nopravnosti spolova (''Narodne novine'' broj 82/08) i 
ļlanka 29. Statuta Opĺine Novo Virje ("Sluģbeni glas-
nik Koprivniļko ï kriģevaļke ģupanije" broj 6/13), 
Opĺinsko vijeĺe Opĺine Novo Virje na 2. sjednici odr-
ģanoj 11. srpnja 2017. donijelo je 

 
RJEĠENJE 

o osnivanju Povjerenstva za ravnopravnost spo-
lova i imenovanju  

predsjednika i ļlanova 
 

I. 
 

Osniva se Povjerenstvo za ravnopravnost spo-
lova (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) kao savjetoda-
vno radno tijelo za razmatranje pitanja te poticanje, 
povezivanje i usklaĽivanje svih djelatnosti i tijela koja 
mogu doprinijeti ravnopravnosti spolova na podruļju 
Opĺine Novo Virje (u daljnjem tekstu: Opĺina).  

 
II. 

 

Ovlasti i duģnosti Povjerenstva su: 
- praĺenje i poticanje Nacionalne politike za potica-
nje ravnopravnosti spolova na podruļju Koprivni-
ļko ï kriģevaļke ģupanije, 

- praĺenje stanja i razmatranja pitanja definiranih 
Ustavom, zakonom i drugim propisima, a tiļu se 
diskriminacije i ravnopravnosti spolova na podru-
ļju Opĺine, 

- iniciranje programa, mjera i aktivnosti koje na pod-
ruļju Opĺine mogu pridonijeti ostvarivanju ravno-
pravnosti spolova i smanjivanju diskriminacije me-
Ľu njima, 

- suradnja i razmjena informacija s drugim jedinica-
ma lokalne i podruļne (regionalne) samouprave, 
drģavnim tijelima i ostalim institucijama u pitanjima 
koja se tiļu ravnopravnosti spolova, 

- suradnja s udrugama i medijima u podruļju radi 
kojeg je osnovano, 

- ostale aktivnosti koje nisu u nadleģnosti drugih 
tijela, a tiļu se ostvarivanja ravnopravnosti spolo-
va. 

 

III. 
 

 Povjerenstvo ima predsjednika i ļetiri ļlana. 
Predsjednika i ļlanove Povjerenstva imenuje 

Opĺinsko vijeĺe Opĺine Novo Virje iz redova predsta-
vnika tijela Opĺine, kao i struļnih i javnih djelatnika iz 
podruļja koja mogu doprinijeti ostvarivanju ravnopra-
vnosti spolova, te udruga. 

 

IV. 
 

U Povjerenstvo se imenuju: 
 

1. KATARINA KOZARIĹ-ĠABARIĹ iz Novog 
Virja, za predsjednicu, 

2. MARIJA BARUĠKIN-ĠTEFINEC iz Novog 
Virja, za ļlanicu, 

3. NADICA MARKOV iz Novog Virja, za        
ļlanicu, 

4. FRANJO MARĻINKO iz Novog Virja, za   
ļlana, 

5. KATARINA LEVAĻIĹ iz Novog Virja, za   
ļlanicu. 

V. 
 

Struļne, administrativne i tehniļke poslove za 
potrebe Povjerenstva obavljat ĺe Jedinstveni upravni 
odjel Opĺine Novo Virje. 

 

VI. 
 

Donoġenjem ovog Rjeġenja prestaje vaģiti Rje-
ġenje o osnivanju Povjerenstva za ravnopravnost 
spolova i imenovanju predsjednika i ļlanova 
(''Sluģbeni glasnik Koprivniļko ï kriģevaļke ģupanije'' 
broj 10/13). 

VII. 
 
Ovo Rjeġenje objavit ĺe se u "Sluģbenom 

glasniku Koprivniļko-kriģevaļke ģupanije". 
 

OPĹINSKO VIJEĹE  
OPĹINE NOVO VIRJE 

 
KLASA: 080-01/17-01/09 
URBROJ: 2137/22-17-1 
Novo Virje, 11. srpnja 2017.                 
 

PREDSJEDNICA:  
Katarina Kozariĺ Ġabariĺ, v.r. 

                                              




